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భూమిక 
నమః బువీభ్యకః పూర్వ కేభ్యః 
[10 = 10. 1) 


'రెండేళ్ళనాడు నేను యిలాంటి ప_స్టకాన్ని (వాస్తానని ఎవరైనా ఆంటే నాకు 
నమ్మకం ఉండేది కౌొదు. విజంగా ఇలాంటి పుస్తకం మన భాషలో కొని ఇతర 
భాషల్లో కాని లేనందున నేను (వాయాలని వచ్చింది. బుగ్వేదం నుండి మన లిఖిత 
పామ్యగ్రి ప్రారంభమవుతుంది. దేవుడు అబద్దం. కాని అనేక దేవుళ్ళు కమనీయ 
కళకు ఆరారాలై నందన వారు మనకు ఆమూల్యంలూ, ఆదరపా[తులు అవుతున్నారు. 
ఇ'ప్లే వేదం దేవుని నృష్టికొదు; దివ్యపురుషుల వాణికాదు, కాని ఆది మన సంస్కృ 
తికి, విశ్ఞానానికి చరిత్రకు కాణాచి. అందువేత మనకది సర్వోత్కృష్టమైన, అమూ 
ల్యమైన ఏధి. దీన్ని రచించిన వారు, దీన్ని తర తరాలవరకు కంఠ స్తంచేసి ఆతి 
జాగ్రత్తగా కాపాడినవారు మన హృదయపూర్వక కృ3జ్ఞతకు పా(త్రులు, 


దేశ విదేశాల్లోవి భాషావేత్తల్లో స్వబుద్దితో వేదాధ్యయనం చేసేవారిలో 
బుగ్వేద కాలాన్ని గూర్చి పెద్దగా వివాదంలేదు. కొవి (పతివిషయంలోను ఆధ్యాత్మిక 
తర్వాన్ని, రహస్యాన్ని చూచుటకు పూనుకునేవారివి బాగుకవేయలేం. వారు తదు 
నక్ముకాలకు అంటిపెట్టుకొని వుండవచ్చు. వారిని కదిలించగలవారు లేరు. కాని 
ఈ తరంవారు ముందు తరాలవారివి (ప్రతి విషయాన్ని మరింతగా వైజ్ఞానిక దృష్టితో 
పంశీలించండని కోరుతారు. వారికొరకే నా యీ (ప్రయత్నం, 

బుగ్వేదాన్ని గురించి తెలుసుకొన కోరువారు నా ఉఊహకు ఉన్న పరిమితులను 
ముందుగా తెలుసుకొనుట అవసరం. బుగ్వేదం మన దేశంలోవి తామయుగ 
మిచ్చివ నిధి. తాామయుగం చివరి పాదంలో “సుదాసు- దాశరాజ్ఞ యుద్దంలో 
విజముడై ఆర్యుల గణవ్యవస్టకు బదులు ఏకతాబద్రమైన సామంత వ్యవస్థను నెల 
కొల్పటానికి యత్నించినప్పుడు సప్పంధు (పంజాబు) బుషులు రుక్కులను 
(గ్రచింవాలి న ప్పసింధులోని ఆర్యుల సంస్కృతి ముఖ్యంగా సకుపాలకుల 
సంస్కృతి ఆర్యురికు వ్యవసాయం తెలుసు, వారు యవరాన్యాన్ని పండించేవారు 
కూడ, కొని వారి జీవితావికి వ్యవసాయం ముఖ్యవృత్తి కాదు. గౌణం మాతమేం 
గోవులు, గురాలు, గొ(ర౩లు, 'మేకలు= వారికి గొప్ప ధనం, ఇవే వరి తిండికీ, 


బట్టహ ఆతి ముఖ్య సాధనాలు. ఇవే తమ దేవుళ్ళను సంతోషపర్చటానికి వారికి 
ఆవసరం. *పశుధనమే పరమ ధనంి అనుకొన్నందున ఆర్యులకు వగరాలరో పని 
లేకుండా పోయింది. వారికి పచ్చికనీడులున్న (గ్రామాలే ఆవసరం, ఈ విధంగా 
బుగ్వేద ఆర్యుల సంస్కృతి పకుపాలకుల సంవృతి, (గ్రామీణ నంక్కృతి. మనం 
ఈ హద్దులను ద్య్వాలో ఉంచుగోవాలిం 

ఎ బి 

బుగ్వేడాన్ని గురించి నిర్ణయం చేసేటప్పుడు మనం గుర్తుంచుకోవాల్సిన 
విషయాలు;-= 


భాషలోను, భావాల్లోను బుగ్వేద ఆర్యులతో సంబంధమున్న వారు భారత దేశం 
లోనే కాదు. భారతదేశానికి వెలుపల కూడా వున్నారు. భారతదేశానికి వెలుపల 
ఉన్నవారిలో వారికి ఆత్యంత దగ్గరగా ఉన్నవారు వర్ష్యనులు అనగా ఇరానీయులు? 
వారి మతాచారాలను తెలుసుకొనుటకు అదృష్టవశాత్తు “ఆవెస్తా? ఉంది. పార్శీ 
మళస్తులు ఇప్పుడు కూడా ఉన్నారు. వేదాన్ని *అవెస్తానుి పోల్చుకొని అధ్యయనం 
చేస్తే భాషలోను, మతంలోను ఆర్యులు పారశీకులు ఒకరికొకరు దాలదగ్గర అనిపి 
స్తుంది. పారశీకుల తర్వాత ఆర్యులకు, స్లావులతో దగ్గర నసందింధముంది. స్లావు 
శబ్దం స్త్యావు (శకులు శ్నాలావులుు శద్దం యొక్క అప్యభంశరూపం. రష్యనులు, 
ఉ 2 9నులు, బైలో రష్యనులు, బుల్గారులు యుగోస్లోవులు, చెకోస్టోవులు, పోలులు 
ఆందరూ స్టాపు జాతివారే, వీరు శకుల సంతానం, 1-8 వందల యేళ్ళ (క్రితం వీరు 
తమ పూర్వీకుల మతాన్ని వదిలి శై9 స్తవ మతాన్ని పుచ్చుకొన్నారు. ఆనాడు వీ3 
పూర్వులకు లిపి తెలియదు, కొవున వారు తదు పవిత్ర నమ్మకాలను గురించి దేవుళ్ళను 
గురించి వేదం అవెస్తావంటి ఏ (ప్రాచీన (గంథాన్ని తయారుచేనుకోలేదు. కాని వీరికి 
పాత గాధలో సామం అవగా ఏగేయ సాహిత్యమో వుండవచ్చు. కై) సవమత 
స్వీకారంతో పాటు పాత నమ్మకాలు, ఆ పురాణగాధలు నశించిపోయాయి. పేరుక్‌, 
సూర్యుడు మొదలగు దేవ విగ్రహాలుకూడ పూర్తిగా ధ్వంసమైనాయి. ఆది 
పురాతన వస్తు (ప్రదర్శనశాలల్లో కూడ కొనరావు. 


పారశీకులు, శకులు తర్వాత ఆర్యులకు లేత్‌- లిధువేనియనులతో దగ్గర 
సందింధముంది. ఆర్య లిధుచేవియను భాషలు తోబుట్టువులు. చాల దగ్గర సంబంధం 
కల], కొని (ప్రాచీన పాదరీలు మత మౌఢ్యంతో కావాలని పద్దుబిజ్ట వారి సాహా 
త్యాన్ని నాశనం చేశారు. మన బారతీయ చరిత్రకు వాటిద్వారా ఎంతో సహాయం 
లభించేది. 185 శతా వరకు వారు తమ మతాన్ని ఆంటిపెట్టుగొని ఉన్నారు. వారి 
దేవతల్లో వేడ దేవతలు ధ్వవిస్తారు. బాబరు, హుమాయూన్‌, విద్యాపతి, జాయసీ9 
కొలం వరకు వారు అచ సంస్కృతీ నిధిని వృద్ది జేస్తూశే ఉన్నారు. కాని ఒకసారి 


,త్రీన్తుమతం పుచ్చుకోగానే వారికి తమ పాశ దుత నందింధాలను నాశనం జేయక 
తప్పిందికౌదు. ఎండో కాలానికి క్రై) స్ప్వవులు సంస్కృతీ విలువను గుర్తించారు. 
వారిలో సహనం పెరిగింది. తమ యొక్కయు, పదల యొక్కయు సంస్కృతీ 
విధులను కొపాడాలను ఆలోచన కల్గింది. భాషాదృష్టతో లిధువాను భాష రష్యన్ము 
భాష మాడిరిగ వై దిక భాషకు ప్త దగ్గరకాదు. కొని ఆ భాష వ్యాకరణంలో తన 
(ప్రాచీవతను అట్ట పెట్టుకొంది. 


తర్వాత పశ్చిమ ఐరోపాలోని (ప్రావీన (గ్రీకు, లాటిను భాషలకు, ఆరునిక 
జర్మను (ఫెంచి ఇంగ్లీషు. మొదలైన భాషలకు- వైదిక భాషతో నందింధముందిం 
వేదార్డం తెల్చుటకు ఈ భాషలన్నిటికీ హకువుంది. మన సంస్కృత భాషలోని 
ఎన్నో ధాతువులు ఆనగా మూల క్రియల (ప్రయోగాలు ప్రాచీన సంనట్ళుత సాహిత్యంలో 
గావి, ఆధునిక నంస్కృృత సొహిత్యంలోగాని కానరావు, కొని మన దేశానికి బయట 
ఉన్న భాషల్లో వాని ప్రయోగం కన్సడుతుంది. ఉదాహరణకు “దబాయించు ఆను 
ధాతువును తీనుకొందాం, ఇది చున ఆధునిక భాషలన్నిటిలో వాడుకలో ఉంది. 
రష్యను భాషలో కూడ వుంది. “దజ్ల్యాత్‌” రష్వను (క్రియా శబ్దం. హిందీలో “దదానాి 
అయింది. కొవి నంనఒ్భత భాషలో ఈ (ప్రయోగం లేదు." “న పనంథు వేదంలో 
మాత్రమేకాదు, 'అవెస్తాలోను, పారశీకుల (ప్రాచీన సాదాత్యంలోను- *హ ప్పపాందుి 
వుంది. ఈ శబ్దానికి. ఆరం ఏడు నదుల దేశం; ఆ ఏడు నదుల దేశంలో ఉండే 
(వజలు ఆని, శైమిని మహి వేదాలను ఒప్పుకుంటాడు. ఆయనకు వేదాలు 
Sb ఆమన కూడా శద్ధ్రం చెప్పుటకు ఎన్‌ న్నోచోబ్ల ఆర్యుల ప్రయోగాన్ని 
విడిచి స్షుచ్చుల ప్రయోగాన్ని స్వీకరించాడు, 


“రోదవిశం తుప్రతీమే తొ 
విరోధా (త్పమాణేనొ-- 
మీ మాంన (1-80-10). 


ఒకానొక శబ్దానికి అరం ఆర్యుల్లో అనగా భారతీయుల్లో వాడుకలో లేనందున 
యిక్కడ లభించదు. కాని “ప్రచ దాషల్లో (ప్రమోగం విల్చివుంది. కొదిట్టి దాన్ని 
(ప్రామాణికంగా మనం క ee ఇందు జైమినీ తెల్పిన ఉడాహరణలు- 
విక, నేమ (నగం) 'మొ॥ శగ్షాలు, 


ఆర్యులు న ప్పసింధులో వున్న ప్పుడు మెసపొపేమియాలో పొట్టియిటు జాతి 
వారుండేవారు.  వారుకూడ “నానత్య” అనగా అకశ్యనీకుమారులు, ఇంద, వరుణ 
మి(శ్రాది దేవతలను పూజించేవారు. కొవున బుగ్వేద ఆర్యులను గురించి తెలుసు 
కొనేటప్పుడు ఎదురగు చిక్కులను విడిదీయుటకు మన పావాత్య మొక్కటే చాలదు, 


ఆర్యులు రాకపూర్వం భారతదేశంలో ఆర్యులకంయె. ఎంతో ఉన్నతమైన 
(పానీవమైన నంన్కృతి ఉండేది. ఆ వంన్కృృతికి చెందివ కొవ్ని అవశేషాలు (పధ 
మంగా హరప్పా, మొహింజెదరాల్లో డొరికాయి. ఇప్పుడు గంగా, యమునా" తీరా 
లోను పౌరాషాఏ (వచేశాల్లోనుకూడ దొరుకుతున్నాయి... ఆర్యుల (గామీణ 
సంస్కృృతికంట న ససంచులోవి ఆ నర నంన్భూతి ఎన్నోరెట్లు గొప్పా వుంది. 
ఆర్యులకు తమ వపబపాలక నంస్క్యృతి కో, ఆ శీవిశంకో అంటి పెట్టుకావి వుంచాలచు 
వట్టుదల లేకపోతే వారు ఆ వగర నంన్యుతికి ఆధిపకులై పుండెవారు  ఆయివప్పు 
టికీ, అధ్యయనం *ేవకొంది ఆర్భు9పై ఆ నంస్క్యాతీ (ప్రభావం వడికే తెచ 
స్తుంది. ఆ నంన్భతి, దావికి సంబందింవన ఎన్నో విషమాలను ఆర్యులు స్వీకరించి 
ఉంచవచ్చు. బున్వేవ ఆద్యులమ గురించి ఆవ్యయనం వేయుటకు వింధ తీ5 మైదాం 
నంవ్క్బృతి ఉపకరిస్తుంది. 


శ 


ఆర్య పంస్కృృతికీ చెందిన పావన వనుపులు డొ3కిశే నప్పపంధులోని ఆర్య 
జీఏతాన్ని గురించి మనం ఎక్కువగా తెబునుకోగ౨ం. (గాము జీఏవాన్ని (పేమించే 
వారయిసప్పటికి ఆర్యులు సోమంకగౌొంప ఆహార పానీయాల కొరకు రకరకాల మణ 
కొయ్యి, రాగి పాత్రలు ఉపమయోగెంవారు. బంగారు నగంను, రత్న రూషణాలమ 
పెట్టుకొన్నారు. రాగి ఆయుధాలను ఉపయోగింకారు. వాటి అవశేవాలు తప్పక 
దొంకి తూలి. పొశకూరివ మెట్టిపాశ్రలు ఆర్యులవె నంటు న్నారు. అవి *రోవడా 
లోను, కురుక్షేక్రంలోను వొరికాయి. గంగానదికి తూర్పువ ఇటువంటి౨ వొంకికే 
అవి బుగ్వేద కాలం తరాతవవి అనోేవాలి. వీఏవి మాత్రమే ఆధారం చేసుకౌవి 
ఇవి న ప్పసింధులోవి ఆవ్యలవేనవి అంచే విశ్వసించలేము. 


మవం ఇంకవరకు ఆ |పాడీన అవశేషాలను ఎకు ._వగా నంహావించుట గావి, 
గు ర్రించుటకావి చేయలేక పోయినవ్చ'!కీ అఏ న ప్పసింధులో తప్పక దొరుకుకాయి. 
ని ప్పరీంధుశోవి నగభాగం మాద్రి మే వారవ చేశంలో వుంది ఆఎయివవ్నలికి ఆనాటి 
(పముతి ఆర్యగడాజైన ఎరు, (తుక్పు, కుశికలు యీ వగభాగంలోశే ఉండేవారు, 


ఆర్యులకు నాడు ఏంధు నంన తీ పజ౨కోచే కొదు వరొక జాతితోకూడ 
నందింధ౦వుంది. ఆ జాతితో కూడ వారు యుద్దం చేవినట్లు ముగ్వేఎం చెప్పుతూ 
వుంది. బుగ్వేదంలో వారు దాసులుగా దన్యులుగా చెవ్పదిడ్హారుం కిరు కీరాత- లేక 
కిలాశ, చిలాత పేర్లు అవ్వుడుకూడ వసిద్దంచై ఉండవచ్చు. ఆ పజం అవశేషాలు 
వామాలయంలో ఇప్పుషు కూడ దొరుకుతున్నాయి. కౌదిజ్టి వై దిక ఆర్యుల చరెత్రను 
వెలుగులోవికి తెచ్చుటకు ఆ జాతుల వారు తవు భాషర్వారా హక్కును కల్లిఉన్నారు. 
వొమాలయంబో యిప్పుడు కిరాతులు తక్కువ నఆఖ్యిలో ఉన్నారు. కొవి వారూ, 
వారితో కూడ ఉండే ఇిన్నులూ యిప్పుడు కూడ ఎన్నోచోట్ల ఎంతో నంన్కృృతివి 


శగ్గి ఉన్నారు. వారి జీవిత ఏవానాన్ని మక విశ్వాపాలను నహియంా తీసుొంసే 
బుగ్వేద ఆర్యులను గురించి తెలునుకొనుట నులభమవుతుంది. ముఖ్యంగా వై దిక 
దేవతలకు, ఆర్యులకు ఉన్న సనంబింధంలాంటికే ఇప్పుడుకూడ ఈ హిమాలయ 
జాతో ఆేక ఆంళాళ్లో ఉంది. 


,బుగ్వేదం స్వతః _చఛమాణంం ఆవి తవ (పరేశాన్ని గురించి ఆరికాౌర 
పూర్వకంగా చెన్పగగ్గనట్లు మరొకరు. చెప్పరేరు. బుగ్వేదం పాదువేదం యజా 
శ్వేచదం--- యీ మూటివి కలిపి చేదృత్రయం అ_టారు. బివి కాలంలో అనగా 
(క్రీ.పూ. 65 శతాకావో మూడు. వేదాలని శృ్నషంగా చెవ్పబడింది. బుగ్వేవావ్ని, 
పామ వేదాన్ని పోల్చి 'హెప్తే పామవేదం బుర్చే* హాపికి భిన్నంళాదవి తెలాస్తుంది. పామ 
వేదంలో 2814 మం్మశ్రాలునా యి. అందుకో_75 మంత్రాలను మివప ఇయు నే మిగిలిన 
వన్నీ బుగేంవం లోవి వే. సోమపానం, సోపమాగం శేవేబవు కు పాట ఆవసరం. 
మున్నేవంలో మాడ సోమాన్ని గురించివ ఆేక ఉక్తలు, స్తోమాలు ఆవగా స్తుతి 
వాక్కులు Las సూకవానుకవి హిందీలో రచించిన భాగవతావికి పూరఫాగు 
మవి పేరు. ఆందుళోవి ఆగే పదాలను న్వరదిస్టంచపి వేరుగా నంకలనం చేసినట్లు 
నంగీత వ్వరకల్పనను ద్మిష్టిడో సె జొని బుగ్వేచం మండి పామసేడా న్ని వేరు 
చేసారు. 


యజున్వేదంలోని వాజనపేయ నంహిరలో 4 ఆర్యాయాదు 1883 ఇండి 
కలు కేక మంకాచిన్నాయి. ఇవి గద్య, పవ్య మిశ్రితం. పద్య భాగంలో 
బుగ్వేదంలోవి బుక్కు-లే ఎక్కువ. పామచేదం గేయ మంగక్రాల సంపాత. యజు 
శ్వేదంలోకూడ బుగ్వేదంలోవి ఆేక బుక్కు_లను, ఇతర రచవలను కలిపి యజ్ఞాల్లో 
ఉవయోగవడుటకు ఒక సందొ౭ను తయారుచేసారు. దర్శహూర్ణమాన్క అగ్నిష్టోమ? 
వాజపేయ, రాజసూయ, సౌగ్రామతేి, అశం మేధ, నర్వ మేథ, పిళృ మేథ మొదలగు 
యజ్ఞాల్లో ఉపమో*గపడు మంత్రాల సంకలనం యజు వేదం. చివరి ఆవ్యాయం 
మాత్రం అవగా 40ఎ ఆర్యాయం (బహ్యాజ్ఞానామ్ని గుెంచి ఉంది. ఆడే ఈకావా 
స్తోవవిషత్తు. వేవాలకు ఆంతంలో ఉన్నందున కీనికి వేడదాంతమను పేరు వచ్చింది 
తర్వాత (దిహ్మావిజ్ఞానం ఉవవిషతులను గురించి (వ్రాసిన విమర్శనా (గంఠాంను కూడ 
వేదాంతం అన్నారు. బుగ్వేదంలో చెప్పిన సోడుపానాది అన్తూూనాళ్లో దివ్యా 
దివ్యులు అవగా దేవ, మావవుల ఆంళొలు కలిసి ఉన్నాయి. బుగ్తేచ కాలం 
తర్వాత యీ ౨ధావం దివ్యత్వంగా మారివ కొలంబో యజుశ్వేరం (వ్రాయబిడ్డవి శుక 
యజారేదం కంపే కృష్ణయజా వేదం వాల పురాతనం, యజుర్వేదం, ఆంర్వవేదం 
(బాహ్మణములు--పీవి రవనాకాలం (క్రీపూ. 1000-700 కావచ్చును. దుగ తర్వాత 
వున్న యీ (గంథాలడ్వారా కూడ ము్వేదాన్ని గురించి అప్పటి ఆర్యుల గురించి 


10 


సూచనప్రాయంగా తెలుస్తుంది, బుగ్వేద కాలంచాటి చారిత్రక పామగగివి తారు 
మారు జేసే పోఃడ యుజున్వేద కాలంలో ఆరంభమైంది. మహాభారతం, రామా 
యణం పురాణారో ఈ ధోరణి విన్పష్టంగా కన్పడుతుంది. కొబి మవం వీటివి 
ఉపయోగించుగానుటలో మిక్సి-లి జాగ త్ర వహించవలసివుంటుందిం 


ఈ ఆధ్యయనం అనంపూర్త౦ం. బుగ్వేదంలోవి ఆరవ వంతు మాత్రమే ఈ 
(గంథ రచనకు ఆధారంగా తీసుకొన్నాం. ఇందులకు రెండువేల ముక్కులు ఉపయోగ 
పడ్డాయి. ఇంకకంట ఎక్కువ బుక్కులు చార్మితక జ్ఞానాన్ని పెంపొందించటావికి 
పుపయోగ పడవచ్చు. ఇందు ఉపయోగించిన కొన్ని ఉపయోగ కరవైన బుక్కు 
లను (గంధం చివర అర్థంతో సహా పొంమపక్చినాం, అవి వివ్యార్జులకు, పరిశోధ 
కులకు కూడ ఉపయోగపడకాయి. పేర్ల పట్టికలోను, దేవతల పజ్టికలోను ఎంతో 
ఉపయోగవడు పామ(గివి సేకరించి ఇచ్చుటకు (వ్రయత్నింవాం, “మవం-మన 
పూర్వీకులు అను శీర్షిక [కింద పాంస్కృతిక మార్పులను గురించి కొన్ని అవనరమైన 
వాన్తవాలను ఇచ్చాం. 


మన౦. మనపవూర్వీకులు 


నేడు మవదేశంలో మానవువి చూస్తున్నాం. ఆతవి సాంఘిక. రాజకీయ? 
మత జీవితాన్ని ఎరుగుదుం. ఆతని ఆహారం, వేషభాషలు, విత్యావసారాలు ఏమిటో 
మనకు తెలుసు. “*వనకు సంబందించిన (పతి విషయంలోను మార్పు జరుగుతూ 
వుంది” ఆశే నంగతివి ఎవరూ కొచనవేరు. కావి ఆ మార్పు ఎంత తీవ్రంగా జరిగిందో 
తెలునుకొనుట కష్టం. ఇందుకు నూరు నంవక్సరాల తేడాతో చారిత్రక కాలాన్ని, 
అంతకంటె ఎక్కువ తేడాతో చరత్రికు పూర్వమున్న కాలాన్ని పాం*.క, ఆక. 
మత దృష్టితో వరిశీలి స్తే, ఆ మార్పు నమ్మకంగా తెలుమ్తంది. మనం క్రీ శః 1958 
నుండి కొకుండా ep శః 1950 మండి వెనక్కు పయవించువాం. ఇక్కడ 1957 ను 
గురించి ఒకమాట చెప్పాలి. 1857 లో ఆంగ్నే యులకు వ్యతిరేంంగా తిరుగుబాటు 
జరిగింది; 1167 లో ప్లాసీయుగ్ధంలో విజియులై నందున మనదేశంలో ఆంగ్లరాజ్య 
స్టాపవ జరిగింది. కొదిట్టి వాలమంది మేధావులు “67 ను చాల చెడుగా భావిస్తారు. 
కావి 1057, 1557, 1407 మొదలై న నంవత్పరాబ్లో అటువంటి అనిష్టాలు మవచేశంలో 
ఏమీ కానరావు. 


1) (క్రీః శ॥ 1950. 

lL. ఇపుడు మనం రాతియుగం, రాగియుగం, యినుపయ 1, తుపాకిమందుి? 
ఆవిరి యాలను దాటి పరమాణుయుగంలో ఉన్నాం. 

2. వాయ మండలంపై మనకు ఆధికారముంది, గంటకు 510 మైబ్ళు వేగంతో 


కూ 


పోఎపే విమానాలు ఆకాశంలో వరుగులు తీస్తున్నాయి. ఇక రెళ్ళు, 
మోటారువాహనాల నంగతి చెప్పే దేముంది? 

3. ఇనది (పజాస్వామ్య గణతం(తో వ్యవస్థ. 

ఓ న గణరాజ్యావికి రాష్ట్రపతి డగ రాజేంద్యపసాదు. ఆయవ మవదేశ 
రాజధాని థిర్తీలో వుంటారు. 

5. మనకు ముఖ్యమైన సమన్వయ భాష పాందీ, దేశంలోవి వివిధ రాష్ట్రాలలో 
ఆసామీ, బెంగాలీ ఒరియా, తెజుగు, తమిశం, మళయాళం, కన్నడం, మాకీ, 
గుజరాతీ మొదలైన పాహిత్య భాషలున్నాయి. ఇవేకాకుండా మివ 
మాగర్వీ భోజిపు3, (వ్రజ, మాళవీ, రాజస్టానీ, కౌరవీ, వహాకీ మొదలైనవి 
కూడ పాహిక్య భాషకే. (ఆఏకూడ సాహిత్య భాష అవుతున్నాయి) 


€. మనం పెట్టుబడిదారీ వవవణవళలో వున్నాం. 
చి “కే. ౫౨ . 


7. 


10. 


11. 
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మన “తిలో రాజ్యాధికొరాన్ని ఆట్టి పెట్టుకొనుటకు యుద్ద విమానాలు, అణు 

బాందులు పరమాస్తాలుగా పున్నాయి. వీషణ ఫిరంగులు, మెషీనుగన్నుల 

సంగతి చెప్పనవసరంలేదు. 

మన దేశంలో పాందూ మతం, ఇస్లాం మళం, ముఖ్య దుకాలు, కాని 

విద్యావంతులకు ఆ దుతాలపై పూర్వంఎలె విశ్వానంలేదు. 

చద వుకొన్న వారు ఆహార పానీయాల్లో అంటును పాటించరు, వివాహాచేల్లో 

కూడ కులగోతాలు కూల తున్నాయి." 

పాహిత్యాకాశంలో రవీంద్రుడు, జయశంకర్మప్రసాదు ఆ స్తమీంవారుం 

పాండీలో విరాలా మమిశ్రానంద పంతు యిప్పుడుకూడ దేదీబ్యమానంగా 

(పకాశిన్నన్నారు. 

పురుషుల దుస్తులు:* కోటు, ప్యాంటు, అచకన్‌-పాయిజామా, చొక్కా- 

ధోవతి. గౌరవ దుస్తులు ; కోటు, ప్యాంటు మాత్రమే, 

శ్రీల దుస్తుల;= చీరె, అప్పుడప్పుడూ నలా-పది పైవేయిగ వుంటుంది. 

బా కట్టు-పరికిణీ, కురా-పాయిజామా, ప్రాంతీయ కల ను డీలు యింకొ 

వాగుతున్నారు* 

a ఎకు)..స మంది మాంసాహారులు. అయితే వాల దుండికి సంవత్స 
చో 12 పర్యాయాలకం'టె ఎకు), శ్రావిసార్లు అది దొరకదు. తర3రాల 

మాంసం తిననివారు, మొదటి గుడ్డుకు, తర్వాత (క్రమంగా మాంసా 

విక, చేపలకు ఆలవాటు పడుతున్నారు" (ప్రాచీనకాలంలో మాంసాన్ని, చేప 

లను భక్ష్యములన్నార, కాని గుడ్డు మాకం ఆభక్ష్యుం. నాగరిక (ప్రపంచంలో 

చైనావారు మొట్టమొదట గుడ్డు తినటం మొదలెట్టారు. తర్వాత ఐరోపీ 

యులు, మహమ్మదీయులు అంగీకరించారు. ఇది 1400 వ సంపత్సిరం, 

(క్ర! శ।। 1850 


మనం ఆవిరియగంలో వున్నాం, 


మన దేశంలో యిప్పుడిప్పుడ రైళ్ళ ఆరంభం. ఆవిరికో నడిచే ఓడల మన 
ఓడరేవుల్లో తిరగనారంలఖిం వాయి, 


మవ రాజధాని కలకత్తా. 


ఇంగ్లాండు రాణి విక్టోరియా మహారాజ్జి తరపున గవర్నరు జనరలు మన 
పాలకుడు, 


ఇంగ్లీషు రాజభాష అయింది. (క్రింది పనులకు ఉర్దూ, బెంగాలీభాషలు వాడు 
తున్నారు, 


పెట్టుబడదారులై న యింగ్లాండు వారిచేతుల్లో కే మనదేశం పరాధీన మైంది. 


7 18395ో రైలుకూడ యుద్దిసొధనంగా వుంది. పూర్వంకం పే శక్రికల 
ఫిరంగులు, తుపాకులు వున్నాయి. కావి తోటాలు గుళ్ళులాంటి ఏ ఇంకొ 
వాడుకలోలేవు, 

8 హిందు, యిస్తాం మతాలు ముఖ్యమైన మతాలు, (పజ9కు మతాచారములందు 
అపరిమిత మైన నమ్మకం. 

9) ఎక్కువమంది మాంసాహారులు, అస్పృశ్యత, కులఎవఐక్షత తీవంగావుందిం 
మహమ్మదీయువిచేతి నీళ్ళు (తాగగానే పాందువు మత (భ స్టుడవుతున్నాడు, 
చాలమంది వ్యాపారస్తులు, పురోహితులు మాంసాన్ని తినుటలేదు. 

10) మన సాహిత్య గగనంలో మహాకవి గాలిబు వున్నాడు. కళలందు (ప్రాచీన 
తను అనుకరిస్తున్నారు. 

11) పెద్దలకు మిర్ణయి, సుతన్‌ (ప్రధాన దుస్తులు. శ్రీలు వారి పాంతాలనుబగ్గి, 
విర్గాలనుబిల్టి దస్తులు వేనుకొటున్నారు. పాళ్ళాత్య రాజవంశీకులు నవాబుల 
త్రీలు కుచ్చీలా వున్న పాయజామాపైన పేషవాజు ధరిస్తున్నారు. ఇతర స్త్రీలు 
జాకెట్టు-పరికిణి, చీరెలు వేసుకొనేవారు. ఇది (క్రీ. శ. 1800. 


(3) (క్రీ శ 1750. 


తుపాకీయుగం, రాజధావి ఢ్ని, బలహీనుచైన అహమ్మమషా మొగ 
లాయి చక్రవర్తి. పార్మీభాష. రాజరిక పామంకవాద వ్యవస్త _బావిసత్వం 
వుంది. వత్తికో న్న విరంగులు మనకున్న పరమా సాలు. హిందు, యిస్తాంలు 
(పధాన మతాలు, హిందువుల సంఖ ఎక్కువ. మాంసాహారులు ఎక్కువ, ఆంటు 
ఎక్కువ. హొందువులు, మహమ్మదీయులు ఒకరి చేతినీరు మరొకరు (తాగరాదు. 
తిండి, పెళ్ళి న్వకులంలోనే, చౌదింకీ మిర్ణయి, నుత్తన్‌ గొప్పవారి దుస్తులు ఉ త్త 
దేశపు సామంతరాజుల స్త్రీలు పాయజామ, పేషవాజు ధరించేవారు. ఇతరులు పరిరీణీ- 
జాకెటు: (ప్రాంతీయ చీరెలు వేనుకొనేవారు. ఇవి క్రీశ 1750. 


(4) ul శ॥ 1650 


మనం యినుపయగంలోవి తుపాకీ ఉపయుగంలో వున్నాం. రాజరాని ఢిస్సీ * 
రాజు షాజహాను చక్రవర్తి. రాజభాష పార్శీ, పామంతవాద నిరంకుశత్వం? 
బానినత్య ఆచారం బాగా వ్యా ప్టిలో వుంది, కొత్తికోవున్న ఫిరంగులు మనకున్న 
శ క్రివంతములై న పరమాయుధాలు, హిందు, యిస్తాంలు (ప్రధాన తాలు, ఎక్కువమంది 
మాంసాహారులు. అంటరానికనం (పదిలంగావుంది. హిందువుల్లో తిండి, పెళ్ళీ 
వారిజాతివరకే పరిమితం. పాహిత్యాకాశంలో తులసీదాసు ఆ స్తమిందాడు, 


2) 
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ఉ త్రరదేశంలో సామంతుల దుస్తులు మీర్ణయి, నుత్తన్‌ శ్రీ దుస్తుపాయ 
జామా, పేషవాజు, ఇతర స్రీలకు వారి ప్రాంతీయ దుస్తులు. ఇవి (క్రీస్తు శకం 1650. 


క్‌. (క శ॥ 1550 


మనం యినుపముగస్ప తుపాకీ ఉపయుగంలో వున్నాం, రాజధాని ఢి, 
సూర్‌ వంశీకుడు ఇస్లాంషా గడ్రెపై వున్నాడు. రాజభాష పార్మీ, సామంకవాద 
పాలనలో ఆలిండ బానిసత్వం వ్యాపించివుంది. ఫిరంగులు పరమాస్తాలు. 
పాందు యిస్తాంబు ముఖ్యిమతాలు, ఎక్కువమంది మాంసాహారులు. ఆహార పానీ 
యాల్లో అంటువుంది. తిండి, పెళ్ళి న్వజాతిలో, న్వ(ప్రాంతంలో మాత మే, 
హిందీ సాహిత్య గగనమందు యిప్పుడే “కాయసీి” అస్తమించాడు. సొమంక వం 
లోవి పురుషుల దుస్తులు మిర్ణయి, సుత్తన్‌, క్రీలక పాయణామా, పేషవాజు, ఇది 
డ్రీన్తు శకం 1000. 


(6) tu శ॥ 1450 


ధారత దేశంలో తుపాకిమందు యుగానికి నొంది. రాజరావి ఢిల్లీ. పాలకుడు 
బహలోల్‌లోడి. సామంత వ్యవస్థ, దావిన ఆవారం మవ సాంఘిక వ్యవస్థకు ముఖ్య 
రూపాలు. ఫిరంగి పరమాస్తం, కాని వాల తక్కువ వాడుక, హిందువులు 
ఆఏకం, మహమ్మరీయులు కూడ ఎకు”_వే. మాంసాహారులు ఎకువ. ఆహార 
పానీయాల్లో లంటు ఎక్కువ. తిండి, పెళ్ళి స్వజాతిలో, సొంతపాంకంో 
మా(త్ర మే. సాహిత్య గగనంలో కబీరుదాసు అ న్తమింవాడు డి త్రకభాకతంలో- 
సామంతుల వేషధారణ-- చౌబిందీ పొడవు మిర్ణయి, చోగా, పాయజామా, 
ధోవతి. స్త్రీలు ప్రాంతీయ దుస్తులను, పరికిణి జాకెటు, భేరి సల్వారు మొ 
ధరించేవారు. ఉన్నత వగ్గాల్లో హిందు, ముస్లింల దుస్తులు వేరుగా ఉండేవి, ఇఏ 
'్రీస్తుశకం 1400. 


(7) (శ్రీః శ।॥ 1350. 


ఐరోపాలో తుపాకికుంకు వాడుకలోకి వచ్చింది. కొని మన దేశంలోకి 
యింకొ రాలేదు. మనం పూర్తిగా యినుప యుగంరో వున్నాం. రాజధాని ఢి. 
రాజు మహమ్మదు తున్షకు, రాజభాష పార్శీ. సామంకపాలన, దాస, దాసీల అనగా 
బానిస విక్రయం దిహిరంగం. విల్లు, బాణం దిల్లైం, కోత్తి- మనకున్న మార 
ణాయుధాలు. (ప్రధానమైంది హిందూమతం. పంజాబు, ఢిల్లిలో మహమ్మరీ ములు 
ఎక్కువ. మాంపాహారులెక్కువ, ఆంటరానికనం (వబిలంగావుంది మహమ్మ 
దీయుని, లేక అస్పృక్యువి చేతినీరు (త్రాగరాదు. తిండి, పెళ్ళి న్వజాతిలో సొంక 
ప్రాంతంలోనే, మహమ్మకీయుల దుస్తులు చోగా పాయజామా, వారి స్రీలకు 
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కూడ ఆవే దుస్తులు, హిందువుల్లో సామంతుల దుస్తులు; = చౌదింకీ, సుత్తక్‌; 
చొబందీ ధోవతి శ్రలు పరికిణి జాకెట్టు, చీరె, ఇది డ్రీస్తుకకం 1350. 


(8) Gl శ।। 1250 


ఇనుపయుగం. ఢిల్లీ రాజధాని. రాజు నుల్తాన్‌ నాసిరుగిన్‌ఖిగ్సీ, రాజభాష 
పార్శీ. పామంత వ్యవస్థ, దాన, దాసీజనం ఉన్నారు. బాణం, వ పరమాయుధాలు, 
వొందూమతం (ప్రధానం, బౌద్దంకూడ వుంది. ఇస్తాంమ3ం (ప్రవేశం, ఎక్కువ 
వంది మాంసాహారులు, ఆంటకానితనం చాల వ్యా ప్రి లో వుంది. మహమ్మదీయుల 
చేతినీరు పాందువులు త్రాగరాదు. తిండి, పెళ్ళి స్వజాతిలో, సొంక[పాంతంలోనే, 
మహమ్మదీయ సామంతులు వారి స్రీలు చోగా పాయజామా వేసుకొనేవారుం 
హిందుపులు చౌబందీ నుత్తక్‌, ధోవతి ధరించేవారు. వారి స్రీలు ప్రాంతీయ దుస్తులు, 
ప్రికిణి, రవికె వేసుగానేవారు ఇది (క్రీస్తు శకం 1250. 


9, డే! శ 1150 


ఇనుపయుగం. రాజధాని కన్యాకుబ్దం. రాజు మహారాజ్‌ గోవిందచందు 
గడ్వార్‌. రాజభాష సంస్కృతం. భారతదేశ సమిన్వయభాష (సామంత వర్గభాష) 
మధ్య దేళ్‌ (ఆఎ్యభంశం) అనగా పాంవాలి, కర్నోజీవాషలు, బాణం, విల్లు వర 
మాస్తాాలు, హిందు మతంయొక్క- ఆెండురూపాలు:- (బాహ్మణ మతం, బౌద్దదుతం 
దేశమంతటా వ్యాప్తి ప్తిలో వున్నాయి, కావి (బ్రాహ్మణ మకస్తల సంఖ్య ఎక్కువ. 
మహమ్మరీయమతం వంజాబ్‌లో మాత్రం కొద్దిగా కిన్స్నడుతుంది. ఆప్ట నిస్తాన్‌ 
హిందూమతి ౦నండి యిస్తాంముతంలోకి వెళ్ళిపోయింది మాంసాహారులు ఎక్కువ, 
కులతత్వం, ఆస్బృశ్యత (వబలివుంది. బొద్దమతంవలన హిందూమశంతోని భాగ 
మైన ఆన్పృశ్యతాభావావికి కొంతబాధ “కల్లింది. హిందువులు భారత దేశం 
బయటవున్న ఏ విదేశీయ బౌద్దువిపట్ల అస్పృళ్యకాభావా న్ని చూపరేదు. తిండి, 
పెళ్ళి న్వజాతి (బాహ్మణులందు, “బౌద్దులందు మాత్రమే జరిగే). కన్యాకుద్ద మహా 
కవి షి యింకా వయన్సులో నే” వున్నాడు. పురుషుల దుస్తులు:= చౌబందీ, 
ధోవతి, “ శ్రీలు ఎక్కువగా గాగరా, రవికె చేసుకొనేవారు, ప్రాంకాల్లో వారి వారి 
దుస్తుల ౦డేవిం కన్యాకుబ్ణంలోవి వేషభాషలు, ఆహారపానీయాలు, ఆవారవ్యవహారాలు 
ఆచర్శపాయా లు, ఇది (క్రీ, శ. 1100. 


10) క్రీ ళా 1050 
ఇనుపయుగం* కన్యాకుద్దిం రాజధాని, (ప్రత్రీహార వంశం పఠనమైంది, 
దేళపరిస్థితి తారుమారుగ ఉంది. నంన్కృతం రాజపూజికం అయినస్పటికి “దేశం 


అంతట పొంచాలి (మధ్య దేశీయ) అపభ్రంశం ఉపయోగిస్తున్నారు. సాహిత్యంలో 
కూడ అది సీ? కృత భాష. పామంత వ్యవస్థ బానిస పద్దతి వుంది. బాణం, 


Wy 


విల్లు, పరమాస్తాలు. (పధావ మతాలు (బ్రాహ్మణం, బౌద్దం, ఎక్కువమంది 
మాంసాసోరులు. ఆహారాదుల్లో ఆంటువుంది. ఆస్సృశ్వ్యుని తాకరాదు. ఆకని 
చేతిసీళ్ళు (తాగరాది. తిండి, పెళ్ళిలో హిందువులకు, బౌద్దులకు భేదంలేదు. కావి 
పెళ్ళిమా(తం న్వజాతిలోని న్వవర్షంలో: సాహిత్య గగనంలో కవిరాజు రాజిశేఖిరుడు 
అస్తమించారు. పురుషుల దుస్తులు; చౌబిందీ, సుత్తన్‌ ధోవతి, స్త్రీలకు పంకిణి, 
జాకెట్టు: చీరె రవిక. ఇది (క్రీ, శ. 1000, 


11) (క్రీ. శ, 950 


ఇనుపయుగం, కన్యాకుద్దిం రాజుధాని, రాజు మహారాజ్‌ దేవపాల (పతీ 
హారుడు. సంస్కృతం రాజపూజికం. కాని పాందాలీ (మధ్య దేశ) ఆప్యభంశం 
సాహిత్యంలోను, వ్యవహోరంలోను దేశమంకటిలో వాడుకలోవుతిది. సామంక 
పాలన. బానిసవిధానం పుంది. విల్లు, బాణం, పరగమాయుధాయ. (బాహ్మణం, 
బౌద్దం (ప్రధానమతాలు. వాటిలో శైవం, తాంత్రిక బౌద్దం (పధానపుణ, తూర్పున 
బౌద్దులు. పడమర పాకుపతులసంఖ్యి ఏకు,న,. ఎకు,వమంది మాంసాహారులు. 
ఆన్యమతాలవారివట్ల, అస్పృశ్యులవబ్లి ఆంటరానితనం వుంది. తిండి, పెగ స్వజాతిలో, 
న్వవర్షంలోనే. పురుషుల దుస్తులు చౌబందీ, ధోవతి, ను త్తర్‌. శ్రీల దుస్తులు గాగరా, 
చీరె, ఆద్దకపుచీరె రవిక, ఇది [కీ శ. 000. 


13) UG శ 850 


ఇనుపయుగం, కన్నోజు రాజధాని. రాజా మిహిరభోజుడు. సంస్కృతం 
రాజపూజితం, దేశమంతట వాడుకలో కన్నోజు (మధ్య దేశీ అవభంశో శాషపుందిం 
సామంత వ్యవస్టం దానినలున్నారు. బొణం, విల్లు పరమాయుధాలు. శైవం, 
బౌద్దం (ప్రధానమతా ఎ, తూర్పున బౌద్దుఎ పడమర శెవులు ఎక్కువ. పురుషుల 
దుస్తులు. చౌబిందీ, సుత్తన్‌, ధోవతి, స్త్రీల దుస్తులు. చీరె గాగరా, అద్దకచిరె, 
చౌబందీ, రవిక, ఇది (కి. శ 800. 


13) (కీ, శ 750 


ఇనుపయుగం,. రాజధాని కన్యాకుద్ద రాజు (ప్రతాప వంశీకుడు యశోవర్మ, 
సంస్కృతం రాజపూజిత౦. సర్వ(తా వాడుకలోనున్న భాష పాంవా* (మధ్య దేశీ 
అపభంశం. సామంత వ్యవస్థ, బానిసత్వముంది. చెట్ల, బాణం పరమాస్తా9లు. 
శైవం బౌద్ధం (ప్రరానమతాలు, బౌద్దం తూర్పున, శైవం పడపర ఎకువ, 
బౌర్దంలో మహాయానం పై చేయిగవులదిం తంత్రయానంపైకి వస్తూవుంది. ఆహార 
పానీయాల్లో హరిజినులపట్ల అస్పృశ్యతను పాటిసున్నారు. ఇర విషయాల్లో 
దావికంక (పాముఖ్యికలేదు. మాంసాహారులు ఎక్కువ. "పేదలకు ఎప్పుడో అవ 
దొరుకుతుంది. సాహిత్య గగనభాస్కరులు-- భవభూతి, నరహప, పురుషుల 
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దుస్తులు; చౌబదింకీ, నుత్తన్స్‌ ధోవతి, స్త్రీల దుర్తులు : చీరె చౌబంకి, రవిక ఇది 
రీ. శ. 750, 


14) (కీ. శ, 650 


ఇనువయుగం. రాజధావి కొన్వాకుద్దం, హర్షవర్ధనుడు చనిపోయి మూడే 
శృయింది. సింహాసనం కొరకు తగాదాపడి తున్నారు, సంస్కృతం రాజపూబిత౦. 
సార్వత్రిక భాష పాంచాలీ అఆప్మభ్రంశం. సామంత వ్యవస్థ. _బానిసత్వముంది. 
బాణం, విల్లు పరమాస్తాలు, బౌద్దం, శైవం, (బ్రాహ్మణం (ప్రదిలంగావున్నాయి. 
మాంసాహారులు ఎక్కువ. అంటరాని తనం హరిజనులపట్ల మాశ్రమే. విదేశీయుల 
పట్ల యిది కానూదు. తిండి, పెళ్ళి న్వజాతిరో, సొంత (పాంతంలో, కొని బయట 
వారితో నిషేధం లేదు. కొద్ది కాలం (క్రితమే సాదాశ్వాకాళం నుండి మహాకవి 
బాణుడు ఆధన్హమిందాడు. పురుదుల దుస్తులు : చౌబంకీ, ధోవతి, సుత్తన్‌, స్రీలకు : 
ఓర పొట్టి అంగి, రవిక ఇది (క్రీ, శ 000 
15) కీ. శ. 550 


ఇనుపయుగం, రాజధాని కన్నోజ్‌ రాజు ఈశాననర్మ మౌఖిరీ, నంన్మ్భతం 
రాజపూజితం. (ప్రాకృతం తన స్టానావ్ని పాంవాలీ ఆప(భంళావికి వదిలేస్తూవుంది. 
సాహిత్యంలో సంస్కృతం తర్వాత (్రాకృకావికి ఆధికగౌరవం. పామంతవ్యవన్ధ 
బానినత్యంపుంది. విల్లు, బాణం పరమాయుధాఎం బాద్ద్ధం, శైవం, ద్రాహ్మణం 
ఎకరువ, బౌదుఎ మహాయాన శాఖవారు, శైవులు లకుీశపాశుపతులు, 
(దావ్యాణుబు వై ది3, పౌరాణిక కొర్మకౌండులు. మూంసాహోరులు ఎకు,వ, 
హరిజనులపట్ల ఆన్సృశ్యత ఎక్కువ, ఆన్ఫ్యులతో భోజనాలున్నాయి. పెళ్ళిమాశ్రం 
న్యవర్గంలో, న్వ(ప్రాంతింలో. బయటకూడ విషేధంలేదు. ఆజంతా శిల్పకళ ఉన్నత 
సితిలోవుంది, పురునుల దుస్తులు : చొబిందీ, ధోవతి, ను క్రన్‌్‌, స్రీలకు : గాగరా, 
కిచి కంచుకం (రవిక). ఇది డ్రీస్తు శకం $50. 


16) (క్రీ శ, 450. 


ఇనుపయుగం. రాజధాని పాట* (కం, రాజు గుప్తవంళజుడు వరము 
భట్టారక కుమారగుపుడు. నంన కం రాజ ౮ాజిక౦, క్ళశం పొహిత్యంలోను, 
వాడుకలోను నర్వపమ్మ3భాష. సొమంక వ్యవస్థ, బానిస ౨ధానం వుంది, విల్లు, 
బాణం ముఖ్యిమైన ఆయుధాలు, బౌద్దం గడ్రాహ్మణం (పరాన మలు. తూర్పున 
బౌద్దులు పడమర (బాహ్మాణసకన్తు లెక్కు.వ. దావదాచ అందరు మాంసాహాోరులే, 
ఆహార పానీయాలందు, విహాహాదు9ందు, హ*జను9౦మ అంటున్న ఏ. మిగిలిన వారి 
పట్ల ఆంతగా పట్టింపులేదు. పెళ్ళికి వర్గం ముఖ్యం. విదేశీశామంకులు కూడ 
భారతీయ సామంతు౨కో యిచ్చిషుచ్చుకుంటున్నారు మన సాహిత్యగగన మహా 
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నక్షతం కాళిదాసు అ న్తమించి ఎక్కువకాలం కొలేదు. శిల్పం, చిత్రలేఖనం పారమును 
ఆందుకొన్నాయి. పురుషుల దుస్తులు ; చొబంద్కీ ధోవతి, నుత్తన్‌, స్త్రీలకు ; చీరె 
కందుకం. సామంతులు చోగా కూడ ధరించేవారు. ఇది (క్రీ, శ. 450. 


17) (క శ ఏ50 


ఇఎపయుగం, రాజధాని పాటలీపుత్రం, రాజా గుష్పవ(క్రవ ర్తి నమ్ముద 
గుప్తుడు. సంస్కృతం రాజి పూజితం, మాగరీ ప్రాకృతం నర్వసామాన్య భాష, 
సామంత వ్యవస్థ బానిస విధానం ఎప్కువగావుంది వు, బాణం పరమాయుధాలు, 
బౌద్దం, (బాహ్మణం (ప్రధాన మతాలు. తూర్పున బౌన్టం, పడ ఏర (బాహ్మాణం 
ఎక్కువ. దాదాపు అందరు మాంసాహారులే. హరిజనులవరశే ఆన్పృశ్యత, పెళ్ళిలో 
వగ్గం ముఖ్యం, కాని అంతగ పట్టింపులేదు. శిల్పం, చి౮కేఖినం పరాకాష్టాన్ని ఆందు 
కొంటున్నాయి. మహాకవికాళిదాసు రాటోనువ్నాడు. పురుగులకు. దుస్తులు : 
చౌబందీ, ధోవతి. కావి చక్రవర్తి యితర సామంతులు శకుల చోగా, సుత్తన్‌ వేసు 
కొంటున్నారు. స్త్రీలకు, చీరె కంచుకం, ఇది (క్రీ. శ. 800. 


18) (క్ర శ, 250 


ఇనుపయుగం, రాజధాని మమర రాజు వీరపేన నాగుడు సంక్భకం 
పూజితం, పార్వ్యతిక భాష శౌరవేన (ప్రాకృకం. సొమఃతవ్యవస్థ. వావిన విధాన) 
బాణం, విల్లు పరమాయుధాలు, బౌద్ధం, (బాహ్మణం (పధానమతాలు. హరిజనులఎట్లి 
మౌ(శ్రం "అన్నృశ్యత. మిగిలినవారితో తిండికి ఆంటురేదు. దాదాపు అందరు 
మాంసాహారుే. కొవి కొద్దిమందికే (ప్రతిరోజు ఆది లభిస్తుంది. పవాపాంలో 
కులతత్వం చాల తకు?-వ. పాలకుల్లో అసలు బేశేలేము, దేశీయులకు, విదేశీయులకు 
మధ్య బాహాటంగా పెళ్ళిబ్ళ జరుగుతున్నాయి. సావాత్యాకాశంలో నాటక ర్త భాసుడు 
దేకివ్యమానంగా వరకును పురుషులకు దుస్తులు : చౌబిందీ, ౮ రోవతి, శకుల 
చోగా పాయజామా. స్రీలకు చీరె కంచుకం. ఇది డ్రీస్తుశకం 250. 


19) క్రీస్తు శకం 150 


ఇనుపయుగం, రాజధాని మధుర, రాజా శకసాామాట్టు హువిష్కుడు, 
సంస్కృత (ప్రాబల్యం అంతగలేమ. శౌరసేన (సాక్ళృకం  సర్వవమ్మకభాష, 
పామం౦త వ్యవ బావినత్వం ఎక్కువగపుంది. బాణం, విల్లు పరమాయుధా, 
బౌద్దం, ద్రాహ్మణం (పథాన మతాలు, కొవి బౌన్దంవై ప్ప మొగ్గు చూపువంది. మహా 
యానం యింకా బయటపడలేదు. హరిజనుల వరకు హు భోజనాలకు, 
వివాహాలకు వియమబంధనాలు లేవు, విదేశీయలై న శకులు భారతసమాజంలో 
ఎక్కువగా కలిసిపోయి గక పురుషులకు దుస్తులు : చౌబదిండ్కీ ధోవతి, 
చోగ్యా నుత్త్‌. స్త్రీలకు ౩ చీరె కంచుకంం ఇది క్రీ ళా 150 
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20) డీ శ 50 


ఇనుపయుగం. రాజధాని మధుక రాజు శకరాజు వీవుకదిను”. సార్వ 
శక భాష శౌరసేసీ ప్రాకృతం. ఈ భాష యిప్పుడిప్పుడే పాలీనుండి వే3ై పోయింది. 
సామంత వ్యవస్థ బాసినవిధానం వుంది. బాణం, విల్లు పరమాయుధాలు. ద్రాహ్మణం, 
బౌద్దం ప్రధాన మతాలు, బౌద్దానికి మొగ్గు ఎక్కువ. ఎక్కువమంది మాంసాహారులు, 
అస్పృశ్యత హరిజనుల వరకే, తిండి, పెళ్ళిలో స్వదేశం, పరదేశం ఆనుఖేదంలేదు. 
పాహిత్యగగనంలో అశ ఘోష మహాకవి (ప్రకాశిస్తున్నాడు. పురుషుల దుస్తులు : 
ధోవతి, చద్దరు (దుప్పటి), శకులరోగా, నుత్తన్‌, స్త్రీలకు : చీరె కంచుకం - ఇఏ 
(కిన్లు శకం 00. 


21) (క్రీ పూ. 50 


ఇనుపయుగం౦. రాజధాని పాటలీవుకం. రాజు “శుంగ మామిమిత్రుడు” 
పార్వత్రికభాష శౌరవేన ప్రాకృతం. సామంత వ్యవ్వ. జానిసవిధానం వుంది. 
దాణం, విల్లు పకమాస్తాలు. బౌద్దం, (గ్రాహ్మణం (ప్రధాన మతౌలు, దాదా 
ఆందరు మాంసాహారులు. హరిజను9ందు మాతం అస్పృశ్యత, పెళ్ళిలో వం 
(ప్రధానం: జాతికిగావి, దేశానికిగాని ప్రాముఖ్యం లేను. పురుషు9 దుస్తులు ; ధోవతి, 
చద్దరు. త్రీలకు : చీరె, కంచుకం, స్రీలు ఆప్పుడప్పుడు చీరెను రెండుముక్కంలు చేస 
ఒక ముక్కను ఉ త్తరీయంగా, రెండవదానిని పంచెగా ధరించేవారు. ఇది (క్రీస్తుకు 
పూర్వం 60. 
22) కీ పూ. 150. 


ఇనుపయం. రాజధాని పాటీప్యుతం. రాజు కు.గవంశీయుడు సక్‌ 
మ్నికుడు. సంస్కృత భాషకు (పాముఖ్యి మిచ్చు టకు (ప్రయక్నం జరుగుతూవుంది* 
కాని మాగధీపాలీవాష సర్వమాన్య భాష. సామంత వ్యవస్థ, బానిసత్వం వుంది 
విల్లు, దాణం, పకమాయుభాలు. బౌదం, డాహ్మణం పరు మాం, డాడా 
అందరు మాంసాహారులు. హరిజనులపబ్ల అస్పృకళ్యత వుంది వివాహం 
వర్షం ముఖ్యం. కావి దేశ, జాతి విచక్షణ లేదు. వ్యాకరణకర్త పంజరం (పకా 
శిస్తున్నాడు. పురుషుల దుస్తులు : ఉత్తరీయం, పంచి. శ్రీలకు కూడ ఆవే. స్తీ 
పురుషులు జుట్టు ముడులపై తలపాగ ధరించేవారు. ఇవి (క్రీ. పూ. 100 


23) (క్ర పూ. ౨50 


hes 


ఇనుపయుగం. రాజధాని పాటసీపు;శం. రాజు దేవానాం పీనుదర్శి అశోకుడు. 
మాగదీ కాలి నర్వమాన్యభాష,  రామంక వ్యవ్నం బానిసక్వముంది, విల్లు బాణం 
పరమాస్తా, బౌద్ద, జైన (గద్రాహ్మణంలు ముఖ్య మకాలు, వీనిలో ద్రాహ్మణ 
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మఠం (ప్రధానం (ప్రజలు మాంసాహారులు. అస్పృశ్యత చాల తక్కువ, వివాహంలో 
కులస్తులు, దేశస్తులు ఆనువిబంధవ లేదు. *స్రీరత్నం దుష్కూలాదపి -హీవకుల 
మైనప్పేటికి స్త్రీప్‌ రత్నమన్నారు. పంచి, ఉత్తరీయం, శ్రీ పురుషుల దుస్తులు. 
వారు తలపై జుట్టును కౌొప్పుగా “పెట్టుకొని పాగ ధకించేవారు. ఇది (క్రీస్తుకు 
పూర్వం 2౧0. 
2, డీ పూ. తి50 

ఇనుపయుగం. రాజధాని పాటలీచత్రం. రాజు మహాపందుడు, మాగరీపాలి 
రాష్ట్రిభాష, పామంతపాలన. బావిసత్వం వుంది. బాణం, విల్లు పరమాస్తాలుం 
(ద్రాహ్మణమతం (ప్రధానం, జైనులు, బొౌద్దులు తమ ప్రాభవాన్ని పెంచుకౌంటున్నారు. 
(జలు పాం రలు ఆహారపానీయాల్లో ఆంటులేనస్లే, వివాహంలో కులమవి, 
దేశమవి లేదు. స్రీ పురుషుల దుస్తులు. ఉత్తరీయం, పంచి, పొడవైన జుట్టు కొప్పు 
లపై తలపాగను ధరించేవారు. ఇవ క్రీ పూ. 860. 
2. (కీ పూ. 450 


ఇనుపయుగం. రాజధాని పాటరీపుతం. రాజూ శికువాగవంశ+పడు ఉదయి. 
మాగరీపాలి రాష్ట్రభాష, సామంత వ్యవస్థ బానిసత్వం వుంది. విల్లు బాణం పర 
మాయుధాలు, (వధానమతం (గ్రాహ్మణం. జైన, బౌద్ద, ఆజీవికములుకూ డ కొద్దిగా 
ప్రచారంలోకి వస్తున్నాయి. అందరు మాంసాహారులు, “అక్పృశ్యత చాల తికు_ “వ, 
అది చండాలురవవకు పరిమితం, వివాహంలోవర్గం ముఖ్యం. స్రీ పురుసులు ఉత్తరీ 
యం, పంచె ధరించేవారు. జుట్టుముడులు పై తలపాగలు " పట్టూ కీవారు.-- 
ఇది (క్రీ, పూ 40, 
26) Ee పూ. $50 

ఇనుపయుగం, దేశమంతట ఒకేరాజ్యం లేదు. రాజధానులు లత 
వైశాలి. రాజు బింబిసారుడు రాజగృహంలో పాలిస్తున్నాడు. వై కాలిలో గణ 
రాజ్యం, ముఖ్యభాచ కోషలీపాలి, సామంక వ్యవస్థ. బానిస విదానం ఎక్కువగ 
వుంది. విల్లు బాణం పిరమాస్తాలు. (పాన మఠం గ్రాహ్మణం. 
ఆజీవక్క, విర్గగింధ బౌద్దమతాల (ప్రదారం మొదలైంది. ఆందరు మాంసాహారులు, 
ఆఎటరావితనం లేనే వివాహంలో వర్గం 'ప్రరానం భారతీను మహాతత్వ 
చింతకులైన బుద్దుడు, తీరంకర మహావీరుడు పనిచేస్తున్నారు. స్త్రీ పుమకులు 
4 కీయ వంచే ధరించేవారు. జుట్టుపై శలపాగ ఉండెది, ఇఏ శ్రీః పూ 60 


27) (క్రీ పూ 650 


ఇనుపయుగం, వేర్వేరు రాజ్యాలు. వేర్వేరు రాజధానులు, ముఖ్య మైన 
రాజధానులు (శ్రావన్తి కోనల్క కోనరీపాలి బహుళ ప్రవారంలో వుంది, 
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సామంతవ్యవస్హ, బానినత్వం వుంది. రాజకంత్రం, గణతంత్రం = రెండు వున్నాయి. 
బాణం, విల్లు పరమాస్తాంలు, ద్రాహ్మణమతం (ప్రధానం. అసన్ఫృశ్యతాభాపన లేసన్లే 
వివాహంలో వర్గం ముఖ్యం. (పజిలు మాంసాహారులు, ఉత్తరీయం, పంచె, తలపాగ 
ప్రీ పురుషుల దునులు. ఇది క్రీ, పూ. 800 

28) డీ పూ. 750 


ఇనుపయుగ (ప్రారంభం, కరు, పాొంవాలదేశాల సాంస్కృతిక, రాజకీయ 
(పాధాన్యత, ఛందభాష (వైదిక భాష) పై వర్గం (ఆర్యుల్లోలో బభాళ (ప్రచారంలో 
వుంది. కావి (దావిడం కూడ బాగా మాబ్లాడుతున్నారు. పామంక వ్యవస్థ, 
బానిసత్వం వుంది. గణతంత్రం, రాజతం[తం = 3ెండు పున్నాయి. దాణి౦ం, విల్లు 
పరమాయుధాల. ఆర్యుల్లో (దాహ్మణమతం, వైదిక కర్మకొండ వున్నాయి. ఇతరులు 
ద్రావిడులు, కిరాతులు దేవతలను నమ్మేవారు. అందరు మాంసాహారులు. వర్ణాన్ని 
గురించి తీవంగా ఆలోచించేవారు. ఆర్యులు ఇకర జాతులతో వివాహ మాడుటను 
వ్యతిరేకించేవారు. ఉపనిషత్తులు మహర్షి దూజ్జ్ఞ వల్యు్యడు వున్న కాలం. దుస్తులు: 
ఉ తరీయం, పంచె, తలపాగ, ఉన్ని బట్ట ౨ం౦దు ఆర్యులకు మక్కువ. ఇది 
శీ. పూ, 750. 
29) క ఫూ. 850 

ఇనుపయుగం యిప్పుడే మొదలు. కోరు జనవదం (వనిద్దికెక్కింది. ఆడ్యులది 
భందభాష, ఇతరులది (వాడీన (దావడం కీరాతభాష, గణతంత్రం, రాజితంతం = 
రెండూ వున్నాయి. బానిస (ప్రధాన పెన సామంత వ్యవస్థ దొణం, విల్లు పరకమాస్తా9లు, 
బాణం మిలికికి రాగిస్టానే యినుముచేన్తున్నారు. ఆర్యుల్లో వైదికమతం వుంది, 
ఇతరుల్లో వారివారి మతాలున్నాయి. ఇప్పటి దక్షీణ్మాఫిక దక్షీణ అమెర, అమెరికా 
సంయు క్త రాష్ట్రాల్లో మాదిరిగు విక్హభేవం _విపరీ3ంగా వుంది. దుస్తులు (దాపి 
(చోగాలాంటిది), పంచె, ఆర్యులు ఎక్కవగ ఉన్ని బట్టలు చేనుకొనేవారు, శ్రీపురుషుల 
దుస్తుల్లో భేదంలేదు. పొడవైన జుట్టును ముడివేసుకొని తలపాగ (-స్టీషం) 
ధరించేవారు ఇది (క్రీ, పూ. 850. 
30) [కీ పూ. 1150. 


ఇప్పుడు మూడువందల నంపత్సరాలు వెనక్కు పోతున్నాం, ఇది తామ 

యుగం, స ప్పసంధు (పంజాబు)లో భరశిగణాల రాజు సుదాసు. ఆర్యులది భందభాష, 

ఇతరులవి (ద్రావిడ, కిరాత భాషలు, ఆర్యులు గణవ్యవస్టనుండి యిప్తు డిప్పుడే 

సామంత స్యవస్థలో (ప్రవేశించారు. ఎక్కువమంది ఆనార్యులు దానులు (బావినలు )గ 

వున్నారు. రాగి ములికగల బాణం, ఏల్లు వురమోస్త9చి. వై దేవుళ్ళను ఆర్యులు 
ae క న్‌ జ # 

3) pl లి 


త చ 1 
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పూజిస్తున్నారు. కిరాతులు, (ద్రావిశులు (మొహింజెదరోవాసనులు) పురుషాంగాలను, 
యితర దేవతలను పూజిస్తున్నారు. అందరు మాంసాహారులు, ఆర్యులు అనార్యులు, 
ఇల్లవారు నల్లి వారు ఆనుభేదం వుంది. వారిమధ్య సాయుధ పోరాటం యింకొ సా 
తుేవుంది వశిష్ట, విశ్వామి(తులు ముహాకవులుగా, రాజనీతిజ్ఞులుగ విరాజిల్లుతున్నా రు. 
ఉన్ని,కోలుకో తయారైన (ద్రాపి, పంచె, తలపాగ వారిదుస్తులు. ఇది [క్రీ పూ.1169, 
81) (క్రీ పూ. 1450. 


మరి 8౪౪ ఏండ్లు వెనక్కు పోతున్నాం. రాగియగం సింధుతీర మైదానంలో. 
పంచ (ఆయిదు) ఆవగణాలపాంన ఏర్పడింది. అర్యులది (ప్రాచిన వై దికభాష, 
హిమాలయ కొండన్లో కిరాతభాష, (క్రింది భాగంలో స్రాదీన |ద్రావిడం, ఆర్యభాష 
వాడుకలో వున్నాయి, హి్హాలము కిరారుల్లో గణవ్యవప్పవుంది, ఇకరుల్లో సామంత 
వ్యవస్త గణవ్యవస్థ లున్నాయి. దానత్వం (బానిక విధాశం) హద్దు లేకండా వుంది. 
రాగి ములికి బాణం, విల్లు పకమాసా)౨ వై దిక దేవున, ప్రాన్టా) డ కిరాత దేవతలు 
వారి వారిజాతుల్లో పూజింపబడుశున్నారు. ఆందరు మాంసాహారులు, ఆర్య ఆనా 
ర్యులమధ్య వస్మభేనం తీవ్రరూపంలో వుంది ద్రావిడుల్లో వర్గధేవం వుంది. ఆర్య స్త్రీ 
పురుషులు ఉన్ని తోలుతో తయారైన ద్రాపి పంచె, తలపాగ ధరించేవారు, కిరాతులు 
ఉన్ని, తోలుతో తయారైన పొడవైన దుష్పటలను ధరించేవారు. (ప్రాగ్‌ (ద్రావిడులు 
నూలు ఉత్తరీయం, పంచె ధరించేవారు. బహుశా తలపాగహడ వుండేది. ఇది 
శీ, పూ. 1450 
8) (క్ర పూ. 1550 


రాగియుగం, సింధుతీర మైదానంలో ద్రావిడ స్థామంతులు పాలి నున్నారు. 
వారి రాజధానుఎ మొహెంజెదరో, హరప్పాదులుం మైదాన(ప్రాంతంలో (పాగ్‌ 
ఇగ్రావడం, హిమాలయ కొండల్లో ప్రాగ్‌ కిరాతభాష. ప్రాగ్‌ (బ్రావిడుల్లో బావిన 
విధానమున్న సామంక వ్యవస్థ. కిరాశున్లో గణతంగ్ర వ్యవస్థ, (ప్రాగ్‌ (గ్రావిడుల్లో 
ఆక స్వాం వర్షాలను ఏర్పరచింది. ప్రాగ్‌ కిరాతుల్లో పికృస్వా మక వ్యవస్థగాని, 
గ౫తం(తి వ్యవస్టిగావి వుంది. రాగిములికి బాణం, విల్లు పరమాస్తాలు. ప్రాగ్‌ 
దావిడదెవతలు, (ప్రాగ్‌ కిరాత దేవతలు పూజింపబిడుతున్నారు. అందరు మాంసా 
హారులు, ప్రాగ్‌ (ద్రావిడులు పత్తినూలుతో నేసిన ఉత్తరీయం, పంచె ధరించేవారు. 
కిరాతులు తోలుతో, ఉన్నితో తయారైన దుప్పట్లను చలికొలంలో ధరించేవారు. 
ఇకర కొలాల్లో నగ్నంగా ఉండేవారు. ఇది [క్రీ పూ, 1668 


తి. (కీ పూ. 550 


ఇప్పుడు వేయి సంవత్సరాలు వెనక్కు వెళ్ళుతున్నాం, ఇప్పుడే రాగి 
యుగారంభం ఉత్తరభారతంలో (ప్రాగ్‌ (ద్రావిడజాతి అక్కడక్కడ నివసిస్తూవుంది. 
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కొండల్లో. కాశ్మీరం నుండి అస్సాం వరకు, యింకా ముందు వరకు కిరాతణాతి ఆక్క 
డక్కడ వుంది. వారు తమతమ భాషలు మాట్లాడుతున్నారు. (ప్రాగ్‌ ద్రావిడులు 
పితృస్వామిక గణవ్యవస్టలో ఉన్నారు. (ప్రాగ్‌ కిరాతులు వాంటి వెనుకిదిడి 
వున్నారు. రాతినమ్మెట, బాణంపైన చెకుముకి రాయి యింకొ వాడుకలో వున్నాయి. 
అప్పుడప్పుడు బాణం ములికికి రాగి ముక్కలను అఆతికించేవారు. దాణం, విల్లు 
సరమ యుధాలు. చలికొలంలో ఉన్నితోళ్ళ దుస్తులు చేనుకొనేవారు. ఇకర కొలార్లో 
నగ్నంగా వుండేవారు జీవ-0:; వ్యవసాయం, వేట. ఇది (కీ పూ* ౨800 
తశ [కీ పూ. 8050. 

ఇస్పుడు మనం 600 సంవత్సరాలు వెనక్కు పోతున్నాం, కొ త్రరాతియుగం, 
భారత దేశంలో వేర్వేరు (పాంతాల్లో వేర్వేరు గణాలు నివఎస్తున్నాయి.. కిరాతులు 
కొండల్లో, కొండచరియల్లో, ఆడవుల్లో వుంటున్నారు. ముండాలు, విషాదులు న 
(పదేశాల్లో, భయంకరమైన ఆరణ్యాల్లో వుంటున్నారు. (ప్రాచీన కిరాతభబాష, ముండా, 
విషాద భొషలు వాడుకలో వున్నాయి. పిళృస్వామిక గణవ్యవస్ట. శిలాముఖి బాణం, 
విల్లు పరమాస్తా9లు, మృతాత్మలను, చెట్లను, పకువులను పూజించేవారు. ఇది 
తినవచ్చు. ఆది తినరాదు ఆను విచక్షణ లేము మాంసాహారం ప్రధానం, పొలంలో 
ధాన్యం వండిస్తున్నారు. కౌవి వాటి ఉపయోగం వాల తక్కువ, చలికాలంలో 
తోళ్ళ దుస్తులు వేనుకొనేవారు. మిగిలిన కాలాడో నగ్నంగా వుండేవారు. ఇది 
(కీ. పూ. 9000. 
లిక్‌) (క్రీ! పూ. 10,050 

ఇప్పుడు మనం 7,000 ఏండ్లు వెనుకకుపోతున్నాం, మనం ఎవ పాతరాతి 
యుగంలో వున్నాం. భారతిదేశవు ఆడవుల్లో కిరాతికుల, విషాదులు కొద్దిమంది 
వున్నారు. వారు వారి భాషల్లో మాట్లాడుకుంటున్నారు. కొన్ని వందల మాటు 
మాత్ర మే వారి భాషా సంపద. మాతృస్వామిక వ్యవస్థ, ఆదు శవ సమష్టిగా వుండేవి. 
చెక్కబడిన రాతి ఆయుధాలు, గొడ్డళ్లు, కత్తులు మొదలైనవి పరమాయుధాలు, చని 
పోయినవారివి, భీతినిగొల్పు వస్తువులను తృ ప్తిపర్చుటకు మానవుడు (పయత్నిస్తు 
న్నాడు. వేటాడి తెచ్చిన మాంసం, అడవిలోని పండ్లు-వారికి జీవనాధారం. చలి 
కాలంలో తోళ్ళ దుస్తులు, నిప్పును ఉపయోగిం కేవారు. (ఈూరజంతువులను తరుముటకు 
విప్పు ఉపయోగపడేది. 


ఈ (ప్రకారం గడచిన 12,000 నంవత్సరాల్లో భారత దేశంలో మానవుని సమాజ 
వికొనం జరిగింది. ఈ విషయాన్ని దిగువ పట్టికలో యిస్తున్నాం, 
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ఒకటవభాగం 


భౌగోళికం 


ఒకటవ అధ్యాయం 
సప్తసింధు 


ఆర్యులు రాక 


పాఠశీకులు ఆర్యుల రక్త నందింరీకు౨, పొరుగువారు. వారు “సని ధ్వనిని 
“హి గ ఉవ్చారణ చేసేవారు. ఆందుచేత నప్తసింధు (ప్రదేశంలో నివాన మేర్చ 
రుముగౌన్న 4 ప సోదరుల దేశాన్ని వారు 'హప్ప హిందు అన్నాప. అదే క్లు ప్పంగా 
“హిందూ” ఆయింది, ఆౌలంనో పశ్చిమ దేశాలకు శిరోభూషణంగావున్న (గీకులిహిను 
వలుకరేక “ఆి ఆన్నారు. ఆంకట *హింకుి ED “ఇంది లేక *ఇంద్‌” ఆయింది. 
ఈనాడు మనవేశాని కంతటికీ యీ పేరే (ప్రపంచమంకట వాడుకలో వుంది. బుగ్వే 
దంలో న ప్పసంఛు పేరు అనేక పర్యాయా. వచ్చింది కొన్నిచోస్ల ఏడునదులు ఆను 
ఆ్యంలోను, మరికొన్ని చాన ఏడునవము9 (ప్రదేశం అను అర్థం లోనువుంది. ఆకౌలంలో 
దేశం పేరుగాని, జనపదం పేరుగావి గణం సపేరిటవుండేవి (గణాన్ని జనం అంటారు.) 
కొదిస్రి ఆపేగు బహువచన రూపంలో వుంటుంది. ఇడే పద్దతి బుద్దుని కొలంవరశే 
కౌదు, ఇంకొ తర్వాత దాలకొలంవ5కు వాడుకలో వుం . ఉదాహరణకు *కోనలందు 
అనుటకు నంన్మ్భతంలో *కోనలేను" అనీ కాశీలో అనుటకు *కొశీను అనీ బిహు 
వచనంలో వాడేవారు. బుగ్వేద బుషల్లో చిట్టచివరబుషి ప్రారణ్యస్తూపుడు. అకడు 
చూర్యువి స్తుతిస్తూ “అష్టా వ్యఖ్యిత్‌ పురః వృధివ్యా స్రీధశ,_యోజనా న ప్పనింధూని 
(1-55-8) అనగా అతడు వృధ్వియొం ఎష్టదిక్కు లను, మూడు మరుభూములను, 
ఏకునముఎను (పకొశింపచేశాడు. ఇందు “న ప్త సింధూని” బహువచనం, 


సప్పసింధు =- ఏడునదులు లేక అందు వివసించు గణాల గురించి చెప్పే 
ముందు బుగ్వేదకొలంనాటి ఆర్యుల పుప్పతిని గు3ంచి కొంత చెప్పవలసి వుంటుంది. 
“ఆర్యులు భాకతదేళావికి బయటనుండి వవ్ఫారు" అని అంగీకరించక పోయిన యెడల 
ఆక్యవాషా పరివాంానికి చెందిన భాషఎ౨ వారు యిక్కడ నుండి దియటకు వెళ్ళారని 
ఒప్పుకావక తప్పదు. దీవి వలన యింకా ఆేక చిక్కులు వస్తాయి, వాటికి 
సమాధానం చెప్పటం కష్టమపుకుంది. ఆక్యభొష, భారత ఐరోపావాషలు, వానికి 
సంబంధించిన యికర సామ్మగియందు 1ళద్ద లేకండుటయే పై వాదనకు ముఖ్యమైన 
కారణంగా తోస్తుంది, ఇంనువేత మన శాస్త్రవేత్తలు కలియుగాన్ని, మహాభారగ 
కొలాన్ని నమ్మిన మన చరిత్రను వేల నంవత్సరాలు వెనుకకు తీసుకొని పోవుటకు 
(ప్రయత్నిస్తున్నారు. ఆసియా మైనరులో పాడ్డె యిటులు, * (గ్రీనులో యవనులు, 
ఈరానులో ఈరానీయులు (ప్రవేశించిన కాలాన్ని పరిశీలిస్తే ఆర్యులు భారత దేశంలో 
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(వపశించింది (క్రీ. పూ. 150౪ కంపే పూర్వం కాదేది వా న్హవమనిపిస్తుంది. భరద్వాజ, 
వశిష్క విక్వామితులను ప్రాచీన బుగ్వేద బుషులని అనుకొంపే వారకొలం పెన 
(© లు 

చెప్పినకొలానికి 300 ఏండ్లు తర్వాత అవుతుంది. 


2. ఆర్యులరాక తర్వాతనే బుంగే దం 


బుగ్వేదంలో కన్పడు ఉచ్చారణలో మార్పు రావటానికి ఎంతోకాలం గడవాలి* 
అప్పుడుగావి ఆంతి పెద్ద మార్పురాదు. భారతీయ ఆర్యులు భారోపీయ వంకొనికి 
చెందిన తూర్పు లేక, శతంకాఖివారు. ఈ శాథివోనే రష్యనులు మొదరైన స్లావులు, 
ఈరానీయులు కూడ వున్నారు. స్లావులు, ఈరానీయులు మూర్చన్య వర్ష ములను అనగా 
“టివర్గాదులను పలకలేరు. బుగ్వేచం యొక్క మొదటి బుక్కులోనే *ళ” వుంది. 


“అగ్నివీ శే పురోహితం” యజ్ఞ న్వదేవ మృత్విజం హోతారం రత్న ధాతమం” 
(1-1) గాయత్రి, ఇది మధుచృంద విళశ్వామిత్రకృతం. దీని ఆరం యజ్ఞ దేవుడు, 
హోతా, బుత్విజుడు, పురోహితుడు బహురత్నములను ధరించువాడు ఆగు అగ్నిని 
స్తురిస్తున్నాను. భారతీయ ఆర్యులకు యీ మూర్భన్య వక్ట్షోవ్చాకణ నప్తుంధులోని 
(ప్రాచీన వాన్తవ్యులతో అనగా మొహెంజెదరో, హరప్పా (ప్రజలతో దగ్గర సంబంధం 
వళ్లినే వచ్చింది. ఈరాను ఆర్యులు తమ మొదటి వివానం “ఆర్యానానేఇజాను 
గుర్తించుకొన్నారు. కాని భారతీయులు మర్చారు. బుగ్వేదంతో ఎక్కుడకూడ 
వారు తమ మొదటి వివాసాన్ని గురించి చెప్పలేదు. దీనికి కొరణం లేకపోలేదు. 
భారతీయ ఆర్యులు తమ మూలస్టానం నుండి తిన్నగా మధ్యలో ఎక్కడా ఆగకుండా 
భారత దేశానికి రాలేదు. వారు మధ్యలో అక్కడక్కడ వుండిపోయారు. కొబిట్ట్‌ 
వారికి ఆ మొదటి వివాసస్థానం సంగతి గుర్తువేకుండా పోయింది. బుగ్వేదకొలం 
నాటి ఆర్యుల్లో ఆందరికింటె పశ్చిమాన వున్నవారు ఫక్తులు, భలానులు. వారు భారత 
దేశ వశ్చిమద్వారాలై న శై బరు, బోలను కనుమలకు వాల దూరంగా వెనుక భాగంలో 
వున్నారు. వారికి మరింత పడకురగ ఆర్యగణాలు వుండవచ్చు. సందర్భం రాలేను, 
కావున బుగ్వేద బుషులు వారివి గురించి చెప్పలేదు. బుగ్వేద బుషుల వుద్దేశం 
చరిత్ర వ్రాయుట కాదు వారు తమ డేవుళ్ళను, దాతలనా నంతోష పెట్టాలను 
కొన్నారు. ఆ నందర్భంలో అనేక చారిత్రక భౌగోళిక సంగతులు వచ్చాయి. 
కొవున బుగ్వేదం నిస్సందేహంగా “పెన్నిధి. బుగ్వేదానికి, మిగిలిన వేదాలకు 
పోలిక పెట్టరాదు, మహాభారతం, పురాణాదులకు బుగ్వేదకాలాన్ని గురించిన జ్ఞానం 
అత్యల్పం అవిశ్వననీయం. _బుగ్వేదకాలాన్ని గురించి చెప్పటావికి బుగ్వేదమే 
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పరదముపమాణం. ఎక్కడైనా ఏవిషయమైనా బుగ్వేదావికి విరుద్దంగా వుండేదాన్ని 
వెంటనే త్యజిందాలి. చర్మిత్రకొరులా బుగ్వేదాన్ని, మహాభారత పురాణాదులను 
నమన్వయం చేయటానికి (వయత్నించి రకరకాలుగ పొరబడుతున్నారు. దివో 
దాను, నుదాసు-వీరిద్దరు తండ్రీ కొడుకులు. వారు బుగ్వేద మహానాయకులు, వారు 
తృశ్యు. భరతగణములకు (జనములకు) రాజులు. (పకాపవంతులు, వాతి రాజ్యప్ప 
సరిహద్దున పరుష్టీ అనగా యీనాటి రావీనది (పవవాస్తూ వుండేది. సించకు అవ 
తలవుండు ఆక్యగణాలు=ఫ క్రులు. వలానులు, అవినులు, విషాణులు; సింధుకు యివ 
తల నివసించు శివులు వారికి పొరుగువారు. వీరంతా కలిస ఒకసారి తృళ్సులపై దాడి 
చేయటానికి పరుష్ట్రీ నకీతీరాన్ని చేరుకున్నారు. (4-22-2) తృత్పులు ఎంతో (శ్రమ 
పడి వారిని తరుడుగల్లారుం పరుష్టీ తటాన వుండె రాజులను మహాభారతం గంగా 
తీరమందున్న పాందాల (అనగా యీనాటి కొంపిల్య, కన్నోజు, రోహిలభిండ) రాజు 
లుగా పేర్కొ ౦ది. చరిత్రకు నంబంధించిన యిటువంటి అవకతవకలను సరిచేయా 
లను యత్నం వృధా అవుతుంది, బుగ్వేద చరిత్రను గురించి మహాభారత మే 
యిట్లు కే యిక పురాణాలు నాల్గు ఆకులు ఆదనంగా చేర్చినవనుటలో నందేహఎలేదుం 
వానికి చారి తక విలువలేదవి చెప్పుటకాదు. ఆవి బుగ్వేదకొలం తర్వాత వున్న 
కొలాన్ని గురించి మాత్రమే (ప్రామాణిక సామ్మగిని ఆందిస్తున్నాయి. మానవ 
తత్వాదులకు నంబంధించిన పరిశోధనకు కూడ అవి సహాయపడగలవు, 


గ బుుగ్వేదిం పరవా (పమాణం 


బుగ్వేడ రూపంకో అకొలానికి సంబంధించిన అమూత్యమగు సామగ్రి 
మనకు వుంది, సుమారు మూడువేల సంవత్సరాలనుండి మన పూర్వీకులు యీ విధిని 
ఎటువంటి మార్పువేకుండా శ క్తిగాలది కాపాడుతూవుంవారు. కొని యీ సామి 
మనల్ని దివోదాసు సుదానుఐకు పూర్వమున్న కాలానికి తీసుకుపోలేమం ఆర్యులకు 
పూర్వం వున్న చరిత్రకు లిథికసామ్మగి లేకపోలేదు. మొ హెంజెదరో, హరస్పాలలో 
వేలాది ముద్రలు దొరికాయి, వాటిపై ఆక్షరాలు చెక్కబిడిపున్నాయి. కాని మనం వాటిని 
చదువలేకపోతున్నాం. (చదువుటకు (ప్రయత్నం చేస్తున్నారు) ఈ ప్రాచీన నగరాల్లో 
అనాటి మానవ జీవితానికి సందింధించిన సావగగ్రి చారి దొరికింది. రాగి యిత్రఢి 
యుగాల్లో వుండివాడ సింధు వాస్తవ్యులు ధనధాన్యాదురికో విండిన సుందర భవవాల్లో 
స్వేచ్చగా వుండేవారు. వారికి నేటి వారి వారనులకం'టె ఆరోగ్య పారిశుద్ధ్య నియ 
చూలు బాగా తెలుసు, వారు పృత్తినూలుతో తయారైన అందమైన బట్టలను ధరించే 
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వారు. వారివి జయించిన అర్యులు మాత్రం ఉన్ని, తోళ్ళ దుస్తులను ధరించేవారు. 
మై హెంజెదరో, హరప్పాల (సింధు) నాగరికత ఉచ్చ స్తితిలో నున్న కాలం [కీ పూ 
2,000 ల ఆని విర్ణారణ చేశారు తర్వాత వేయి సంవక్సరాలప ఆర్యులు ఆ (పదే 
శంలో (పచేశింవారు ఆనంతరం కం 300 సంవత్స కలకు అనగా a. పూ 
1200 లలో భకద్వాణ, పెళిష్ట, విశ్వామి(తులు తమ బుక్కులను రచించారు. ఆర్యు 
లకు, (ప్రాశన సిందు ానులకు పధ్య జ్రిగిన పోరాటం దేవానుర నం;గామ రూపంలో 
(పతిధ్వవిస్తున్నట్లు మనకు బోధపడురుంది. అప్పటినుంఢి దివోదాసుు నుదాసు9 
కాలం (శీ పూ. 1200) వరకు ఉన్న చరిత్ర అంధకారంలో వుంది, ప్రాశిధిలాల 
డ్రవ్యకాలు ఆకాలాన్ని గురించి లెలపగలదని విశ్వసిద్దాం. 


అనాటి (పారీన వస్తుసామ్మగి దొరకుట అరుదు, దీనికి కారణం విజేతలైన 
ఆర్యులు పశుపాలకులు, దేశ్యద్రిమ్మురులగుటయే. వారు యవలు మొదలైన కొన్ని 
ధాన్నాల పేర్లు ఎరుగుదురు. కొని వారిపై సగరజీఏత (ప్రభావం ఆ౨స్యంగా పడివుంటుంది. 
ఈ విషయం చంఘీసుభాను, మంగోదలసుండి మనకు తార్కాణంగా తెలుస్తుంది 
మధ్య ఆసియాలో ఒక న ప్పింధు ఇ౨-డు మొదలగు ఏడు నదుల పరివర (ప్రదేశంలో 
పుళది. నేటి రష్యనుాషలో వున్న సేమివేచ్యే అవగా ఏడునదుల (ప్రదేశం యిదే 
కొవచ్చు, అఆనాదినుండి వచ్చే పేరుకు యిది అనువాదం ఆయి వుండవచ్చు. !8 
శతాస్టి మొదటిపాదంలో దుంగోలుం దండ చ్యూ3కు పూర్వం ఆ (ప్రదేశంలో బహు 
నమృద్దమైన (గ్రామ వగరాలు వుండవచ్చు. పశుపాలకులగు మంగోఎలకు అవి 
ఉపయోగించవు. కావున వారు వాటిని ధ్వంసం చేశారు. వాటి పరిసరాలకు పచ్చిక 
దియళ్ళుగా మార్చారు. ఆకాలంలో పమవించిన యా(శ్రికులెందరో ఎన్నో ది న్తీంను 
చూళారు. వాటి గోడలు యింకా నిల్చొవి వున్నాయి. వాటిబయట మంగోలులు 
డేరాలు వేనుకొని వుళ్నారు. మొదట డేలున్న చోటున కొ త్రవచ్చిక బయబ్ళు ఏర్ప 
డ్దాయి. ఆక్కడ వారి పశువులు చేస్తున్నాయి. (దిమ్మరులైన ఆర్యులు కూడ యీ 
మాదిరిగానే వ్యవహరించి వుంటారు. మంగోఎలు తమ డేరాలను ఓర్లు అన్నారు. 
తర్వాత ఆ శబ్దం ఉర్లూగా మారింది. ఆర్యుల తను నివాన సముదాయాన్ని (గామం 
అన్నారు. (గామం అనగా సమూహ కుని ఆర్థం, క్యామయుగం చివరిపాదంలో వున్న 
బుగ్వేద ఆర్యులకు ఉన్ని: నూలు డేరాలు ఎక్కువ ఖిర్చుకో కూడినవై వుండాలి, 
కావి (ప్రకృతి సిక్టవర్చిన ఆడవులున్న దేశంలో కజ్ణ, గడ్డితో నిర్మించిన గుడిసెలు 
చౌకగా వుండేవి, వర్షాకాలంలో డేరాలకంచె గుడిసెలు ఎక్కువ ఉపయోగం. నప్హ 
నింధులో కుక పేవాస మధ్యఆసియాలో కు3"పే వానలాంటివి కాదు, కాబట్టి గుడిసెలే 
సౌకర్యం. ఇటువంటి గుడి నెల్లో నివసించే (ప్రాచీవ ఆర్య(గ్రామ విశేషాలు మొసాంజె 


దరో, హరప్పా శిధిలాలవలె ఉండవు. మూడులేక మూడున్నర వేల సంవత్సరాలనాటి 
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వారి సామగ్రి మనకు దొరకుట అరుదు. పంజాబులో మాశమే ఆ సామ గి దొరక 
వచ్చు. దివోదాను, నుదాసుల కొలంలో కూడ ఆర్యులు నాగరికులు కాలేదు. వారికి 
గోవులు, గుర్రాలు ధనం, వాటికొరకు వారు తిదు దేవుళ్ళను స్తుతించేవారు. | 

అనేక ఆర్యగణాల పేర్లు బుగ్వేదంలో వున్నాయి. కాని బుద్దుర కొలంనాటి 
జనపదాలను గుర్తించినట్లు నృప్పంందు జనపదాలను మనం గుర్తించ జాలం వైదిక 
కొం౦ తర్వాత స ప్పసింధు భూమిలో ఆ జనపదాల పేర్లను కావాలవి తుడిచివేకారు. 


ఆర్యగణాల్లో మిక్కిలి [ప్రాచీన గణాలు అయిదు (1-108-8). 
యదింద్రాగ్నేయదుసు తుర్వశేషు యద్‌ ద్రుహ్యోష్వనుము పూరుషుస్థః। 
అతః వివృషణా వాహియా తమధానోమన్య పిబకం సుశన్య॥ (శజుచా) 
= సకుత్స ఆంగీరసడు 
ఆనగా ఓ యిం|దాగ్నులారా ! మీరు యదు. తుప్పు మహ్యం అను, 
స్పరు9౦దు వుండండి. ఆయినవ్ప/ికి కామిక వక్షకులారా! మీరుంండి, నుకులచే వడ 
గట్టబిడిన సోమాన్ని (త్రాగండి. 


ఇట్లు వారు యదు, తుర్వశ, (దుహ్య, ఆను, పురుగకాలు, వారు సప్పపంధుకు 
(పరానమైన యజమానులు, కొని చేడు మనకు వారి జాడకూడ తెలియదు. ఆ కాలం 
నాటి చిన్నగణాలకు చెందిన ఫక్షుఖ యిప్పుకు కూడ వున్నారు. వారి వంశీకు73 న 
ఫక్తూనులు గేడు ఫహ్హావిస్తాన్‌ కావాలంటున్నారు. ఇందుడేక ఆప్ప్హ నిస్తాన్‌కు, పాకిస్తానువ 
మధ్య చెడుతూవుండి. మరోగణం భలానుఎ. వీ9విబ్బి జోలను కనుకు అన్నారు. 
ఆ కొలంలో ఫక్తులు శేడున్నంత విశాల భూభాగంలో విస్తరించి వుండరు. గణాఎ 
సహజ సంతానాభివృద్ది ద్వారా వృద్ది చెందవు* ఆప్పుశప్పుడు చిన్నగణాఎ తమ 
అలివృద్దినై, (యస్సున్లై బంమైన పెద్దగడాల్లో కలిసిపోతాయి. మధ్య ఆప మాలోని 
(దిమ్మురులు, తురుష్కుల, మంగోఎల చత యిందుకు నివర్శనం, న ప్పసింధుోని 
ఆర్యగణాల్లోకూడ యీ విధంగానే జరిగివుండవచ్చు, న ప్రఏంధులోవి నదులు పెర్లు 
కూడ యిశ్లే ఆయినాబి శ్ర పరు స్టేనవి (4-22.2) పై ఇం్యమనికి ఆమిత మైన వయ, 
అవి నేకు రావి అనగా ఐరావతి అయింది. 2) ఆసిక్నీ మూత చనాబ్‌ అనగా చంద్ర 
భౌగానది ఆమింది. 8) విపాట్‌ అనగా విపాశీనది విశ్వామిత్రుని స్తుతెకి ప్రసన్నురాలై 
మదాను సైన్యానికి దారి యిచ్చింది (8-88-16). ఆనదియే నేడు వ్యాశమహ[ై 
పేరుకు ముడిపెట్టదిడి బయాస్‌ అనగా వ్యాన అయింది. 4) వితస్తావది జీలం 
అయింది. $) కొని సింధు నాడు-ేడు ఒక్కటిగానే వుంది. 6) శుతుదద్రి నత్‌ ల్‌ 
అయింది, 7) ఏడవ నది నరశ్వతి ఘర్ట్రరకు పాయమై కురుక్షేత్రం గుండ (ప్రవ 
హిర్తోంది ఈ ఏడు నదులను భరద్వాజుడు “న ప్ప న్వఫాసరస్వతి (ఏడు తోబుట్టువుల 
నరన్వతి) అన్నాడు (6-8-10) నరన్వ ఘర్షరలో కలిని కొంత దూరం (ప్రవహించి 
రాజస్తాక్‌ ఎడారిలో అదృశ్యమవుతుంది. చీనాబ్‌-సత్‌లజ్‌ సంగమానికి కొద్ది మైళ్ళ 
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లోను, సీంధు నదికి కొద్ది దూరంలోను యింకిపోయిన ఆ సరవ్వశీ (పవాహం గుర్తు 
చాల దూరంవరకు కన్పడుతుంది. బుగ్వేదకాలంలో నరన్వతి నది [పవపించి 
తిన్నగా సింమలో కలిసి వుండవచ్చు. ఈ నది తన తోబుట్టువుల్లై న ఆరు నమలవలె 
హిమలయంలోవి హిమనీ నచాల్లో పుట్టలేదు ఘర్టరకు రెండు పాయలు--ఒకటి 
మరికండా, రెండవది నరస్వతి, ఈ డెండూ శివాలిక్‌ కొండల్లో పుట్టాయి. వానా 
కాలంలో రెండు నెలలు మా(త్రం యివి మహావేగంగా (ప్రవహిస్తాయి. లురాయిలో పుట్టి 
ఎడాకివరకు (ప్రవపాంచే నదిపేరు బుగ్వేదంలో వరసకి. నర్‌ లజ్‌కు ముందు మూడు 
పేర్లు వరుసగా చెప్పబడ్డాయి (3- 28-4) అందులోవి “ఆపయా” మరకండా నది ఆయి 
వుండాలి. అసే దృషద్వతీనవ మర రా అయివుంటుంది,-- 

ఉతనః (పియా పియాను సప్త స్వసానుజుస్తా 

నరస్వతీ స్రోమ్యా భూత్‌ ॥ (1. Ble WD గాయత్రి; భరద్వాజుడు. 


అనగా మరియ (ప్రియమైన వాటిలో (ప్రియమైంది, ఏడుగురు తోబుట్టువులు 
కలది సుప్రసన్నరాలు ఆగు నరస్వతి మాస్తుతికి యోగ్యురా అగుగాక, 
విత్యాదిధేవర ఆపృరివ్యా ఇళా యాన్వడే సువినతేం ఆహ్నాం | 
దృషద్వత్యాం మానుష ఆపయాయాం నరన్వత్యాం దేవదగ్న్యే ది చీహీ ॥ 
(3-23-4) దేవ(శ్రవ, దేవవాత, భారత 
ఆనగా ఓ అగ్నీ, దినాల్లో మంచి దినం కొరకు పృధ్వియొక్క- (శేస్టమైన 
ధాన్య(దేశంలో విన్ను నేను గౌపుంచుతున్నాను. నీవు దృషద్వతి (మర్హో రా 
ఆపయా (మరికండా), సిరన్వతీ నదులపైన మానవులక్రై ధనయుక్తుడవై దీప్తి 
మంతుడవు కమ్ము. 

న ప్ప నింధుభూమి ఏడు తోడబుట్టిన నదుల (ప్రవాహంవేత తడుపబడు (వదేశం. 
ఇట్లు ఆర్యగణాల (జనుల) భూమి నకస్వతి | సస్తుక అందాలా) నుండి సిందునకీ తీర 
మైదానంవరకు వి సరించివుంది. బుషిత్రయంలో అ౩్యంత వృద్దున భరద్వాజుడు 
యమునానదిక పేం రా్యాన్నాడు. కావి యమున సప్పసంధు భూమికి నిహద్దులో 
పున్న నది మాత మేం చివర బుషుల్లో ఒకరు- ప్రయమేఘుని కుమారుడు సీందు 

, &ీతుడు గంగానదిని కూడ పేర్కొన్నాడు. (10-75-6). కావి ఆవి నప్పసింధు 
సదుల్లో నిది కాదు. ఆకాలంలో గంగానదికి ఏగౌరవం లేదు. ఇప్పుడింత పవిత్రమైన 
గంగానది నాడు అనార్య (బహూశా కిరాత) పేరుతో వుండెదను విషయంకూడ చెప్ప 
దగిందే, 

ఇవం వేగంగే యమునే నరస్వతి శుజుద్రి । 
స్తోమం నచతా పరుష్ట్రా సింయకిత్‌ ప్రడుమేధ పుత్ర ఇ 


అనగా ఓ గంగా యమునా, సరస్వతి వరుష్టి (రావి) నపాతంగా శుశ్నుద్రీ ! 
యో సోమా న్ని స్వీకరించండి. 
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గంగానది పేరు బుగ్వేదండో ఒకపర్యాయం నదుల పట్టికలో వచ్చింది, ఈ 
నదుల వట్ట్‌క ముఖ్యిమైందనుటలో సఆచేహంవేవమ. ఈ ప్టకలో గంగానది మొద 
కొవి ఆప్ట విస్తానం కొండల్లోని నమలవరకు తూర్పున మొదలుకొని పడమరకు 
లెక్క ౦చబికాయి, ఆనెగా ముంచ గంగ, తర్వాత క్రమంగా పడమరన వున్న యమున, 
నరస్వతి, శుళు(ద్రి (సతి లజ, పరుష్టి (రావి) అసిక్నీ (చనాబ్‌, మరుద్‌ బ్బధా, 
వితస్తా (జీలం), ఆర్డికీయ్స నుఫోము తృషాదు, రస్తాశ్వేత్యా, సింధు, కువా గోమతి, 
ఆము, మేహత్ను నమలు, నుశోఏ సోహన్‌ ఆయి వుండవచ్చు. ఇది వాల చిన్న నది. 
రావలపిండి కొండల్లో పద్ద “అటక్‌”కు వాల దిగువ వరకు పవహించి సింధులో పడు 
తుంది. ఈ నదికి ఎగువభాగంలో ఖుపాల్‌ గడ్‌ మక్ఫడ్‌ వున్నాయి. అక్కడనే 
పాతిరాతియుగం మానవ చిహ్నోలు- వారి ఆయుధాల రూపంలో దొరికాయి. సింధుకు 
వడమరవున్న కుళా (కొబూలు), క్రమ (కరం), గోమతి (గోమల్‌) నదులను 
గుర్తించగల్లాం, 


4. సప్పసింధుభూమి 


నద్దంందు భూమిలోని వదుల విక యింతటికో పూర్తికాము, విశ్వామిత్ర 
దుహ్షి పుత్రుడు అష్టకుడు “నప్త ఆపి (పంచ ఆప అనుట ఒప్పు పంజాబ్‌ 
తప్పుగ గుర్తించండి) మరియు 99 వమలను పేర్కొన్నాడు, (10-104-8) 


నస్తాపో దేవీ! సురణా ఆమృ కా యాఖిః సింధుమ తరణం ది 
నపతింప్రోత్యా నవచ (సవం తీస్తే వే భ్యోగా తుం మనుషే పూల్‌ 
చవిందః ॥ అష్టక విశ్తామిత పుత్రః, 


ఆనగా ఓ పురందర మిత్రా! నీవు సురమ్యం, ఆక్యంత వేగంగల ఏడు నదులకోపాటు 
సింధువదివి దాటితిని, దేవుళ్ళకు, మానవులకు ఉపకరించుటకు 98 ప్రవహించు వదు 
లను పొందినావు. ఈ $0 నమల్లో కొన్నిటి పేర్లు బుగ్వేదంలో యీ విధంగా 
వున్నాయి:-- “ఆంకువతి, అంజని, అవికమ, అసిత, ఆశ్మన్వతి, ఉరీ, ఊర్జావతి, 
లిశీకలిశీ, క్షిప్రా, (దేష్ట్రే పురీషిణి, యవ్యావతి, రసా, విబాలీ, వీరపక్ని, శిఫా, 
శ్వేక్యావరి సరయు, సీలమావతి, నువాస్తు, నువర్తు, హరియూపియా,” నువాస్తు యీ 
నాటి స్వాతి, బుగ్వేదంలోవి క్షిపానది ఉజ్జయినిలోని క్షీప్రానడి అనుకొనుట (భమ 
అవుతుంది. ఆష్లే నరయూనదిని యిప్పటి ఉ త్రర్మప్రదేశంలోవి గరయూగా అనుకో 
రాదు. ఈ సరయు ఘర రానదియే. మూం9భూమిలోవి పేర్లను (ప్రవాసీయులు తమ. 
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నూతన వలసలకు పెట్టొందారుం బ్‌ార త్తవ భారతంలోని చందా, కంబోజ, 
విదేహ పేర్లు పై పై విషయాన్ని స్ప్నం చేవ ఆధువిక కొలంలో ఆ స్రేలియా, 
ఆమెరికా, కెనకాలక వెళ్ళి న ఆంగ్ల ప్రవాసీయులు తవ మూలనివాసములి పేర్ణను 
తమ వలన" దేశాలకు పెట్టు నుట మనకు తెలిసిందే కద! నరయున ప్పసింధులో 
ఒకటి. స్షతి సూనుగయుడు (10- 64-9) సరస్వతి, సరయు, నింధు వదలకు 
“దేవీఆపి అనగా దిన్యనదులవి చెప్పాడు ఇకడు నవీనబుషి. ప్రాలీవబుసుల్లో 
శ్యావాశ్యుడు (6-58-9) వరుసగా కుా (కొబుల్సు, డ్రము (కరం), సింధు” 
సరయు, పురీషిణి పేగ్షను చెప్పాడు. దీని (పకొరం సరయు సింధునదికి పడమర 
వున్న నదిమై వుంచాలి. సింయనది తర్వాత వచ్చుటచేత అది వింధు, వికస్తా 
(జీలం) నకల మధ్యపున్న నదియె వుంవాలి. సరయూవ ఆవకం ఆర, చిత్ర 
రథుయ చంపబడ్డారు : న 


వో రసావితభా కుభాక్రముర్మావః సింసర్ని దీరమత్‌ | 
మావః పర్ళిత్‌ నరయూః పురీషిణ్య స్మే ఇత్‌ సును న్ను మనువః జ 
అటో 
“ఎం ఛ్యావాళ్య ఆ,తేయ 
అనగా ఓ మరుత్తులారా! రసా ఆనికభా, కుభా (కాబుల్‌ ), (క్రము (కరం), 
లు మిమ్ము ఆపకండుగా3, సింధు మిమ్ము ఆసకుండుగౌక, జలవతి సరయు మీకు 
అవరోధం కల్చించకుండ వుండుగాక. మీరు యిగ్చే సుఖిం మాకు వుండుగాక. 


బుగ్వేద బుషులు = చివరపాదంలో వున్నవారు కూడ-గంగానదికి తూర్పున 
br ఏ ధూవాగాన్ని. నదిని ఎరుగరు ఆగేది తిరుగులేవి మాట, మహమ్మదు గజనీ 
కాలంలో మహమ్మదీయులు పు ఎజామిలోనే స్థపర్డారుం ధాదాపు రెండువందల యేళ్ళ 
వరకు వారు ముందుకు పోలేదుగదా! ఆస్లే స వధు ఆర్యులు స్థ సీరపడిపోయి కొన్ని 
వందల ఏంగ్రపరకు తూర్పుకు వెళ్ళలేదు. “పడమరన శెబరు నుండి తూర్పున 
యమునా తీరంవ5కు ఆర్యుల (ప్రభానం విస్తరించివుంది ఉ త్రరాన హిమవంతుడు 
(10-12-4) లేక గొన్న వర్వతం (1-71-9) నారి మార్గానికి ఆడ్డు తగిలింది. 
ఆక్క-డె వీరుడగు శందిరుడు దివోదాసును అష్టకష్టాలు పెట్టాడు. ఆశకి వున్న 
నూరు పర్వితదుర్గాలు (8-81-4) ఆర్యులకు “దుర్గమం అయ్యాయి. బుగ్వేదంలో 
ఆర్యులు శంబరుసిక్తూడ్ల కృష్ణయోవి (నల్లని వంతావం), కృష్ణత్వక్‌ (నల్లని చర్మంగల 
వాడు) (1-130-8) అన్నారు. కావి ఆరడు ప్రాగ్‌ ర్రావిడ జాతికి చెందినవాడు 
కాదు. అండు కిరాతజాతి వాడు, రీ పూ 2000 సంవత్సరములనాడు పామా 
అయి మంతా కిరాకభూమి అనగా కిన్నెరదేశం, కాంగడాలోవి (ప్రసిద్ధ దేవాలయం 
“వై ద్యనాథ్‌ 'ను గురించి చెబుతూ అందలో ఆది స్తీపేరు “కిరి (గామం అవి వుంది 
చంబాభాహ ల్‌ ను.డి అస్సాం వరకు వున్న కొండ (ప్రాంతంలో యీనాడు కూడ 
కిరాత భాషీయుల శిధిలావశేవాలు ఎన్నో దొరకుతువ్నాయి, నేటి శాస్త్రవేత్తలు 
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ఆ కిరాతులను మోక్‌ఫ్మేరు అంటున్నారు శందికుడు యివకల వున్న కిరాతగణాలకు 
నాయకుడు, అతడు వీరుడు, శూరుడు, తర్వాత పురాణగాధలో ఆకన్ని దానవువిగ 
చిత్రించారు. భయంకర శరీరం కలవాడని వ్శించారు, పారంపర్యంగా చెప్పుకొనుటలో 
తర్వాశను ఆతిన్ని జిలంధర రాక్షసుడన్నారు. అందువలన ఆ పర్వతభాగానికి 
జలంధరఖథిండమను పేరు వచ్చింది. కొంగడాలో ఆతని చెవివడింది. కొవున దానిపేరు 
కాన్‌గర్‌, కన్‌గడ్‌, కొంగడా అయింది. పర్వత [పాంతంలో వ్యాన, రావీ నదుల 
మధ్య నున్న (ప్రదేశానికి శంబరుడు రాజు. మైదాన (వదేశంలో పై రెండు వదుల 
మధ్యా దేశానికి దివోదాసు రాజా. ఆందుేేత వారిరువురకు వై రముండుట సహజం, 

హిమాలయం పళ్చిమహద్దులో నున్న సులేమాన్‌ కొండల (కృష్ణగిరి) బుషలకు 
పరిచితమలు, కౌవి వాటి వివిధ (శేణల్గోని ముంజివత్య శగ్గణాఎతుల పేర్లను మాతం 
పేర్కొన్నారు. (0-34-11 10-35-2) వారి సోమానికి ముంజివతు (ప్రసిద్ది. 
శక్హణావతు నుగోనునది యొక్క ఎగువ భాగం (ప్రదేశం పేరు" తోస్తుంది. ఆది 
ఆ్మాకీయ క్షేత్రంలో వుంది. 

న ప్పసింధుకు దక్షిణహద్దు రాజస్తాన్‌ మరుభూమి (ఎడారి. వేదంలో “మరుివి 
ఛన్వ ఆన్నారు. కొని యీ “మహో ధన్విమ ఎక్కడ న్పష్టంగా వర్షంచదేదు, మధ్య 
ఆఫయాలోని (రిమ్మరు౭వలె ఆర్యులు వ్యాపారం (ఫణ్యం)ను, వ్యాపారన్తులను | 
(వణులను ఏవఐగించుకొనేవారు. (2-24-8). శముద్రంలో వ్యాపారం కొరకు నావలు 
తిరుగుతున్న సంగతి వారికి తెలుసు. (6-58-8) ఆ కాలంలో నదులకు వాడుకలో 
వున్న పేరు నిందు. అయిశే సింధునకి కూడ అదేపేరు వులఠది. నగులను “ఆక్టి 
(ఆర్హవం) అవికూడ ఆన్నారు. తర్వాత యీ పేగ్తే సముద్రానికి పెట్టారు. కావి 
యీ మహాసాగరాన్ని ఆనాడు కూడ సముద్రం ఆన్నారు. సప్త్పసంధునుండి పెద్ద పెద్ద 
నావలు సింధునది గుండా సముద్రాన్ని చేరుతుండేవి. దిగువ నంధు తీకపదేళ మైదానం 
వరకు ఆర్యులు నిస్సందేహంగా వెళ్ళారు. ఆక్కడే వారి శతువుల మహానగరముంది. 
ఆ వగర భవ్య శిధిలావ శేషాలే నేటి మొహింజెదరో. దిగువ సింధువాగం న ప్పసింధు 
లోవిదని చెప్పుట కష్టం. అక్కడ (ప్రసిద్ద గణాలు వివశించినద్లు గట్టిగా చెప్పలేం. ఆది 
స పపి.ధులోవిది కానప్పటికీ ఆది బుగ్వేద ఆర్యుల -ధీనంలోశే వుందని ముమ్మాటికీ 
చెప్పగలం, ౪ మార్గాన వ్యాపారం కొరకై వెళ్ళే వ్యాపారులు ఆర్యు9 దృష్టిలో 
హీనులు, కొని ఆ పలు ఆర్యులకు పకుంనం, ధాన్యంకంచే విలువైన ధవం 
చేకూర్చి పెసే వారు, వారి నహాయం లేవంపే ఆర్యులు విష్కు(గ్రీవులు, రుక్మవతులు 
(ఛాతీపై దింగారం (వేలాడ సేసుాను కారు) అమ్మేవారు కారు. పణుణ ఆర్యులకు 
(పాచీనమైవ, దక్షిణ దిశలోనున్న శతుగలోలిలోవివారు. బుచ్వేవ కాలానికి చాలముందు 
వారిమధ్యప వున్న పోరాటం సమసిపోయింది. కాబట్టి బుగ్వేదకాలంలో వారికున్న 
నంఘక్షణమంకా పార్వతేయులతో అవగా హిమాలయవానులైన కిరాతులతోనే వుంది, 


ర్స్‌ 


రెండవ భాగవరు 


సాంఘిక్క అర్థిక జీవితము 


రెండవ అధ్యాయము 
ఆ ర్య గణవంంలు 


1. సింధు నాగరికత 


ఆర్యులు మొట్టమొదట న _ప్పసింధుకువచ్చి వివానమేర్పరచుకొను కాలంలో 
బుగ్వేదంలేదు. ఆర్యులు న ప్పనింధులో కొలూనుట కాంతియుతంగా జరుగలేదు. 
తమకం'టె అధిక నాగరికులతోను,  నాగరికులు కొబల్టి తమకంపటె మృదున్వభావుల 
తోను, (కీ. పూ. 1500 [పాంతంలో ఆర్యులు భయంకరమైన యుద్దం చేశారు. 
హరప్పాలో యిటువంటి భయంకర హత్యాకొండకు సంబంధించిన అవశేషాలు 
దొరికినవి. _మోళ్టైమోర్‌ హ్వీలరు “ఇండనువ్యాలీ నివిలిజేషను? అను పు్తకంలో 
వై విషయాన్నే (వాళాడు. బుగ్వేదంలో ఇందవృ[త యుద్దరూపంలో పై నంభఘర్ష 
ఇను గురించి మనకు ఛాయామాగతంగా తెలుస్తుంది. దానినే ఇం(ద-శందిరయుద్దంలో 
కలిపిచేశారు. జన (గణ) యుగానికి చెందిన జాతులు తమ ఘన విజయముల 
గోనన్సు అంతా తమ దేపతిలదే అన్నారు. దివోదాసు భరతులతోను, యితర 
ఆర్యజనములతో కలిసి పార్వతేయుడై న కిరాతశందిరునితో 40 సంవత్సరాలు 
భయంకర నుఘగణ జిపి విజయం సాధించగల్లాడు. ఆనాటి ఆర్యపురోహిత 
చగ్గము యీ విజయ (శేయన్సు అంతా తమ యిష్టదై వమైన యిందువికే కట్టవెట్టాలను 
కొన్నా రు. ఇందుకు నందింధించిన ఘట్టాలను చదివితే పరాక్రమ వంతుడగు దివో 
చాను యిం్యద్రవి ఆయుధానికి మించి మరేమీ కాడని తెలుస్తుంది. 


బుగ్వేద బుషులగు భరద్వాజుడు, వసిష్టుడు, విశ్వామి[కుడు, వారి యజ 
చూనులగు ఏవోదాను, నదానుబు; ఆర్యులు స ప్పసింధులో (ప్రవేశించిన చాలా కొలా 
వికి అంటే వారిధాషలోవి మూర్జన్య ఉచ్చారణ మైన “టి వర్గము “శి గా పెద్ద మార్పు 
చెందిన తర్వాత: అవగా మొద3 యుద్ధము నంగతి చాలవరకు గుర్తు తప్పుతున్న 
ప్పుడు పుట్టారు. విజేతలు వరాబితులతో ఎంతటి (ప్రగాఢ సంబంధం పెట్టుకొన్నారో 
యో మార్చు మనకు తెల్పుతుంది, బుపులుగావి, సామాన్య (ప్రజలుగావి యిటు 
వంటి గాఢ నంబంధాన్ని ఒప్పుకొనరు, కావి ఆర్యులకు తప్పవి సరి అయింది. వారికి 
వని చేయుటకు దాసులు (నౌకరులు) కావాలి, విరోయలయొక్కం ఎన్నో వి ల్తాన- 
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వస్తువులను వాడుగౌనుటకు వారికి ఆభ్యంతరంలేదు. ఆర్యులు నిజంగా ప్రాచీన 
సిందు నాగరికతను ధ్యంసం చేసి నమాజ చక్రాన్ని వెనుకకు డ్రిప్పటానికి 
(పయరత్నిండారు. వారు కమవెంట తెచ్చుకొన్న (ద్రిమ్మర జీవితాన్ని స్థాపించు 
కొన్నారు. చెంఘీసుధానువి యొక్క మంగోలుల మాదిరి ఆర్యులు నగర జీవికాన్ని, 
నాగరిక జీవత విధానాన్ని ఏవగించు కొనేవారు. వారి విజేకలగు దివోదాసు, 
సుడానులకు ఏదైనా నగరమున్నట్లుగావి, రాజధాని వున్నట్లుగాని ఎక_డా పేర్కొన 
లేదు. గుర్రాలను, గోవులను పరమ ధనంగా. వమ్మానవారు _ నగరాల్లో ఎట్లా వుండ 
గల్గుతారు. ఆశ్వ, గోపాలువైన ఆర్యులు "ఎటువంటి నాగరికత, ్వంవర్భాకి గల 
స్థానమును ఆశ్రమించు కొన్నారు. సిందు నాగరికతలోని ధనికులకు మొహాండె 
దరోలో వున్న భవ్య నగరాలు వున్నాయి. ఆక్కడ వున్న యీ నాటి శీఏ9 
ములను చూచిన ఆంగ్లేయ డొకడు మనం లాంకషైరు శిధిలముల మధ్య 
ఉన్నట్లు ఉన్నది ఆవి “అన్నాడు ఆక్కడ ఉ త్తరాన్నుండి దక్షిణావికి పోయే 
ర చాలా విశాలంగా వుంటుంది. దానిపైన చృకాల బండ్లు, పాదవారులు హాయిగా, 
తాపీగా వెళ్ళవచ్చు. నగరం (పడాళికా బద్దంగా కట్టబడింది. రోడ్ల వెడల్పు 
శీ అడుగులు మొదలు $84 అడుగులు, కొన్ని రోడు ఆరమైలు వరకు తిన్నగా 
వున్నవిం ఒక రోడ్డు మరొక రోడ్డును నమోణం దగర తాషచు చౌరాస్తాకు ఆవకొళం 
కర్ణో స్తుంది. [పతి ప్‌వ్రిలోను, రోడ్డు? "పెన (ప్రజ వుపయౌగార్టం బావున్నవి. చాల 
యిళ్ళలో న్వంత బావులు, స్నానపు గదుణన్నవి. నీరు పోవుఎకు కొలువలు, 
మోరీలు కలవు. అవి చూచియీ నాటి పట్టణాలు ఎంతో ఈర్ష్యపడతాయి.. శిధిషము 
లను చూచి యిని ధనికుల భవనాలు, వ్యాపార సుల గృహాలు, శిల్చల మందిరాలు, 
కూలీల పేటలు ఆవి చెప్పగలం. పట్టణాన్ని చూడగనే ఆని పారం పెట్టుబడి 
దారీ సమాజిప్ప నగరంగా తోస్తుంది. తం యిళ్ళు కౌల్చిన యిటుకతో కట్టన. 
ఆకౌరంలో ఆ యిటుకలు యిప్పటి వానితో పోలివున్న వి. రంగులో దుబ్బుా వగా 
ఉన్నవి. చాకున్లే డను చొ ప్పించుటకు కూడ వీలులేవి విధసున ఆ యిటుకలు ఒకదాని 
కొకటి ఆతికించెబడి వున్నఏ. పకి యిల్లు సౌఖ్యింగా, కుభంగా వున్నవి. అన్నిటి 
కంటె వ యింటిలో రెండు గదులున్న ఏ. పెద్ద యజ వేడలను పోలి వున్నవి. 
మధ్యలో యిటుకలు వ్చిన నడవ దావి ఈము గదులు, ద్వారములు, కిటి 
కీలు వున్నవి, నింహదారం రోడ్డు వై పుకు వున్నది (పతి యింటి స్నానపు గది 
రోడ్డుకు దగ్గరలో వున్న ది క్రింది ఆం న్తుళోనే కొదు పై అంక స్తులో కూడ 
స్నానపు గములు కలవు. సంజాబులోని పాత మిద్దెలకు వలె పాయధానా హార 
మేడ కప్పుపైన వుండేవి. పట్టణాల్లో రాత్రిళ్ళు రోడ్లపై న దీపాలు వెలిగించేవారని 
కనుగొనబడింది, (ప్రజలు గోధఘమలు, యవలు పండీంతే వారు వరి, నువ్వులు, 
బటాణీ కూడ పండేవి. కనీనం వారు ఖిహూర పండును ఆహారంలో తీసుకొనే వారు. 
నదుల్లో, సరోవరాల్లో దొరికే తాజా చేపలను, ఆవు, మేక, గక పంది, కోడి. 
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తారేలు యొఎలి మొదలగు వాని మాంసాన్ని డారు తిశేడారు. గేవెబు, ఒంటెలు, 
ఏనుగులు వీని ఎముకలు అక్కడ దొరికినవి కొద వారు ఆ జంతువులను ఉపయో 
గించే వారు. 


వారు ఉన్ని, నూలు వస్తా? ధరించేవారు. సాధారణంగా వారు ఒక 
వస్తాఫన్ని ధోవితిగా ధరించి, రెండఐ వస్తాాన్ని ఉ త్తరీయంగాగాని దుప్పటిగాగావి, 
యస్టోఎవీతం ధరించినట్లు కుడిభుజాన్ని ఛాశీగా వదం వేసు”ొనేవారు. స్ర్రీల చేషం 
పురుషుల మాదిరి వుండేది. కుషాణులు రాక పూర్వం మనదేళశప్పు స్రీలు ధుంచిన 
విధంగా వారు తమ తలపైన తలిపాగను చుస్టేవారు, లేక తలపైన గుడ్డను కప్పుకొనే 
వారు. పృరుషలకు పొడవైన జుట్దు వుండేది. పాపట తీసుకొశేవారు. మీసాలుతీసి 
వేసేవారు. గడ్డము చిన్నదిగా లేక పూర్తిగా త్షవరం చేయింకునేవారు.. స్త్రీలకు 
బంగారం, వెండి, రాగి ఇ తడి, మట్టి, రాతి నగలంపే వాల యిష్టం, పురుషులు 
మురుగులు, కంరి, ఉంగరము పెట్టుకొనేవారు,  కేశములను “ఆలంకరించుకొను 
ఆ భూషణములంపే వారికి మక్కువ, స్రీలు ముఖిచూర్జ్మ మును (ఫస్‌ పౌడరు 
కాటుకను ఉప మోగించేవారు. అధర రాగమును (లిప్‌స్టిక్కు) కూడ వాడే వుంటారు. 

రాగి లేక ఇత్తడి సూదులు, గొడ్డలి, రంపము కొడవలి, దాక, చేప ముల్లు 
(సారముల్లు) మొదలై న వాటిని ఉపయోగించేవారు. కొలత తూకము సామానులు 
చూప్తే అవి మను నేటివరకు వాడుకొన్న రూపాయికి పదహారశాలు లెక్క ననున 
రించి వున్నట్లుగా తోస్తుంది. 

యుస్టం చేయటకు రాగి లేక ఇత్తడి, గండ్ర గొడ్డద్భ, బన్లెముల్యా. కత్తులు, 
కటారులు కలవు _ విల్లు దాణము వుండేవి రాగితో పల్చని కవచములను తయారు 
చేయుట వారికి తెలుసు, రాతి గదలు వారికి గలవు. 

బంగారం వెండి, యితర లోహములు, రత్నాలు - వీవి కొరకు వారు 
మైసూరు, కాశ్మీరు, తూర్పు భారతదేశం, మధ్య ఆనిమా, పశ్చిమ దేశాలతో 
సందింధం పెట్టుకొనేవారు. వారికి నావలు సముదంలో నడిడేవి. మెసపటోమియా 
తోను, దిహుళా ఈజిష్టకోను వారికి వ్యాపార సంబంధ ముండేది. వారి వున్నత 
వర్షాల్లి పురోవొతులు, యోధులు, వ్యాపారులు ఉన్నారు. వ్యాపారన్తుల సంపద, 
పలుకుబడి తక్కువగా ఉండెదికాదు. పురోహితుల. యోమల పలుకుబడి ఆర్యుల 
విజియానంతరం తగ్గివుండవచ్చు. కాని వ్యాపారస్తుల (ప్రభావం మాత్రం అప్పుడు 
కూడ వుండేది, ఆర్యులు వారివి *పణు లన్నారు. వారి ఆశను ఏవగిందుకొనేవారు. 
పణీ శర్దము బహుశా ఆర్య భాషాశబ్ణముకొదు. అది వభాషా శబ్దమోమరి? నంన్క్బృ 
తంలో “పణ్‌” ధాతువు క్రయ విక్రయములకు వస్తుంది. అయినప్పటికీ ఈ శబ్దం 
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భారతదేశానికి వెలపల భారత--ఐరోషా భాషా పరివారానికి చెందిన భాషల్లో లేదు, 
కాదిగ్టి యీ శబ్దము దియట నుండి ఎరువు తెచ్చుకున్న దే. 


సింధు నాగరికతా కొలం (క్రీ॥ పూ॥ 2800-2500 అవి ఫాలీ అల్మిపాయం, 
హ్వీలరు యీ కాలాన్ని డీ॥ పూ; 2300-1500 అన్నాడు. ఆంపే (ప్రాచీన 
సిందు నాగరికత అంకం, ఆర్యుల రాక ఒకే కాల చువుకున్నది. ఆర్యులు ఎటు 
వంటి నాగెకతను, భౌతిక జీవితాన్ని పాడు చేయటానికి యత్నిందారో మనం 
చూచాం. కొని వారు నరం మినహా మరొక వస్తువును యివ్యలేక పోయారు. 
'మొహింజెదారో, హరప్పా, మరియు యిబువంటివి ఎన్నో నగరాలను ధ్వంసం 
చేసిన పిమ్మట నప్పనించులో గెబ్బుకున్న భూమిని వకుపాలకులగు ఆర్య జనములు 
ళమలో తాము పంచుకొవి దానిని గోచర భూమిగా మార్చి వేశారు. ఎన్నో వగరాలు 
నిర్మానుష్య మై పాడుపడినవి. (గ్రామాల్లో వుండే ఆనేక మంది తూర్పుకు, దక్షిణా 
నికి పారిపోయారు. ఉన్న వారిని ఆర్యులు దాసులుగా, కూలీలుగా చేసుకొన్నారు. 
మొపొంజెదారో భూమివి పేరు లేని ఏ ఆర్య గణమో పాలించి ఉంటుంది. అందు 
కినే వారి పేరు బుగ్వేదంలో రాలేదు. (వ్రరానమైన జనములు నిందుకు తూర్పున 
వున్న భూభాగంపై పెత్తనాన్ని సంపాదించారు. ఎక్కడ ఏ జనం వివాన మేర్చ 
రచు కొన్నదో, ఆ భూమికి లేక ఆ జన పదానికి ఆ జనం పేరు పెట్టుకొన్నారు. 
జనముల పేర్లు కూడ మొదట్లో ఏ పూర్వీకువి పేరనో, లేక ప్రధానమైన వ్య కి 
పేరనో వచ్చివుండాలి. (స్రానీన ఆర్యులు యిటువంటి పేర్ణను పెట్టుకొనుటను 
!నుగొనుట అనంభవం. కోరు (కోరోళ్‌), మద్ర (మేద! వంటివి యీరానులో 
కూడ వాడుకలో వున్నవి. కొన్ని అర్య జనములు భారతదేశానికి బయటకూడా 
అదే పేరుతో (ప్రసిద్ది పొందినట్లు తెలుస్తుంది. సింధు విజయం నాటి వారి పేర్లు తెలి 
యుటలేదు. బుగ్వేద కాలంలో ఆర్యుల్లో ఐదు ముఖ్య జసము (గణము) లుండేవిం 
పంచజన, వంచ చర్తణ్‌, పంచక్షితి ఆర్యజన మంతటికినీ (ప్రమోగింపఎడిన పదాలు. 
వీవివి బిగ్టి చూ ప్తే ఆర్యులు మొదట్లో బహుళా ఐదు జనములుగా విభక్తమై వుండ 
వచ్చు. కొవి బుగ్వేద గణము9 సంఖ్య ఒక డజనుకు పైగా వుంది. వాలో ఆతి 
పురాళవ గణము లేవో చెప్పలేము, 


సింధును జయించిన మూల ఆర్యగణములు బడే. తర్వాత వారి సంతానం 
డజను ఆని చెప్పుకొన్నచో అప్పటికి ఆర్యులు వచ్చి చాల కాలమైనట్లు తేలుతుంది. 
బుగ్వేద (పమఃఖి ఆర్యజనములు దిగున వింధు లేక దాప్‌ సమీపమందున్న 
భూభాగంలో అంపే మొహింజెదారో, లేక హరప్పాలో వుండే వారు కాదు. వారు 
నింధు నదికే కాదు. వితసా (జీలం, ఆసిక్నీ (చినాబ్‌) కి కూడ తూర్పున వుందే 
వార్‌ చెప్పవలని వుంటుంది. పురులు ఐమ జనముల్లోను (ప్రతాపవంతులు, వారు 
న సింధుకు తూర్పు భాగాన వుండేవారు. అంపే బుగ్వేద కాలంలోనే ఆర్యుల 


43 


(ప్రతాప కేందం తూర్పుకు వాలవరకు జరిగిందన్నమాట, (ద్రాహ్మణములా, 
ఉపనిషత్తుల కొలంలో (క్రీ. పూ. 700) యీ కేంద్రం మరింత తూర్పుకు జిగి 
పశ్చిమ ఉత్తర (ప్రదేశానికి (కురు-పాండాల) కరః తర్వాత శతాబ్దంలో 
అక్కడనుండి (బుద్దునిక కొంచెం ముందు) కాకీ కోసలకు, ఆ తర్వాత శశాబ్దములో 
మగధకు చేరి మన చారిత్రక కొలంలో కలిసింది. 


2. పంచ జనములు (గజములు 


1. పురులు ; వరుస్ట్రీ వదికి (రావీ) తూర్పున బుగ్వేద కొలావికి కొంచెం 
ముందు యూ గణము అనుట తెలుస్తుంది. బుగ్వేద కొలమునకు యీ “జనముిన 
కనేక శాఖిలు ఏర్పడినవి. వావిలో భరత, (త్రుత్సు, కుశిక పేర్లు మనకు తెలునుం 
కుశికుల నాయకుడు విశ్వామిత్రుడు, నుదానును బాగా బలపర్నాడు,. భరతుల 
నాయకులు బ్యధశ్వ, దివోడాసుు సుదాను ఈ ముగ్గురు తాత, తండ్రి కుమారులు. 
దివోదాను, సుదాసులను పురు, భరతులనికూడ ఆంటారు. వారు (తుత్చులకుకూడ 
నాయకులు. అప్పటివరకు యీ గణముల్లో ఆంతగా వైరం కొల్లలేదవి తెలుస్తుంది. 
తర్వాత మూల జనులైవ పురులు వారి శొఖ ఆయిన భరతజనము9 నుండి బాగా 

విడిపోయారు దాశరొజ్ఞ యుద్దంలో వారు భరతులకు కాకుండా వారి శతువులకే 
నహాయము చేశారు. 


భరతులు ఒకప్పుడు పరుష్టీ (రావీ) తీరమందు నివసించేవారు. కావి 
యీనాడు వారి పేరట మన దేశావి కంతటికిని భరత దేశమును పేరు వచ్చింది. భారత 
దేశానికి బయట మన దేశానికి తన పేరుతో సింధు (ప్రనిద్దిని నంపాదించి పెట్టింది. 
న్వదేశంలో పరుష్టీతీర వానులగు భరత జనములు తమ పేరును మన దేశానికిచ్చారు. 
భరతులద్వారా పురులు ఓడుటలో వసి సిష్టవిపా(త చాలవున్నది. “ఆగ్నులు భరతు9 
(ప్రార్థన విన్నారు. వారు యుద్దంలో పురులను అణచారు” అని వనిస్థుడు చెప్పాడు. 
(7-8-4) దుష్టవచనములను పలికే పురులను యుద్దంలో ఓడించుటకు దాశరాజ్ఞ 
యుద్దంలో వసిష్టుడు యింగదువి స్తుతించాడు (7-18 18). 


వినద్యో విశ్వా దృహి తాన్వేషా మింద పురః నహసా న ప్ప దర్దః । 
వ్యానవస్య తృత్యవేగయం భాగ్దేష్మ పూరుం విదరే మృధ్ర హాచం ॥ 

(ఇందుడు యీదన్యుల బలమైన ఏడు పురములను వెంటే బలంగా 
నాశనం చేశాడు. ఆనవు (ఆనుల) “లస్ట్రావములను తృత్సులకు యివ్బాడు, అసత్య 
పరులైన పురులను మేము యుద్దంలో గేళ్చిదము గాక) 

దివోదాను కొలంలో పురులకు, [శ్రుత్స్పులకు అంతగ చెడలేదు. దివోదాసు 
పు(క్రుడు పరుద్సేస బుషి దినోదాసుని మూల జనంతో సంబంధ ముండుట చేత 
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“పురు” అన్నాడు (1-180-70 తర్వాత ఎప్పుడో దివోదానుకు పురులకు తగాదా 
వచ్చింది. (7-8-4), పురురాజులు ముగ్గరు, వారి పేర్లు బుగ్వేదంలో వచ్చినవి, 
పురుకుత్సుడు, అతవి పుకుడు త్రసదన్యుడు. (తనదస్యువి స్కత్రుడు కురుశ్రవణుడు. 
కుర్కుశనణుని పేరువలన భావి కురువంళాభివృద్ది పురుజనుల వలన జరిగినట్లుగ 
తెలుస్తంది, 


2. యదులు ఏ ఈ బుగ్వేద గణము తర్వాత కొలంలోకూడ వున 
తెలుస్తుంది. మధురలోని యదువంశ కృష్ణుని వలన బహుపశ ని పొందింది. 
“కరోవీ” రాజులు *“వజిలో వున్నారు. వారు గౌరవముగల యమ వంశీయి.ఎ. 
జైనలు కేరులోని భాటులు కూడ యదు వంశీయులే. వారి బంధువుకెన నాహన 
(ఏర్‌ మౌర్‌) పర్వత రాజులు కూడ యాదవులే.  మహమ్మకీయుల చేత ధ్వంసం 
చేయబడిన దేవగిరి (దౌలతాదాదు) రాజులు సైతము చూదవువే, ఇద్లు యాదవులు 
మధుర, రాజప్టాన్‌, వామాలయం, దక్షిణమున మహారాష్ట్ర వరకు విస్తరించి 
వున్నారు. కావి బుగ్వేదకాలంలో వారు నప్పసంధులోచే వుండేవారు. వారుమూ(కం 
చాల పడమరగా వుండేవారు. పురులు యింటిలోనే విరోవఐ, కావి తండి, 
కొడుకులై న దివోదాసు, నువాసుఐ ఆందరికంటి ఎక్కువగా యదు, తుర్వకులతో 
న-ఘర్షిణ చేయవలని వచ్చింది. తుర్యళ, యదులు జంట అనుటవలన వారొడే 
పానములో వున్నట్లుగాని, లేక వారిమధ్య  ప్వ్నేహం ఎక్కువగా వుందని గాని 
అనుకొవవచ్చును. చాలళోట్ల మంగళా చరణములోమ లేక శాపంలోను యాగణ 
ముల పేర్లు జంటగా వచ్చినవి, అగస్త్యుడు (వవిష్టువి తమ్ముడు కొవచ్చు) ఒకే చోట 
(1-174-0) పై యిరువు3కి యిందుని వలన శుభం కోరుకూ స్తుతించాడు. 

త్వం దునిరుద్రధుని మతీః బుజోరోవః సీరాన (నవంతీః। 
(ప్రచశత్‌ నమ్ముద్రనుతికూర పర్షిపారయా తుర్వశం యదుం న్వ న్తీ॥ 
(ఓ యిందుడా! ధ్వవిచేయు నీవు నదుల వలె ధ్వవిశేయు జలములను 


(వవపాంప చేశావు. ఓ శూరుడా! వీవు నము[దంలో పొంఇను కన్చించునప్పుడు 
తుక్వశ, యదులను కుభముగా దాటించుము), 


నవ్య ఆంగి"'ను కూడ (1.54.6) *శత[కతూ, సీవునర్వం తురః[కయదు 

లను రకించావు. సీవు తుర్వశులను ౨క్షించావుి ఆవి ఇం(దువి స్తుతిందాడుం కణ్వ 
ప్యతుడగు వత్పుడుకూడ తుర్వశయదుల సుభాన్ని కోరాడు (8-7-18). 

యే నావతుర్వుశం యదుం యేనకణ్వం ధవ న్పృతక్వరాయే నుకస్యధఢిమదొ క 


(ఓ మరుత్తులారా మీరు తుర్వశ్రయదులను, ధవము కోరిన నా తండ్రివి 
రవీంచారో. ధనము కొరకు నేనూ మిమ్ములను ప్రాక్డిన్తున్నాను.) 
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కొణ్యుడు, ఆతని పుతుడు వత్సుడు మొదలగువారు తుర్వశయదులకు పురో 
పాతులు, కావున వారు తప యజమానుల శుభాన్ని కోరారు, ఆకుధాన్ని కోర 
లేదు, కావి వశిస్టుడు తద్విరుద్దంగా యిం్యమవి యిట్లు (ప్రార్జింవాడు--- 
“ఓమవఏవన్‌, నీవు అతిధి వేవావరాయణుడు సుదానుని క్షేమం కోరువాడవుం 
నీవు తుర్వశయదులను ఓడించుము,” 
లె తుర్వశులు ఏ బుగ్వేదంలో తుర్వశులపేరు యదులతోపాటు వచ్చింది 
కణ్వుడు, ఆయన పుత్రుడు వత్సుడు వారి వంశీకులు వారికి పురోహితులు, 
భరతులు, సృురులా మాత్రమే అనార్య శ_తువులను ఎదిరించలేదు; తుర్వకులు కూడ 
ఎదిరించి పంచగణాల్లో తమపేరు సార్థకం చేనుకొన్నారు. పురులు శువుద్రికి తూర్పున 
నివసించేవారు, వారి పురోహితులు ఆత్ర, అతని వంశీకులు. వారు బుగ్వేద వంచ 
మండలం కర్తలు, కొని ఆవమ్యు ఆశ్రేయుడు యదుతుర్యకులను కూడ (ప్రళంసించాడు, 
(6-31-8) 
త్వమ పో యదవే తుర్వళాయార వయః నుకుఘూః పార ఇంద | 
అనగా ఓయిం(ద్రా! వీవు యమ, తుర్వప9కు కోరినంకగ జలాలను (నదులను) 
యివ్యౌవు. 
భరద్వాజుడు భరతుల పురోహితుడు. ఆయన తుర్వకుం విజచూవి 
కొంకిస్తూ గావం చేయలేను. ఆయన నవృంజియులు చేతిలో తుర్వశులు ఓడివట్లు 
చెప్పాడు. (6-27-70) “ఆ యిందుడు నృంజయులకు తుర్వకులను ఒవ్పగింవాడు.” 
భరద్వాజుడు బృవాన్సతి పుతుడు. బృహస్పతి అతని వంశీయులు 
“ళంయులు కూడ యిం(దువి స్తుతి హ్హా తుర్వళ, యదులను కీర్తించాడు (6-45-1) 
రప ఆనయ త్వరావతః నునీతి తుర్వళం యదుం। ఇంద్ర సనో యువావభాళ 
అవగా నుడూరం (పడమర) నండి తుర్వశ యదురిను మరక్షితంగా తీనుకొవి 
వచ్చిన ఆ యువ యింద్రుడు మాకు నుకుకు. భరతులకు తుర్వకులు యదులు 
బి౪వద్విరోగుఐ, భరతు9 నాయకులు దివోదాను ఆయన కుమారురు మామ. 
తుర్వకులు నృంజయు9 చేతిలో ఓడిపోయారు. డీన్నిదిస్టి భరకు9 భూభాగం 
తఈుర్యకుం భూమికి దగ్గర వున్నట్లుగా తెలుస్తుంది. ఈ రెండు గణాంవారు శుశువ 
(నత్‌లజ్‌ ), పరుష్టి (రావి) వదులకు దిగువ భాగంలో వదులకు యిరు వైప 
వుండేవారు. ఆక్కడ నుండి నర్‌లజ్‌ బియాస్‌ల మధ్య (ప్రదేశంలో నృంజయుణ 
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వుండవచ్చు. శంయుని స్తుతి (ప్రకారం మొదల్లో యీ రెండుగణాలు చాల దూరాన 
(సింధు సమీపంలో) వుండేవారు. తర్వాత వారు యీ (ప్రదేశానికి వచ్చి వివానం 
యేర్పరుచుకొన్నారు. తుర్వకులు కూడ యిందుని చేత శేబఢినవారు. భరతులు, 
సృంజయులు కూడ యిం్నదుని భక్తులే. ఆయినప్పటికిస్వార్థం వారిమధ్య విరోధాన్ని 
కల్గించింది. భరతులు తమ (ప్రభుక్వాన్ని సప్పసింధు అంతటా వి స్హరింపజేసి 
సమైక్యతను స్థాపించా అనుకొన్నారు. ఈ సందర్భంలో తుర్వశులు, యదులు వారివి 
గట్టిగా ఎదిరించారు. 

4. (దుహ్యులు: వీరు కూడ సంచగణాల్లోని వారే, వీరు వీరులు, 
పీరి పురోహితుడు భృగుమహర్షి. కుత్స అంగీరసుడు యింద్రాగ్నులను స్తుతిస్తూ 
పంచగణాలను పేర్కొన్నాడు (1-108-8) 

యదింధద్రాగ్నీ యదుషు తుర్వశేషు, [దుహ్యు, షనుషు, పూరు ఘస్టః॥ 

అనగా ఓ యింధద్రాగ్నులారా! మీ రిద్దరు యదులందును తుర్వశులందును, 
ద్రుహ్యులందును, అనులందును, సృరులందును పుంటున్నారు. 

దీవివి దిగి యదు, తుర్వకులకు సమీపంలో (దుహ్యూ, అనుల జనపదాలుండేవవి 
తెలుస్తుంది. సంచగణాలందరు యిం_చనికి, అగ్నికి కూడ భ కురే. (ద్రుహ్యులు, 
పురులు, (త్రుత్సులు మహాళ కివంతులవి శంయువ్నార్లన్పత్యువి బుక్కువ౯న బోధ 
పడుతుంది. (6-46-8) 

“ఓ యింద్రా! శతువులను ఓడించుటకై మాకు " (త్రుత్యు లేక దుహ్యూ లేక 
పురుగణాల శక్రివి యిమ్ము * తన యజమాని నుదాసుక వారు శ్యశువులు, కనుక 
వసిష్టుడు వారిబిలాన్ని ఏమీ గుర్తించలేదు. దాశరాజ్ఞ యుద్దంలో వారికి చాల కష్ట 
నష్టాలు కొల్లాయి. ఈ విషయం వవిస్టువి బుక్కు-ద్వారా తెలుస్తుంది = “ధనం 
కొరకు తుర్వశ, భృగు, ద్రుహ్మ్యులు యింద, నఖుడైవ నుదానువి ఎదిరించారు. 
(7-18-6). “గుతకవష బృిద్ద, (దుహ్యులను వజబాహుడు యింద్రుడు వీటిలో 
(వదిలో)ముంచి చంపాడు-(12), ఆవులను ఆపహరించుకొవి పోవాలనుకున్న అనుళు, 
దుహ్ములుయొక్క 66,068 మండి వీరులు విద్రపోయారు (మరణింవారు) 14; 

పురోళా ఇత్తుర్వశోయతురాసీద్రాయే మత్స్యాసోవిశికతా అపీవ | 

_ుష్ట్రిం చ[క్రుర్భుగవో (దుహ్యవశ్వ సభా నభాయ మతరద్విషూచః॥। (6) 
ఆధ(కుతం కవచం బృద్దమన్స్వను (దుహ్యువి వృణక్‌ వజబాహుః। 
వృణానా అశ నధ్యాయ నఖ్యం త్వాయం తోయే అరుదన్ననుత్వా॥ (12) 
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విగవ్యవో న హోదృహ్యపశ్చ షష్టిః శతాను పుపుః షట్‌ నసహషప్రాః 
షష్టిర్వీ రాసో ఆధిషడ్‌ దువోయు ఏశ్వేవింద్ర స్య వీర్యాకృతావి॥ (14) 
అనులు, (ద్రుహ్య్యులు, పురోహితులగు భృగులుకలిని నుదానుపై దండెత్తి 
నట్లుంది. వారు నరిహద్దున వున్న పరుష (రావి) నదిని దాటి భరతుల భూమిలోకి 
ప్రవేశించి వుండవచ్చు. నదిదగ్గర యుద్దం జరిగింది. వారి నాయకులు (శ్రుతకవషుడు 
మొదలై నవారు ఓడిపోయి పారిపోతూ నదిలో మునిగి చనిపోయి వుఠిడవచ్చు. యుద్ద 
రంగంలో వారి వీరులు ఆరవై ఆరువేల కంటె ఎక్కువమంది చనిపోయారు. 
(దుహ్య్యు, అనుల భూమి వరుష్టీకి పశ్చిమాన వితస్తా (జీలం) వరకు వ్యాపించివుంది. 
_దుహ్మ్యులకు వుత్తరంగా అనులు, దక్షిణాన తుర్వశులు వున్నట్లు తోస్తుంది. బుక్కు-ల్లో 
వారి స్థానాలను పేర్కొనలేదు. ఇంతమ ది వీరులు ఏ నీటిలో మువిగిపోయారో 
శిలుపలేదు, కావి దాశరాజ్ఞయుద్దంలో పడమరవున్న గణాలు పరుష్టీనదిని ఒకసారి 
బంధించి నుదానుకు కస్టాలను కల్పించారు. ఈ విషయం మనకు భక్తుల (ప్రకరణంలో 
తెలుస్తుంది. కొబగ్జి (ద్రహ్యుల నివానం పరుస్తి నదికి పడమర అనుకోవచ్చు. 
ర్‌. అనులు ఏ వీరు పంచగణాల్లోవి వారు. (మహ్యులకు స్నేహితులు, 
చనిపోయిన 60 వేలమందిలో అనువీరులు కూడ వున్నారు. అవన్యు ఆశే ముని 
యీ బుక్కులో వీరి గొప్పకనం కానవస్తుంది (6-81-4) 
అవవ స్తే రథమళ్వాతు తక్షన్‌త్వషహా వజం పురూహోత ద్యుమంతం 
(బ్రహ్మాణం ఇంద్రం మహయంతో ఆరైసార వర్శయన్నహడే పాంఠతపాట॥ 
అవగా ఓయింంద్రా! అనులునీ గుర్రాలై రధాన్ని, అహి (రాక్షసుడు)ని 
చంపుటకు త్వస్టను (వ్రకాశించు వజ్రాయుధాన్ని): (బ్రాహ్మణులు స్తుతులేత విన్ను 
గొవృచేసారు. 
ఇట్లు అనులు రధ నిర్మాతలుగ వున్నారు. కణ్వుడు తుర్వశులకు పురోహితుడు, 
ఆతని వంశీకుడు దేవాతిధి తన యజమానులను శ్లాఘిస్తూ ఆనులపక్షం వహిస్తూ 
కీర్తించాడు = ఓయింద్రుడా! విన్ను తూర్పునుంచి, పడమరనుంచి ఉత్తర 
దక్షిణాలనుంచి ఆహ్వావిస్తున్నారు. కాని నీవు (తువ్యుల కొరకు; ఎక్కువగా అనుల 
కొరకు ఆహ్వావింపబిడుతున్నా పు (8-4-61). కావి నూరు మాయలెరిగిన శతయాత్సు 
వనిస్టుడు “అసత్యవాదులైన అనులపై ఆయుధాన్ని వేయమని ఆశ్వనీ దేవతలను 
కోరుతున్నాడు (6-62-9) 


3. అన్యగణాలు 


ఈ వంచగణాలేకాదు, మరికొన్ని గజాలున్న ట్లు బుగ్వేదం చెప్పుకూవుంది. 
వారిలో చాలమంది సింధు, అనిక్నీ వదుల మధ్య వుండేవారు. వారు మదామక వ్యతి శే 
కంగా పోరాడారు. ఏంధుకు పశ్చిమాన వున్న గణాల గురించి మనక ఎక్కువ గా 
తెలున్తుంది. వారిలో మొదట వకుల పేరు వమ్తంది 


6. ఫక్తలు వ, సుదానువి ఇ9మైన కోరకవ వమ్ము చేయటావికి క 'త్తివట్టివ 
వదిరాజుల్లో (గణాల్లో)న్సు యితర గణడాళ్గోను యీ వ క్రుణ వున్నారు. వీరే జక 
వహ్హ్హమలై నేడు పకావులుగ వున్నారు. వీరు ఏందువదికి వడవమరగా కాలూలు వరక 
వివానా పర్చరుచుకొన్నారు. మీవి కేవలం వ ద్రం వంశేకంవి చెవ్పుణ కష్టం. 
ఆతెనెలు గంరాడులు విషాణులు, భలాషమబా- పీకంరరు వేటి ఫర్తావులుగ 
వుండవచ్చు. వరక్తుణ ఆశ్వవి కమారులవా వుపావింశే ఆర్యులు. కజ్య్మకుదు 
శోభరి అశ్వని కుమారులను 'స్తుతిచ్హా చెప్పాడు: “ఏ (చేరే మీకు ఫ కరన 
అర్జిగులివు, బభంను రషేంవారో, ఆ (పేక చేతవే మా మక పర్చి రోగుంక 
దైర్యం చేయండి (3-22-18). 

వీఠశు మగామకు శశ్రువుణు.  కాప్పువ కిరిఐ గురించి ఏక్యిడు కెవ్వం5ి 
చదవండి: == 
ఆమ్హాసో భలూవసో భవంతాలివాసో విషాణ్‌న శి నావం 
ఆయోవ యర్చరమా ఆర్యన్య గవ్యాశత్వు భ్యో అదానమ్యధా వవ్‌! 


7. ఛలానులు క విషూణులు 9 ఆలికులు 


అపగా శక్తులు భావులు ఆతెమలు విషాలారు. శొవులు వచ్చాడ 
(ఈప్పం కొర ఏ ఆజ డుడు ఆభ్యుల గోపు9ష తెర్చాడో అకడు యుర్త మణ క 
చారి ఆంంవాతు. (7-187) వపెస్టుకు భలానణమ్ము ఏషాకాంము ఆలిహయ 
న పలతోసాలు చెన్చుంనణన వరు వక్సుంకు. పౌడుగువ వున్న శాప వుంటాము. 
టోయ కమషు పేకణ భలామల సిక యూదాలికి సైవలగా వుండిపోఎఐంగు. మిగికివ 
శండు గుణాణ కూడ వంవసదికి అవతం వారై వులబారు.. 


౫ శెప్రఆు = ఏెంరుత అంతం వకప్తా (మతి పదికి మమత నీకి 
వివి తర్వాక వీపు శెన్నెహైలకావిక్‌ వెళ్ళి వుంతవచ్ను..  షోర్యోడో 
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వీరిపేరిట ఒక శాపవం దొరికింది, సదాసుక విరోదురైన పదిరాడాంకో కలిసీ పీరు 
నుదానుతో యుద్దం చేశారు. ఇందుచేతవే ఆ య్వుం బుగ్వేదంలోను, తర్వాక వర్చిన 
గ్రంధాల్లోను దాళరాక్ఞయుద్దంగా (ప్రసిర్హి గాంచింది. చేరేకాదు, మురికొన్ని గకాయి 
వ్య క్తులుహడ సువాసు క(కుకోటిలో వున్నారు. అర్జీ వారిలో రెండు మూడు గణా 
లమ తప్ప మిగిలినవారు గణాలోో వ్యక్తులో మనం విర్ణయం చేయలేం, 

11 శిమ్యులు (గతాలు 12 (కవులు (గా) 18 దుక్ఫ్యులు (గకార), వీరు 
తర్వాత కారంలో ఇప్పటీ ఆయపూర్‌ (ఫాంకంలో వున్నాడు. 14 పళ 
(వ్య క్రియా?) 15 కనపుడు [కీ దేపకమన్య తూనుడు 17 దాడుకూశక ౨ 1% సాక 
కమ 19 ఉరదుడు 28 (పకుడు 2! బృష్టుకు 22 మర్యుడు 28 నృడుడు $ నీకరకా 
వ్యక్తులు 24 అన్నిదికంటె బంమైంది ధకకగణం.  సీరు (హాన్‌నమైక పవకల 
లోఏ వారు. భోరకు5కాథి కుఠర్సలు. దికోదాన్కు సురొనుకా భరకులుగ 
పేర్కొ_వబడ్డాడు. ఓకప్పుథు వాడు (కుక్యులక పెర వాయనణం. (కుకుం 
మదానుత కగాదా నచ్చింది. కొన నారి (ప్రగాఢ సంణంధం చెడ రము, 

ఈ ఆర్య గకాల్లో పంరనగత్రాకే ఆక్యంక (ప్రావీకమురు, ఈ నిక గకొడు 
కూడ ఒకేనోట వున్నవాడు కొకు ఈ కంగతి ళం య కార శ్వ క్యు మిన్కర్యారా 
వ్పష్టవవుకుంది. 

“ఓ జుల్యదునో నీవు వారని సుదూర శకి హక్నుండ్‌ తెక్బావుో (L451), 

తర్వాత (క్రీ. పూ, ఓ? శరాద్దిషురకౌడీడి ఆధక్యనేరీం ఇకక తఈడ్పునవున్న 
అంగు మగమువు శుండ్‌ వవర్ష. దార్టాక్క (ఆరాక) శరణ వున్న దేళాడూ 
హేోూంనలర్హాణ. అంగు ఆంతదేక్క గంఠాకు ఢన్వ (కార నడూర్‌ ,దార్లుక 
వగరు వర్కూ ముంజిదత, రువ (కాక, డపక్క వకక్కు సోరక దేలాడా చేదా 
బుగ్వేగంలో యా (క్రీంతి దేకాదు కూడ కేరొలనకన్షా ఖు. 


ఓ తచపజం (వడు గోరకబూకు పన్న డేకి బాకా కొంకకాలో 
మూర్‌ సూర్‌ మ్ల కొకచ్సు 

2. కణ (55 మరద శ గవ మేజదేగం, 

శ కృక్వన్‌. 

ఓ గాంగ్య (కంగవున్న గ్రదేక4 తర్వాక రవ్వ అకక మన్నా జం 

ఉ నూగు (ఆక్యేళరుం దేతం కాొసర్వుల 


ఓ కః 
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7. యకు (గంగా యమునల మధ్య గాంగ్య దేశంలోని ఆర్యేతర రాజ్యం) 
రి రుశ్మ శ 


$. వేతంసు ? 
10. నరన్వతీవత్‌, సారన్వత (కురుక్షేత్రంలోని సరస్వతీ తీరాన వున్న దేశం.) 


11. సింధు (దిగువ సింధు ప్రాంతం.) 

ఆధర్వవేద కొలంలో ఆర్యులు అంగ, మగధ అనగా బెంగాలు సరిహడ్డ్దువరకో 
విస్తరించారు, కావి బుగ్వేద కొలంలో వారు స ప్పసంధులోనే వుండేవారు అక్కడనే 
వారి గణాలు స్వత౦త పశుపాలక జీవితాన్ని గడుపుతూవుండేవి. 


మరాడవ అధ్యాయం 


వర్గంావర్గం 


1. వర్ణం (రంగు) 


బుగ్వేద కొలంలో (అనగా క్రీ పూ 1200-1000) భారత దేశంలో నాలుగు 
జాకులుండేఏ. వానిలో కోలులు లేక కోలారీలు (విషాదులు, ఆస్టి9కులు) న 
సింధుకు చాలదూరంగా వుండేవారు. కొదిట్టి వారికి ఆనాటి అర్యులతో ఎటువంటి 
నందింధం లేదు. ఆర్యులతో గాఢసంబంధం వున్న వారు, సంఘర్షణ చేసినవారు:-- 
1. మొహింజెదరో, హరప్పాలోవి నాగరకజాతులై న (ద్రవిడుబు, ఏ, కాశ్మీరం నుండి 
అస్సాం వరకు, యింకా అపైవ కొండల్లోను, లోయల్లోను వివసించు జాతులైన కిర్మ 
కిరాతులు (మోనఖ్మేరులు) ముఖ్యులు, ఆర్యులు నాగరికోలై న (ద్రవిడులతో ముందుగ 
పోరాడవలనివచ్చింది. న ప్పసింధులో స్టిరవడిన తర్వాత వారు హిమాలయ ప్రాంతా 
లకు, లోపలి (ప్రదేశాల్లోకి (ప్రవేశించునప్పుడు కిరాతులకో పోరు నల్పవలని వచ్చింది* 
ఆర్యులకు కిరాతులతో వారి నాయకులైన శంబర్క చుమురి మొదలై నవారితో యీ విధ 
మైన సంబంధం వుందని చెప్పుతున్నాం. బుగ్వేదం (ద్రవిడులకు, కిరాతులకు భేదం 
చూపలేదు. వారివి కృష్ణచర్ములు, కృష్ణయోనులు, కృష్ణవర్జులు అన్నది. కిరాతుల రంగు 
నలుపుకాదు. వాది మంగోలుల రంగు పాండు వర్షం, వారి ముభాలకు (దవిడుల ముఖా 
లకు చాల శతేడావుంది. ద్రావిడులను, కిరాతులను నల్లవారు, దన్యులు, దానుణ ఆవి 
ఆర్యులన్నారు. జయించిన జాతి ఓడిపోయిన జాతితో పొత్తు కుదుర్చుకొనకపోయి 
నప్పుడు వర్ష భేదం ఏర్పడుతుంది. నేడు దక్షిణాఫ్రికాలో ఎక్కువగా, ఆ(ఫికాలోవి 
యితర (పాంవాల్లో తక్కువగా యీరంగు ఛేవం కొనవస్తుంది. ఈ వైజ్ఞానిక 
యుగంలో మానవ చైతన్యం వున్న దినాన్లో యిటువంటి అన్యాయం జరుగుతూ 
వుంపే నేటికి మూడువేల సంవత్సరాలకు పూర్వం సంగతి యింక చెప్పవలిసిన పని 
వ Hs Base 

1. ఆమ్యల వర్ణం వి బుగ్వేదంలో ఆర్యుల రంగును గరించి న్పష్టంగా 
చెప్పరేదు. ఆర్య దేవతల రంగును గురించి వర్షమఅశ్వాంజం-_వాటినిబట్సి ఆర్యుల 
రంగుకూడ ఆశే ఆమి వుండవచ్చు, అని చెన్పపచ్చుగ సూవవృగు తన దేవుడిని తవ 
రూవంరోనే చూస్తాడు. “యవన్నం వురుషోహ్యతి, తదన్నం తన్యడేవకా” అనగా 


3% న 
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మానవుడు ఏ ఆన్నం తింపే అతని దేవుడుకూడ అదే తింటాడు. “యొ రూపం 
పురుషో భనతి, తద్రూసా తన్య చేనకా” అనగా మావవునికి ఏ రూపం వుంటుందో 
ఆతని దేవుని! కాడ ఆదే రూపం వుంటుంది. బుగ్వేద ఆర్యుల తర్వాత ఆరు 
నందలి ఏండ్లకు బుద్దుడు జన్మించాడు. చేయి సంవత్సరాలకు పకంజని పుట్టాడు. 
వీరి కొంంలో చెన్సబడిన రంగు పైన చెప్పినదానిని న్పష్టవరుస్తుంది. విశిష్టమైన 
ఆర్యల రంగును గూర్చి పతంజలి యిట్లు వి ంవాడుః: 


“గౌర భుచ్యాదారః కపిలః ఇశ్యేనాన్‌ 
అభ్యంతరాన్‌ (బ్రాహ్మగ్యేగుడాన్‌ కర్వంతి” 

(2-2-60) అనగా ఎ(రనివాడు, వవిత్రమైన ఆవారపరుడు, కపీల పీంగళ 
శీభములవాడు= ఇఏ (ద్రాహ్మణునికి వుండవలసిన గుణాఎం పకంజ9 
(బాహ్మణని రూవ వర్ణ ముల గురించి చెప్పింది ఆర్యులందంకి వర్తిన్తుంచనుఐ 
స్పష్టం, దీనికి కారణం వుంది. తర్వాత కాలంలో (బ్రాహ్మణులకు, బొదుంకు రంగును 
గిరించి వివాదం జరగింది. ఆందు (బాహ్మణినకు గౌరవర్శ 0 ప్రకృతి నీస్టం అవి 
చెప్పీ వర్ణవ్యవస్థ నహాజమని బుజావుపర్చుటకు ప్రయత్నం జరిగింది. బుద్దువిది 
బంగారు వర్ణం, కళ్ళి ఆ౨సె పూల నీలంరంగు, కొత్తగా వచ్చినవి ఆర్యులు అంకకు 
పూర్వం అచ్చటి నివానులతో కరియకూడదను వియమం కలవారు. ఆంమచేక 
బుగ్వేదంనాటి ఆర్యుల రేం” ఇచ్చితంగా కపీలం (తెబపులో చేరింది), కేశములు 
పింగళ వర్ణ ముణ (బంగారు రంగు), కన్నుల రంగు బుద్దునికివలె వహ? వీలం 
కానద్చు. 

1) శేశముల రంగు : బుగ్వేదంలో ఇషబుషి (6-7-7) అగ్నిదేవుని 
మీసాలను, గడ్జాన్ని యిట్లు వర్ష౦వాడు = అకడు పింగళ వర్ష ౦క౨ గడ్డమున్న వాడు, 
శెల్లిని దంతాలు కం వాడు గొప్పవాడు, అప్రతిహత వరార్రమళాలి. 


అంగిరన గోతు)డగు వరుడు యింద్రుని మీసాలను కేశాలను యిట్లా 
వర్షి ౦చొడు;= పింగళ వ 0గఇ మీసాంకో, శేశములతో వున్న యం(దుము 
దృఠ మైనవాడు, (10-96-8).  విశ్వామితు)డు అగ్నిశేశాలను ఏంగళవసం 
అన్నాడు (శి-2-1$):= “మేము ఆ విచిత్రగతితో, హరిత పీంగళ శేశాలతో 
(పకొశించుతున్న అగ్నిని నూతన ధనం కొరకు (ప్రార్జి న్తున్నాం,” గోతమ రాహూ 
గణుడు యిలా అన్నాడు; “అగ్ని సారణ్యేకుడు, మేఘాలను చెదరగొట్టగల 
కంననుడ్కు వాయువువలె శీఘ్రగామి, శుభ (వకాళయుతుడు.” (1.79.1) వారికేక్షడు 
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హీరణ్యేకడు- వీని అర్దం ఒక్క పేననీ న్పష్టమైంది. ఒకే మంత్రంలో అగ్నివి 
హరిత కేశుడన్నారు. ఇక్కడ పింగళ వర్గానికి హర, హరిక శగ్దాలు కూడ (ప్రయోగించ 
బడ్డాయి. సంస్కృకంలో హరిక, పార్శ్మీలోవి జక, రష్యను భాషలో బోలు, 
ఆంగ్లంలో గోల్లు- ఒకే మూల శద్దానికి భిన్నరూపాలు, ఆధారతీయమైన భారోపీయ 
భాషల్లో పింగళ శద్దానికి ఆరం బంగారం, ఇంద్రుడు, ఆగ్ని బుగ్వేద ఆర్యులకు 
(పానీన దేవుళ్ళు, ఆ దేవుళ్ళ మీసాలు, గడ్డాలు పింగళ వర ౦ కాబట్టి వారి భక్తులే న 
ఆర్యుల మీసాలు, గడ్డాలు పింగళ వర్ణమని చెన్పురున్నాం. ఆగ్ని శ9ల సహజ 
వక్గం పింగళం కొని యింగద్రువి రంగు ఆదేనని చెప్పలేం. ఇం(దువి రూపం 
అర్యుని రూపమే కాబట్టి భరద్వాజుడు అశని ముక్కు, ముఖం పింగళివర్షం ఆన్నాడు 
(8-29-6) వసిష్టుడు ఆర్యుల 3 శ్వేతవక్ష్యం (తెల్లనిది) అన్నాడు (7-88-1) తన 
వంకీకులను గురించి చెనుకొంటూ శ్వేత పష్టి నంకానం తనకు ఆనందం 
కగ్గిసోందన్నాడు. మరుత్తులను మ్తతిస్తూ “నూర్యువివంటి చర్మం గంవారా! అనుట 
వలన (7-59-11) వారి వరం గౌర వర్ణం అవి స్పష్టపడ ఎంది. పింగళం, 
హారణ్యం, హరితం ఇవి పింగళ వర్ణాన్ని సూచిస్తున్నాయి. గృక్చమదుడు పుత్ర 
సంతానం కొరకు (సార్థిండాడు - (028010). తండ్దా మాకు. పింగళ వర్దుడు, 
దృఢకాయుడు, ఆయుశ్మంరుడు, దేశభక్తుడు, చురుకు.నం గలవాడు అయిన 
సెంతానావ్ని (పసాదించును. 

2, శరీరం ; ఇందుని శరీరం ఆర్య వీరవరుని శరీరాన్ని పోలివృంది, 
ఆననను గూర్చిన వర్ణన చదివితే ఆతడు నృస్టఏందలోని మల్లయోధుని పోలి 
వున్నాడు. ఇరిన్విస్టరుషి యిందుని “శరీరాన్ని వర్మింవాడు. (8-17-8)- పెద్ద 
మెడ, పుష్టిగత పొట్ట, అందమైన దాహువులు గం యిర్మదుడు,” ప్రగాఢ కణ 
పుక్కుడు యింద్రుని శరీరాన్ని వర్షింవాడు- “ఆడు వృషభుప, యువకుడు, 
తుష్మగీవుడు (పొడవుమెడ గలవాడు». నిటారుగ వున్నవాడు”, పై వను 
చదివితే ఆర్యుల రంగు, శరీరం ఎట్లుంనో మనకు తెలున్లుంఏ. ఆనేక బుకు ల్లో 
శతు9వులను గురించి చెప్పదిడింది. కొవున వారి రంగుహడ మనం తెలునుూో 
గల్లుతున్నాం, 


అనార్యుల రంగు 
విక్వామితుడు ఆర్య శతువుల్ని, కృష్ణ వర్జులను నంహరించవని ఇం(గని 
నుతింవాడు (2-81-21), 
అంగిరన కునహో(క్ర పృుతుడు గృక్పముదుడు ఆర్య శత్రువులు కృష్ణయోనులు 
ఆన్నాడు, 


7) 
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2. వరా లు 


1. దాస_దాసీలుః యుద్దంలో గెల్చినవారు ఓడిపోయిన శతు ఫ్రీ, పురుషు 
లను ఎక్కువమందిని దాసీ౨గా, దాసులుగా చేసుకొవి పనిచేయించుకొనేవారు. బావిశ 
వ్యవస్థ కాలంలో ఆంతటా యీ పద్దతి వున్నట్లు మనం గమవించాం. మనదేశంలో 
యీ బానిసత్వం (వెట్టిచాకితి, ఊడిగం రూపంలో) 19 వ శతాబ్దం రెండవపాదంలో, 
అంక మైంది. బుగ్వేదకాలంలో గెల్చినవారికి, ఓడినవూరికి రూపం, రంగు 
స్వార్థంలో చాల తేడా వుంది. కావున అస్పటిలో బానిశవిధానం ఆతికూరంగా 
వుందనుట వాస్తవం. బాలఖిల్య సూక్తాల్లో వృష్యథ బుషి యింద్రుని (పార్టించాడు-- 
“నాకు నూరు గాడిదలు, నూరు గొటెలు, నూరు మంది దాసులను (ప్రపాదిం 
చుము (14-88-9). ఆర్యులు తమ శతు9వులను వాడ దాసులు, దమ్యలు అనే 
వారు. తర్వాత కొంంలో ఆమ్ముడు పోయిన వావి దానుఎ (బానిసలు) అన్నారు. 
వైన బుషి నూర్గురు దాసులను కోరనందువ విస్సందేహంగా వారు జాతిలోనుు, పని 
లోను దాసులే. గృత్స మద బుషి (2-2-4) *దానః విశ దాన (ప్రజలన్నాడు. 
ఆయన వేరొకచోట దాసు? రంగు వికృష్ణం ఆన్నాడు. బుగ్వేదంలో (తనదన్యుడు 
' కణ్వపు(త్ర శోభంకి [8 మంది వభవులను యిచ్చినట్లుంది. (8-19-98, 57), ఇచ్చట 
వధూ శద్గావికి ఆర్థం దానీ, 


ఆర్యుల జీవిత విధానం 


ఆర్యుల ముఖ్య ధనం అవులు, గుర్రాలు గొరైలు, మేకలు, వారు కొద్దిగా 
వ్యవసాయం చేస్తూవుండేవారు. వారు తినే రొగ్టకు యవలపిండి కొవాలి. బాగాడబ్బు 
పలుకుబడి వున్న ఆర్యులు పపపాలనకు, వ్యవసాయానికిగాను దాన దాసీల సేవల 
నుపయోగించుకొనేవారు. కాబట్టి వారికి [8 మంది దాన దాసీలు ఆవనరమయ్యారు* 
కొని ఆర్యుల్లో సామాన్యులు మాత్రం తామే వ్యవసాయం, వళుపాలనను చూచుకొనే 
వారు. ఆర్యులకు ఉన్ని, తోలు దుస్తులు కావాలి, న ప్పసింధులోవి ఎండవేడిమి 
నాడు కూడ ఓర్పుకొనుట కష్టంగా వుండేది, అయినప్పటికి ఆర్యులకు వున్ని 
దు స్తులుయిష్టం, వారికి వున్నిదుస్తులు ధరించుట అలవాటు అందాం, లేకంపే న వ 
నింధులో ఆర్యులకు ముందున్న (ద్రవిడులు నూయదిట్టణ ధరిస్తే ఆర్యులు కూడవాటిని 
ధరించవచ్చుగదా ! నేటి గొరైల కొవరులు కూడ మండుటెండలో కంబళ్ళు వేసుకొని 
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గొరెలను మేపుట మనం కూన్తన్నాం. ఇళ్లే నస్తసంధు ఆర్యులుకూడ చే సేవారేమో! 
ఆర్యులుకూడ బట్టలు నేపే వారు, ఆంగిర$ శిశుబుషి యీ ,క్రిందివారిని పేర్కా 
న్నాడు వంగి, ఎవెద్యుడు, గద్రాహ్మణుము, సోమావ్ని వడగట్టు యజమాని, 
కుమ్మరి, కవి, పిండి ఏపిరేవార్కు ఉపముంత్ర౫; (9-113-1-4) దీన్నిబట్టి 
ఆకాలంలో వివిధ వృత్తులవారు వున్నట్లు మనకు తెలస్తుంది. 


2. చాతుర్వర్షాలు వ్‌ డా॥ బడేకృష ఘోషు బుగ్వేద భాషను గురించి యిలా 
(వాళారు- మొత్తంమీద మొదటి $ మండలాల భాష సమంగా పుంది అచ్చటచ్చట 
ర, అ భేదముంది 10వ మండలం భాషాద్యష్టికో, యితిర విషయాల్లోను యిటీప లది 
అని విద్వాంనుల ఆభ్మిపాయం. మొదటి 9 మండలాల్లో నాల్లు వర్షాలపేర్లు లేపు, కాని 
19వ మండలంలో వున్నాయి.(The Vedic Age -- P 336) 

(బ్రాహ్మణో ఆన్యముఖ మాసీద్‌, బాహూరాజన్య కృతః | 
ఊరూ తదస్యయద్‌ వై శక్యః, పద్‌ధ్యా కూదో అజాయకః ॥ (10-90-12) 


అనగా యీ పురుషుని ముఖం (బ్రాహ్మణుడు, బాహువులు క్షతియుడు, 
తొడలు వైక్యుడు. కొళ్ళమండి శూద్రుడు పుట్టాడు. బుగ్వేద (ప్రారంభకాలంలో 
(దాహ్మణులు, పురోహితులు వున్నారు. కాని వారు కూడ యితర ఆర్యులవలె 
యుద్దంలో పాల్గొనేవారు. భరద్వాజుడు, వసిష్టుడు విశ్వామిత్రుని పుత్రులు, వంశీకులు 
దివోదాసు, సువాను చేసిన ఆగేక యుద్దాల్లో పాల్గొని ఆయుధాలను (ప్రయో 
గించారు ఆనాడు (బ్రాహ్మణులకు క్షత్రియులకు భేదం లేదు. ఉపనిషక్తుల కొలంలో 
తర్వాత కాలంలో లేక యీ పురుషసూక్త కొలంలో వున్నట్లుగా (ప్రారంభంలో ఆటు 
వంటి భేవం లేదు. “విక్‌” అనగా (ప్రజ లేక లోకం. ఇందు ఆర్య జాతి యానత్తు 
వస్తుంది. రాజును *విశాంపతి అంటారు, 'విళ్‌” శబ్దంనుండి వచ్చి వై శ్యశద్దానికి 
తర్వాత వాడుకలో కౌ త్తఅర్హం వచ్చింది కూ(ద్రళబ్దం దాసుకను ఆరంధో వుపయో 
గించబడింది మొవట్లో దాసుణ ఆర్యులకు శశ్రువు౨. ఓడినతర్వాక దాసులు, బాని 
సలు, కొబిట్టి చాతుర్వర్ద కల్పన తర్వాకకొలంలో జరిగిందనుట స్పష్టం, (ప్రారంభ ౦లో 
ఆర్యుల్లో (చాహ్మణులున్నారు. వారికీ, క్షత్రియులకు భోజనాదుల్లో వివాహాదుల్లో 
భేదంలేదు కొని నాల్గువర్ణాల భావన ఏర్పడగానే వారిలో హెచ్చు తగ్గులు వచ్చాయి. 
ఈ భావనతోపాటు ధనం, అనుభవం వాటాల్లో హెచ్చుతక్కువలొవ్చాయి. ఈ తేశా 
వలన విరోధం పుట్టుబనహజం. ఆర్యబుషులు యీశేడాను తొలగించాలను కొనలేదు 


0కి 


కొని ఆర్యుల్లోమాజ్రైం నమానక్యంకౌొరక ప్రయశ్నం జరిగింది బుగ్వేవంలోవి 
ఆంతిము సూక్తంలో సంవననయిషి ఈ వెషయాన్ని చెప్పాడు. “మీరు కలిసీ నడవండి, 
కిలిసి మాట్లాడండి, పూర్వకాలంవో దేవతలుకలిపి వుపాసించినట్లు మీడునస్సు ౫ క౨శి 


ఆలోచింవాలి. (10-191) 


చర్మితవ్రావే ఉవ్దేశం బుగ్వేద ఆర్యులదికాదు. దేవతలను తృ ప్రి పర్చుటకు 
వారు స్తోత్రాలు (వాకారు, కొద వారి ఆర్థిక, సాం[క, అన్యజీవి3 విధానం మనక 
గౌణంగానే తెస్తుంది. ఆర్యులకు, ఆర్యేశరు9కు (దఏడుఎ, కిరాశులప) మధ్య 
ఆర్దిక, సాంఘిక భేదం ఎక్కువగా ఏర్పడింది. ఆర్యులు విజేశలు, గెల్చినవారు, 
యజమానులు, కాబట్టి వారు అందరికంటె ఎక్కువ సంపత్తి నువ తమకే వుండాలని 
అనుకొనేవారు. వారికి కొవివి మాతం యికరుల కుండెఏ. వణుబు వ్యాపారం 
చేపేవారు. *పణి శద్దినుండి ఏణిక్‌ పుట్టింది. ఇప్పుడు బనినూ అయింది వీరు 
విశ్వర్యవం కలు, వీరి నేతల్లో వర్తకం వుండె పీకి ఆవునకాడ వున్నాయి. 
వాటివి అపసహరించుట ఆర్యులు ఆమ ధర్మంగా పెట్టుగౌన్నారు. ఇందుకు పనో 
నెపావ్నికూడ వెనోనవనరం లేదు. నరము పణుల సంవాదం యీ విష మాన్ని 
న్పస్టవరున్తండ. పూర్తిగా అపహరి స్తే వీర వ్యాపారం సాగదు. కాది ఆర్యులు 
వీరి పెట్టుబడిని, వ్యాపారాన్ని, వృత్తి పాధనాలను మా(్రం అవహరి “వారు కొము. 
ఆర్యులకు బంగారం కొవాలి. మణులు, రత్నాలు ఆంసే వారకి మక్కువ. పణుు 
వాటివి తెచ్చి ఆర్యుల కిచ్చేవారు. అందుచేత ఆట్యలు వారివి కాపాడుతూ వుండేవారు. 
వణలు ఆర్య పురుషులకు కృశజ్ఞ తా పూర్వకంగా ఉదారంగా దాన మిక్పేవారు 


హు న్య 


3. పరాజతులు (ఓడనవార్సు 


వణులు (ద్రావిడ జాతివారు. ఆ జాతి ఆంకా పణు9 మాది ధవికులు కొదు 
వారిలో చాలమంది ఆర్యుల దమా దాడిశ్యాల మీద రైవలుగా,. శీల్పులుగా వుండి. 
జీవిస్తూవుండేవారు, కావి పర్వతరాజు శంబరువి (ప్రజల కిరారు2. వారుమాతం 
త్రీ ఎరుషులతో నహీ యుద్ధానికి తయారయ్యేవారు. వారికి ఆర్యులను డి తప్పించు 
కొనుటకు ఆవకొశం వుంది. కాంగా వర్వత సమీప [ప్రాంకంలో, కొండల్లో వారు 
చాలామంది ఆర్యులకో యున్దం చేశారు. నలై ఏండ్లు యుద్దం చేసిన తర్వాత దివోదాసు 
శంబరువి చంపవగల్లాడు. కిరాతులు ఓడిపోయారు. అప్పటి యుద్దంలో పట్టుబడిన 
వారందరూ దాసుబయ్యాకనుట పత్యం, కొని (ద్రావిడుల మాదిరి కిరారులందరు ఒకే 


ర్‌? 


9ండనవసకంచేదమ, ఉ తరాన యింకొ దుర్గము పర్వతాలు, పచ్చికబయళ్ళు? 
నున్న కొండ్నపాంతాయి వారికి వున్నాయి. శందిర వంశవకఎ ఆక్కడకు 
పోతూ వుండేవారు. నుగ్గా అంగే జరిగింది కిరులు (క్రరారు౫) కొంగకా దిగువ 
కొండల్లో *కిర్యగామం (వై ద్యనార్‌) వరలివెళ్ళారు. తాడు కొంగశాకు కొన్ని 
వందల మైళ్ళ దూరంలో లాహుల్‌, వలాణా (కులూ), క్రన్నోరుకో మనకు వాం 
వునికి రనృడుపంది. కొబ'* ఆర్యుల దాన వకంలో కిరాప9 సింఖ్యి తక్కువ 
న్‌ ఐ 5 ౧ ల 
(దవిడుల నంఖ్య ఎక్కువ అనిపిస్తుంది. 


G 
qe 


4. దోపిడి  వర్ణభదం 

పరాజపలు ఆగాక దోపిడీకి గురి ఆవుకారు. సాంఘికంగా నీచంగా చూడ 
బడకారు. “దేవతలు దాసులను నీచ వర్షంగా చేశారు, అని గృత్సమదుడు చెప్పిన 
దాని ఆరం యిదే, ఈనాడు ఆమెరికాలో తెల్లజాతివారు తమ జాతీయులను న్మీగోలతో 
కలియకుండా జా(గత్త వహించుటను చూస్తే ఆనాడు ఆర్యులకు పరాయి జొతి రక్త 
మిశ్రమం ఆంసే వుండే భయం మనకు ఆకమవుకుంది అమెరికా తాను (ప్రకాస్వామిక 
దేశడువి డ్చా కొట్టుకుంటుంది. కావి దీపం (క్రింద చీకటి మాదిరి ఆక్కడే 
జాత్యహంకారముంది. నీగోలు తెల్లవారితో కలిసి విశ్వ విద్యాలనూడో చదువరాదు. 
కెల్లకొతి యువతి స్మీగో యువకుని (పేమిస్తే ఆ యువకుని కాల్చివేస్తారు. చట్టం 
లేదు, న్యాయం లేదు. ఏటా యిట్టి భయంకర దురంకాలు ఆక్కడ జరుగుాేే 
వుంటాయి. దక్షీశావికాలో తెల్లవారు యీ విషయంలో మరింక (క్రూరంగా సిగ్గు 
విడిచి (ప్రవర్తిస్తారు. అక్కడ జనాభాలో అధిక సంభ్యాకులు అఆ్యవికనులు, అల్ప 
సంభ్యాకుఎ తెల్లవారు. కొవి వారు ఆ(ఫికనులను మనుష్యరూప జంతువుగ చూస్తారు. 
తద యిళ్ళ దగ్గరలోగావి, దిస్తీల సమీవంలోగావి వుండనివ్వరు. రైళ్ళు, యితి5 
వాహనాలు తెల్ల వారికి ప్రత్యేకించి వున్నాయి. (దిసుకుటకు కొన్త తిండిపెప్టి ఆనించు 
లమ అంటరానివారిగా వుంచారు. వక్షుభేదం యొక యీ రెండు మూపాలు అమెరికా 
లోను, దక్షిణా? కాలోను వున్నాయి. ఆర్యులు యో రంప ఛేకావ్ని శాశ్వతంగా 


భ్‌ 


ఉంచ యత్నించారు. కాని యిప్పుడు మన జాతుల్లో యీ 5ంగుధేవం ఎక్కడా 
న డో 
tas (దాహ్మాణుళ్ల్‌ కూడ బొగ్గవలె నల్లనివారున్నారు, శూద్రో, అన్పృశుుహో 
షకవివారున్నారు. ఒకే రకమెన, శుభమైన దుస్తులు వేసి గాహ్మణ్క క్షత్రియ, ఏ శ 
శూద్ర దాయకను ని ర్పోపెళ్టితే వారెవ3ె ౦డీ మనం రెలునుోలేం. ఆయిన నటికి పాత 
త్త ల్లో మ్‌ ల ల! 
శాస్త్రాలను వల్లి హై, పాతకాలపు యీ వక ఫవాన్ని శాశ్వతంగా వుందుబే యుస్పుకు 
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కూడ (ప్రయత్నం జరుగుతూవుంది. 'పెద్దకులం, గొప్పజాతి అంపే బాగా ధనికులు? 
చిన్నజాతి, చిన్నకులం అంటే డద్బులేవివారు. డబ్బు లేదంపే ఆకనికి యితర 
మానవహక్కులు లేవన్నమాట. చదువు, సంస్కృతి వుండవు. ఈ విధంగా (ప్రతి 
దేశంలోను ఓడినవారి పట్ల గెల్చినవారు కటువుగ వ్యవహరిస్తూ వుంటారు. జాతి 
భేదం, రంగుభేదం లేకపోతే కొన్నాళ్ళకు ఓడినజాతి గెలుపొందిన జాతిలో కలిని 
పోతుంది. వారిమధ్య సంబంధాలు మెరుగున కామి, ఉదాహరణకు చారిత్రక 
కాలంలో మన దేశానికి వచ్చిన శక, యవన, శ్వేతహూణలను తీసుకొందాం. 
వారంటే మొదట్లో కొంత భేదముండేది. కొని రంగుభేదం లేదు. ఆమ్యలది, వారిది 
ఒకేరంగు. (క్రమేణా వారు ఆర్యుల్లో కలిసిపోయారు. డబ్బు వున్నవారు కొదిర్టి 
వారు అగ వర్ణానోశే కలినిపోయారు, వారు అస్పృక్యులుగ చూడబడ లేదు వారు 
ధనవంతులగుటయే యిందులపు ముఖ్యి కొరణం. 


ఇక్కడ నస్పసంధు ఆర్యులకు పూజిరు౨కు మధ్య ఎకువ రంగుథేదం వుంది, 
కొబిట్టి వారు ఆర్వేకరులతో కలియిటను ఆంగికరించచేదు. వార్యిశ్రమనుమా(కం వద్దన 
లేదు. దక్షిణ్యావికాలో తెల్లజాతివారు యీపశే చేస్తున్నారు. సింయ[వ్రదేశంలో వున్న 
వారు విజయులైన ఆర్యులకం-బ భౌతిక నంన్కృృతి, నాగరికతలో మిన్నగ వున్నరు. 
వారే శిల్బలు తామయుగావికి చెందిన మొహింజెదరో, హరప్పావంటి నగరాలను 
విర్మించారు, “ఆశిల్పవిద్యి ఆకళాకౌళలంవలన ఆర్యు9కు లాభంకాబిట్టివారు ఆ లాభాన్ని 
వదలుకోడల్చ లేదు. భారత దేశానికి రాకపూర్వ మే ఆర్యులకు బట్టలు నేయుట, వైద్యం 
చేయుట, ఆయుధాలు తయారుేయుట తెఎను. ఇప్పుడు సింధులో స్తావరం ఏర్పరచు 
కొన్నాక వారు అఖివృద్ధికరమైన కొన్ని కళలనుకూడ నేర్చుకొన్నారు. ముఖ్యింగా 
ఆ శిల్చులచేత దానులచేత పనులు చేయించుకొవి బాగా లాభశడ్డారు, మనలో భోజనాదు 
లందు యీనాడు వున్న అంటు ఆనాడు వుంద? చెప్పలేం, మన అనుభవంలో ఉత్తర 
భారతమందు “శూద్రాః నంస్కర్తాంివుంది. అనగా శూద్రుణ మంచివారు. కాబట్టి 
భోజనమందు ఆతిశూ[దులకో భేదంకౌని భూచులతో "దు ఇక్కడ రంగుభేదంకొదు, 
అపరిళభత ముఖ్య కారణం. బుగ్వేవ ధనికుల యిండ్లలో దాసీలు వంటనే పేవారు. 
వారి వంటకాలు తినటకెవ్వరికీ ఆక్షేపణ లేమ, అంటు ఆగేది ఆ దినాల్లో క్రమేణా పెం 
గింది, సూకగంధాల్లో శౌవానికనీళ్ళు తీసికొవిపోవాలను నియమంలేదు. గురు 
కులంలో సుశికీతుడగు స్నాతికుడు ఎండు కశ్చెను వుపయోగించాలి. అంటే అప్పటికి 
నీళ్ళు ఆచరణలోనికి రాలేదు. పచ్చివాటికి, వండిన వాటికి అప్పటిలో అంటులేదు 


59 


ఉన్నివస్తాలు పమ్మిత్రములు, ఆర్యులు నూలువస్తాలను ఉపయోగించకుండా ఉన్ని 
బిట్టలము ఉపయోగించుబివలవ రెండుభావాలు (ప్రవారంలోకి వచ్చాయి. కొలం గడచిన 
కొలది వున్ని పవిత్రం అను భావన కల్గింది. నూలుగుడ్డ అపవిత్రం అయింది, వంట 
యింటిలోకి నూలు గుడ్డలు మార్చుకొని వెళ్ళాలి. కాని వున్ని స్వతః పవిత్రం-| 
దాన్ని మార్చుకో నక్కంరలేదు. కాశ్మీరులో చలి ఎక్కువ, తడిగుడ్డ వేసుకొనుటకు 
వీలుండదు. ఆక్కడ వున్నివస్త్రమే మడివస్తం. ఉన్నిబట్టతో కప్పిన నీళ్ళు 
భోజనం మహమ్మదీయుడు తెచ్చినప్పటికీ వవిత్రములే, ఒకప్పుడు ఉన్నివస్ర్రం వలె 
ఎద్దుకోలు పవిత్రంగా వుండేది, పారన్కంర కల్ప సూత్రాల్లో వధూవరులను ఎద్దు 
చర్మంపై కూర్చోపెట్టి చుధుపర్కాలను యిచ్చే విధానం వుంది. గోవు చర్మం 
వెనుకకుపోయి లేడి చర్మానికి (మృగాజినానికి) పవిత్రత సెరుగుతూవుంది. ఇవి 
ఆర్యుల చర్మపు దుస్తులు. కొబిట్టి పవిత్రములు. 


నాల్గవ అధ్యాయము 
ఆహార పాసీయాలు 


1. ఆహారం 


1. మాంసం _ బుగ్వేద ఆర్యులు వ్యవసాయం చేసేవారు. కొని 
గోవులు, గుర్రాలు, గొ రైలు, మేకలు-= వారికి ఆతి ముఖ్య మన ధన, కొబిట్టి నారిలో 
మాంసం తిననివారు ఏ ఒక్కరు వుండకపోవచ్చు. గొప్ప గొప్ప బుషులకు ఆతిధ్య 
మిచ్చుటకు కూడ మాంసం ఆవసరం, అఆందుచేతనే తర్వాకకాలంలో ధర్మసూత్ర 
కొరులు *నామంసో మరుపర్కో- భవతి అన్నారు. అనగా మాంసం లేకుండా 
మధపవర్కం కాదు. (ఆశ్వలాయన గృహ్య సూతం 1-4). ఆతిధి సవా_రానిన్లై 
తయారుచేసే ఆహారాన్ని మధుపర*౦ అనేవారు. బుగ్వేదం తర్వాత (గ్రాహ్మాణముల 
కాలంలో కూడ అనగా (క్రీ. పూ 800రో మాంసం ఆర్యులకు ముఖ్యమైన ఆహారం, 
దీన్ని గురించివ మహిమలు కూడ అమల్లో వుండేవి, బృహదారణ్యకంలో (6-1-183) 
యిట్లు చెవ్పదిడింది:-- 

య ఇచ్చేత్‌ పుత్రోమే వండికో విగీశః నమితింగమః 
శుశూషితాం వాదం భాషితాజాయేత, 

నర్వాన్‌ వేదాం నువ వీత, సర్వమాయురి యాతిది 
మాం సోదనం పాంచయిక్వా సర్పిష్మంతం అక్ననీయికాన్‌ 
ఈశ్వరీ జనయుతి వా బొక్షేణవాఒ 2 క్ష మేణవా॥ 


అనగా పండితుడు, (పసిద్దుడు, సామాజికుడు, (శోతలున్న వక్త, వేదపారి, 
దీర్థాయుష్మంతుడు అగు పుత్రువి కోంకగల తల్లి ఆబోతు లేక ఎద్దు మాంసోదనం 
శేతితో వండుకొని తినవలయును, ఇందు నందేపించ నవసరంలేదు. శంకరా 
చార్యులు పై దానికి ఇట్లు టీకా వాశారు;- *“మాంశమిశ మోదనమ్‌” ఈ తస్మాంన వియ 
మార్భమాహా- బాకేణవా మాం పేన, ఉకొ పేచ ననువ రక పుంగవ స్తదీయం మాంసమ్‌ 


బుషభ స్తతో వ్యధికవయాః తదీయమాక్షభం మాంనమ్‌- అనగా మాంసం వయన్సులో 
నున్న లేక ముదురు వయన్సులోనున్న ఎన్నువై వుడవలయును. 

చేడు గోమాంసం ఆంపే ఎంతో ఏవగింపు వుంది. కొని (ప్రాచీన కాలంలో 
యిటువంటి భావంలేదు. ఇది బుద్దుని కొలంలోటూడ వాడుకలో వున్న ఆహారం, మధ్య 
మనికాయంలో యిట్లు చెప్పబడి వుంది = గోఘాతుకడు లేక ఆతని శిష్యుడు గోవుని 
చాతుర్యంగా చంపి లోపలిమాంనం కొని, బమయటచర్మంకావి దెబ్బతినకుండా చేసి త్‌ర్వాశ 
ఆశడు మాంసాన్ని వేరుచేశాడు. (8-0-4 గోమాంసాన్ని నరికి బజారులో పోగు 
పెట్టినట్లుకూడ వస్థించదిడింది. గోవును చంపే స్తలానికి సూనా అనిపేరు. ఆక్కడ 
కుక్కలు ఎముకలకారకు కాచుకొని వున్నవట. ఆవును వధించే కత్తిని గోలి కర్తనం 
ఆన్నారు, (మధ్యమవికాయం 2-4-6) బుగ్వేదంలో బుషి ఇట్లు చెప్పాడు:= విపర్య 
శశ్‌ చకర్తగామివాసిః* అనగా కొత్తి ఆవును కణుచ్చు కణుపునా కోయుగాత (10-79-6) 
ఇదికూడ 'పై విషమూవ్ని న్పష్టపరుస్తంది. తర్వాత వాలా కొలావికి భవభూతి ఆతిధి | 
కొరకు ఆవుపెయ్యను చంపినట్లు వాన చేయుట మా(త్రం కొలవిరుద్దంగావుంది. కొవి 
బుగ్వేద కొలంలోను, ఆనంతర కొలంరోనుమా(త్రం గోమాంసభక్షణ వాడుకలోవుంది,* 
ఇవి సామాన్య విషయ, ఆగమంలోని “ఉపానగదసా'నుబట్టి కూడ పై విషయం 
విశ్చయ మవుతుంది. ఒక ధనవంతులు పుట్టింటినుండ రెండు అవుదూడల మాంసాన్ని 
తెప్పించుకొంది అనుటవలన ఆర్యులు వచ్చింది మొదలు (కీస్తుశకొరంభం వరకు 
గోమాంసం తినుట దాశుకలోవుంది అని ఎక్కువగా చెప్ప నవసరంబేదు. కొవి ఆర్యు 
లకు మిక్కిలి యిష్టం బిలసినగొ(రై లేక మేకమాంనం. “సీవానంమేషను పచంత వీరాః 
అనగా వీరులు బలిఏన వే కను వండుకొంటున్నారు. (1 -27-17) 

ఆ కొలంలో ఆర్యులు గురవు మాంసాన్ని కూడ తినేవారు:- 

యేవాజినం పరిపశ్యంతి పక్వం యఈ మాహుః 
సురఖిం నిగ్గ చేతి, యేచార్వతో మాంసలిికి ముపాసశే॥ (1-182-12) 

అవి దీర తమబుషి చెప్పారు అనగా మాంసాన్ని తినువారు, అది వుడుకు 
తుండగ చూస్తున్నవారు దావి నుగంధాన్ని బాగా వర్ణిస్తున్నారు. మాంపాహారులైన 
ఆర్యులు ఎద్దు గుర్రం, మేక. గొర్రె మాంపాన్నే కొక వేపలుకూడ తినేవారు. కొని 
యీ విషయాన్ని వా ఏ బుష్కాల్లోను చెప్పలేము, (ప్రసంగనకాత్తు దేవతా స్తుతుల్లో 
యీ వైసంగరుఐ కూడ వచ్చాయి, 


8) 
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వారు పాలతో చేసిన అఆచేక వంటలను తినేవారు._నైయ్యి ముఖ్యం, పురోడాశం 
(4-24-6) వారికి, వారి దేవతలకు చాల యిష్టం, పురోడాశాన్ని బహుశా పాలు, 
అన్నంతో తయారు చే పేవారు. తర్వాత యిది పాయసానికి పర్యాయపదం ఆయింది* 
బుగ్వేదంలో వరి ధాన్యం గురించి లేమ. యవలు గురించి ఎక్కువగా చెప్పబడింది* 
కొవున యవల నూకలను పాలలో వేని పండిన పదార్దం పుకోడాశ మే మో! విశ్వా 
మితుడు పురోడాశం నండుటను వర్జిలవాడు. (8-28-0). పాలు లేక పెరుగుతో 
ఒక రకం ఆహారం చేసేవారు. దాన్ని ఆశిర మన్నారు. దీన్ని గురించి అశేకచోట్ల 
వచ్చింది. (1-134-8,8-658-14,8-2-10, 11 9-75-5,%3,81; 10-49-10,87). 
గవాశిరం, దధ్వాశిరం మొదలై నపేర్లు అనేకం వున్నాయి. పాలు, పెరుగు లేక యితర 
వస్తువులను చేర్చి సోమం తయారు చేవేవారు. ఒకచోట క్షీరపాకమవి వచ్చింది. 
(8-77-10). నేడు పాలలో వుడికిన బియ్యం క్షీరపాకం. ఆనాడు యవలను పాలలో 
చేర్చి వుండవచ్చు. పశుపాలకులై న ఆర్యుల ఆహారంలో ముఖ్యంగా మాంసం, పాలు, 
పెరుగు నెయ్యి వుండేవి, తర్వాత మాంసంలో వసాల నుపమోగించు పద్దతి 
వచ్చింది. అవ్పటిలో వెల్లుల్లి. నీరుల్లి వుపయోగించినట్లు లేదు. నేతిలో పోపు 
వేయుట వుంది. ఉప్పు కొవలసినంత వుంది. "న _ప్పసింధులో ఉప్పుకౌొండ వుంది 
విస్పులో మాంసాన్ని కాల్చుకొనే పద్దతి కృషి యుగానికి పూర్వం వాడుకలోవుంది. 
బుగ్వేద కొలంలో మాంసం వండుటకు ఉథా (కండ) వుపయోగింవారు. (1-182-18) 
ఆందువలన ఉడికిన మాంసం ఆన్నారు. “సురఖిపక్వం మాంసంి యీ విషయాన్ని 
న్పష్టం చేస్తూవుంది. 


2) అన్నం ;. పూర్వకాలంలో అన్న౦ అంసే భోజనం. ఇప్పుడు ధాన్యాలు 
ఎక్కువ పండుటచేత రక రకాలనుకూడ ఆన్నం అంటారు. “బహవన్నామ కృషీ 
వలాంి (10-140-0) అనుట చేత ధాన్యాలకు రైతుకు నందింధం 
వున్నట్లు _ తెలునుంది. భరద్వాజుడు, విశ్వామిత్రుడు, వాను దేవుడు 
మొదలైన ప్రాచీన బుషులు దానా కరంభ అపూసలను  అశేక 
పర్యాయాలు పేర్కొన్నారు. దానా, కరంభ అపూప (8=-*0-2) దానా కరంభ 
(3-62-1,7): కరంభ (6-7-2; 8-58-10. దాశాఅంపే వేయించిన ధాన్యం. 
దీన్ని యిస్పుడు దాణా అంటున్నారు. కరంభ ఆంసపే పిండి (నత్తు) ఆపూప 
మంటే రొషై, నేడు నేతితో తయారుచేసిన రుచిగల వదార్దాన్ని పువా లేక 
మాల్‌ సృవా అంటాం, ఆనాడు ఆర్యుల రొఫ్టైను పిడకమీదో, పెనంమీదో కొల్చుకొనే 
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వారు. అవి వాం అపూపం. కృషి యుగం ప్రారంభంలో మధ్య ఆసియాలోని ఆనులకు 
తందూరి రొట్రై తెలును, నేడు కూడ సస్పపంంధు తండూరు రొస్టైకపనిద్ది, ఆర్యులు 
తందూరురొ్టైలు చేసికొవి వుండవచ్చు. వారు అందుకుసత్తు (పిండి)ను అనగా 
కరంభను వుపయోగించేవారు (10-71-2), *నక్తుమివతిక ఉనా” అనుటచేత పిండిని 
జల్లించేవారని తెలుస్తుంది. ఆహారాన్ని తయారువేసుళొనుటకు సామగగి:- ఓఖిం 
(రోలు) (1-28-1): తితఉ (జల్లెడ), చషాల (ఒకరకం కుండ): ఉభా (కుండ), 
పేర్కొనబడ్డాయి. పొధత్రలు యింకా ఎక్కువగా వుండవచ్చు, మొహింజెదారో వాసులు 
ఉపయోగించిన పా(త్రలు ఆర్యుల కళ్ళముందున్నవి గదా ' కృషీవ2(రై తు) శబ్దాన్నిబద్టి 
ఆర్యులు వ్యవసాయం చేస్తున్నట్లు స్పష్టమైంది (10-148-6) భూమివి రెండుగా విభ 
జించారు:- వేశం, అరణ్యం (6-61-14) క్షేత్రంలో యవలు పండించేవారు, ఆర 
ణ్యంలో పశువులను మేఎకొనేవారు. హిమేవనర్జా ముషితావనావి (10-80-10) 
ఆనగా చలికాలంలో వనంలో ఆకులురాలేవి, నేడుహడ ఎ త్రయిన కొండల పెన ఆకులు 
రాలుటను చూస్తున్నాం. న ప్పసింధులో కనీనం మధ్యభాగంలోను, తూర్పున పామకొ 
లంలో చెల్లకు ఆకోలులేవి స్థితిని కల్పించే చలివుండగేవుండను. ఆక్కడ చెట్లు చలి 
కాలం చివరిలోనే ఆకులు రాల్చేవి, వళుపాలకులకు ఆకులా, గడ్డి చాలా అవసరం 
కావున బుతువుల మార్చును వారు గమవించేదారుం 


యవధాన్యం దారి వ్యవసాయంలో ముఖ్యవంట. వారు ఎడ్లతో పొలం 
దుగ్నేకార- “గోఖిర్యనంన చర్క్భషత్‌” (1-23.16). వ్యవసాయానికి కాలువ 
లుండేఏ. అవి చిన్నవై వుండవచ్చు. వాటిని “కుల్య” అన్నారు (0-88-8) నేడు 
కొండజాతివారు వాటిని “ఖాలి లేక “గుల్‌” అంటారు, వానుదేవుడు (1-57-4) 
నాగలి వాగలికో దున్నిన చాలు కరు (4-507-8)ను పేర్కొన్నాడు. నేటి నాగలికి 
యినుప కరు వుంటుంది. ఆనాడు వాకి యినుం తెలియదు, రాగి చాల ప్ర్‌మంం 
కాబిజ్టి గట్టి క(రను కరుగా వుపయోగించి వుండవచ్చు. 


ఆర్యులు పండ్ల ను కూడ ఆహారంలో వుపమోగించే వారు. పండ్లు వ్యవసాయం 
లేక వశుపాలన తెలియవని వారికి కూడ దొంకేవి. ప్వావోః ఫలశ్య జిగ్వాయ 
(10-146-6) ఆర్యులు రుచిగల పండ్లను తినునంగతిని చెప్పుకొన్నారు. పండు 
ఎక్కువ తీపిగా వుండుటకు మానవుడు కృతిమ పద్దతులకు అఎలం౨ంచాడుం 
అడవిలో తియ్యని సండ్లు ఎప్పుడైనా దొరికినప్పటికీ ఆవి అంత తియ్యగా వుండవు, 
ఆడవి రేగు జేరకొయ, (ద్రాక్ష, నేరేడు, సీతాఫలం, మామిడి మొదలైన వాటిని చూస్తే 
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మనకీ సంగతి తెలుస్తుంది. పండును తీపి చేయాలనుకొంటే తోటలు వేనూలి. ఈ 
విషయం బుగ్వేదంలో లేదు. తర్వాత చాల కొలం వరకు యీ విధంగా జరుగలేదు * 
కాబట్టి ఆర్యులు ఆడపున్లో సహజంగా పెరిగిన చెట్ల తియ్యని పండు తిని తృప్తి 
పడేవారు. పక్వ ఫలవృక్షొన్ని గురించి కూడ చెప్పారు (8-54-1). ఇట్లు పండ్లు 
ఆర్యుల ఆహారంలో ఒక భాగం, వాటివి ఎండబెట్టుకొని వారు యికర సమయాల్లో 
తీనేవారు. పంజాబులో చ్రకృతిసద్దమై వృక్షలను లెక్కించుట కష్టం. మామిడి 
దొండ, వాక్కొయ, నేరేడు మొదలైనవి వుండవచ్చు, పనస వుండదు. అడవిశేగు 
తప్పకుండ వుంటుంది. . 

పానీయం 3 పాలకు నంబంధించిన పాలు, పెరుగు, మజ్జిగ వారికి చాల 
యిష్టం, అవి వారికి సులభంగా దొరికేవి, పిండితో పెరుగు వుపయోగించేవారుం 
అవులెక్కువ కొబట్టి పెరుగు, వజ్జిగ బాగా దొరికేవి /జాన్ను" సంగతి ఎక్కడా 
చెప్పలేదు. కొని తర్వాత కొలంలో “ఆమిక్షొ”ను గురించి చెప్పారు. పూర్వకాలం 
నుంచి ఆర్యులకు మధువు అవగా శేనె తెలుసు, ఆర్యుల పూర్వ బింధువులగు రష్యను 
లకు కూడ తెలను. వారి భాషలో *మేదు వుంది. ఇఏ మన మమ శద్దిమే, 


1. సోమపానం ఏ సోమపానం ఆర్యులకు అతియిష్టం. రీన్ని గురించి బుగ్వే 
దంలో 9వ మండలం పూర్తిగాను యింకా యితర మండలాల్లో వందలాది బుక్కులు 
వున్నాయి. సోమం దొరకంది కొదు. కుండలనిండ వుండేది, (9-20-8). సోమాన్ని 
వడగప్టేవారు. ఆ విధంగా వడగట్టిన సోమం వారికి యిష్టం, పవ్యితంకూడ. మధుచ్చంత 
బుషి ఇలా ఆన్నాడు- స్వాదిష్టమా మదిష్టయా పవన్వ సోమధారయా ఇంద్రాయ పాత 
వేనుతః (9-1-1) అనగా ఇంద్రుడు త్రాగుటకు వడగట్టదిడిన ఓ సోమమా ! నీవు 
స్వాదిష్టం, మదిష్టం ఆయిన ధారతో (ప్రవహించు, సోమం రుచిగా వుంటుంది. 
మత్తును కల్గిస్తుంది. “అపామసోమం ఆమృతభవేమి అనగా మేము సోమం (త్రాగి 
అమరుల మయ్యాం (1-48-8). 


ఆర్యులకిది నిత్యం వుండేది. సోమయాగంలో సోమం (క్రాగే విధానం చెప్ప 
బడింది. ఇది తర్వాత కాలం నాటి విషయం, సోమం (తాగుట, సాయంకాలం నృత్యం 
పావగోష్టి ఆర్యుల నుఖిజీవితానికి ఆలిన్నమైన అంగాలు, సోమాన్ని మనం భ గు 
అన్నాం అనుకోండి. మన పూర్వాదార పరాయణులు వులికిసడతారు. కాని మన (ప్రాచీ 


నులు మాత్రం సోమాన్నిగురించి చాలవాల కబుర్లు చెప్పారు. చంద్రువిపేరుకూడ 
సోముడు, కొదిట్టి సోమానికి చందునికి లంకె కల్పింవారు. సోమలక చంద్రుని 


మాడ్కి- శుక్ల పక్షంలో పెరుగుతూ, పొర్ణమినాటికి పూక్ణతను పొందుతుంది. కృష్ణ 
పక్షంలో తరుగుతూ తరుగుతు ఆమావాస్యకు పూర్తిగా క్షీణిన్తుంది, కొని యీ లక్షణా 
లున్న వనస్పతి (ప్రపంచంలో మన శెక్క-డా కొనరాదు. లజ్ఞావతి సూర్యుని వెలుతు 
రుకుగాని, చేతితో తాకినప్పుడుగాని ముడుచుకొంటుంది. కొన్ని చెట్లు పురుగులను ఆక 
రించి వాటిని తింటాయి. కొని చంచుని నృద్దిక యూలనుబట్టి పెరుగుట తరుగుట 
మనకు అనుభవంలో లేని విషయం. మూడున్నర వేల సంవత్సరాల పూర్వం కుండల 
కొలది రసం యిచ్చే సోమలత యివ్పుడు దొరకదంపే వీల్లేదు. ఈ భం1 ఆంతట 
దొరుకుతుంది తర్వాతకాలం సోమానికి అనేక దివ్యగుణాలు ఆౌదించారు. దీన్ని 
భంగు అంటే మన పెద్దలు వూరుకోరు. కొని ఆ దివ్యసోమం యీనాటికి భంగు పేరుతో 
వుంది. నేడు టిబెట్టులో సోమరాజం దొరకు వంది. పరానులు భంగును ఓమా ఆంటారు. 
సోమం హోమం ఆయి చివరకు ఓమా అయివుంటుంది, సోమంలో పాలు, తేనె కలిపి 
సోవ్లురసాన్ని కయారుచే పేవారు. ఇట్లు ఆర్యులు సోమరసాన్ని స్వాదిష్టంగా, మది 
ష్టంగా తయారు చే వేవారు. 

ఆర్యులు ఆరోగ్యాన్ని (ప్రేమించేవారు. వశుపాలకులు కాబట్టి శ్రమయెక్కువ. 
సైవికజీవితం గడపవలని వచ్చేది. అందుచేత ఆర్యుల్లో బలహీనులకు గౌరవముండేది 
కాదు, ఇంద్రుడు వారికి యిష్టనైవం, పౌరుషానికి నిలయం, కావున వారి 
ఆహారం పౌష్టిక మై, ఆరోగ్య (ప్రదంగా వుండేది. పిండి, రాజై, పాలు, పెరుగు, 
మాంనం- వారికి పుష్కలంగా వుండేవి. 


కృషి, గోరక్షణ వారి జీవయా(తకు సాధనాలు. ఇతరుల గోవులను దొంగి 
లించుట వలన వారి ఆదాయం ఆప్పుడప్పుడు పెరిగేది. కొని యిప్పుడు న స్తసింధు 
భూమి ఆంకా వారిది. వారి ఆధీనంలో ఆర్యేతరులు కూడ వున్నారు. ఇప్పుడు 
వారు మూడు శతాబ్దములకు పూర్వం వున్నట్లు లేరు. వారి గోవులను కూడ యితరులు 
దొంగిలించేవారు. ఉత్తరాది కొండల్లోని శంబరుడు, అఆకవి జాతివారు ఆర్యులకు 
శతువులు, ఈ కారణంగా ఆష్యఎ౨ తమ (క్రమశీ ఏతం విడిచి పెట్టలేదు, 


2. సురాపానం ఆర్యులు సును సేవించేవారు... కాని వారు దాన్ని 
మంచిదనలే ఓ. దాన్ని గురించి 14వ అధ్యాయంలో చదవండి. 
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అయిదవ అధ్యాయం . బుగే ద బుపు 


1. (పథాన బుషులు  ఇంుడు, ఆగ్ని మొదలగు మానవాతీక కల్పిత 
పేర్లను పదలివప్పటికీ బుగ్వేద బుషుల సంఖ్య మూడు వందల ఏరై కంటే కొంచేం 
ఎక్కువ. అంగిర్సా రహూగణ, కుశిక బూషుఎ మిక్కిలి (ప్రాచీనులు. కొని 
మం(గ్రాలు తక్కువ, వీరి తర్వాత (ప్రధాన బుషులు-- ఒకే సూక్తంళో పేర్కొన 
బడినవారు భరద్వాజుడు, కళ్యపుడు, గోతముడు, ఆత్ర, విశ్వామిత్రుడు, జమదగ్ని? 
వసిష్టుడు, బుగ్వేదంలో పది మండలాల డ్రమాన్నిద్నిి చూ స్టే మండి (గ్రవాఖా వ - 
రెండవ మండలానికి గృశ్సమదుడు, మూడవ దానికి విశ్వామిత్రుడు, నాల్గవచానికి 
వామదేవుడు, ఆయిదవదానికి అ(త్రి ఆరవదానికి భరద్వాజుడు, ఏడవ మండలానికి 
వసిష్టుడు, ఎనిమిదవ దానికి కణ్వుడు, ఒకటవ, తొమ్మిదవ, పదవ మండలాలకు 
ఒకే బుషికిగాని, ఆతని గో త్రీకు9కుగాని 'సాఠాన్యత లేను. బౌద్ద (తిపిటకంలో 
దీర్చ నికాయం శ్రే విజ్ఞ సూత్ర (1-18లోను, యితర్రా యిట్లు చెప్పజడింది- మొత్తం 
మంగత్రకర్తలు పదిమంది. అష్టక. వామక్క వాడుదేన, విశ్వామిత్ర, జమదగ్ని, 
ఆంగిర, భరద్వాజ వసిష్ట, కళ్యపు భృగుబుషులు, ఇందులో చెప్పబడిన వామక 
బుషి ఎవరో తెలియదు. మిగిలినవారె మంగ్రాలు బుగేదంలో వున్నాయి. ఎక్కువ 
మంత్రాలకో కర్తలు వామదేవుడు, విశ్వామిత్రుడు, భరద్వాజుడు, వసిష్టుడు. మం శాక 
ఆధిక్యత (ప్రకారం వసిస్టునికి (ప్రధకుస్టానం, ఆయన 108 సూ కమల క ca 
రెండవ స్తానం భరడ్వాజానికి 60 సూ క్రముల కర్త, వామదేవుడు 60 సూ కాలపు, 
విశ్వామిత్రుడు 48 సూ కాలకు, గృత్సమదుడు 40, కక్షివానుడు 27, అగస్వ్యడు 26 
దీర్చ తముడు 25, గోతముడు 20, చేధాతిధి 20, శ్వావాన్యుడు 15, కృత్పుడు 14 
మధుచ్చందుడు 10, (పక్క ణ్వుడు $, పరాశరుడు 0, జమదగ్ని ర్‌ సూకాలకు కర్తలు" 
ఇంతకంటె తక్కువ సూ రక ర్తలు= కవషుడు= కీ, బృహసృతి-ఓ హర్యతుడు-1, 
అపాలా.!, ఆష్టకుడు- 1, "పశిపడు- lb, షడాస-!. 
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బుగ్వేద కాలంలో ఆర్యగతణములు వారి పురోహితులు 
Ss పతయ ననల 


పురోహితుడు ఆ గణము — (వదేశము 

న కడ క య సా. 

1. భృగుడు అణా (దుహ్యు — పరుష్టీ-అసిక్నీల 

మధ్య(పదేశం 

2, ఆగ్రి గృత్సమదుడు -- పురు ఆజా విపాశ్‌-కుతుద్రి 
=-రీవన వండలం 

శ. భరద్వాజుడు భరత పరుష్టీ-విపాళ్‌ల 
ఈశీవ మండలం (దివోదాను, సుదాను) మధ్య(పదేశం 

4 వసిష్టుడు భరత క్‌ 
=—-7వ మండలం (నుదాన్ఫు 

ర్‌. విశ్వామితుడు భరత గా 
4వ మండలం (నుదాను) 

6. దీర్చ తమమామతేయ భరత, (తుత్సు gt 

7. కణ్వుడు తుర్వళ, పరుష్టీ-అసిక్నీల 
8వ మండలం యదు మధ్య (ప్రదేశం 


ఈ పై వారంతా దారిత్రక (ప్రముఖులు. ఎక్కువ మంత్రాలు చెప్పారు. 
కొబట్టి యా ఆర్యగణ పురోహితులకు చాల (ప్రాముఖ్యం యివ్వాల్సిపుంది. వయస్సులో 
వీరు చిన్న, పెద్దలుగ వున్నారు కాని నమకొలికులు. భరద్వాజ, వసిష్ట, విళశ్వామి(త్రులు 
వీరిలో మరింత ప్రాముఖ్యం కలవారు. శంబర యుద్దకాలంలోను, తర్వాత జరిగిన 
దాళ రాజ్ఞి యుద్ద కొలంలోను వీరున్నారు, వసిష్ట విశ్వామ్మితులు యిద్దరు యుద్దంలో 
బాగా సహాయం చేశారు. ఆర్యులు న ప్ప్వంనుకు వచ్చింది (కీ. పూ 1600. దాళ రాజ్ఞి 
యుద్దకొలం సుమారు (క్రీ. పూ 1200 కావచ్చు. అంతే విశ్వామిత్ర కాలానికి 
ఆర్యులు వచ్చి 14-15 తరాలు గడవొయి. మనం బుషులను పూర్వీకులను చూస్తే 
ఏ ఒకరి తరం ముక్తాతను దాటమ. భరద్వాజుని తండ్రి దృిహస్పతి, తాకలోక నాదు, 
ముత్తాత అంగిర. కశ్యపుని తండ్రి మరీచి. ఆంకవరేే మనకు తెలును. గోతమువి 
తండ్రి రహూగణుడు. తర్వాత తెలియదు. విశ్వామి(శువి నాలుగు తరాలు తెలుసు, 
తండ్రి గాంధి. తాత కుశికుడు, ముక్తాక ఇషీ కధుడు, వసిస్టుని తమ్ముడు ఆగస్త్యుడం స 
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తండ్రి మిత్రా వరుణుడవి చెప్పబడింది. ఇది దేవశల పేరయితే వారి పూర్వీకుల 
సంగతి మనకు తెలియదు. భృగు తండ్రి వరణుడు. ఈ విధంగా నాల్గుకరాలు 
అనగా ఒక శతాబ్దం పూర్వం లేక (క్రీ. పూ. 13009క ముందున్న బుసుల పూర్వీకు 
లెవరో మనకు తెలియదు. తర్వాత కాలంలో మాత్రం బుషుల పారం పర్యాన్ని 
కాపాడుటకు ప్రయత్నం జరిగింది. పూర్వీకులను ఎందుకు గుర్తుగ అట్టి పెట్టుకో లేదో 
= ఆశ్చర్యం కల్గుతూవుంది కాని ఆళ్న ర్యపడనవసరం లేదు నప్పఏంధులోకి 
వచ్చేటప్పటికి ఆర్యులది (ద్రిమ్ముర జీవికం. ఇంకొ గణ ముగం నుంచి. జనయుగా 
న్నుంచి బయటపడలేదు. ఆవులు, గుర్రాలు, గొర్రెలు, మేకలు “పెంచుట వారి జీవ 
యాత్రకు (పధాన సాధనం. వ్యవసాయం పేరుకు మాతం వుంది. ఆవనరమైన 
ఆహారధాన్యాదులను నమకూర్చుటకు ఓడి - సింధు వాసులు వారికి వున్నారు, జీవితానికి 
విలాపానికి కావలసిన వస్తువుల _ నెన్నిటినో ఆర్యులు వారి నుండి స్వీకరింవారుం 
ఇప్పుడిక వారు సామంత వ్యవస్థకు = ఆగాక జీవితానికి దూరంగా ఎట్టుంటారు? 
సామంత వ్యవస్థ వై పుకు పాగటానికి గణతంత్ర వ్యవస్థ గోడలు (బద్దలు చేయాలి. 
ఆంటే వేర్వేరుగావున్న గణాల నన్నిటిని ఏకం చేయ్యాలి ఏకీకరణంవే సే కృషికి 
అంతిమ పరిణామం దౌశరాజ్ఞయుద్దం. ఈ అవగాహనతో మనం పరిశీలిస్తే బుషుల 
మొదటి 8-4 తరాల వరకు మాశ్రమే తెలియటానికి కారణం తెలసుంది) 


నాటిమండి ఆర్యులు గణ యుగంనుండి సామంకయుగం వై పుకు దృఢంగా 
అడుగు పెట్టారు. బుగ్వేద (ప్రధాన బుషులు ముగ్గురు. వారికి ముందు 900 ఏంగ్లు 
ఆంధకార బంధకంగా వుంది. ఆపే వారి తర్వాక కూడ $00 ఏండ్ల వరకు వాండ్రక 
మ్మగి దృష్టికో అంధ5రం వుంది. బుశ్వేద బుషుఎ నన్హసింధు బుషు౫ నప్పే 
సింధు అప్పటి ఆర్యు9 వివాశం, (ప్రభుక్వ క్షేత్రం, అంపే సరస్వతీనది మొచకొని 
సెంధునది పరినర ప్రదేశంవరకు (హరిమానా ప జాబు ఫక్తూ నిస్తాన్‌ వరక) 
విస్తరించి వుంది. 800 ఏండ్ల తర్వాత యజుర్వేద, ఆధర్వవేవ ఐకరేయ శతపథ 
ద్రాహ్మణములనంటి (ప్రాచీన (గంధాలు లభిస్తున్నాయి. ఐకిరేయ మహీదాను, యాజ్ఞ 
నలుడు యీ (బాహ్మణములకు కర్తలు, అయితే వీరు న ప్పసుధు౫ో పుట్టలేకు 
ఆర్యుల స్తావరం కుగుపాంవాల (పశ్చిమ ఉత్తరప్రదేశ్‌ )ో వున్నప్పుడు పుట్టాను, 
తూర్పున విదేహ (ఉత్తర బీహారు) వరక్కు దక్షిణాన భోజి (మధ్య నర్మదా వినర 
(వచేశం) వరకు వారి [ప్రాభవం (పాకింది. మరుగునపడిన ఆ $800 ఏండ్ల సంగకులు 
మనకు తెలిస్తే ఆర్యులు స్ప సింధునుండి తూర్పు డిశకు ఎట్లు సాగారో తెలి పేదిం 
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ఆర్యులు న ప్పసింఘలో (పవేశించిన సంగతి కూడ బుగ్వేదంలో ఎక్కడా 
చెప్పలేము. దాన్ని + గురించి తెలుసుకోవటానికి మనం తులనాత్మక భాషా విజ్ఞానం, 
నృతిత్విశా స్తం సహాయంగా తీసుకోవలసి వచ్చింది. ఒక్క సారిగ గంతు వేని మూడు 
వందల ఏండ్ల తర్వాత దివోవాసు, నుదానులు; వారి ,రోహితులు భరద్వాజ వసిస్టులు 
మొ॥ వారి సంఘక్ష ణలు, పోరాటాలు గురించి మళ్ళీ మనకు తెలు స్తుంది. మళ్ళీ 
300 ఏండ్లు “రిక నరర్వతి” లు పమైంది. తర్వాత (వ్రాహ్మణుం రూపంలో మనకు 
చారిత్ర కొంకాలు ప్రత్యక్షమౌతాయి. అప్పుడు మనకు కురు పొంవాల సమృద్దగణాలు, 


రాజ్యాలు కన్సడతాయి ఇదే కాలంలో ఆర్య తాత్వికులు ఆర్య దేపతిలనుండి విడివడి 
ఉపనిషమ్తల రూపంలో పైకి పోతున్నట్లు తోస్తుంది. 

(ప్రధాన బుషుల రాజకీయ జీవివాన్ని గు3ంచి వారి యజమానుల యుద్ద 
సందర్భంలో చెప్పుకొందాం. ఆర్య పురోహితులు ధర్మకర్తలు, కివులు మాత్రమే 
కొదు, వారు తమ గణాలకు (ప్రధాన మంతుఎ౨. వేనా నాయకులు కూడ, ముసలి 
తనంలో వారు (ప్రత్యక్షంగా యుద్దంలో పొల్గొనలేక పోయినప్పుడు తమ యువతను? 
వంశీకులను యుద్దంలో పాల్గొనుటకు అహ్వానించేవారు. శ క్రివంతులైన వారి 
కులస్తుఎ ఖికాల ధనుర్భాణాలరో విజయం సాధించుటకు వారి అండదండలు ఎంక 
గానో తోడ్పడేవ, 


బుుషు © వంశ వృక్షం 


ఉహ 12% అంగిర 
| | 
॥ 

శీపూ, 190 లోఃనామ ఘోర 


é. పూ 12౪ బృహస్పతి కణ్వుడు మె 


శ్రీ పూ. 1200 భరద్వాజ ఆజీగర్తుడు 
| Tl 


(క్రీ పూ, 11715 గర్గుడు (ప్రస్కణ్వుడు వత్స మేధాతిధి శునశ్శేపుడు 
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క్రీపూ 1270 ఇషీరథుడు 


1200 కళికుడు రహూగణడు పిజవన 


| | | 
1226 గారి మి(ర్రావరుణ గౌతముడు బ(ధ్రశ 

| | | | | 
1200 విశ్వామిత్రుడు వసిష్టుడు ఆగస్త్యుడు వామదేవుడు దివోదాసు 


1176 మధుచ్చందుడు శ క్తి నుడాను 
క 
1100 | | 
పరాశర గౌరవీతి 


1; భరద్వాజును వ 80 సూ క్రాలకర్త. బృహన్నతి పుత్రుడు, బుగ్వే 
దంలో రెండవవాడు, “దివోదాను (నుదాసు తండ్రి) పురోపాతుడు. ఆర్యగణాల 
అంతర్యుద్ధంలో వసిష్టుడు నుదానుకు ఎంతో సహాయం చేశాడు. ఆ'ప్లే భరద్వాజుడు 
దివోదాను విజయాలకు తోడ్పడ్డాడు. బుగ్వేదం 8వ మండలమంకా ఆయనిది, ఆయన 
వంశీకులది అందు భరద్వాజుడు దివోడాను విజయాలను వర్ణించాడు. “తరేమ్క తాక 
రేమ, తవావసా తరేవు (0-16-16). ఆనగామేము తరించాలి మే మంతా మీ 
రక్షణలో తరించాలి అనేది ఉద్దేశ్యం. మేము మంచివీరులతో నూరు శరత్తులు 
ఆనందంతో వుండాలి అనేది రెండవ వుర్దేకం- 


తా సూరిభ్యో గణశేరాని నుమ్నంమదేమ శతహిమాః నువీరాః॥ (8-4-8) 
అమాచైైన మరణ్యే పాహిరిషో మదేమ శతహిమాః నువీరాఃn (8-24.10) 


ఆయన అరడజను పార్గుకువెగా *ఆ(డోధవాచొ అనగా అమిధ్యావాది శద్ధాన్ని (పయో 
గిందాడు. (6-5-1). చాల బుక్కుల్లో దివోదానువి పేర్కొ న్నాడు. కొని దానువి 
గురించి చెప్పలేదు. ఆయన అప్పటికి బహుశా చనిపోయి వుంటాడు, లేక నుదానుని 
కీడుకోరి వుంటాడు. కీడుకోరి వుంచే ఆ బుక్కులు నంకలనం చేయబడక పోవచ్చు, 
లోభ ద్వేషాల్లో ఆ బుషి పురోహితులు నేటి వారి వంశీకులకు తీసిపోరు. నుదాను 
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ఆయన్ని రాజప్పరోహిత వదనినుండి పవికిరాని వావిగా తీసివేస్తే ఆయన శాపనార్జాలు 
పెట్టకుండా వుంటాడా ఏమిటి ? బుషి పురోహితులు తమతమ యిష్ట దైవముల మహి 
మను వరించిన బుక్కులే ముఖ్యంగా బుగ్వేదంలో నంగహించ దిడ్డాయి. భరద్వాజుని 
దేవతలు విఫలుఅచ్యూరు. ఆ ఓటమిని తెలిపే ఆతని స్తుులను సురక్షితంగా ఎందుకు 
వుంచాలి ? 


భరద్వాజుడు ఆధ్యాత్మిక శక్తిని కోరువాడు కొడు. *ఆళ్మాభవళు న స్పనూఖి 
అనగా మా శరీరాలు రాయివలె దృఢంగా వుండుగాత (8-76-12) ఆవి ప్రార్డించాడు, 
ఆయన యజమాని దివోదానుకు, ఆర్యగణా లందరికీ దిన్యులరాజు శంబరుడు మహా 
శత్రువు. శంబరుడు విపాశ-పరుస్టీ నదుల మధ్యస్థ (పాంతం అనగా నేటి కొంగడాకు 
రాజు. ఆతడు |ద్రావిడుడుకొడు, కిరాతుడు అని యిదివరలోనే చెప్పుకొన్నాం. ఆయ 
నకు నూరు దుర్గాలున్నాయి, 19 శతాబ్దివరకు శత్రు దుక్చేద్యంగా వున్న కొంగడావంటి 
దుర్గం వాటిలో ఒక పవుండవచ్చు. వాటిని పురాలన్నారు. పురాలను గురించి చెప్పే 
టన్సుడు ఆయసీ అనగా రాగివలె దృఢమైనవ, ఆశ్మన్మయీ అనగా రాయివలె గట్టివి 
అని తెలిసింది. ఆ కొండ దర్గాలు రాతివే ఆయి వుంటాయి. 


భరద్వాజుడు ఆర్యులకు శశ్రువులైన మరి కొంతమంది అసుర రాజులను 
పేర్కాన్నాడు- చుమురి, ధుని, శుష్ట్ర, ఆశుష, పిస, వీరంతా కొండరాజులుం 
శందిరునికి నహోయం చేశారు. నిస్సందేహంగా శంబరుడు ఆందరికంపటె (ప్రధాన 
శత్రువు. భరద్వాజుడు భీషణ యుద్దాల్లో నాయకుడు, పురోహితుడు, కవచం, విల్లు, 
విల్లు త్రాడు, ఆంబులపొది, రధం, గుర్రం, గొడ్డలి మొదలైన యుద్ద పరికరాలను 
ధా 0 శు ఇ 
ఆయన వర్షించుట సహజమే. 


భరద్వాజుడు క్షేత్రాలను, ఆరణ్యాలశు గురించి చెప్పాడు (6-1-14). దీన్ని 
బట్టి ఆర్యులకు వావితో నంబంధమున్నట్లు తె౫స్తుంది, పొరూల్లో వారు యవలు, 
యికర ధాన్వాలు కొద్దిగా పండించేవారు. వాటివి కరంభ (పిండి) చేనుావి పెరు ఎతో 
తినేవారు. పాలు, పెరుగు, నెయ్యి, మాంనం- వారి ఆహారంలో ముఖ్యమైనవి. 
ఇందు గరకు (వతి కుటుంబానికి వేలాది గోవుఎండదేవి, అంకవచేత వారికి పొలాల 
కంటె పచ్చిక బయబ్ళ బాగా అవసరం, గుర్రం యుద్దానికి, సవారీకి (వాహనంగా) 
వవమోగపడేది. దాని మాంశం కూడ వారి ఆహారంలో భాగమే, దివోదాసు 
కుమారుడు సువాను. వసిష్టుడు సుదానుేత అశ్వమేధ యజ్ఞం చేయింవాడు. 
(వికశేయం 8-4-21) ఈ యజ్ఞ వర్ణన ఆత్యం 5 (ప్రాదీన మని చెప్పాలి. వాయమాన 
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ఆభ్యావర్తిరాజు తెండువల ఆవులను దానంగా యివ్బాడు, అప్పటిలో గోదానం 
గొప్ప. ఆర్యబుషులు మంచి గోవులను, గుర్రాలను కోటకొనేవారు. దివోదానువి, 
సోమ గోష్టులందు కాను పాల్గొన్నట్లు భరద్వాజుడు చెప్పాడు. (6-18-5) నాడు 
సోమపానం సర్వ సాధారణ విషయం. సోమమాగం ఆని చెప్పి డావికి దివ్యపూజా 
రూవం యివ్వవల3న ఆవ3ఏ౦0 అప్పుడు లేను, 

దిచోదాసు తండ్రి (బిధ్వక్యుడు, అతడు అర్యుల్లో గణవ్యవస్టను ఆంకంచేసి 
వీకం చేయటానికి ప్రమత్నిండాడు, ఆ యక్నాన్ని యదు, తుర్వశ గనాఎ 3ండూ 
ఎదిరించాయి. ఓవోదాను వారివి ఆశచగల్గాడు. ఆశడు 80 వేల డాకులకు (ఆఘ 
లను సంహరింవాడు. . కాక్హ్హస్పిత్య భరన్వాజుడు ఏడు తోబుట్టువుల నరస్వతీ నది 
గురించి చెప్పాడు (1-81-2). పురుకోత్సుడు దాసు ఏడు పురాలను ధ్వంశం చేశాడు 
(8-20-10). పురుగశాల రాజు పురుకుర్చుడు. దీన్నిబట్టి భరద్వాజుకు తన రాజూ 
వద్ద మాత్ర మేకొదుు యికర గణాల్లోకూడ గౌరవం వున్నట్లు తెఎున్తుంది. దృిహ 
స్పతి దేనత పేరుకూడ. భరద్వాజుని తండ్రిహడ బృహశ్చతి. ఆయన్ని దేవుడను 
కొం టేమా(త్ర౦ భరద్వాజుని తండి ఎవరైంగీ మనకు బోధపడదు. కావి బుషుల 
వంళావళ€ని పంశీ౨_స్రే భరద్వాజుని తితిగ్రి బృహస్పతి, తాత లోకనాము, ముత్తాత 
ఆంగిర అని స్పష్ట పడుతుంది. ఆంగిర రెండవ పురుడు భూరయిషి-అంగిక నంతా 
నంలో వున్నవారు తిరశ్నీ, హిరణ్యస్తూప, వక్యుకుత, [శ్రుతకక్ష. తిరశ్చీకి సంతానం 
యిద్దరు. బుజిశ్వా, సుమిత్ర, కొని ఆంగిక పుత్రుల్లో (పసిద్దుబ--- ఘోర, లోకనామ. 
ఘోర పుత్రుడు కణ్వుడు ఆయన (పవ్యాత బుషిప్పుతులు- వత్స, మేధాతిది, * 
(ప్రస్యజ్వ, (పగాధ, 'వగామనికి ఆనేక బుషిప్ప[తు లున్నారు. అంగిర మనువుకు 
భరద్వాజుడు. ఆయనకు కూడ మంచి యోగ్యువైన సింకానం వుంది. ఆమన 
పుత్రుల్లో గర్గ బుజిశ్వ, శిరవ్విర బుషులు, 

2 వశిష్టుకు $ ఆయన ఆందరికంటె ఎక్కువ నూక్తాలు చెప్పాడు* 
ముందుగ ఆయన్ని చెప్పి, ఆయనకు పోటీ ఆగు భరద్వాజుని తర్వాక చెప్పాలి. భ5 
ద్వాజుడు 60 సూకాలే రచించాడు. ఈ బుషుణ తమ జీఎకకాలంలో రచిందిన 
బుక్కుల నన్నీ వారి వంశీకులు నంగహించలేక పోయారని అనురోవాలి, వారి రచనా 
కాలానికి రెండువందల సంవత్సరాల పిష్మట అనగా (క్రీ.పూ. 10090౫ వారి బుక్కులు 
నంగ్రహండే వారు. కొవి ఆవి (వాయబడలేదు. (శ్రుతిరూసంకో కంఠ స్తం వేయ 


బడిన వాటినికూడ లిపిలో (వాయటానికి తర్వాత వాల శశాగాలు పట్టాయి, ఇటు 
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వేదాలు లీపిబిద్ధం ఆయ్యాయి, కొని వేదపారకుఎ గేశుకూడ న్వర యుక్తంగా 
కంఠ స్తం చేసి వుంచుకొంటున్నారు. నానాటికి వేద పాఠకుల నంఖ్య తగ్గికోయూ 
వుంది. దీన్నిబిజ్టి రెండు మూడు వందల ఏండ్తతర్వాత ఏ ఒక వేఎవారకుడు చొర 
కని స్టితి ఏర్పడ వచ్చునని తోస్తూంది. 


వసిర్టువి తండ్రి మిత్రావరణ. మ్మితావరుణుని దేవత ఆంటారు. ఏస్టుని 
తమ్ముడు ఆగస్త్యుడు. వసిజ్టువి శాతుణ చిత్రమహ, మృరీ3. వీరి బుక్కు 
లున్నాయి. ఆమన ప్వ్యురుర్లో పెద్దవాడు, నమర్దుడు శ క్రి, శ క్రికి యిద్రరు ఎఎ? 
పరాశర, గౌరవీతి, వీరందరు బుగ్వేద బుషులు, బుగ్వేదం తర్వాత ఉన్న 
సాహిత్యంలో అంటే మహారారక, రామాయణ, పురాణాల్లో యీ బులి, వీ 
సమకాలిక రాజుల వంశావళలో శాల తారుమారు జ్రిగింది 

వసిష్టుడు బుగ్వేదం ఏడవ మండలం బుషి, ఒరొక మండలావికి ఒక బుషి 
(ప్రధానంగా వున్నారు. ఆయితే వారికీ, వస్యునికీ తేవా వుంది. ఇ3ర బుసులు, 
రామయ్య, తమ పుత్రపాయబు మండలాలను కచింనారు. కాని వస్విడు ఒక్కడే 
ఏడవ మండ90 ఆంకా అనగా మొత్తం 104 సూర్తాంను రచింవాడు,. శ2వ సూక్తం 
శక్తి రచించింది ఆని అంటారు. 101, 102 సూీకాను కుచూర బుషి రచనలని 
సందేహం (ప్రకటిస్తున్నారు. వనిష్టుని రచన ద్వారా నాది చిత, భూగోళం తెలిసినట్లు 
యికర బును9 సూకాలడ్వారా దునకు తెలియన. “యూయం పాతన్వ స్థలికి 
సడానః" అనగా మీరు మాప సదా ఆరోగ్యాన్ని యిచ్చి కొపాడండి- ఆను 
మకుటంతో డజను పర్యాయాలకు పైగా మం్రాల్లో చెప్పాడు. ఇంటదుడు ఆర్యులకు 
యితర బుషు9కు యిస్టిసై వం. వసిష్టువికి కూడ ఆమన యిష్టపై వం. ఆయనకున్న 
యితర వై వాలు మిక, సూర్య, ఆగ్ని, విశ్వ దేవ, వరుణ, ఆశ్విద్వయ ఉష, 
సరస్వతి. 

ఈ కాలంలో చవిపోయిన తర్వాత శైవులు కైలాసానికి, వైష్ణవులు 
వైకుంరానికి, కొందరు కృష్ణభక్తుఐ గో;ోకానికి పోదల్చినబ్లు ఆ కాలంలో ఆర్యులు 
యిందలోకానికి పోవాలనుకొాచేవార్డు, 

బుగ్వేదం తర్వాత వచ్చినవి సాదువేదం, యజుర్వేదం, అధఃూేేవం కొని 
వీటి వలన మనకు చరిత ఎక్కువగా తెలియరాదు. వీటి తర్వాత పచ్చినవ 
డ్రాహ్మణములు. ఐతరేయ (దాహ్మణం బుగ్వేవానికి చెందింది. (బాహ్మణములు 


(బ్రహ్మ సంబంధ మైనె (గంధాలు, (బ్రహ్మ అనగా దుం(ం, యజ్ఞం, బాహ్మణసులణు 
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యజ్ఞాల్లోని వివిధ (క్రియలను, ఆ నంచర్భంలో వాటిలో వేద మంత్రాల వినియోగాన్ని 
గురించి తెల్పుతాయి. వసిస్టని పేరు ఐతరేయ [బాహ్మణంలో ఆరడజనుసార్లు కంట 
ఎక్కువగా వచ్చింది. 7-18-16 బుక్కునుబట్టి చూడండి- హోత విక్వామిచ్రుడు, 
అధ్వర్యుడు జమదగ్ని, (బ్రహ్మా వసిష్టడ్కు ఉద్గాత ఆమానస్యుడు, జరోపాతుడు 
నుయవన పుత్రుడు ఆజీగర్తుడు, అజీగర్తుడు దురాశపడి 800 గోవులన్నై తనకొడుకు 
శునశ్ళేప్పని తన చేతులతో వరికి దిలి యిచ్చుటకు అంగీ5ర0చాడు, కావి కొడుకు తన 
శిండ్రి నుండి తప్పించుకొని విశ్వామిత్రుని తండ్రిగా చేనుకొను తలంపుతో వెళ్ళి 
ఆయన ఒడిలో కూర్చొన్నాడు. ఆజీగర్తుడు విశ్వామిత్రుని అడిగాడు- ఓ బు, 
నా ఎత్రుని నాకు యివ్వండి. 


విశ్వామితుడ- ఇవ్వను. దేవతలు యితిస్ని నాకు యిచ్చారు 

ఇట్లు చెప్పి ఆయన శునశ్శేపుని పేరు మార్చి దేవరాత వై క్యామి[త్ర నామకరణం 
చేశాడు. 

అంతటి ఆజీగర్తుడు కొడుకును (బతిమలాడు కొంటాడు - పుత్రా! (తల్లి 
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దండ్రలం) మేమద్దరం నిన్ను పిలుస్తున్నాం. నీవు ఆంగిరన ఆకీగ ర్త పుత్రుడవు, 
ఓయుషీ ! నీవు నీతండి తాతల గృహాన్ని విడువవద్దు. మావద్దకు రమ్ము. 


జనశ్ళేపుడు : నేను శూగదుడుకూడ ముట్టని ఆ వన్వవును (కత్తిని) 
నీచేతిలో వుండగా చూశాను. ఓ ఆంగిరసా ! నీవు “0 ఆప్పలను నాకంటె ఎక్కు 
వనుకొన్నావు. 


అజీగర్తుడు ; పుద్రా! చేసనవాని కి నేను వళ్చాత్తాప పడుతున్నాను. ఆ 
పాపాన్ని నివారించుకొవి నీకు 100 ఆవులను ఇస్తున్నాను. 


శునశ్శేస్యడు : ఒకసారి పాపం చేయకల్లినవాడు మరొకసారి పాపం 
చేస్తాడు. నీవు కూద్రత్యం నుండి ము డీని బి పొందలేదు. నీవు చేసిన పాపం ఏ విధం 
గాను నివారింవ బిడదు. 


ఐికరేయ (బ్రాహ్మణంలో ని యీ (ప్రనంగావ్ని బట్టి వసిష్ట, విశ్వామిత్ర జను 
దగ్ని, అయాన్య, ఆజీగ ర్త, కున్మేప బుషు౨ ఒకే కొలతతో వున్నట్లు తెలుస్తుంది. 
7-84 బుక్కులోవి రెండవ పాదం (ప్రకారం వసిష్టుడు నూసుపై జవనుకు ఒక 
యజ్ఞ విధిని చెప్పినట్లుంది. ఎనిమిదవ మండలంలో ఒక గొప్ప విశేషం తెల స్తుంది 
(8-4. "|. ఇంద్ర మహాలిషేకంతో వసిష్టుడు సుదానుకు దుహాలిషేకం వేశాడు, 
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ఆతడు భూమినంతా జయింవాడు, అశ్వమేధం చేశాడు. సుదాను తండ్రి దిచోదాను. 
భరద్వాజుడు దివోదుసుకు పురోహితుడు. ఆతడు సుడానుకు మహాభిషేకం ఎందుకు 
చేయలేదు ? వసజ్ఞుడే ఎందుకు చేశాడు ? దివోదాసుని మరొక పుత్రుడు (పళర్చనుడుం 
ఇతడూ అశేలహ్‌ (ప్రతర్తనుడు ఒక్కరే అవి అనుకోకండి. కుల పృరోహితుడగు 
భరద్వాజుని విడిచిపెట్టి వసిష్టువి పృరోహితువిగు చేను ాన్నందు వలన సింహాసినం 
కొరకు అన్న దమ్ముల మధ్య తగాదా వచ్చినట్లుంది. (ప్రకర్షనుడు పెన్టవాసై బడ 
దివోడానుని గద్దెపై అతన్ని భరద్వాజుడు కూర్చోపెట్టి వుంటాడు. గుప్త చండ్ర 
గు పవి వలె సరు కూడ తన తండికి నమర్దుడైన వారసువై వుండిపుండాలిం 
తగాదాలో భరద్వాజుడు (ప్రతర్షనుని వక్షం వపింవాడు, సుదాసుని పకిన బహు 
చతురుడు, నంతాన వంతుడు వసిస్టుడు వున్నాడు. ఐతరేయ (బ్రాహ్మణంలో ఇంద్ర 
మహాోభిషేకంతో సుదానుకు మహాభిపే షేకం చేశాడు. అనుటపలన పై విషయం మరింత 
బలపడింది. బుగ్వేదంలో (ప్రతర్దనునికి, వసిస్టునికి తగాదా వచ్చినట్లు చెప్పలేదు. 
సింహాసనం ఎక్కుటలో అన్నతో నుడాను తగాదా పడినట్లు కూడ చెవ్పలేదు, కాని 
సుడానుకు వసిష్టుడు పురోహితుడగుట, దాశరాజ్ఞ యుద్దానికి తోడ్పడుట పై విషయాన్ని 
దిలపరుస్తున్నాయి. 
వశిష్టుని రచనల (ప్రకారం నుదానుకు తండ్రి దివోదాసు (7-4-7). దివోదాసు 
100 తదు వీపురాలను నాశనం చేళాడుం ఇట్లు భరతగణాల (ప్రతాప వృద్దికి ఆయన 
తోడ్పడుచున్నందున వసిష్టుడు చాల గర్వపడ్డాడు- 
దండాఇవేడ గో అజనాన అనన్‌ 
వరిచ్చిన్నా భరికా అఆర్భకాసః 
అభవచ్చ పుర ఏతా వనిష్ట 
ఆ దిత్సుత్సూనాం విశో అప్రధంత (7-8 )-6) 
అనగా మొదట్లో భరతులు కర్రతో కొట్టబడిన ఆవులవలె విడివిడిగా వున్నారు, 
వసిష్టుడు వారికి పురోహతుడై నాడు, (తుక్చుల సంకానం వృద్దిచెంద నారంఖించింది. 
వసిష్టుడు 7వ మండలంలో ఆచేక చోట్ల భరతుల విజయాన్ని గురించి 
చెప్పాడు, భరకులు పురులను ఓడింవారు (7- 8-0. నువాసుకో చేసిన యుద్దంలో 
68 వేలమంది (దుహ్యులు, అనులు హతమయ్యారు (7-18-14) 
విగవ్యవో 2. నవో (ద్రహ్యవళచ, షష్టిః శతాసుషుపుః షట్‌నహ(న। 
షషిర్వీరాసో ఆధిషడ్‌ దుదోయు, ఏశ్యేదింద్రహ్య వీరాకృణాని 4 


76 


(తుక్చులు యమునకు ఆవై సన ధేద, అజ, శ్నిగు, యక్షులను ఓడింవారు 
(7.18.19). 


ఆవ దిందం యమునా తృత్సవళ్చ పా(త్రభేవం సర్వరా ముషాయత్‌। 
అఆజాసశ్చ శి గనోయకువశ్చ దిలిం శీరాజీ జభుకళ్వ్యాని, 
వసిష్టుడు ఆనార్యులను _శిశ్నదేవ్పులన్నాడు మా శిశ్నదేనా అపి గుర్‌ 

బుక౦ నః అనగా శిశ్న పూజకులు మా యజ్ఞమంను జోక్యం కల్గించు కొనకుండో 
వుందురుగాక (7-21-6), శిశ్న దేవులన గా లింగఎూజి చేయు వారు. వసిస్టుని 7-93-8 
బుక్కు నుబ్యి దాశరాజ్ఞయుద్దం సింధుతీరాన జరిగింది - 

ఏ వేన్నుకం నింయమే ఖిన్తవాచే చేన్నుకం ధేభమే భిక్‌ర్హమాన | 

ఏచన్నుకం దాశరాజే సువాశంప్రావ దిం(|దో (బ్రహ్మణా చో వసిస్టాః॥ 

ఆనగా అళడు వీంతో యీ ప్రకారం సింధును దాటాడు. వీతో యీ 

(కొరంగా భేమవి చంపాడు. ఓ వసిస్టులారా! మీ బుక్కు ద్వారా యిం(ద్రుడు 
దా/రజ్ఞ యుద్దంలో యీ (ప్రకారంగా సచానుని రక్షింవాడుం చానుని రక్షించాడు 
ఆంపే నదాసు గెల్పాడు పౌరాణిక యుగంలో వస్విని చేశ్యాప్యుతు డన్నారు. 
గణ యుగంలో దేవకన్యలు నడా కన్యలుగా వుండేవారు. వారి (పేమ స్టిరంకాదు* 
కౌబట్టి వారిని దేవగణికలు ఆన్నారు. వసిస్టుడు మై(శ్రావరుణుడు ఆనగా మి(త్రవరుజ్త 
సంతానానికి ఊర్వకికి జన్మించాడు (311) 

ఉతాని మైత్రావరుణో ననిష్టోర్వేశ్వా 

(ద్రహ్మన్‌ మనస్యోధి జొతః | 

(దవ్యం న్కవ్నం బ్రహ్మణా దై వ్యేన 

విశ్వ దేవాః పుష్క రేత్వా దదంత 4 

సపకేత ఉభయస్య (ప్రవిద్వాన్‌ త్సృహ(నదాన ఉతవా నదానః | 

యజఉన తకం పిధిం వయిష్యన్నప్సరసః పరిజరే వసిష్టః॥ (7-38.12) 


ఈ బుక్కునంగు వసిష్టుడు అప్సరనక పుట్టినట్లు చెప్పబడింది. ఆకడు 
దేవతలకు లేక దేవకన్యలకు పృట్టాడు- అవి చెప్పుొంపే మనకు ఆతని తల్లి దండ్రు 
లెవరై౦6 తెలియకుండా పోతుంది. వనిష్టుడు యాతుధాన, యాతుమావావ (ఇం(ద్ర 
జాళికుడ.) వర్ణన చేశాడు (7104-13 7-1-16). పార్శీ భాషలో *దరోగ్‌” 
శగానీకి అం అబద్దం, వనిష్టుడు *దోధవాచి శబ్దాన్ని వుపయోగింవాడు (7-33-10). 
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తర్వాత వచ్చిన సాహిత్యంరో వసిష్టుడు, ఆగస్త్యుడు అన్న వమ్ములన్నారు, 
విద్యుకో జ్యోలిః పరినంజిహానం 
మితావరుణా యదపశ్యతాం త్వా! 
త శ్రేజిన్యోవైకం విష్టా గో 
యక్వా విశ ఆజభార॥ (7-83-10). 
బుగ్వేదంలోవి యీ బుక్కు. పైవిష హాన్ని బలపరుస్తుంది, దాశ రాజ్ఞ 
యుక్ణంలో నువాసుని గెలుపు వసిస్టుని జీవితంలో గొవ్ప విజమం గొవ్చ విశేషం, 
సస్తపంధుకో వేర్వేరుగా వున్న ఆర్య గణాలను ఏకం చేముట, అప్పుకు పదిమంది 
రాజులు కలిసి ఎదురుతిరిగి నుదానుతో యుద్దం చేశారు (7-88-1). 


దశరాజానః సమితా ఆయజ్యపః 

సుదా నమిం(దా వరుణాన యుయుధుః 

సత్యా వృణామద్‌ మసదాముప స్తుతిచేదా 

ఏషా మభనన్‌ దేవహూతిష॥ (7) 

దాశరాడ్డే రియ త్రాయ విశ్వకః 

ఇందా వరుణాన శిక్షకం । 

శ్విక్యంచో యత నమపొ కపర్దినో 

ధియా దీవంతో ఆవపంత తృశ్చువః॥ (8) 

ఆనగా ఇంద్ర వరుణులారా! యుద్దమందు యజ్ఞ విముకులై న పదిమంది 

రాజులు నుదానుకో పోూడలేరు యజ్ఞానిన్తై వున్న మా స్తుతి నత్యం, వీరు 
దేవతలను పిర్వగాగే డేవగకాథ వవ్చాయి (7-83-7). 


ఓ యింద్ర నరుణులారా! దాశరాజ్ఞ యుర్దంకో చుషూ ముట్టడి వేయబడ్డ 
సుగాసుస మీరు సహాయం చేశారు, ముడులు వేసుకొన్న గౌరవశ్నం గల (త్రుత్సులు 
దాళరాజ్ఞ యుద్దంలో మిమ్మును స్తుకి పూర్వక స్తోత్రంతో పూజిన్తున్నారు. 
(7-53-8) 

(తుస్సుల దేశంలో దాశరాజ్ఞ యుగంలో నుూసు పోరాడినట్లు చెప్పబడింది. 

8. విశ్వామి తునుః బుక్కుల సంఖ్యినబట్టి ఎక్కువ రుక్కులను రచిం 
చినవారిలో మూడవవాడు గోతమ సృక్రుడు వామదేవుడు కొని యిక్కడ ముందుగ 


10) 


7% 


విశ్వామిత్రుని గురించి ఆయనకున్న _స్రాముఖ్యితనుబగ్ది చెప్పుకున్నాం. ఆమన 
ఇషీరధువి మువిమనుముడు, కు%పని మను మడు, గాధిప్పుత్రుడు. ఆతతు సెద్దకంలో 
భరద్వాజి, వశిస్టులకు సమానుడు. అతడు బుగ్వేద మూడవ _మండలం బుషి, 
రామాయంణంలోని విశ్వామితునికీ, బుగ్వేద బుషికీ ఏమీ నంబంధంలేదు. అవి 
పొరాణీక కల్పనమా(త వే మె చారిత్రక నక్యంకాదు అకడు ఇంద్ర, వరుణ బృహస్పతి, 
పూష,నవిత,సోమ,మి(శ్రాది దేవతలను స్తుతించాడు, 3,889 దేవుళ్ళను(88 కోట్లు కాదు) 
$8 దేవతలను ఆయన ముందుగ పేర్కొన్నాడు (త్రిశకం (త్రీక్చదే రాన్‌ (8 6-9), 
(శ్రీణీ శతా డ్రీవహ(స్రాణ్యగ్నిం (తింశచ్చదేవా నవవాన పశ్విక్‌ (8-8-9) అనగా 
8,800 దేవుళ్ళను ఆగ్నిపూజింవాడు. తన సహచరుడైై న జమదగ్నిని (10-181-163), 
తన వంశీకులగు కుశపలకు (8-26-12) పేర్కొన్నాడు. తూర్పున వున్న కుశికులు 
సంఖ్యలోను, వలుకుబడిలోను అధికులు, వశిస్టుశు నుదాసుకు మహాభిషేకం చేపి దాళ 
రాజ్ఞ యుద్ధంలో ఆశనికి నహామం చేశారు. ఆటువంటి వసిష్టు౧ విడిచి కశికుఎ 
విశ్వామి(తువివై పు మొగ్గారు. పౌరుషవంతు ౨, కార్యార్టులు ఆగురాజులు ఒక 
పురోహితుని వదలిపెట్టి మరియొకరిని చేపట్టుబ నహజిం, ఈ మార్పును వసిష్టప్యుతుడు 
శక్తి న్యతిరేకింవాడు హోశాప పోగొట్టుప న్నాడు కాని ఫలికం లే3పోయింది, 

వదులను ప్రార్థించి లోతు శేనుకొనుటగావి, దారి చేసుగానుటగావి వనిస్టునికి 
తెలును (7-18-5)- *నుూ పే ఆర్జాంసిగారాని అకరోత్‌” విశ్వామిత్రుడు కూడ "ఆష్లే 
చేశాడు. విపాళ్‌ శశుద్రి వుంచే తక) గావ లోతు కచ్ముని ప్రార్చించిన సందర్భంలో 
చెప్పిన రుక్కులు (ప్రశ్నోత్తర శైలి అనగా (ప్రశ్న-జవాబు పద్దతిలో వున్నాయి. అవి 
బుగ్వేదంలో అందమైన, రమణీ మ మైనరుక్కులు. మంచి కొవ్యం. నదుల గుండెలను 
కరిగించగల కవిశ్యం చెప్పినవాడు వసిష్టుకుకామ, విశ్వామిత్రుడు, 

ఇక్కడ ఆ సూక్తంలో కొన్ని అంకాలను ర చిచూద్దాం.- 


విశ్వామ్మితుడు : (3-83-6) విపాళ్‌.కుతుద్రి వదులు కొండల నుండి 

నీటితో. కట్లు వివ్పుకున్న గుగ్రాలవలె ఆట్టహానం చేసూ, దూడను వాశ్నల్యంతో 
0 ఛు అవా 

నాకటానికి ఆరాటపడుతున్న గోమాతవలె నము(ద్రం దిశగా పరుగుతీ స్తున్నాయి, ఓ 

సదులారా! మీరు రధికులవలె యంద (పేరితములై న్షుకులను వింటూ స్వచ్చమైన 

నము(ద్రం వైపుకు వెళుకున్నారు. మీరు చంచల తరంగాలతో ముందుకు సాగుతూ 

దగ్గక దగ్గరగా వెచ్ళువన్నారు. మీరు నా సౌమ్య వాణు9ను వి టానికి ముహూర్త 
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కాలం పరుగును ఆపండి. కుశిక ప్యకుడను నేను నా మనన్సులోవి కోర్కెను 
చెప్పటావికి విశాల నమలై న మిమ్ము ఆహ్వాని న్రున్నాను, 

నములు : వజహన్తుు ఇంద్రుడు మా కొరకు పర్వతాలను వధించి నీటిని 
లోతు వేశాడు. నుపాణి నషితుప మమ్ము కొ ంపోతున్నాడు. ఆయన ఆజ్ఞాను 
సారంగా మేము విశాలరూపం ధరించి వెనృతున్నాం. 

విశ్వామిత్రుడు : భగినులారా' ఆగండి. కవిమాట వినండి, ఇవడుఎన్దుబండి పై 
చాల దూరంనుండి వచ్చి వున్నాడు కొంచెం [కింవకు తగ్గి మీకు టట i 
కలుగచేయండి బండి అడ్డవరక మాత్రమే లోతు కల్లి 'పుండండి 

నదులు := ఓకవీ ! నీవు దూరంకుండి శకటం వై వవ్చావు. నీవాణీని ఆల 
కిన్తున్నాం బిడ్డ పాలిచ్చు కోంకతోనున్న శల్లి వలె లేశ పురుషుని ఆలింగనంచేయ 
తరుణ్‌వలె నీోీఎం మేము లోతు తగ్గుకుర్నాం (8-88-10). 

విశ్వామికుడు "= (ప్రియులారా ! యుద్దంలో ఆవులను కోరునట్టి యిం దువి 
(పేరణ చే భరతులు మిమ్ము దాటకల్లిననో మిమ్ములను నేను యజ్ఞారులుగొ ఎంచుకొని 
స్తోత్రం చేప్తారు (8-38-12). 

విశ్వామితుడు నుదానుని గొవ్పశేశాడు, సించునదిని నృభింపచేశాడు (3-53-9. 
తర్వాక సుదానుకు కల్గిన విజయాల్లో ఆమన చాల నహాయం చేశాడు. ఆయన తన 
నమాలికులై న వై యుద్దరు ముసుచివలె పుత్ర, పౌ సంతాన, నుషతుల తే 
(పార్టించాడు. విశ్వామి( తువి యీ (బ్రాహ్మ (మంత్రం, వాకు 7) భరతగణాలను 
రక్షించునుం అవి ఆయన నము మ్మకం, (3-68-12). 

ోవిశ్వామి తస్య రక్షతి బ్ర హ్మేదం భారతం జకం”, 

దేవుడు విశ్వామి[క మాక్షులను (పారం చేపినట్లు ఐకరేయ (ద్రాహ్మణం 
వలన తెలుస్తుంది. (ఐకరేయం 6-4-18). దీన్ని బగ్ర విళ్వామి(తుడు ఆందరక 
మితుడు. ఆయన గొప్ప గొప్ప యుద్ధాలను నమ్మించాడు ఆమన ఆందరకు మి(తు 
డెట్లా అవుతాడు? అవును, ఆమన శున శ్శేపువి (పాణాలు రక్షించాడు. అంపే 
ఆయనకు నరబలి అయిష్టం అవి తెలుస్తుంది, విశ్వామి(త్రునికి నూర్గురు పృ్య్యతులనుట 
వమ్మకతగింది కొదు కొడుకులు, మనుమలు, ముని మనుమలు అందరు కలిసి 
వుంటారేమో" మధుచ్చంద్య, బుషభ, రేణు బుక బుషులు ఆయన పుత్రులు 
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అనిపి స్తుంది, మనుకులలో మధుచ్చందువి కొడుకులు ఆఘడదుర్షణ, జేశ= బుపులు 
బుత పుత్రుడు ఉత్కీలుడు కూడ బుషి, 


ఐతరేయ |దాహ్మణమందు యిట్లు (ప్రాయబడివుంది- విశ్వామిత్రునికి నూర్గురు 
కొడుకులు. వారిలో [0 మంది మధుచ్చందువికంటె వయస్సులో పెద్దవారు, మిగిలిన 
వారు చిన్నవారు. కువశ్మేసవి దత్తత చేసుకొనటను పెద్దవాళ్ళు ఒప్పుకొనలేదు' 
ఆంతట విశ్వామిత్రుడు “మీనంతానం ఆభక్ష్యు భక్షణం చేయుగాకి ఆవి వారివి శపిం 
చాడు. ఆంధ, పుండ్ర, శబర, పులింద మొ॥ దిస్యులు వారి సంతానం ఆవి ఆంటు 
న్నారు. మధుచ్చందుడు, ఆతనికంటె చిన్నవారు- అందరు విక్వామిక్రునికో యిట్లు 
చెప్పారు= “ఓకం(డీ! మేము మీరు చెప్పిన (ప్రకా5ం చేస్తాం శునశ్శేపువి జ్యేస్థనిగా 
ఆంగీకరించి మిమ్ము అనుసరిస్తాం” 

వారి జవాబును విని (ప్రసన్నుడై విశ్వామియడు తన పుత్రుంను గరించి స్తురిం 
చాడు= నాబిడ్డలారా ! మీరు పకుపులతోను, సంతానంతోను వర్తిల్లండి. నేను చెప్పి 
సట్లు వివి మీరు నన్ను పుత్రవంతునిగ చేశారు. ఓ గాధిచరులారా ! చేవరాత నంర 
కణలో మీరు పుత్రవంతులుకండు. ఇతడు (శునశ్శ్యడు) మిమ్ము సత్యమార్గాన 
కొంపోతాడు, ఓ కుశిక సంతానంలారా ! వీరుడైన దేవరాతుని అనుసరించండి. 
ఇతడు మీకు మార్గదర్శకుడై మన విద్యలందు దాయభాగం కలవా డగుచున్నాడు. దేవ 
రాతుని సహచరులయిన విశ్వామిత్రుని నత్సు(తులు, గాధి పొత్రులు ధనం, యశం, 
కీర్తి పొందెదరుగాక (7-8-18). 


ఐతరేయ (బ్రాహ్మణం కునశ్శేపుని దేవరాత వె వై శ్యామిక్రునిగా (ప్రఖ్యాతి 
కర్గించటానికి (ప్రయత్నించింది, కొని 'బుగ్వేద బుషి ఉనశ్శేపుడు మాత్రం శునళ్ళ్శేప 
అకీగ ర్రుడుగానే (వసిద్ధికెక్కొడు. 

4. వామదేవుడు: గోతముని పుత్రుడు వామదేవుడు.ఇతడు వసిష్ట విశ్వామ్మితు9 
తర్వాత తరంవాడు కావచ్చు. కొని యితడు బుషి(త్రయానికి తీస పోడు, విశ్వామి[త్ర 
సూక్తాలకు యితడు బహుళ ప్రదారం కల్లించాడు. ఇతడు తన రుక్కుల్లో “గోత 
మాల్పితుః' (44-10 అనీ, 'మామశకేయి fon 19) ఆవి చెప్పుకొనుట వలసయకని 
తండ్రి గోతమ మామశేయుడని తెలు స్తుంది. వామదేవుడు ఒకచోట తనసేరుతో, 
యింకొకచోట తనపేరు లేకుండా దినోదాను సుదానుల విజయాలను నర్శిందాడు- 

అహం పురోమందపానో పై్యరం నవ 
సా కన్నవతః శంబరన్య । 
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శరతమం వైశ్యం సర్వతాతా 
దివోదాన మతిధిగ్వం యదావం = (1-28-8) 
అనగా ఆతిధిగ్వ దిచోదాను 100 పురాలను జయించాడు. ఈ నూరు ఆయన్‌ 
పురాలు, (4-27-1). 
శతదుళ్మ న్మయీనాం పురామిం[దో వ్యాన్యత్‌ ! 
దివోదాసాయ దాశుష్నే॥ (4-80-20) 
ఆనగా ఇం[దుడు దినోదాను కొరకు నూరు ఆశ్మన్మము ఇరాలను జయిం వాడు 
యుద్దంలో 30,000 మంది మూర్చిల్లారు. పరుష్టీ (భంపళ9 నది రావీనదిపై 
యిందుడు దయచూపాడు (4-22-2). వామదేవుడు భరతుం మహిమను, వారిరాజు 
గొప్పతనాన్ని కీర్తించాడు... సహదేవస్పుత్ర కుమార సోమకుని (కుమారః సాహ 
దేవ్యః (4-16-793), సృతిజయులరాజు దేవవాతుని, వైవీ బుజిశ్వా, ఆర్జుశేయ 
కుత్సలనుకూడ వామదేవుడు కీర్తించాడు. వీరిలో కొందరు ఆయనకు సమకాలికులు 
దాతలు అయివుండవచ్చు, 
త్వం పిపూం మృగయం కూకుడాం సమృజిశ్వవై వై దధినాయ రందీః । 
పంచాళశత్‌ కృష్ణా నివపః నహస్రాత్క౦ వ పురోజరిమా విదర్హః ॥ (4-10-18). 
అనగా ఓ ఇంద్రా నీవు విధధే పుశ్రుకు బుజిళ్వా కొరకు బలవంరుడగు 
పి(పు మృగయువి చంపావు. 60,000 కృష్ణలను ఆనగా నల్లని శరీరం గల ఆను 
రులను చంపావు. చినిగిన చొక్కావలె పురాలను ధ్వంనం చేశావు. 
వామదేవుడు 60,000 కృష్ణులు చంపబిడినట్లు చెప్పాడు. అసిక్నీవి పేర్కొ 
న్నాడు (4-17-10). *ప శ్రదప్యా అనఃశయే నునంపిష్టం విపాశయా నసారసీం 
పరావత. (4-90-11) అవగా ఉదయకొలప్ప ఉషాదేవి ఆకోశంలో వెళ్ళురుండగా 
ఆమె శకటం విపాళ్‌ వదీ తీరంలో పడిపోయిం దను వార్త ఆతనికొలం బుషులందు 
బాగా (పవారంలో వుంది. 
ఉతదానం కేలితరం బృహతః వర్యకానధి | 
అవాహన్నిం(ద శంబకః॥ (4-80.14) 
ఉతదాసశ్య వర్చినః సహ్మసాణీ శతావడీః 
అధిపంచ (వధీరివ॥ (4-30-15). 
దానుల్లో శేలితర శంబరుని, వర్చిని పేర్కొన్నాడు. తుర్వశయదులు మంచి 
పలుకుబడి గలవారు అవి చెప్పాడు. కృష్ణ తులాంగలః (4-67-0), సీతా సుఫలా 
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(4-67-67), ఫాల (4-57-8) ఆవగా నాగలి దున్నుట, నాగలి చాబృ ఫలించుట, 
నాగలి కర్రు, వీవివి గురించి చెప్పుతూ వామదేవుడు ఆర్యుల వ్యవసాయ వి_ప్రరణను 
వివరించాడు, ఇతడు నవ్వుతున్న అందమైన ఆడవాళ్ళను పేర్కొన్నాడు - యోషాః 
కల్యాణ్యః స్మయమానాః (4-08-8). వామదేవునీకి నోధా బుషికి తండి గోతముడు. 
తాశ రహూగణుడు, వామదేవువి పుడ్రుల్లో మూ్యన్వ, బృహద్దివ, దృిహదుక్షలు 
బుషులు అని మనకు తెలును. 


ఇతర బుషులు 


క. గృత్సమదుడు: ఇతడు శౌనక సుత్రుడు, ఈయన్నికూడ శౌనకు 
డన్నారు (0-80-48, 48)* జహుళా యితడు అత్రి వంశికునై వుంటాడు, 
ఆధత్రిమ సున్వరాజ్యమగ్ని ముక్టాని వావృధుః | 
విశ్వా ఆధిశ్రియో దధే॥(2-8=0) 
ఇశడు దివేదాస్తు శంబక యుర్హాన్ని గురించి చెప్పాడు, 


నరంధయర్‌ నదివః సారథయే 
శుష్టమకుషం కుయం కుక్సాయ ; 
దివోదాసాయ నవతించ నవేండః 
పురో వై్యరచ్చం వరస్య॥ (2-19-6) 


ఆనగా ఆ దివ్య ఇంద్రుడు కుక్చసారధి కొరకు శుష్ణ, అకుష, కుఇయం౨ను 
చంపాడు. దివోదాసు కొరకు శంబరుని 99 పురాలను నాశనం చేళాడు, దివోదాసు 
శంబరుని 19 పురాలను జయింవాడు, శంబరుని [104 పురాలు ధ్వశిసమయ్యాయి. 
(2-14-67). శ్వవులు కృష్ణ మోనులు (నల్లజారులు, దస్యులు). (కృష్ణయోనః 
2.20.7). 
ఆధ్వర్యవో యః న్వశ్నం జఘాన 
యః పుష్ట మశుషం యోవ్యంనం 
యః పిపు వముచిం యో రుధికొం 
శస్మా ఇంద్రాయాం ధసో జూహోత॥ (2-16) 
అవగా ఓ ఆధ్వర్యుయులారా, న్వశ్న శుష్ట, ఆకుష్క వ్యంస్క వ్యపు, నముచి 
రు ధికలను సంహరించిన ఆ యిందునికి అన్నం సమర్పించండి. 
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న్వప్నే నాభ్యుప్యా చుమురిం ధునించ 
జభుంధ దన్యుం (వ్రదీతి మావః 
రంధీచిదత్ర వివిదే హిరణ్యం 
సోమన్య తామద ఇం(ద్రశ్చకార ॥ (2-15-0) 
ఇట్లు గృత్నమదుడు న్వశ్న, శుష్ట్ర ఆకశుష, వ్యంగ, ప్మిపు, నముచి, చుమురి, 
ధుని, కయ మొదలైన దస్యురాజులను పేర్కొన్నాడు, 
పర్వతరాజు శందిరుని 40న నంవత్సరంలో పట్టుకొన్నారు అనుటవలన ఆతడు 
గొప్ప పరాక్రమశాలి, 40 సంవత్సరాలవరకు లొంగలేదవి తెలుస్తుంది, (2-12-11). 


గృత్సమదుడు సోమాన్ని వడగట్టుటను వర్ణించాడు అ సోమో మేశ్యః 
పునానః కలశేషు పేదతి (0-80-47), అనగా వున్నిబట్టలో వడగబ్టిన సోమాన్ని కల 
ళాల్లో వుంచారు. దీనినిబట్టి సోమాన్ని నలగగొట్టి, మిశ్రమం చేసి, పున్నివ స్రంతో 
వడగట్టి కలశాల్లో వుంచేవారని స్పష్టమవుతుంది. 

6. కశ్నీవానుడు ఏ ఆయన దీర్చ తమ బౌచధ్య పుత్రుడు. తర్వాత పరం 
పరనుబిట్టి చూస్తే దీర్చ తముడు, గోతముడు- ఒకే వ్యక్తి పేర్లు అని తెలుస్తుంది 
కక్షీవానుడు గోతమువి పేర్కొన్నాడు. కొని ఆతవితో పిళ్ళ నంబంధం వున్నట్లు 
తెలియదు. రెండుసార్లు భరద్వాజుని, రెండుసార్లు ఆత్రివి పేర్కొన్నాడు, కొని అతన్ని 
భరద్వాజుడు లేక అత్రి వంశీకుడవి చెప్పలేం. దిచోదాసుని గురించి కూడ చెప్పాడు. 
(1-118.15,18,18). నొళతారిత్రా (1-116-5). అనగా నూరు తెడ్డుగల నావ. 
ఇందువలన ఆర్యులు న ప్పసంధులో కూడ సముద్రానికి పోవు నావలను చూచేవారవి 
తెలుస్తుంది, విశ్చలా (1-117-70 ఘోషా (1-117-71) లాంటి మేధా సంపన్ను 
లైన ఆర్య మహిళలను పేర్కొన్నాడు. 

అమందాన్‌ స్తోమాన్‌ (ప్రభరే మనీషా 
సింధావధి కియతో భాన్యన్య 

యోమే నహ(న్ర మసిమీత నవానతూరో 
రాజాశ్ర న ఇచ్చమానః॥। (1-126-1) 


ఆనగా నింధుతీరవాసి భావ్యుడు పురోహితువకు చాలి గొప్పదానం యిచ్చాడు 
కక్షీవానునికి అందులో వాటా దొరికింది, గాంధారీ ఆవికొ (గాంధారి గొర్రెలు) 
(1-126-7) అనుటవలన నేటి ఫహ్హవిస్తాన్‌ గొగ్రౌైలవళె ఆ కొలంలో కూడ అవి 
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మంచి వున్నికి గేష్టమై వుండవచ్చు, గోతముడు, దీర్చ తముడు ఒకరే అయివుంే 
గోతమపు(త్ర వామదేవ, నోధాలతోపాటు ఆయన పేరుహాడ చెప్పి వుండేవారు. 

7. అగస్త్యుడు ఏ ఆయన మి(త్రావరుణుని బృతుడు. వసిష్టువి తమ్ముడు, బుగ్వే 
దంలో 26 సూక్తాలను రచింవాడు, ఆయన రచనలు (ప్రధమ మండలంలో (180-180) 
సూక్తాల్లోవున్నాయి. తన రుక్కు ల్లో వసిష్టున పేర్కొనలేదు, భార్య-లోపాముద్రశు 
పేర్కొన్నాడు. (1-179-4) (ప్రసిద్ద అర్యమహిళ విశ్వలాను పేర్కొన్నాడు 
(1-182-1). తుర్వళయదుల గురించి చెప్పాడు (1.1649). కొని పోరాటాలగురించి 
ఏమీ చెప్పలేదు. నుదాను తుర్వశయదు౫ మొదలై నవారికో దాళరాజ్ఞ యుద్దంచేసన 
నంగతి చెన్పలేను. వసిష్టుడు నుదానుకు సారధి, తనపు అన్నగారు. కొదిజ్టి ఆయన 
రచనల్లో యుద్ధం నంగతి ఏకౌంచెం అయినా చెప్పాల్సివుంది. కొని చెప్పలేదు. కరంభ 
(పిండి) లాభదాయకమైన తృణధాన్యాలు, శర్క కుశర, దర్భ, ముంజ -నీటిని 
చెప్పాడు (1-187-10,1-191-3) ఆగన్సుని గురించి పురాణ కధల్లో చెప్పినవి ఏవీ 
కూడ లేశమాాకమైనా ఆయన రుక్కుల్లో ఛామా మాశ్రంగాకూడ లేవు. ఆకడు 
కొండలకు గురువు, చిపరి దినాల్లో దక్షిణానికి వెళ్ళాడనీ చెశ్చుకొను నంగతుఐ ఏమీ 
కొనరావు. అతడు *పంచషతి- ఆర్యుల పంచగణాలరో ఆంటి పెట్టు ాన్నట్లు 
తోస్తంది (1-116-3), 

8. దీర్చ తముడు ఏ ఇకడు ఉచ్చుని పుత్రుడు. 25 మాక్రాంకు క్షుర. 
బొచద్యుడు, మామతేయ చీర్చతముడు ఆనుబవలన ఇతని తల్లిదండ్రులు ఉచథ్య మమ 
తలు, దాసులను (1-15-8) వీరులను (1-140-12) పేర్కొనుటవ9న యుద్ధం ఆం పే 
యీయనకు ఆస క్తి వున్నట్లుంది. *వాజినమ్‌ పక్వమ్‌ నురఖిమాంశమ్‌” (1-182-12) 
అనగా వండిన సుూసనశఎ గుర్రం మాంనం, దీన్నిబట్టి ఆ కాలంలో ఆర్యులు, 
గురీంమాంసం తిచేవారు, “నమియశే వాజి (1-16.21), 

ఆనగా (గరం చావము) ఓ అశ్వమా! యజ్ఞంలో సీవు చంపబక్తావు. కొవున 
నీవు చచ్చుటలేమ, చంపబడలేదు, సుగమ మార్గాన దేవుళ్ళ దగ్గరకు పోతున్నావు. 

9. గోతమును $ ఇకడు రహూగణప్పుక్రుడు. దావపు 20 సూత్రాలను 
రచించాడు. (పథమ మండలం : 1=71.93,1735 14 81063 1-8 ౨16, 1-84-1,14; 
1-91-12; 1-93-4. 

10. మేధాతిఫ ఏ ఇకడు కణ్వ పుతుడు, తన వంశీకులను కణ్వనః ఆవి 
న్మరంచాడు. తాతఘోర. ముత్తాత అంగిరం 
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H. శ్వావాక్యు కు ఏ ఆతిం(రుడు. (ప్రసిద్ద బుషి. 15 సూకాలకో 
కర్త. ఇతడు మంచి దాతను “ఆక్టత్‌” అన్నాడు (0-02- ర్‌. ఆంపే ఆ కొలంలో 
ఆకత్‌ శద్గాని కర్టిం ము క్రఎుకువుడు' కాదు. తర్వాత బౌద్దులు, జైనులు ఆ శద్దాన్ని 
ముక్త ఎరుషుడను అ్థంలో వాడారు. స ప్పఫంధు భూగోళం తెజనుకొనుటకు ఇఎని 
రుక్కులు వుపకరిస్తాయి. న ప్పసింధుకు తూర్పున సరిహద్దునది యమునను, సింధుకు 
అతి పడమరలో (పవహింకే కుభ (కాబుల్‌), (క్రము (కరం), సిందు నరయు 
నదులను పేర్కొన్నాడు. (5-5-11). ఒకచోట నువాను పేరుకూడ చెప్పాడు 
(6-8-0. అత్రి వంశీకుర్లో యీయన గొప్ప బుషి, 

12. కుత్సును ఏ ఇతడు ఆంగిర ప్వురుడు. 15 సూకాలకు కర్తం తన 
రుకు, ల్లో చాలచోట్ల “కుత్సి అని చెప్పుకొన్నాడు (1-181-2) (1-108-6). 
ఆర్హత్‌ (1-186-1), కుష్ట, పిి3, వృత్ర, శంబర వీరిని పేర్కొన్నాడు. కయ 
ఆసురునికి యిర్షరు భార్యలున్నట్లు చెప్పాడు (1-1043). 

13. మధుచ్చంద బుపీ.  ఇశడు విశ్వామిత్రువి సత్రుడు. తండి 
భక్తుడు 10 సూక్తాలకర్త ముష్టిహత్య (1-8- 2), స్వాదిస్ట మదిష్ట సోమం 
(1-9-1) గురించి చెప్పాడు. ఇతని ప్యురుల్లో బుషులు- జేక, ఆ మమర్షణ, "వీరు 
మ? సూకావికి కర్తలు, 

ఈ (పస్కుణ్బు ను? ఇండు క్వ పుత్రుడు. 10 సూకాలకు క ర్త. తన 
మంగా అ ఆరు పర్యాయాల కంపె ఎక్కువగా కణ్య్వుని తందుకొన్నాడు అత్రి, 
అంగిర వంటి బుమలను; తుర్వళ, వక్షగణాలను పేర్కొన్నాడు. ఆమన చెప్పిన 
దళ వ్రజ, గోశర్య (ప్రదేశాలు బహుశా సప్తఏంధుకు పళ్చిమో త్తక భాగంలో వుండవచ్చు, 
“సింధూ నా తీగ్ణే'- సింధువుల రేవులో (1-46-3) అఏ చెప్ప టవ9న మనం నింధు నది 
ఆని చెప్పలేం. 

ఆప్పటిలో నిందు శద్దానికి ఆనం “నది” వాడుకలో వుండేది. శంనః కరక్న 
ర్వతే మేషామేష్యే నృభ్యో నారిభ్యో గవే (1-47-6) అంటూ గుర్రాలకు గొ(గర్రెలక్ర 
మానవులకు, మహిళలకు గోవులకు మేలుశ్టికోరాడు నురాసును, తుర్వశ గణాలను 
పేర్కొన్నాడు, కణ్వుడు, (ప్రస్కణ్వుడు తుర్వశులకు యదులకు పృరోపాతులు, 
వారుకూడ సుదాసుకో భయంకర యుద్దం చేశారు, తండ్రీ కొడుకూ తమ యజమా 
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మం ౨అయంకొ5క తి్గకువి (సాంచి వుంటారు. కావి శ (వే మాకుకు ౨2 మం 
దక్కింది అందవేత అ రుక్కు.లవు వంగకొంత వవవరంత కేవవు వ వుంటాకు- 

మనం ఇక్కడ వరి అంతకంత ఎక్కువ సూ క్రాంమ చెప్పవ ఒబుప9వ 
గురించి మాత మే చెవ్వుకొన్నాం. ఏథి కంచె ఎక్కువ బుపుణన్నట్లు ముండు చెప్ప 
వున్నాం. ఇకెర బుపుల్లో $ మాక్తాంక కణ -- కువశ్శేవ అకీశక్త పుతుయః 
వరాళరళ క్రి ప్యకుడు, అత్రి, వవిస్టవి మమమడు వూశరుడు వ వంద బుషి, 
ఈయన్ని కురుపాంరాల కాలంలోకి చేర్చరాకు.. శీ మా క్లాంము 5వంచివ బాపులు- 
మేధాతిథి తండిైవ మోకపుత్ర కణయ్దాడ వరచత కశ్యపుడు. శ మా కాంము 
రచించివవారు -- పోరఏకణ్వుడు, (వగారకాణుకు. ఇవన్ని. 

బున్వేవంలో అర్యవారి “ఆపాలా” మాకం ఒకటి వుం౨ ($-80)% ఆమె 
దేవతలమ (ప్రార్టించింది. వారు ఆమె చవ్యరోనావ్ని పోగొట్టి మూర్యువివంటి శరీరం 
చేశారు. అర్య స్త్రీలలో కూడ ల ర్రలికు. క్వేషించువారు వువ్న ట్లు ఆమె చెప్పింది 
(0-0. బుద్దుడు చెప్పివ [$ బువున్లోను విశ్వామిత్ర పతి ఆషకువి షా క్షం 
ఒక్కటి మాకం అలించింవ (18-181-8). అందు వప్తపిందలోవి ఏకు వదుణు 
తొమ్మిది వువవవులు, తొండై కాలువల పెక వున్నాయి. 

(“వస్తే పోవవ త పోర్యా వవచ (న్రవంతీ”. 

లృగుడు అనేక బుపంక పూర్వీకుడు. వరుణ పుత్రుడు. ఆచువ మా కం 
ఒకటి వుంది ఇషీకర ప్యక కుశికవి మాక్తంతాడ ఒక్కపే వుంది వలనా 
వంశీకుడు వచ్చవి మాకం కూడ ఒక్కసేవుంది. వ వందకు 18-19 శకారాం 
తర్వాత వత్సువి విజి స్తితి ఎంతగా మరుగువ వడింకో దాణ రరిక హర్ష చరిత్రలో 
వచ్చువి జన్మ వృక్తాంకం చదివికే మవకు చక్కగా బోరముకుంది. 


ఆహా 


శమము ద అనామ 


ఆరవ ఆశధ్యాయం 
డషహ్యులు 


1. సింధుజాతి వారు (పులు) వ ఆర్యులు హరప్పా, మొహింజెరారో 
వామలతో భయంకర పోరాటం చేశారు. ఏంధాజాతి మంాంము. వంనష్మెతివి ర్వంవం 
చేగశు కావి బున్వేడ వులు వరించిన భయంకర యుస్తం మైవావ ప్రదేశంలో 
వువ్న, వంవ్య్యతశీ వంవన్నులైవ వంయజాతి ఆత్రమిడంతో శేవంది కడు. కొండజాతిచో 
చేవన యుద్దం మ్మాకమేం “ఏంసకాతితో ఆద్యం వంమక్షణ (క్రీ. వూ. 1388లో 

జ్రిగింది. కొండజాశుం వురాతమ రధ్వంపఅపేవివ కాఆం దావికి మూడువంవల ఏళ్ళ 
తర్వాత కొరిం అంపే ప్రాదీవ బుేన బువల కారం. అవ్పటికి ఆర్యురా 
కప్పగంతు విధావము మావి పాము వకకతో వ పంతు అంతా (క్రమంగా (యమువ 
మండి వింయికు అప కలి దామివంకా) ఇక్రమించుకొన్నారు. 
ఆర్యులు తవ విరోతుల వంచరివీ-- ఏంఠు జాతి వారివి కొండ జాతి వారివి 
కృష్ణ యోమణు, రమ్యల వామలు అన్నారు. వణుం విషయుంో కొంక తారతమ్మత 
కవ్వడతూ వున్నది. వలణులు శక్రు కోటిలోవి వారు కారు. వాద పాలిచ్చే గోవుణ. 
అన్వుకవ్వుశు తగాదా పెచ్చివవ్నలికీ ఆదవ్యంక వారంటే బార లేము వణులు వంతు 
జాతి |ఏతివివర. 

పులు ఏ వణీ శ్దావికి వంబంరించివవి-వణవమా (అమ్ము), వణ్యము 
(అమ్మే వమ్వవు! ఆఅవణము (ఐితారూమాన్వెట్టు). వణిక్‌ (వ క్షయ) శాల. 
ఈ వణాలు వంవ్భ్యృతీ వంవన్నుకై వు రవికుళైైవ ఏంత జాతి వారు. వీరు (వఠళు 
త్వాన్ని ఏ షోగొబ్బు కావా న్నారు. దావకూం నుండి తప్పించుకౌవి వ్యఎపాయం, వ రకం 
చేమకౌొంటూ కవన హూ వుండేవారు. ఇందులో వర్తకమే లాభదాయకం, 
బుశ్వేరంలో అడేక ధా వణుం గురించి చెప్పబడింది. "భరక్వాజు వపిష్టు కీక్త 
ఈము గోతమ, కడారాగణ్క గృశ్నకుక్కు పారణ్యమావు ఆవిక కేవల మొదలగు 
ద్రవిర్డ బుషలు వణులమ గురంచి చెప్పారు. 

వణులు ఉదార వ్వకావులు కారుం లబ్ద, ఆర్యుణ లాలించి ఇవించి 
వారిమండి డబ్బుమ్క విలావై వ రత్నాలమ్క అవులమ లాక్కొ_వేవారు. శంయు బుషి 


88 


సూక్తం (8-40-810 (పకారం పణుల నాయకుడు (ద్రుబువు. అకడు ఆర్యుల నుండీ 
రాబోవు (ప్రమాదాన్ని గుర్తించి శంయు బుషికి వేయి గోవులను దానమివ్బాడు, అని 
తెలున్తుం". 

బుగ్వేద పదవ మండలంలోవి “పణీగరమా సంవాద సూ కం చదివే 
పణులకు అర్యులకు వున్న సంబంధ మెట్టినో దోధపడు పంది. సరమా దేవతల కుక్క. 
ఆది ఆర్యుల హింసాపూరిత లోలుప (ప్రవృత్తికి (ప్రతినిధి. రచన ఏ బుషిదో 
తెలియద. ఇంక సంవాదం చదవండి (10.108) 

పణిగణం ఏ నరమా, నీవు ఏమి అభీంషించి వవ్చావు. వాల దూరం 
నుండి వచ్చావు. కంటి చూ,ృకు ఆందవి దూరం. మా వద్ద ఏముంది, నీకు దారో" 
నున్న జలాన్ని ఎట్టు దాటావు ? 

సరమ ఫి పణులారా నేను యింద దూతికను, మీ విచలను కోం 
వవ్నాను, మీరు వాలా కూడ పెట్టారు అందుకే వవ్చాను, ఆలం రక్షించింది నేను 
నదీ జలాలను దాటి వవ్చాను. 

పణులు ఏ సరమా, నీవు దూతి3వై దూకంనుండి వచ్చుటకు కారణ 
భూతుడైన ఆ యిందు డెవ్వరు ? ఆకడే వస్తే అకన్ని మిపనిగా చేసొంటాం,. 
ఆతడు మా గోవులను తీసుకౌవి మాకు గోఎతి అవు [ాడుం 

సరమ నాకు యిదంతా" తెలియదు. వే నెవ్వరి దూతెకనై వవ్చామ్మ్మో 
ఆతన్ని ఎవరు గెల్వగలరు ? లోతైన నదులు అకన్ని అడ్డువో లేవు. ఓ పణులారా! 
మీరు ఆ యింద్రువిశే హతుల్తై విద్రపోవారు. 

పణులు  ఓనుభగా! ఆకౌశం యొక్క. అవతలి భాగంనుండీ సీవు 
వేనిని కోర వవ్చావో వాటివి. ఆ గోవుఐను- యున్దం చేయకుండా హరించగలవా 
రెవ్వరు ? మా ఆయుధాలు పదునుగా వున్నాయి. 

సరమ 2 పణులారా, మీ మాటలు సైనికులు పశ్కేవికావు మీ శరీరాలు 
పాపభూయిష్టాలు. మీరు వచ్చేది రహదారి కౌొదు, బృహస్పతి మిమ్ము బాధిస్తాడు. 

పణులు ఏ సరమా, మా నిధి పర్వతాలడే రక్షీతమై వుంది. మాకు గుర్రాలు 
గోవులు, పనువులు (ధనము వున్నాయి. వీటివి నురకపంగు పఖలు కొపాడు 
తున్నారు. మా వద్దకు సివు అనవనరంగా నవ్చావు. 


89 


సమర : సోమపాన మక్తులైన ఆమాన, ఆంగిరన, దవగు వంటి బుషులు 
యిక్క-డకు వచ్చి మీ ఆవులను తోలుకుపోతారు. కొదిన్టి పణులారా మీ మాటబు వి 
బూకరింపు అవుతాయి. 

పణులు ఫ ఓ నరమా, దేవతలు భయపడి విన్ను ఇక్కడస పంపారు, 
నిన్ను మా తోబుట్టువుగా చేసుకుంటాం. నీవు పోఎర్టు. ఓ సుందరీ, నీకు మేము 
ఆవులను ఇస్తాం. 

సరమ వ నాకు అన్న చెెలు నంబంధం తెంమదు ఘోర, ఆంగిరక 
వంశీకులు యిం(ద్రునికి తెలును వారు ఆవులను కోరి నన్ను ఇక్కడకు క్షేమంగా 
పంపారు. నేను వచ్చాను పణులారా మీరు ఇక్కడనుండి దూరంగా పారిపొండు. 
ఆవులు బాధరో కిష్టపడుతున్నాయి. దాచిన యీ గోవులను బృవాస్సెత్సి సోముడు, 
సోమాన్ని తయారుడే పేవారు, ౫ప్రబుషులు పొంచెదరుగాక, 

ఈ సంవాదం చదిఏన తర్వాత నాడు వణుల స్థితి 18వ శతాబ్ధం పూర్వార్జంలో 
ఉ త్తరాన్నుండి నక్చే ద్రిమ్మరుల ముంవు మధ్య ఆఫమారోని (గ్రామ నగర వాసుల 
పరిస్టితిని పోలివున్నడి. వారు దోపిడీ చేసిన దనాన్ని ధర్మార్జితం ఆనుకొనేవారు. 


2. నంబరుడు = కొండజాతివారు 


బుగ్వేద ఆర్యులకు దిద్దశ్యతువుఎ శంబరుడు, ఆతని కొండజాతివారు. శంబి 
రుడు దివోదాసుకు పోటీ. ఆతనికి పూర్వం అఆకవి వంశీకులెన కొండజాతివారు 
ఆర్యుల ఎరోగమనాన్ని అపుటకు నంఘర్షణ ప్రారంభించారు. ఈ కొండవారిని 
ఆర్యులు దన్యులు, దాసులు అన్నారు. నింధుజొతి పణులనుకూడా యిస్తే ఆన్నారు. 
బుగ్వేదబుషుల ఉద్ధేశం [క్రమబద్ధంగా చరిత్ర వ్రాయాలని కాదు. అస్పుడప్పుడు 
(పసంగవళాత్తు వారు చెప్పిన వాటినిబట్టి మనకీ విషయాలు తెలుస్తాయి. సింధుజాతి అనీ, 
కొండజాతి ఆనీ వారు స్పష్టంగా చెప్పలేను కొవి ఆనాటి విస్తి3వి వ3శీ)౦చితే మనకు 
యీ విషయాలు బోధపడతాయి, 


పణులు రాజకీయ సంఘర్షణ విడిచిపెణ్టిన సింఘజొతివారు. ఇంక కత్తిని 
ఎత్తినవారు కొండడాతివారే. శంబరునికి నూరు అజేయ పర్వత దుర్గాలున్నాయి. 
చోడాను వాటిని ధ్వనం చేశాడు. దివోదాను గణం పురుశాథికు చెందిన భరతులు. 
వారిని ,త్రిత్స ఆవికూడ అంటారు. పరుష్టీ (రావీ) వీరికి పడమర హద్దు. సుదానుని 
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కాలంలో ఒక పర్యాయం ఫ క్రులు, యితర ఆర్యగణాలు ఆవకీ తీరానికి పోయి 
(తిత్సులను చికాకుపర్చారు. తూర్పున (త్రిక్సుల హద్దు శుతుద్రి (నత్‌లక్‌) విపాళ్‌ 
(వ్యాను నమలు, పడమర ఫ క్రులక్రు భలాననులకు పడమటి కొండలున్నాయి, 
భరతులకు దగ్గరకా కొంగడా కొండ మా్రమే వుంది, కాబట్టి ఆర్యులను అష్టకాలు 
పెట్టిన కొండజాతివారు కాంగడా కొండవారే ఆయివుంటారు. కాని నేడు ఆక్కడ 
పున్న అిస్సులను లేక ఇండో ఆర్య వివానులను మూడువేల నంవత్సరాలనాటి, 
ఆ తామ్రయుగజాతికి చెందినవావేనని చెప్పలేం. అప్పుకు యీ కాంగడా కొండలో 
ఏ జాతివారు ఉండేవారు ? నీంధుజాతి వారే యిక్కడకూడ ఉండేవారా ? వీరివిహడ 
కృష్ణత్వక్కులు, కృష్ణయోమలు అనుటవలన వీరు బహుశా మొహింజెదారో, 
హరప్పావాసులకు బంధుకోటిలోవి వారేమో అనుభానం కల్గుతుంది. కాని వీరు 
మాతం వేచే జాతివారు. త్మామయుగంలోవి హిమాలయ కిూతులను గురించి పరిశీ 
లిపవేయీ విషయం న్పష్టవడుకు ది, 


3. మో న్‌ఖ్మే రులు (కిరాతులు 


ఒకప్పుడు సామాళియ మంతా కిరాత జాతులే వుండేవి. పడమర చంబా 

మొదలుకొని తూర్పున నాగభూమి వరకు, తర్వాత బర్మా, థాయిలాండు నుండీ 

ఇండోనైనా వరకు యీ జాతి వున్నట్లు నేడు సైతం తెలు నంది. నేటి సంస్కృత 
పండితులు కిరాతులను మోన్‌ భ్యేరు లంటారు. కిర లేక కిరాత జాతివి బుగ్వేదం- 
పేర్కొంది. ఆయితే నాడు యీ కొండల్లో కిరాతులే వుండే-రు. నేడుయీ 

జాతి అవశేషాలు టిచెట్టు నరిహద్ధుల్లోను, టరాయిలోను ఆనేక చోట్ల వున్నాయి. సడ 

మిరనుండి తూర్పుకు వెళ్ళిన కొలది వీరి సంఖ్య పెరుగుతుంది. తూర్పు నేపా 

లును యీనాడు కూడ కిరాత దేశ మంటారు 


కీరాతులకు చైనా- మంగోలు, _ టిబెట్టు జాతితో సందింధ ముంది. ఈ 
సంబ ధం ఇండో ఆర్యులకు, వళ్చిమ ఐరోపీయులకు వున్న నందింధం వంటిది. 
కిరాతులు లేక మోన్‌ భ్మేరుల ముభాలపై మంగోలుల ముఖి ముద్ర వుంది. కాబట్టీ 
టిబెట్టు నరిహద్దులో వున్న మోన్‌ఫ్మేరులను ఆేేక పండితులు టివెట్టు లన్నారు. 
ఇంక సామాన్యుల సంగతి చెప్పవననరం లేదు. మోన్‌భ్మేరులు ఎందరో తమ 
భాషను విడిచి పెట్టారు. కొందరు తమ ముఖశ్రీవి కూడ అల్ప నంభ్యాకు అగుట 
చత విడిచి వారనుటకో ఆశ్చర్యం లేదు కొని చాలమంది యిప్పుడు కూడ తము 
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భాషనే మాట్లాడుతున్నారు. ఇట్టి వారిలో ముఖ్యులు- చంబాలోని దాహలీలు, 
బాహులు దిఏవ భాగంలో సందేహ వారు, కుల్లూలోని మలాణ (గ్రామస్తులు, ఎగువ 
సత్‌లజ్‌ వివానులైన కిన్నరులు లేక కన్నారులు, మాణానీతిలోవి మారభాలు, 
ఆస్కోటు (ఆల్మోరా) లోని రాజీలు, లేక రాజ కిరాతులు, పళ్చిమ నేపాలులోని 
మగరులు, గురంగులు- మధ్య నేపాలులోని తమంగులు, నేపాలు లోయలోని నేవా 
రులు. తూర్పు నేపాలులోవి మూడు కిరాత జాతులు- లింబూ, యఖౌ, రాయీలు. 
సిక్కి ౦లోవి లేవదాలు, ఆస్సాంలోవి నాగాలు మొదలై నవారు. లెక్క పెట్టుట, మహా 
భూతాల పేర్లు మొదలైనవి ఎన్నో వీరి భాషలో వున్నాయి. టిబెట్టు భాషలో వున్నవి 
కూడ కలుస్తాయి. కాని వీరివి ఎన్నో న్వతండ్ర శబ్దాలు పున్నాయి. వీరు నీటిని 
“తీ అంటారు. ఈ శబ్దం చందా మొవఎ నోగభూమి వరకు వాడుకలో వుంది, 
నేవారులు మషత్రం నీటికి యీ పదాన్ని వాడరు. కొని మాంసం వీటివి “లా=తీ” 
అంటారు. దీన్నిబట్టి “తీ (ప్రయోగం వారిలో కూడ వుందని తెలుస్తుంది. బవరీనొధు 
నుండి కై లాసావికి వెశ్ళేదాశిలో ఒక మజిలీ పేరు “తీ- పాసి, ఇందు కీరాత- 
హిందీ భాషలు రెండూ వున్నాయి. ఈ జాతి వారు యిప్పటికీ కీరాత ధాష మాట్లాడు 
శారు. ఆనేక చోట్ల వీరివి కిరాతులనే ఆంటారు. కొందరు కిరాతులు మాతం తమ 
భాషను విడచిపెట్టి వహాడీ లేక టివెటు భాష మాట్లాడుతున్నారు. టిబెట్టు భాషను 
మాట్లాడు కీరాతులను గురించి యిదమిర్దంగా చెప్పలేం. వారి ముఖొలు, టిబెట్టుల 
ముఖాలు ఒక్కటిగానే వుంటాయి. టిదెట్టు వారు Et శ 7వ శతాబ్దం ఉత్తరార్డంలో 
పడమర మాననరోవరం, నేపాలు కొండల వై పు వెళ్ళినట్లు మనకు తెలుసు. వారు 
యిక్కడ వున్న (ప్రాచీన వివానులను మోన్హాలస్‌, వారి దేశాన్ని మోన్‌యుల్‌ (మోన 
దేశం) అనీ అంటారు. కొట్మండూ నుండి తిన్నగా ఉత్తరాన టిబెట్టు సరిహద్దులో 
వున్న యిలాకాను యిప్పటికీ మోన్‌యుల్‌ ఆంటారు, ఈ మోన్‌ శద్దనము బర్మాగోవి 
(ప్రాచీన వివానులకు కూడ వాడే వారు. మోనులనూ, కంబోడియా (కొంభోజ)లోని 
వ్మేరులను తీసుకొవి వండితులు వీరికి గాను *మోన్‌ భఖ్మేర” అను శబ్దాన్ని కల్పించారు. 
స్పితీ ప్రజలు కూడ మొదట్లో మోనులని పిన్తున్నది. గంగో(త్రీ మొదలు ఎగువ 
“నేలంగో వరకు ఉండేవారు మోనుళే. కొని వారిప్పుడు మోన్‌ భాష మాట్లాడరు, 
నీతీమాణాలోవి తోచ్చాలు కూడ పహాడీభాష మాట్లాడువారు. ఆల్మోరాలోవి మిరములు 
కూడ ఆంతే, కొని వీరి ముఖాకృతి కిరాతులను “సోలి వుంటుంది, నీరు కిరాతుల్లో 
మిగిలినవారు. నేపాలులోవి మోన్వాలు దాగా దక్షిణాన ఖస్సు భాష మాట్లాడేవారి 
మధ్యలో వున్నారు కాబట్టి వారుకూడా [క్రమంగా వారి భాషను మరచిపోయస్నారు. 
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కిరాతులు లేక మోనుల ఒకళాతి హిమాలయంలో దిగువ టరాయిలో వివసిస్తు 
న్నారు. వారిని ధారుణు లేశ భోగ్నాలంటారు, ధారులు హరిద్వారం లేక యమునకు 
పడమరగ లేరు. కావి తామయుగంలో వారి పూర్వీకులు జమ్మూవరకు ఉండి 
ఉంటారు, ఈ ధారలు నై నిటాలు టరాయినుండి దర్భంగా ఉత్తర టరాయివరకు 
వున్నారు. వీరికి తూర్పువవున్న మేచి కోచి మొదలైనవారు కూడ మోనులే. 
ధారులు వారికి దకీణంగా దగ్గరలో వున్న పొరుగువారి భాష మాట్లాడుకారు. ఆ 
భాషల్లో మైధిలీ, భోజఎురి. అవధి ఎకువ వాడుకలో వున్నాయి. కాని వారి ముఖి 
ముద్రలు చూస్తే వారు ఆ పొరుగు ప్రాంతీయులు కారని తెలుస్తుంది. 


పై వివరణనుబట్టి కిరాతులు లేక మోనులు హిమాలయంలో యీ నాడకూడ 
వున్నట్లు తెలున్తు/ ది పశ్చిమాన వారి నంఖ్య తగ్గినమాట నిజం, దీనికి కారణం 
వారి భూముల్లోకి యికరులు దౌర్షన్యంగా (ప్రవేశించుటచేు. బుగ్వేవ ఆర్యులు కాంగ 
డాలోని కిరాతుల దర్గొలను ఆక్రమించు కొనుటకో దీనికీ ఆరంభం ఆయింది. 
కాంగడా జిల్లాలో కల్లూ సబ్‌ డివిజక్‌లో మాత్రం చమలాణా లోయలో కిరాత 
భాషన మాట్లాడు మలాణా (గామమున్నది. ఇది చాల పెద్ద గ్రామం. చుట్టూ 
ఓస్సులున్నారు. కొబట్టి వారు తడు పవిత్రతను కాపాడు కొనవేరనుబ తధ్యం, మిల 
ములు, విస్పు భాష మాట్లాడుతారు. వారి ముఖాఎ మోనులన, ఇక్కడ దులాణులి 
ముఖొలు ఖిన్సులవి. భాష కిరాత బాష. ముఖ్యంగా యీనాడు కాంగడాలో కిరాత 
ముఖింగావి. కిరాత భాషీయులుగావి £న._డరు. కాని (వదేశాత పేర్లు వున్నాయి. 
వై ద్యనాథ్‌ మందిరం చరత (పద్దమైంది. ఆ గ్రామాన్ని యిప్పుడు వై ద్యనాక్‌ 
అంటారు, కొని 10-1! వ శతాబ్ద శిలా శాననాలను చూ స్తే దావి పూర్వం పేరు ‘కిరి 
(గ్రామం వై ద్యనాథ్‌ టరాయికి వాల దూరంగా లోపల లేదు. 

వరుస్తీ, విపాళ్‌ = శచ్మడిల మధ్యనున్న భరత, (త్రివ్సల భూమికి పొడుగున 
వున్న కొండజారివారు కాంగడా వారే ఆబువుంటారు. వారు అనాడు కిరారులే. 
కిరాతు 2 నగా వుండరు. వారిది కొంచెం పను,రంగు బుగ్వేవ ఆర్యుల వీరిని 
కూడ పణులతోపాటు నల్లనివారని ఎందుకు అన్నారో మనమిప్పుడు వూహించగలం 
ఆమ్యల ఐరోపీయులవలె తెల్లగా వుండేవారు. వారికి యీ యిద్దరు నల్లగా కన్పడు 
టలో ఆశ్చర్యపడనవసరం లేదు, 


వణుల ధన నంపత్తులు ఆకర్షించినట్లుగా కిరాతుళ ధన నంవళ్తులు ఆర్యులను 
అక ౦చినేవని చెన్పలేం. ఆనాడు కొండలోకూడ మంచి వచ్చికబయబ్బు, ఆడవులు 
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వున్నప్పటికీ అవి వంజాబులోని పచ్చికబయళ్ళతో, ఆడవులకో పోటీ చేయలేవుం 
కొవి ఆర్యుల సంఖ్య, వారి గొరైల నంఖ్య గుర్రాల సంఖ్య విరంతరం పెరుగుటవేత 
వారు వు తరానికి కూడ పోవలసివచ్చిందిం అప్పుడు పళుపాలకులై న 'మోనులక్కు, 
ఆర్యులకు తగాదావచ్చింది. ఆర్యులు బలాన్ని వుపయోగించి కొండకు దిగువనున్న 
మోనులను తరుమగల్గారు, న ప్పసంధథు (యమున నుండి సింధుకు ఆవలనున్న 
భూమివరకు) ఉత్తరానవున్న టరాయిలో ఎక్కడ కూడ ధారులు మొదలైన 
మంగోలు జాతి కనపడలేదు. దీనికి కొరణం పై విజయమని చెప్పాలి. వారు కూడ 
(ద్రిమ్మరులే, వశుపాలకులే, యుద్ధ (ప్రవృత్తి కలవారే, వారు కూడ (ప్రతీకార బుద్దితో 
ఆర్యుల (గ్రామాలపై దండెత్తి వుండవచ్చు. అప్పుడు ఆర్యులకు ముందుకు 
చొచ్చుకొని పోవుట తప్పనిసరి ఆయింది. ఇంశేముంది, తర్వాక మోనుల కొండ 
పురాలలో పోరుజిగింది. ఇదే శంబర యుద్దం. 


12) 


నడవ అధ్యాయం 
ఆఅదివు ఆరరిరౌజులు 


బుగ్వేదకొాలంలో ఆతి (ప్రాసీన బుషుఎ భరద్వాజ, వసిష్ట, విశ్వామిక్రులు, 
అది (ప్రాగై తిహోన (చరిత్రకు పూర్వంవున్న) కాలం. ఆ(ప్రాచీన బుషులకు సమకాలి 
కులు దివోదాసు, ఆమన పుత్రుకు సుదాను. వీరికాలంవ రకు చేరుకున్న పిమ్మట మనం 
ఊహా (ప్రపంచంలో కొట్టుకులాడుతాం, మనం అనువన్నట్లు -- అంతకం'ట ఎక్కు 
వగా బయటవున్న భారోషీయభాషల్ని, యితర పామగివి ఆధారం వేసుని- ఆర్యులు 
స_ప్పసింధు ప్రాంకంలో (ప్రవేశించిన కాలం (క్రీ పూ. 1000 అనుకొనుట సరిష్టుందిగ 
తోస్తుంది. 


బుగ్వేద బుషులు తమకు పూర్వం వున్న బుషుళను గురించి వాలా తక్కువ 
చెప్పగల్లారు. అంటే వారు పైకొలానికి చాలా తిర్వాతనే వున్న సంగతి విశ్చయం- 
బుగ్వేద బుషులు తమ యిష్టదేవతలను స్తుతిచుటకు మాత్రమే తమ బుక. లను 
చెప్పారుం వాటిలో అక్కడక్కడ చెదరిపడివున్న చారిత్రక ఆంకశాలను మనం 
ఏరుకొవి పోగుచేసుకోవాలి. బుగ్వేదానికి నమకాలీన రాజులు దివోదాసు, (తి సవస్యు 
మొదలైన వారినిచూ ప్తే వారి రెండుమూడు తరాల వారుమాగర్రైం మనకు తెఎస్తారుల 


బుగ్వేద ప్రాచీన గణాలు అయిదు - [ద్రహ్యు, అను, యము, తుర్వశ, 
పురుగణాలు, వారికి అ సేర్లు వారి పూర్వీకులగు ఏ నాయకునిపేరు మీదనో వచ్చి 
వుండవచ్చు. ఉబ్బెక్కుల వలెనే ద్రిమ్మర జాతుల్లో ఎక్కువగా యిటులేే ఉంటుంది 
న ప్పసింధు ఆర్యుల కూడ (ద్రిమ్మరులే. ఇంత ఎందుకు ? బుగ్వేదకాలంలో వారి వార 
సులుకూడా సగం (ద్రిమ్మరులు. వారి (గ్రామాలు విజానికి ఆవుల గుర్రాల సౌకర్యం 
కొరక తాత్కాలిక ఉపయోగార్డం వేసుకొన్న యిళ్ళ సముదాయం మా(క్రమే, 
ఆ (గామాల దగ్గర్లో కొద్ది పొలంలో యవలు పండించేవారు... ఈ ఐదు (ప్రధాన 
గణాలు, ఆ తర్వాత కౌలంలో పంచ జన శబ్దం మానవునకు పర్యాయ పదమైంది. 
ఈ సంచగణాల్లో అందరికంటె తూర్పున ఉన్నవారు పురగణం. బుగ్వేదం కాలంలో 
వారిలో కుళిక, భరత, తృత్యు మొదలైన స్వతంత్ర శాఖల వీర్పస్ణాయి. వారిలో కుళి 
కులు యమునకు దగ్గరగా నరస్వతీ ఉపత్యకలో ఉండేవారు. సరిహద్దులో శత్రువుల 
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భయం ఎక్కువ ఉంటుంది. గణంలో సంఖ్యాబలం పరాక్రమం కలవారే అక్కడ 
ఉండగల్లుకారు. తర్వాత యీ పురుగణంలో “కురులు జన్మించారు వారు గంగా 
యమునల ఉపత్యకలో తమ (ప్రభుత్వాన్ని విస్తరింప చేశారు. అయితే యిది బుగ్వేడ 
కాలం తర్వాత జరిగిన విషయం 

బుగ్వేద కాలంలో మొంటి రాజులు ఎవరు అని ఆలోచి ఫే మనకు ఐదుగురు 
(పతాపం గల ఆజాులుక నబడుతున్నారు = మునుపు పురూరవుడు నహుషుడు యయాతి, 
మాధాంత, పురూరవుని నంబంధం బురుగణముతో ఉండవచ్చు. మనువు సంతానాన్ని 
మానవులన్నారు. ఇది మనుష్యులకు వర్యాయపదమైంది. వేదంలో నాహుషీ (ప్రజ 
అంపే ఆరం మనుష్యుడని అంటారు. దీవినిబిట్టి నహుషవి గొప్పశనం తెలుస్తుంది, 


1.మనువు 


బుగ్వేదంలో మనువు పేరు 8! చోటి వచ్చింది. కొన్నిచోట్ల యిది ప్రాచీన 
రాజు అర్టంలో రాలేదు. బుగ్వేడానికి ముందున్న $00 నం॥ల కాలంలో 8-4 
రాజుల పేర్లు మనకు లభ్యమవుతున్నాయి. అంటే అప్పటికి రాజకంత్రం లేదన్న 
మాట. గణకం[తం ఉంది. భరద్వాజుడు, గోతముడు, కుత్పుడువంటి (ప్రాచీన 
బుషులు మనువుని పేర్కొన్నారు వామదేవుడు, దివోదాను పుత్రుడు లేక వంశీకు 
డైన పృరుడ్చేపుడు, గృత్సమదుడు, సదాపృణుడు, కళ్యచడు కూడ ఆయనను 
ఉల్లేఖించారు. 

బుక్కులమదిట్టి దునువు దేవకల భ క్తుడవిపిస్తుంది. నదాపృణబుషి (6-45-8) 
విశికిైని జమించినట్లు చెప్పాడు. విశిశిిపుడు ఆర్యశ(తువో, ఆనార్య శపవో 
మనకు తెలియదు. అనార్వునై తే ఉత్తరాన ఉన్న కొంగకా కొండవాడా లేక మైదా 
నంలోవి వాడా ? ఆను సందేహం కల్లురుంది. అంగిరస గోరుడగు కుద్పుడు, గృత్స 
మదుడు మనువు పిక అని, పికరుడని ఆన్నారు. కుప్పుడు పిశదునువు రుద్రుని 
పూజించెనవి చెప్పాడు. గృశృమదుడు మరుక్తుల బొషధాలను మనువు స్వీకరించెనని 
చెప్పాడు. భరద్వాజుడు (6-21-18). అగ్ని దేవుడు మనువుని దాసులకు పై న ఉంచెనని 
చెప్పాడు, కశ్యప మారీచుడు (9-92-6) పవమానసోముడు మనువును దస్యులనుండి 
కొపాడెనవి చెప్పాడు. పై బుక్కులవలన మనువు దన్ఫులతో లేక దానులతో నంఘ 
రణ కేశాడసీ, అందువల్లే ఆకనికీ గొప్పతనం వచ్చింది తెబుస్తుంది. కొబిట్టి 
మనువు ఆర్యుల మొదటి రాజు లేక (ప్రకాపంగలరాజు అనుటలో సందేహంలేదు. 
కొని న పసింగులో ఆయసనరాజ్య మెక్కడనున్నదో మనకు తెలియదు, 
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2.పురూరవుడు 


అంగిరాగో(తీకుడగు హిరణ్యస్తూపబుషి (1-30) ఆగ్ని మనువుకు దౌ్యోను 
పురూరవునకు “సుకృతి (న్వర్గం)మును విర్మించెనని చెప్పాడు. పురూరవుడు వీరుడు 
విలాన పురుషుడు, ఊర్వశి అను అన్సరనతో అకవనికున్న (ప్రేమ కలాపాన్ని 
బుగ్వేద సంకలన కలు మరువలేదు. ఇది వాస్తవంగా జరగిన దనుటలో 
ఆశ్చర్యపడనక్కరలేదు. ఆట్లనుకొంపే ఊర్వశి అప్పరశ కానేరదు. మానవఃన్య, 
ఊర్వశి బిలపరాక్రమం కల గణకన్య ఆయి ఉంటుంది ఆ గణం ఎరూరవుని గొప్ప 
తనాన్ని గుర్తించకపోవచ్చు. ఆప్పుడు యీ (ప్రేమికు లిరువురు ఆగ్ని పరీక్షకు 
లోనయి వుండనచ్చు ఆతడు తన (ప్రియురాలి హృదమూాన్ని చూుగొనుటలో సఫలీ 
కృతుడయినాడు, కొవి కాశ్వతంగా కొదు. 

ఇందునుగురించి బుగ్వేదం 10వ మండలంలో 95వ సూ ముంది. 
ఈ సూక్తం పురూరవ, ఊర్వశీ సంవాద రూపంలో ఉంది. ఇందు ఎవరు 
ఏ బుక్కులు పల్కినారో, ఆవి వారి రచనలే అంటున్నారు, 

ఇవి రసన _త్రరము లైన బుక్కులు, ఇంక చదవండి. 

పుళూరవుడు ఏ టఓకాయా ! ఓ కరినురాలా! మనస్సు యిబటువుంది 
ఆగు. మన మిద్దరం మాట్లాడు కొందాం. మవం మాట్లాడు కోనట్లయితే రాబోవు కొలం 
మనకో నుఖిప్రదం కొదు. 

ఊర్వశి వి ఈ మన మాటలతో ఏమిటిలే ! (ప్రథమ ఉషనస్సువలె నీ దగ్గుకు 
వచ్చాను. ఓ పురూరవ్కా నీవు ఇంటికి మరలిో, " ఇక ను గాలివలి నీకు 
దక్కును, 

పురూరవును : నీవు లేకుండా అంబుల పొదినుండి బాణాన్ని తీసి వినర 
లేను. లక్ష్మీ లభించదు. వందలాది ఆవులను జయించి శేలేను. వీరత్వంలేని 
నాపనులు రాణీంచవు, 

ఊర్వశి ఏ ఓ ఉషా! మామకు ధనమీయతలి నే ఊర్వశి రగ్గరనున్న 
యింటిలోనుండి పడకటింటికి వెళ్ళి ర్మాతింబవలు సువిపడేది. 

ఓ పురూరవా । నీవు నన్ను (ప్రతిదినం మూడుసార్లు కరతో కొ ప్టేవాడవు* 


నాకు ఏ నవతితోను పోరులేదు నీవు నాయింటికి వచ్చేవాడివి, ఓ వీరుడా । అప్పుడు 
నీవు నావాడివిం 


పురూరవుడు. ..శ్రీట్టివవ్సేటు ఏ కేవేనత్నలు- చహ్నయ్‌నాాశ్రపాటాకనీల కక్కు 
మైన నదులు ఆతన్ని పెంచాయి. ఓ ఎరూరవా | భమంకర పోరాటంలోకి దన్యు 
లను సంహశెంచటానవికి దేవులు నిన్ను పెంచి పెద్దవేశారు. 

పుయారవుశు ఏ పురూరవుడు మానవుడు. ఆకడు ఆమర్హ్య న్తీలను 
కోరగా వారు లేళ్ళవలె లేక రథానికి కట్టిన గుగ్రాలఐలె 5ీ3ల్లి పాంపోయారు. 

అతడు మ ర్రుము. ఆమర్త్యు9 నంపర్కమును కోర వారి వద్దకు పోతే వారు 
అదృశ్యమయ్యారు. వారు తఎ దేహోలను చూపకుండా (క్రీడిక్తున్ను గుగ్రాలఎలె 
పాఎపోవూరు. మెక్కులాంటి కాంతిని ధరించి ఊర్వశి నా కోర్కెలను నెకవేర్చు 
తుండేది. ఆమె నాకొరకు సుకాశుడను మనుష్య ప్యకుని కన్నది. ఆమె వనికి 
జర్దా మువు నొనంగుగాకం 

ఊర్వశి ఏ ఓ ఎరూరవా । నీవు రకశ*ళెరకు ఆతన్ని యిట్లు ఎట్టింవౌవు 
నాలో ఓజస్సు నింపావు, నాకు తెలిసే నీకు చెప్పాను. నీవు అన్నడు నామాట విన 
లేము, ఇప్పుడు ఆనవరంగా మాటలెందుకు ? 

పుభారవుకు ఏ పుగ్గినవిడ్డ విన్ను కోరతాడు, ఆకడిది ఎరింగి ఏడ్వ 
కండునా ? (పేమతో నున్న భార్యాభ క్రలరు ఎవడు విడకీమగలడు ? మా ఇంటిలో 
ఆగ్ని మండురున్నంత కాలం మన (పేమ ళాళ్యం౦, 

ఊర్వశి 2 నేను నీకు చెంచున్నాను.. అతడు నీదగ్గర ఏడ్వడు. కన్నీరు 
కొర్చడు నేను ఆకనికి మేలుడేస్తాను. నేను ఆకనివి నీవద్దకు పంపుకాను. నీవు 
యింటికి వెళ్ళు. నీవు వన్ను పొందలేవు. 

పుయారనుశు ఏ ఈ సుదేవుడు (పురూరవుడు) నేడు పడిపోతాడు. అతడు 
దూరంగాపోయి మళ్ళీ తిగ్గి రాడు... అతడు చిక్కున పడ్తాడు. ఆతన్ని తోడేళ్ళు 
బలవంతాన తింటాయి. 

ఊర్వశి ఏ ఓ పురూరవా । నీవు చావవద్దు. ఏడవద్దు. అమంగళ కరమైన 
తోడేబ విన్ను తినవద్దు. ఆడవాళ్ళ సేమ స్టికంకాదు. వాళ్ళ హృదయాలు తోడేళ్ళ 
వంటివి. నేను నామ రూపాలతో మానవుల్లో నాల్గు శరప్తల (నంవక్సరాణు) రాత్రిళ్ళు 

a) ౧ న 

గడిపాను. (ప్రకిదినం కొద్దిగా నేయి తినేదాన్ని. దానిశో తృప్తిపడి తిరుగుతూ 
ఉండేదాన్ని, 
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పురూరవుడు ; ఆకొళశాలను నింపే, లోకొలను కొలిచే ఊర్వశీ. నిన్ను 
' ళా 
ప్రార్థిస్తున్నాను : నా నుకృతదానం నీక చేరుగాక. ' ఓ ప్రీయురాలా ! రా నొ 
ఊర్వశి ఏ ఓ యిళాపుథ్రా ! నీవు మృర్యువునకు బంధువవి యీ దేవతలు 
అంటున్నారు. నీ (ప్రజ హవిస్సుతో దేవకలను పూజిస్తారు. నీవుకూడా స్వర్గంలో 
నుఖంగా ఉంటావు. 
పురూరవుడు దస్ఫ్యుల యుద్దంలో పాల్గొన్నట్లుగా యీ సూ క్తంవల్ల తెలు 
స్తుంది. అతని తల్లి “ఇళ ఆతనికి ఊర్వశివలన ఒక _స్నుతుడుకల్లాడు. మహా 
భారతంలోను, యితర పురాణాల్లోను ఊర్వశీ పుకూరవు9ను గురించి వాలా కథలు 
ఉన్నాయి. కౌబట్టి + న్వయించుకొనుటలో జాగ త్త అవనరం, 

లీ, నహుషుడు ఏ *ఆగ్నినహుసుని (ప్రజలనుండి బలిని (పన్ను) పొందు 
నట్లు చేసెను” ఆని వసిస్థడు చెప్పాడు (7-8-6) హిరణ్య స్తూప ఆంగిరసుడు 
“దేవులు నహుషుని (వజాపతిగా చేసిరి” అని చెప్పాడు. 

4 యయాతి ఏ గయష్లాతంబుషి చెప్పిన (ప్రకారం (1068-1) 
యయాతి నహుషువి పుతుడు. హిరణ్యస్తూప ఆంగిరనుకు “య నూతి వద్దకు మనవు 
ఆంగిరాలు అగ్ని దేవుని వలె వక్చే కారు” అని చెప్పాడు (t—31— 37). 

5. మంధాత ౩ ఈయన కూడ దన్యుహంతకుడై న ప్రాచీన ఆర్యరాజు, 
(8-99-8). 

బుగే౭దంలొ (పాచీనతను రాజులో ఈ ఐముగరు శేరు అభిసున్నాయి. 
వీరు దన్యులతో యుద్దం చేసినట్లుగ చెప్పబడింది. కొని వీరు ఏ (ప్రాంతపు రాజులో 
ఆర్యులు న ప్పసింధులో (పవేశించిన తర్వాత ఆంటే క్రి, పూ 1000 తర్వాత ఎంత 
కాలానికి వీరు రాజు లైనారో, వీ) తర్వాక ఎన్ని తరాలకు దిపోదాస్సు సుదాను 
రాజులైరో యీ వివరాలు మనకు తెలియవు. 


ఎ సిమ్‌: వ అధ్యాయం 
శంబరుడం 


1. దస్యులు ఏ ఆర్యులు తమ విరోధుంను దన్యులేవారు. బుగ్వేద 
కాలంలో (శీ పూ. 1200) వారికి ముఖ్యి శరువు౫ కొండ గ్లోని దస్యులు, కొని 
మైదావంలోని దన్యులు కాదు. కొండల్లోని దస్యులు హిమాళియ కిరాతులే. వీరిని 
నాశనం చేయుటకు ఆర్యులు పూనుకొన్నారు. ఈ కృష్ణ మోని దాసులను యిందుడు 
నాశవం చేశాడు (2-20-7'. ఇందుడు కృష్ణ క్వక్కు లను (నల్లని చర్మం గలవారిని 
నాశనండే సెనని పరుచ్చేృడు చెప్పాడు (1-180-8). పరుడ్చేపుడు కొండదానుల 
గొప్పరాజగు శతదిరుని జయించిన దివోదాసుకు ప్యుతుడు. వసిష్టుడు వారిని “శిశ్న 
చేవులన్నాడు (7-21-5) శిళ్నచేవులంపే లింగపూజకులు, పూశార్హం వున్న రాతి 
లింగాలు మైదాన దస్యులఅ పురాతన నగరము9గు మొపహింజెవారో, హరప్పాల్లో 
దొరికొయి. తా్యమ్రయుగం నాటి రాతి అవశేషాలను యింకొ కనుగొనలేదు. బహుశా 
వారిలోకూడ  లింగపూజి వుండేదేమా ! వారు నాగుపామును దేవునిగ కొలవారు, 
ఇందును గురించిన నామావశేషములు ఇప్పుడు కూడ హిమాలనూల్లో వున్నాయి. 
శంబర హంతకుడగు దివోదామవి పురోహితుడు భరద్వాజుడు. పురోహితుడంపే 
దేపత లమ _ష్రుం౦చువాడు, యజ్ఞ సంపాదకుడు. రాజుకు (ప్రధాన మంత్రి కూడ, 
దివోదాను, ఆతవి ప్యత్రుడు సుదాను గొప్ప పేశా నాయకులు, నమర్జువైన పురోహితుడు 
వారికి బలం. బృభు వై భాననుడు కూడ పార్వతేయ శ(తువులము శిశ్న దేవు అన్నాడు 
(10-99-3). ఆర్యులకు తమకు ఉ త్రరాన వున్న శత్రువుల ఇంద్రజాలం, మాయలంపే 
భయం. నసిస్టుడు కూడ శతయాతు అనగా నూరు మాయ లెరిగినవాడు. (7-18-21). 
ఆసురులు (దస్యులు) కూడ మాయావుచే, “మామూావి అగు దానవుని యిం(దుడు 
మాయచేత పడగొట్టాడు” అవి గృత్సచుదుడు చెప్పాడు (2-11-'0-19). మాయ 
ఆంపే వారి ఎక్తుగడలు, గంలీవయులు, వారి దెబ్బణు ఆర్యుల కంఠములపై సడుకుం 
డేవి. వాళ్ళు కేవలం ముక్కుకు సూటిగ యుద్దం చేపేవారు కాదు. వారు తదు 
తర్వాత కొన్ని చేల నంవత్సరాలకో పుట్టిన కౌటియ్యినిశే గురువులు, 

శ(కువుడ్లో అన్నీ దుర్గుణాలు, మనలో ఆన్నీ సగ్గకాలు చూచుట నేడుకూడ 
పరిపాటి. ఆర్యులకు శంబరుని మనుష్యులు దుర్యార్గు ఎగా కన్పస్ణారు. (ప్రజా పతి 
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పుత్ర విమదడు వారిని అకర్ములనీ అమంరులన్కీ అన్యధర్మరతు9నీ, ఆమానుదు 
లనీ అన్నాడు, (10-229) ఇక్కడ ఆమానుషులంటే మనువు సంతతి కొనివారు 
అని ఆర్థం, “దన్యులు మా చుట్టూ వున్నారు అమిత హంతకురైన ఓ యిందా! 
సీపు యీ దాసులను చంఎ”డువి విమమిడు వేడుకొన్నాడు. కావి నిజంగా దస్యులా 
నలువై సృలా వున్నారా ? దకిణాన మైదాన (పాంకఠకంలో వారులేరు. వారు ఎక్కువగా 
హిమాలయ పాదప (ప్రదేశంలోని టరాయి అడవుల్లో వున్నారు. ఆర్యుల రాకకు 
ముందే వారక్కడ వున్నారు. గంగా టరాయివిలె పంజాబు టరాయి అంత 
అనారోగ్యంగా వుండేదికొదు. పూర్వీకుల మండి వున్న భూమిని వారు వదులు 
కొనుటకు యిష్ట్రపడలేదు. తప్పేముంది? ఆర్య పకుపాలకులు వారి భూభాగంలో 
ప్రవేశిస్తే వారు ఊరుకొంటారా ? 


“యత్‌కరోషి యదళ్నాని యజ్ఞాహోషి దదిసియత్‌ | యత్‌ తపన్యసి కౌం 
తేయ ఈత్‌ కురుష్వ మదణమ్‌ ॥ో ఇందు అంతా కృష్ణార్పణమని చెప్పబడింది. 
ఇది గీతా వాక్యం, బుగ్వేద బుషులు దీన్ని తూ, వా తప్పకుండ ఆవరిందారు. 
వారు తమ విజయాలనన్నిటినీ యిం(దనికి కట్టచెట్టారు. కావి వాన్తవావికి ఆర్యుల 
విజయాలకు కొరణం బ(ధ్యశ్వ, కుత్స దివోదాసు, నూూనులు లేక వారి (ప్రధాన 
మం(తులగు భరద్వాజ, వసిష్ట, విశ్వామిత్రులు. బుగ్వేద బుషులు నియతి” (29 
(ాతకి) తమ విజయాన్ని అంబగబ్టలేమ, అన్నిటికీ యింద్రుడే కారణం అన్నారు, 
ఇం(దుడు దానవర్ణమును నీచంగాను, నామరహితంగాను. చేశాడు,” గృత్పమదుడు 
(2-12-4) ఓ యింధద్రా ధనవంచుడై న దన్యుని చంపుము,” = హిరణ్యస్తూడు 
(1-088-0 ఓ యింధద్రా. దాన (ప్రజలను తిరవ్కంరించుము.ి = గృత్సమదుకు 


(1-4). 


ఆయికే బుషులు సొధానా పద్దతిలో ఆర్యుల పౌరుషాన్ని అంగీకరించక 
పోలేదు, కోణ్వపుకో ఘోరుడు, “*ఆగ్నితోపాటు యమ, తుర్వవలు పిలువబడ్డారు. 
అగ్ని యీ ఉద్దేశ్యంతో నవవాస్తు బృహ్మద్రధుని, తుర్వీతుని తీసుకొచ్చాడు.” అవి 
చెప్పాడు (1-86.18) ఆర్యపంచజనుల్లో యదు, తుర్వశులు ముఖ్యులు, శ క్రివంతులు 
నాయకత్వం కొరకు వీరికీ, భరతులకూ మధ్య కొంతకొలం పోరాటం జరిగింది 
దినోదాను వీరిని లోది ఒ్పకొనగల్గాడు. శంబరుసికి వ్యతిరేకంగా ఆందరనీ కూడ 
గట్టవలనివుంది. నవవాస్తు (కొత్తగా నివాన మేర్చరచు కొన్న) బృహ్మదధుడు. 
తుర్వీతి యదు తుక్వళ గణాలకు అప్పటిలో నాయకులై వుంటారు, దాసులతో 
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నంఘర్భణ చేయు దేశంలోకి పడమర నుండి వారు (ప్రవేశింవారు.. “ఇందుడు 
60,000 కృష్ణులను (నల్ల వారిని) పరిమార్చాడు, వారి దుర్గాలను ధ్వంసం చేశాడు 
అని వామదేవుడు చెప్పాడు. (1-18-18). ఈ 60 వేల కృష్ణులు ఎప్పుడు చంప 
బక్జారు ? దివోడాను దన్యులతో భయంకర సంగ్రామం చేసినప్పుడు అయి 
వుంటు:డి ఇంద్రుడు దన్యులను చంపి వారి ఆయనీ పురాలను ధ్వంసం చేశాడు, 
అని గృత్సమదుకు అన్నాడు (2-20-6). ఇక్కడ కనం ఆయస్‌ ఆంసే యిను 
మవి, రాగి యవి అనుకోరాదు. ఎందుకంటే అనేకచోట్ల యీ ఎరాలను అళ్మన్మయీ 
అన్నారు కొబ్బి యిక్కడ ఆయస్‌ ఆంటే రాయి అను అక్టం, ఆ పాషాణమయ 
పురాలను ధ్వంసం చేసినవాడు దినోదాసు, 

దన్యుల్లో పురుషులతోపాటు శ్రీలుకూడ _యుద్దంచేశారు. ఆర్యులు తమ 
శ్రీలకు ఆయుధాలు యిచ్చేవారుకౌదు. సనస్తసింధులో 16 తరాలు వున్న తర్వాత 
ఆర్యులు పరాజిత నింధుజాతి నాగరిక ఆవారాలను ఎన్నో అవలంబించి వుంటారు 
శ్రీను పురుషుల సం క్రిలోకి తీనుకురాకూడదు ఆగేది అంచులో ఒకటి. “దానుడు 
స్త్రీలను ఆయుధంగా చేనుకొన్నాడు అని బభుబుషి చెప్పాడు (6-90-9). 
ఆంకట యిం(దుగు= *ఆతవి అబలా సైన్యం నశ్నేమి చేస్తుంది” అని అన్నాడు, 
బహూశా స్త్రీకి “అబలా” అను పదం (ప్రప్రథమంగా యిక్కడశే వాడబడింది. దీన్ని బట్టి 
ఆర్యుల అభిప్రాయం (ప్రకారం ప్రీఆలో యోధులగుటకు యోగ్యత లేదని అనుకోవలని 
వుంటుంది. బులగ్యద Be 

బుగ్వేదంలో మనకు తెలిసన అందరికంటె (ప్రాచీన ఆర్య రాజు మనువు, 
అతడు బుషి, విజేకకూడం బుగ్వేదంలో శంబర యుద్దానికి పూర్వమున్న బుక్కులు 
నం(గహింవబడ లేదు. అయినప్పటికీ వనిష్టప్యుత శ క్రి కొడుకు గౌరవీతి, “ఇంద్రుడు 
మను బుషికొరకు నముచిని చంపాడు) అవి చెప్పుబవలన మనువు బుషి అని తెలియు 
చున్నది (10-73-7). నముచి శందిరుని పూర్వీకుదై న కొండరాజు ఆయివుంశ్ర 
వచ్చును. తర్వాత పరంపరను బట్టి యీ నముచి శందిరుని నంబంధీకుడని తెలుస్తుండి. 
ళ.బరువి (ప్రత్యర్థి అగు దివోదానుకు (ప్రధాన మంతి భరద్వాజుడు, ఆతడుకూడ 
“ఇం(దుడు నముచిదాసువి తల (బ్రద్దఐ చేశాడు అ౨ చెప్పాడు. (6-26-8) మరొక 
చోట *ఇం(ద్రుగు నముచి తలను నరికాడు” అవి చెప్పాడు. (5-80-7,8) ఈ యుద్దం 
మనువు కొలంలో జరిగింది. నా దాసులను 


స ల 
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వి(ద్రింపడేశాడు అని వామదేవుడు చెల్పాడు (4-90-21). ఆక్యరాజు దశతికి ప్రో 
ఆయిన దన్యుడెవ్వడు ? అశని కాలూకు $0 000 మంది చవిపోయారంసే ఆకడు 
ఎంత బలవంరుడై వుంటాడు ? దనీతి దివోదానుకు పూర్వమన్న ఆర్య నాయ 
జె వుంటాడు, 

ఆర్యోలను ఎదిరించిన దస్యు నాయకు పేర్లు బుగ్వేదంలో యిట్లు చెప్ప 
బర్జాయి- 

భరద్వాజుడు (6-18-8) చుమురి, ధుని, పి; శంబర, కు 

వసిష్టుడు (7-99-4) వృషాశిప్రుడుం 

కుత్స అంగిరసుడు (1-108-8) కష్ణ, పప, కుయవ, వృడ్ర, శంబర 

గృత్సమదుడు (2-14-5) శుష్ష, ఆశుష, వ్యంగ, రుధిక, 

వశ ఆకశ్వపుతుడు (8-48-82) ఇజల్బూరుడు. వశ అశ్వం(శుడు తనకు 
బల్బూతుడు నూరు పంది దాసులను యిచ్చినట్లుగ వెప్పున్నాడు, 

(ప్రాచీన దానమహావీరుల్లో_నముచి, బుగ్వేదకాలంలో శంబరుడు మహా 
పరాక్రమం గలవారు. శంబరువి సహాయకుల్లో ఎందరో వీర పేవానులు వున్నారు. 
పర్వత శగ్రువుల్లో శంబరువొక్కడే మహా సై న్యాధివతి కాదు. ఆర్యులు పేర్కొన్న 
వారిలో శంబరుని తర్వాత గొప్పళకశ్రువు శుష్ణుం 


2.శంబర సేనాపతులు 


1. శున్లు : దివోదానుకు పోటీ శంబరుడు. కుత్స ఆర్జుేయ బౌశిజునకు 
పోటీ శుస్టుం కాబట్ట దివోదానుకు కుత్స ఆర్జు వేయుడు, శంబరునకు శుష్ణు సేనానులై 
వుంటారు. బుగ్వేదంలో ముగ్గురు కోత్సులున్నారు. కుక్చ్స ఆంగికనుడు బుషి, 
ఇతడు కత్స ఆర్జునేయునికి సమకొలికుడై వుంటాడు, పురుగణాల్లో కుర్పుడు పున 
కుర్పుడు. ఇశడు శంబర యాద్దానికి ముందువాడు. దిచోదాసుకు నమకాలికుడైన 
(త్రనదన్యుడు (దన్యులను బాధించువాడు) కుక ఆర్జుగేయువి పుత్రుడే, ఆద్దన 
పుత్రుడు కుత్సుడు వర్మాక్రమంలో దివోచాసుకు తీసిపోడు. ఆకడు కుష్ణువి bee 
“ఇం[దుడు కుష్ణువి నంతానములను కూడ నాశనం చేశిడు ఆవి నాభాకుడు చెప్పాడు 
(3-40-10,11) కణ్వప్పుత్ర మేధాతిధి (8-1-28) హిరణ్యస్తూఎడు (1-82-12)* 
వాదుదేవుతు (4-08-8) యిదే విషయాన్ని చెప్పారు. విశ్వామిత్ర పొత్రుడు, మధు 
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చ్చండ పరుడు జేత (1-11-7) నభ్య ఆంగిరనుడు (1-68-89) ఇంద్రుడు తన 
మాయవేత మాయావి ఆయిన శుస్టని వధించెనని, ఆతవి సృరాలను ధ్వంనం 
చేసెనని (వాసొరు. శాశ్వత మైన ఇరాలను మినహాయి స్తే మిగిలినవన్నీ యుద్ధంకా రకు 
విర్మించదిడిన పురములే, శుష్ణు, మాయావి, ఆరనివి ఆయసీ పురాలుం 

పై మంత్రాల్లో యింద్రుడు జస్ణుని చంపినట్లుంది. కొని వనివ్థుడు ఓ 
యింధద్రా! నీవు కుక్సుని రక్షింవాపు. నీవు ఆర్డుగేయునిక్రై కుష్టు, కయవులను 
సంహరించావు” (7-19-2) అనుటవేత కుత్స ఆర్జశేయునికి (పతిధ్వంది శుష్టువే 
కాదు కయవుడుకూడ ఆని తెలుస్తుంది వసిష్టుడుహడ కుక. శుస్టు యుద్దాన్ని 
గురించి చెప్పాడు, “ఇంద్రుడు సారధికుక్సుని కొరకు శుస్టునివంటి మహా శత్రువుని 
చంపాడు, (7-20-5). భరద్వాజుడు కుత్సుని సారథి అన్నాడు. ఇక్కడ సారథి 
అంటే మహారథి ఆను అర్ధము, భ“ద్వాజుడు కుక్సువి దాతగా పర్శించాడు 
(8-26-3). శుష్క, కత్సులకు యుద్దం జరిగినప్పుడు కుత్సుడు యువకుడని నోఢా 
గోతముని బుప,-వలన తెలు నుంది (1-69-8). నవ్వుని (సకొరం యిం్యదుడు 
యుద్ద కుందు కుక్పుని శుష్ణునుండి రక్షింవాడు (1-61-6). దీనినిబట్టి శుష్ణు యువకుడగు 
కుత్పువి అనేక బాధలు పెట్టినట్లు అనుకొనవలెను, “ఇందుడు కోత్సుని వాయువు 
గుర్రాలపై వుంచి కుస్టని చంపాడు) తనుటవలన (1-176-8). కుక్స అర్జుశేయుడు 
గురం'పై నెక్కి. పారిపోగా యిణ్యనుడు వచ్చి తన వ।జంతో కుస్ణువి తల నరికె.వి 
అన్వయించు కోవలెను, 

శుస్టు సహచరుడగు కుయవునితో కక్సుడు పోం౮డినట్లు వామదేవుడు 
ఇొక్పాడు (4-16-12). “ఇంద్రా, నీవు కుక్సువిగొరకు అసురుడైన కుష్లుని 
చంపావు, నీవు కుయవువి, వేలాది దన్యులను వెంటనే చంపావు.’ నవ్య అంగిరసుడు 
శుస్ణుణ ఆపసుని చంపినట్లు చెప్పాడు. (1-61-6). కుక్స ఆంగిరన బుషి 
కయవునితోపాటు అతని యిద్దరు భార్యను చంపినట్లు చెప్పాడు (1-104-3) 
కుయవుడు పాలతో స్నానం చేశాడు. పాఅతో స్నానం చేయుట ఆ దినాల్లో 
ఈం[శముఅందు ఆచరణలో వుండవచ్చును. కుయవువి యిడ్తరు భార్యలు భర్తతోపాటు 
ఆయుధాలు పట్టుకొని యుర్ధము వేసి వుండవచ్చు, వారు యుదం చేయకపోయి 
చప్పటికీ ఆర్యులు ఆనాడు యింత బొదార్యం చూపేవారు కొడు. గృత్సమదుడు 
పారధి కుత్పువికై శుస్టు, అశుజ, కుయవులను; దివోదానుక్తై శందిరుని 99 పురా 
లను యిం(ుడు నాళనం చేసినట్లు చెప్పాడు (“-10-40) గొరవీతి (6-29-9), భర 
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ద్వాజుడు సారధి కుళ్సువి పేర్కొన్నారు. సారధి అను విశేషణం ప్రర్యేకంగా 
కత్స ఆర్డునేయునికే చెప్పుటలో విశేషముంది. 

2. సి పు ఏ ఇతడు దస్యులపేనాని. ఇకన్ని గురించి అనేకగోల్ల బుగ్వే 
దంలో వామదేవుడు, బభు వై భానసుడు, గౌరవీతి, సవ్య ఆంగిరనుడు పేర్కొ 
న్నారు. “ఇండ్రా, నీవు విదధీశ్ర బుజిక్వునినై మృగయుడగు పివి చంపావు. 
50 వేల కృష్ణులను నాశనం చేశావు. వారి బరాలను ధ్వంసం చేశావు” ఆవి వామ 
దేవుడు అన్నాడు (4-16-13), *బుజిశ్వబౌళిజుడు పి(పుని ((వజాన్ని) చెండాడెను. 
అని, బ(భువై భానసుడు చెప్పాడు. దీన్ని బట్టి మనకు యీ విషయాలు తెలు స్తున్నాయి- 
బుజిశ్వుడు ఉశిజి నంశజుడు. ప్మిపువు తన [వజం (ఆలమందబు)కో వుంటు 
న్నాడు, ఆప్పుడు బుజివ్వడు*ఆ ఆవులను దోపికీ వేయుటకు దండెత్తాడు. ఆతని 
దండయాత్ర నఫలమైంది. వసిష్టపొత్ర గౌరవీతి యీ దండయ్మాత్ర సఫఇమపవుట 3 
తన గొస్పళవన మేనవి చెప్పుకొన్నాడు (6-21-11). “ఇంద్రా, గౌరవీతి స్తుతులు నీ 
వృద్దిని పెంపుచేశాయి. నీవు వై దధికొరకు పివి చంపావు.” పిపుతో చేసిన 
యుద్దంలో బుజిశ్వుడు అపాయానికి గురి అయ్యాడో లేక ఇంగవికీ గౌరవం 
కట్టచెట్టుటకు యిట్లు (వ్రాశాడో తెలియదు. “ఇం(దుడు పిపువి పురాలను ధ్వంసం 
చేశాడు. దన్యుహత్య, (దానయుద్దం)లో బుజిక్వుని రక్షించాడు అని సవ్య ఆంగి 
రనుడు చెప్పాడు (1-61-6), 

40 నంవత్సరాలకు పైగా శంబరునికోను, ఆతని నహచరులతోను అర్యులు 
యుద్దం వేశారు. దీన్ని బుగ్నేదంలో “దన్యుహత్యి అన్నా రా వాక్య అంకేే 
ఆనాడు వ్యక్తిని చంటకే కొద, యుద్ధమని కూడ అర్జముంది. అప్లే అనుర శద్దం 
దాసునకు వాడబడింది, 


లీ, వంగృద 4 కరంజి 5 పరయ ఏ బుజిక్వువితో యుద్దం చేసిన 
వారిలో వంగృదుడుకూడ వున్నాడు, బుజిశ్వుడు పిప్రని నూర్లురి వీరులను ఓడించి 
పట్లు నవ్యుడు చెప్పాడు (1-08-8). కుత్స ఆంగిరనుడు “బుజిక్వుడు కృష్ణగర్పులు 
(దన్యులు) చాలమందివి చ షెనని చెప్పాడు (1-101-10 పి సామాన్యుడు 
కొడు. అతనికి దిలమైన సాధనము లున్నాయి 'పిపుడు మాయావి, ఇంద్రుని 
సాయముతో బుజిశ్వుడు ఆశ వ్ని ఓడించగల్లాడు అవి ఆంగ బౌరనుడు చెప్పాడు. 
(10-138-3). 


వర్ని : ఉదవ్రజంలో శంబరునితోపాటు వర్పీకూడ చంపబడ్డాడు, ఆవి 
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గర్లుని మం(త్రంవలన తెలుస్తుంది. (8.42.21), వశిష్టుడు ఉద్మవ్రజాన్ని, శంబ్ర 
రుని కలిపి చెప్పలేదు. ఆమన (7-99-5) బుక్కు యిట్లు తెల్బురుంది- వక్చి వాల 
మంది అనురలను వెంటబెట్టుకొని దివోగానుని ఎదిరించాడు. నూరువేల వీరులతో వర్చి 
హతుడయ్యాడ అంటే ఒక లక్షమంది ఒకేచోటకూడి యుద్దంచేనీ చంపబక్థారు. ఇట్లు 
జరుగుట సాధ్యమా ఆను (ప్రశ్న వుదయిస్తుంది. దీని తాత్పర్యం దాసుణు 
ఆవంభ్యాకులుగా యుద్దంలో చంపబడ్డారు. దాసుల సంఖ్య బంకగా ఉన్నప్పుడు 
ఆర్యుల నంఖ్య మాం తక్కువగా వుంటుందా ఏమిటి ? కాబిస్టై ఉద(ప్రజ 
మేది కొండ (పాంతంలోనే బాగా సమ భూమి ఆయి వుంటుంది. అది కొంగకా 
కొండల్లోకి (ప్రవేశించే (ప్రదేశం కావచ్చు. ఘమేరి (నూర్పురము) వంటి (ప్రదేశం 
ఆయివుండాలి, నూరు వేల మంది హకుల్ణైన విషయాన్ని గృక్సమదుడు కూడ 
చెప్పాడు, (2-14-0). “*దానన్య వర్చినః నహ స్రాణి శతావదీః”, (అనగా దాసు 
వైన వర్చి యొక్క నూరు వేల మంది చంపబడ్డారు) అని వామదేవుడు చెప్పుబ 
వలన (4-90-15) వి శంబరునికి పామాన్యమైని సహాయకుడు కాదనీ, ఆకనికి 
(ప్రత్యేకించి ప్రభుత్వమున్నదనీ మనకు తెలుస్తుంది. గృతమదుడు (2-12-14) వర్పి 
యొక్క లక్షమంది (ప్రజణ చంప బడ్తారననీ శంబరువి నూరు పుూలు 
ధ్వంసం చేయబడ్డాయి అని చెప్పాడు. ఈ పైన పేర్కొన్న అసుర వేనా 
వకుబే కాకుండా మరి కొంతమంది పుండి వుంటారు. ఇంద్ర మహిమను 
కీర్తించే టంయమకు వారి పేర్లన్నిటివి ఇక్కడ చెప్ప నవసరం లేదు. 
(1-23-20). మాన్య మావడేవకువి శందిరువితోబాటు యిందుడు చంపాడు అవి 
వసిష్టుడు చెప్పుఐవలన దేవకుడు కూడా శంబరునిపలతి అనార్య రాజా అను 
సందేహం కల్గుతుంది. కొని దేవకుడు అతని తండ్రి పేరు మాన్యమనుడు అనుట 
వలన ఆతడు ఆర్యజనుడుగా తోస్తున్నాడు. దేవకుడు తన వారికి వ్యతిరేకంగా 
అసురుల పక్షాన పోరాడి ఉండవచ్చు. ఇటువంటి ఉదాహరణం మనకు బుగ్వేదంలో 
యింకొ ఎక్కడా కానరాదు. 

న ప్పసంచులోని ఆర్యులు శంబరువితో బాగా పోరు సవ్చేకాలమది. శంబరుడు 
బాగా ప్రతీకొరం నేన్వున్నాడు. ఆర్యులు కృష్ణగర్చులను నాశనం చేయతల పెట్టాదు, 
శంబరుడు కూడ శ్వేతగర్శులను కనీసం తవ సరిహద్దులోనై నా (బ్రికకనీయ తలచ 
లేదు. శంబరుని (ప్రజలు గొప్పవీరులు యుద్దం చేపేవారవి బుగ్వేదం చెప్పు 
తుంది ఈనాటి గూర్భాలు కూడా గొప్పవీరులుగడా. వీ3లో చాలమంది కిరాతుల 
సంకానమే. పిప్రు ప్రజమనుఏ వలన దన్యులకు వేలా గోవులున్నట్లు తెలుస్తుందీ 


ఆర్యులకు జీవనాధారం గోవులు, గు[ర్రాలు, మేకలు, గొ(రైలు, దన్యులకు దిహుళా 
ఆశ్వములు లేకపోవచ్చు. కొండలపై టాంగాలు యింకొ తిరుగుటలేదు. ఆర్యోల్ర 
వైంధవ గుర్రాలు కొండలపై యుద్దాన్ని చేయటానికి పనికిరావు, కుత్స ఆర్జునేయుడు 
సారథిగా చెప్పబడ్డాడు, పర్వత యుద్ధాల్లో రథాలు పనిచేయవు కాబట్టి యిక్కడ 
పారథీ అంపే పేనాపతివంటి గొప్ప బిరుదు అయివుంటుంది. 


ఏ3.నంబరుడు 


బుగ్వేద ఆర్యులకొలంలో రేండు భీషణమైన యుద్ధాయ జుగొయ = 
(1) దన్యు హత్య అనగా శందిరయుద్దం, (2) తమలోతాము చేసుకొన్నది అనగా 
దాళరాజ్ఞి యుద్దం, మొదటిది దినోదానుకు శంబిరునేక మధ్య జుగింది. రెండవది 
నుదాను పదిమంది రాజులతో చేననయుద్దం. బుగ్వేదంలో శంబరుని యుగ్గాన్ని 
గురించి ఎక్కువగా చెప్పబిడింది. రెండవయుద్దాన్ని గురించి తక్కువగా చెప్ప 
బడింది. కొరణ మేమిటంటే రెండవ యుద్దంలో పాగ్గొన్న యిరు పక్షోలవోరు 
ఉంగదువి భక్తులే, ఇం(ద్రువి మహిమ పిరగాలంపే దాన్ని గురిఆచి ఎక్కువగా దాస్తే 
ఉపయోగం లేదు. దస్యు హతం 40 నంవత్సరొలు జరిగింది. ఇవి యిండ్ర 
పూజకులకు, లింగ పూజకులకు మధ్య జరిగిన యుద్దం, చీవరకు యింద పూజ 
వలు గెల్చారు దన్యులు పూర్తిగా ఓడిపోయారు. కాబ్టి బుగే్భదంలో యిందు 
వికి నందింకించిన బుక్కుల్లో శందరుని హత్యా వృత్తాంతం ఉంది. భరొద్వాజుడు? 
వసిష్టుడు, వామదేవుడు శంబర యుద్దాన్ని గురించి బుక్కులు చెప్పారు. శంబరుడు 
పలితర ప్మత్రుడు. ఆతడు మహా వర్వతంలో ఉండేవాడు. బృహాత్సర్వత 
మంటే పామాలయవే కదా! భరతుల భూమి పరుష్టీ, శువుడ్రి, విపాకు9 మధ్య 
ఉంది. దానికి దగ్గరగా ఉన్న పేద్ద కొండ కొంగడా హిమాలయం. 19 వ శకాబ్దం 
(ప్రారంభం వరక అడేయమై నిల్చిన కాంగడా కోట ఆక్కడే ఉంది, కొబిట్టే 
శంబరుని సరాలు అక్కడే వున్నాయి, ఈ శకాబ్దంలో వచ్చిన భూకంపం వల్లి 
ఆ ప్రారీన అవ శేషాలన్నీ ధ్వంనమైసాయి. “ఇంద్రుడు శంబకుని 99 ప్పరాలను 
ఢ్వంనం చేసి 180 వ పురాన్ని దివోదాసుకు యిచ్చాడు” ఆవి వామదేవుడ చెప్పాడు 
(4- 6-8) వనస్టుడుకూడా పై విషయాన్నే చేప్పాడు దివోదానుకు మరొక పేరు 
ఆరిధిగ్వ. ఆనగా అతిధులకు బాగా సేవ చే పేవడు. కొందరు బుపులు 90 వరాలు 
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అన్నారు. కొందరు 99 పుూలరీ, మరికొందరు నూరు అనీ ఆన్నారు. వసిస్టుడుః 
భరద్వాజుడు చెప్పిన బుక్కులను చూస్తే దివోదాసు 99 పురాలను నాశనం శేసి ఒక 
పురాన్ని మాతం తనకొరకు అట్టి పెట్టుకొన్నట్లుగా ఉంది “*శందిరుడు, వర్చి యిద్దరూ 
ఉద(వజంలో చంపబడ్డారు” ఆని భరద్వాజ ప్యుతుడగు గర్గబుషి చెప్పాడు (8-47-210 
ఈ (ప్రదేశం కాంగడా జిల్లాలో ఎక్కడ (ఇతర దానులవలె శంబరునికి కూడా 
గోష్టములు = గోనమూహములు) ఉండవచ్చు? ఒక నీటి ఒడ్డున యీ (వజముండ వచ్చు, 
అందుచే దాన్ని ఉద్మవజిమన్నారు. ఇది కాంగడా జిల్లాలో ఉంటుంది, అయితే మూడు 
వేల సంవత్సరాల తర్వాత ఆదే పేగుతో ఉంటుందని ఆశించకూడదు. 

శందిరువితోను, ఆతని జాతీయులతోను జరిగిన భీషణ యుద్దాన్ని గురించి 
దివోదాను (ప్రకరణం కూడా వివరించబడింది. 


4. కిరాతులు 


కొంగకాలో జరిగిన యీ యుద్దాన్ని గురించి పేరు మార్పుకో కథలు 
ఉన్నాయి, కాంగడా (ప్రదేశాన్ని జలంధర్‌ ఆంటారు. హిమాలయంలో 6 భాగాలు 
ఉన్నాయి. నేపాలు, కూర్మాచలం (కుమాయు), శేదార్‌ (గర్వార్‌), జఐ౦ధర్‌ 
(కాశ్మీరులోవి జలంధర్‌ ) కాశ్మీరు నరిహద్దుశుండి తూర్పున నట్లజ్‌వరకు వున్న 
(వదేశం జలంధరుగను, పడమర వున్నది దుర్గర (డో(గ్రాగను విభజించబిర్ష్హాయి, 
రెంటికీ సరిహద్దు రావీనది. నేడు జలంధరు అంటే మైదాన (ప్రదేశంలో ఉన్న 
జలంధరు నగరం అనుకొంటారు కొని (పాచీవకాలంలో పర్వత (ప్రాంతానికీ షేళు 
ఉండేది. జలంధరుడశే రాక్షనుని, దేవి చంపినట్లు పురాణాలు చెపుతున్నాయి. నగర 
కోటలో వున్న సిద్ద మెన భవావియే ఆదేన, చచ్చిన తర్వాక జలంధరుని శరీరం 
ఏ భూభాగంపై న పడిందో ఆ భాగానికి జల9ంధరు ఆవి వచ్చింది. జలంధరుని 
చెవిపడినరోట కొంగడా ఆయింది. (కనగఢ, కాన్‌గఢ, కాంగడాగా మారింది) 
జలంధరుడు అంపే శద్దారం జలాన్ని ధ3ంచేవాడు. ఈ భాగం నుండి సట్లజ్‌, 
వియాను నదులు (ప్రవహి న్తున్నాయి. కొబట్టి యీ పేరు ఉచికంగానే ఉంది. 

వై దిక కొలంలో వృ(క్రుడంపే నీటివి అడ్డగించు వాడను ఆరం. ఇంద్రుడు 
తన వజంతో ఆకన్ని చంపి నీటివి విడుదం చేశాడు. శంబరువిహడ వృకు 
డన్నారు నమకలికులైన బుసులు అతన్ని అనుక శ్యరవు, మాయావి, యింద 
జా౨కుడు అన్నారు. కొవి అకడు మానవుడే. కొలం గడచిననొలది శంబరుని రూపం 
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మారిపోయింది. అతన్ని రాక్షసువిగ చ్చిత్రింవోరు, పూర్వకాలంలో శంబక యున్హాన్ని 
ఇంద వృ(త యుద్దంగా చెప్పారు. పౌరాణిక కొంంళో ఇదు), శందబికుని, దివో 
దాసుని మరచిపోయారు. ఈ యుద్దం దేకి, జంంధరునకు మధ్య జ)గినట్లు 
వర్షింవారు, 


మనకు బుగ్వేదం ద్వారా శంబర, దివోవాసుల యుగం సంగతి తెలిసింది. 
శంబర జాతిని గురించి తెలియలేను. ఆతని జాతీయులు m సంవత్సరొలు యుద్దం 
చేని లక్షలాది సంఖ్యలో చనిపోయారు. మిగిలినవారు యింకొ దూరంగా కొండల్లోకి 
వెళ్ళిపోయారు. బీయాను, రావి ఎగువ (ప్రాంతాల్లోవున్న చందా, కులూ ప్రదేశాల్లో 
వారు చిరకాలంవరకు క్షేమంగావున్నారు. కిరాతులను అక్కడనుంచి వెళ్ళగొట్టిన 
వారు మధ్య ఆసియాలోని ఖస్సులు, వారు కిరాతభూమి  నేపాలులోకూడ (ప్రవే 
శించారు. అప్పుడుకూడ భయంకరమైన యుద్దాలు జిగి వుండవచ్చు. కిరాతులు 
మైదాన (ప్రదేశాలను _చిడచిపోతూవుంచే ఖిస్సులు వాటిని ఆక్రమించుగౌన్నారు, 
లొంగిపోయిన కిరాతులు కాలాంతరమున ఇస్సుల్లో కలిసిపోయారు శంబర వంశీకులు 
ఈ విధంగా వరిణామాన్ని చెందారు, 


యొ టీ కని 


తమ్మిదవఅధ్యాయం 


దివోదాసు 
1. (పాచీన ఆర్య నాయకులు 


1. దధ్యజ (దధీచుడు) : 

దధ్యజ్‌ హమే జనుషం పూర్వో అంగిా ౩ (పియమేధ 8 కణ్యో | 

ఆశత్రిర్మను ర్విదు స్తే మే పూర్వే, మనుర్విదు 8 ॥ 

(1-188-9) వరుచ్చేప దివోదాను పుత్ర (దధిచ్చి ఆంగిరా, ద్రియమేధ, కణ్వ? 
అడి, మనువు- యీ పూర్వీకులు నా పుట్టుకను ఎరుగుకురు వీరు నా పూర్వీకులు, 
మనువు ఎరుగును.) దివోదానుకు ముందు మనువు మొదల" రాజులను గురించి మేము 
తెల్పియున్నాం. దిహోడాను ఇతడు లేక్కనంకతివాడగు సరుశ్చేపుడు, దరీచి, 
అఆంగిరా (పయశేధ, కణ్వ, అత్రి మనువృంను పూర్వీకులని చెప్పినాడు, వీరిలో 
ఆతి, కణ్వుడు రాజులుగ తోచరు, 


2. రుమ 8, నుశమ 4 శ్యానక ర్‌, కృప 


దురికొందరి రాజుల పేర్లు బుగ్వేదంలో వచ్చాయి. కొని వాడు దివోదానుక్ష 
పూర్వం వారో, లేక తర్వాత వారో మనక తెలియదు. 
యద్దారు మే రుశమే శ్యావకే కృపే 
ఇం(దమా దయ సేనా! 
కణ్వానస్త్వా (బహ్మఖిఃశోమ వాహన 
ఇం(డ్రాయచ్చ్భన్‌ త్యాగహి ౫ 
(8-1-20 దేవాతిధి కణ్వ ప్ప(్ర, 
అనగా ఓ యంద్రా। నీవు రువు, రుశవ, శ్యావక, కృపులతో వున్నప్పుడు 
సో క ర్హంగు కణ్వుఎ మంశా౨ద్వారా విన్ను కీ స్తున్నారు. రమ్ము, 
కణ్వఎ'క దేవాతిథి (8-4-2) మేధాతిథి (8-8-12) రుదు, రుశమ, శ్యవక 
కృపులను పేర్కొన్నారు. పిజవనుడు కూడ ఒకానొక (ప్రానీన వంళస్టాపపడై 


14) 


110 


వుంటాడు, అతని కులంలోనే డివోదాను తండ్రి బధ్ర్యక్వడు పుట్టాడు. నుదాను కూడ్‌ 
దివోదాను పు(క్రుడు కొచిట్టి ఆ వంశీకుడే. పిజవనుని గురించి యింకకం'పె ఎక్కు వగా 
మనకు తెలియదు, 

6. బధ్యశ్వ : బృధ్యశ్వవికో మన చరిత్రకు గట్టి ఆధారం దొరుకు 
తుంది, భరద్వాజుడు, సుమిశుతు బ్యధ్యశ్వువి పేరొ,న్నారు. సుమ్మితుడు 
తనను బధ్ర్యక్యని సంతానమని చెప్పుగౌన్నాడు. బధ్యశక్వవిడే స్థాపించబడిన 
అగ్నిదర్శనీయమని ఆతడు చెప్పాడు. (10-89-1, 2-11-12) అగ్ని సం ప్పంంధు 
ఆర్యులకు (పత్యక్ష దైవం. (ప్రతి యింటిలోను అన్నివి స్థాపింవి ఎూజిం ేవారు 
ఆర్యులు అగ్ని భక్తులు. సుమిత్రుడు, బ(ధ్యశ్యుని ఆగ్నివి భృ3వర్షనుడ న్నాడు. ఆ 
అగ్ని నృత్రహా అనగా శకత్రునాశకుడు, బ(ధ్యప్వుకు తండ్రి బృ్యతువి పోషించునట్లు 
ఆ అగ్నికి సపర్యలు చేసేవాడు. సుమిశ్రుని బుప్కులనుదిద్ది మనకు యీ క్రింది 
విషయాలు తెలుస్తాయి. బధ్ర్యశ్వుడు (ప్రతాపంగల ఆర్య వీరుడు. ఆడు శత్రువులను 
జయించాడు. వృగ్రశబ్దం శ(్రువను అర్ధంలో (ప్రమోగించబిడింది. దివోదాసును 
(ప్రధాన శ(త్రువుఐ దన్యులు. కొబిట్టి దృిధ్యక్వడు తన కుమారునికి సహాయపడి 
వుండాలి, కావున యిక్కడ నృ(ైహా అంపే దిస్యుఇను చంపినవాడు, మొదట 
దస్యులను చంపినవాడు బ(ధ్ర్యక్వుడు. కొని పుత్రుని విజయంతో అతిని కీర్తి మరుగున 
పడింది. ఆతడు భరత, పురు (త్రితృుగణాలకు చెందినవాడు. అతడు రావీ= సత్‌ లబ్‌ 
నదుల మధ్యనున్న భూవాగంలో వుండేవాడుం 

ఇయమద దాదథళ సమృణచ్యుతం 

దివోవాశం బ(ధ్య్యశ్వాయ దాళుషే! 
యాళశ్వంత మాచబాదాననం 
పణీంతా శేదాత్రాణిత విషాసరస్వతి ॥ 


(6-61-1) భరద్వాజుడు, 

అనగా ఈ సరన్వతి భకృడగు బ్యధ్వప్వనకు బుణమోచకుడున, భయంకరుడును 
అయిన దివోదాసుని యిచ్చింది. ఓ సరస్వత్కీ దానహీనువైన పెణిని చంపావు. 
సీ దానములు బలమైనవి. సరస్వతి బృధ్యక్వులకి (ప్రకాపంగ9 పురము 
దివోదానువి యిచ్చెనని భరద్వాజుడు చెప్పుట వలన దృధ్ర్యక్వుడు (క్రమేణ 
(వరేశళములను జయిస్తూ తూర్పున నరన్వతీ తీరాన్ని చేరుకొని వుండవచ్చు+ 
అక్కడ సరన్వతీ తీరంలో దివోదాసు పుట్టివుంటాడు. నరన్వతి స_ప్రసంధురోవి 
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వవ్మిత్ర నది. ఆనాడు నరసన్వతీ నవి మహిమ యీనాడు గంగ మహిమ వలె 
వుండేది. 

భరడ్వ్యాడాను వి దిపోదాను విజయాలను గురించి చెప్పే మంకు 
భరద్వాజుని గురించి కొంచెం (ఏశ్యేకించి చెప్పవలసి వుంది. ఎందుకంపే ఆతడు 
దివోవానునికి చాణక్యుడు. తన కాలంలో ఆందరికంపే పలుకుబడి గల పురో 
హతుడు ఆతడు వున్నత (శేణికి చెందిన కవి. ఆతని వందలాది బుక్కులు 
బుగ్వేద ఆరవ మండలంలో వున్నాయి ఆంమచేత ఆరవ మండలాన్ని భరద్వాజ 
మండలం అంటారు, ఆతడు భరతులేే కాదు యితర గణాలకు కూడ గౌరవ 
పాతుడు. ఆయనకు దాన మిచ్చిన రాజులను ఆయన న్వయంగా పేర్కొన్నాడు. 
ఆకని కుమారుడు గర్గు యిశర బుషులు పేర్కానుటను బట్టి ఆ రాజు లందరు 
భరద్వాజ, దివోదానులఏ సమకొలికులై వుంటారనుట స్పష్టం. 

7. అభ్యాన ర్రీ చాయమానును ; 

ద్వయాం అగ్నేరధి నోవింశతిగా వధూమతో 

మఘవామహ్యం న్యమాట్‌। 
అభ్యావర్థీ చాయమాళో దదాతి దూణాశేయం 
దక్షిణా పార్దవానాం 41 (8-27-8) 

అనగా ఓ అన్నీ, మఘవ (ధనవందుడు), న్మదూట్‌ అభ్యావ ర్రీ చాయ 
మాసుడు వయపుణా (దాసీలు) సమేతంగా రెండు రధాలను, ఇరువది ఆవులను 
యి కాడు భరన్వాజుడు “పావు9 యీ చక్రవర్తి మధువులకో రెండు రధాలను, 
20 ఆవును యిచ్చినట్లు చెప్పాడు. దాసీంకూడ వధువు అంటారు. చాయమానుడు 
వమవులతో కూడ రథాలను యివ్నాడు, 

8. సుమోథును ౩ భరద్వాజునకు నుషీతుడు రెండు ఆడ గుర్రాలను? 
నూరు ఆవు9ను యివ్చాడు, పేరుకుడు పక్వాన్న, శాండుడు హరణ్య నమేతంగా పది 
రథా౨ను బుక్చౌడు. (6-63-9) ఆన్నిం కంపే అవిక దానం శాండుడిచ్చిందిం 

9. పుపునీథును ఏ పురునీధ కాతవవేయుడు కూడా భరద్వాజునకు దాన 
మిచ్చెవని నోథాగోతముడు చెప్పాడు (1-59-7) శతవన బహుశా ఒక స్థానం 
పేరై వుటుంది 
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10. |పస్తోకుశు ఏ ఇతడు పది కోళాలను, పది గుర్రాలను యిచ్చినట్లు 
గర్హ చెప్పాడు (6-47-22). ఈనాడు ఖజానాను ((పెజరీ) కోళమంటారు కొని 
ఆనాడు కోశమంసే ఒక నిశ్చిక నిధి, ఇక్కడే గర్గ “దివోడాను  ఆతిధిగ్వుని నుండి 
శందిరుని ధనాన్ని మేము పొందాం” ఆని కూడా చెప్పాడు. (దివోదాసా దతిధిగ్వ 
న్య రాధ శాంబరం వస్తుప్రక్య(గ ఫీష్మ) శందిరుని ముండకి పొందిన ధనాన్ని ఆంతా 
భరద్వాజునకు ఎట్లా యిస్తారు. యింకా భాగస్వాములున్నారు గదా ! బహుళా యిందు 
వల్లనే కొబోలు గర్గ తర్వాత ముక్కులో యిట్లు అన్నాడు, 

“నేను దివోదాను నుండి పది గుర్రాల, వది కోశాలు పది వస్త్ర భోజనములు, 
పది పొరణ్య పిండములను (బంగారు ముద్దలు) పొండాను.” 


దివోదాను చనిపోయిన తర్వాత భరద్వాజునకు గాని ఆతని Na ae 
గర్గువికి గావి పౌరోహిత్యం ((ప్రధానమంత్రి పదవి) అభించచేమ. దివోదాసుని 
ప్రతావంగల పుత్రుడు సుదాసువికి వసిష్టుడు పురోహితుడయ్యాడు, క. కూడ 
భరద్వాజునకు వసిపునకు మధ్య వై రం అంతగా వుగ రూపము ధిందలేదు. కొని 
వసిష్టుని స్థానాన్ని విశ్వామి(త్రుడు తీసుకొన్నప్పుడు ఆవైరం బాగా తీవమైంది, 
వసిష్ట సంకతిలోకూడ ఆంత త్మీవక పున్నట్లులేను, ఈ విషయం మృఢీక వాసిస్టుని 
బుక్క్‌ వలన తెలు సంది. (10-160-65) “అగ్ని అత్రి, భరద్వాజ, గవిస్టర, 
కణ్వులను రక్షించాడు. అగ్నిని వసిష్టుడు ఆన్వోనిస్తున్నాడు * పై బుప్కును బడ్డ 
భరద్వాజునకు ఆశేక గజాలంమ గౌరవమున్నట్లు తెలున్తుంది. ఆమన తనకున్న 
పలుకుబడిని, (ప్రభావాన్ని శంబర యుద్దంలో దివోదానుని వక్షమునకు సంపూర్తిగా 
వినియోగించాడు. దివట శ(తువులతో యిటువంటి భయంకర సంఘర్షణ కే వేటప్పుడు 
ఆర్యుల అంతః కలహోాన్ని ఆపకపోతే నలుబఏ సంవక్సవాల పోరాడిన తర్వాత కూడ 
ఆర్యులు శంబరుని గెలుస్తారనుటలో సందేహం కన్పట్టుతుందిం కొబిట్టి ఆర్యుల్లో 
ఆంతఃకలహోన్ని రాకుండా కొపాడిన (శ్రేయస్సు భరద్వాజునివ, శందిరుని పై 
విజయాన్ని సొవ్షించుబ కో భరద్వాజుని గొవ్చతన మేమిటో మనక యిందు మూలకంగా 
తెలు స్తుంది. 

11. కుత్స ఆష్టనేయ 12. (నుతర్య, 13. తుర్వీతి, 14 దభీతి, 
16. ధ్వసంతి, 16. పురుషపాంత, 

ఆర్య నేనాపతుల్లో కుత్స ఆద్దశేయుడు ముఖ్యుడని కొద్దిగా పైన చెప్పాం- 
భరద్వాజుడు సారధి కుత్సునిశై స్తుతించాడు. సారథి ఆంపే పేనాపతిం 
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మహో్యహో అపవఏళశ్వాయుధాయి వ(జన్య 
యత్సకశేపాది శుష్టః। 
ఉరుష నరధం పారధయమే కరిం[ద 
కుత్సాయ సూర్యస్యసాతౌ॥ (8-20-6) 
అనగా వ(జము పడగానే శుష్ణు పడిపోయాడు. ఆప్పుడు మహా[దోహి 
ఆయువు (పాణం) నశించింది. సూర్యోదయ మగునప్పటికి సారథి కుత్సుని 
కొరకు యిందుడు రధాన్ని వి నకం చేశాకు, ఇంుడు శ్వయంగా కుచ్చుని 
రథంపై కూర్చొని యుర్దం చేయుటకు వెళ్ళనని వసుక్రబుష చెప్పాడు. (10-20-2. 
ఇందువేతనే కుక్సువి సారథి అనవేమగదా! “ఇంచుడు వసిష్ట, కుత్స, గ్రుకర్య, కత్స 
ఆర్జుశేయ, చర్వీతి, దరీశులను రక్షింంాడు అని కుక్క ఆంగిరసుడు చెప్పాడు* 
(1-112-%,28). వీరంతా నమకాలీనులని చెప్పుట కష్టం. భరద్వాజుడు ఒకే వాక్యంలో 
(6-11.13) కుత్స, ఆయు, ఆతిధిగ్వులను రక్షించిన నంగతి చెప్పాడు, ఆతిథిగ్వుడు 
దివోడాను, కుత్స అర్జునే మువి మనం ఎరుగుదును, ఆయనరూడ ఆ కాలంనాటి ఒక 
ఆర్యయోధుడై వుంటాడు. 


17. చేవక మన్యుమానుడు : 


శంబరుడు, ఆకని జాతీయులశే కాకుండా దేవక మన్యుమానుడను ఆర్యవ్య క్రి 
ఒకరు ఉన్నారు. ఆకకు శంబపనితోపాటు చంపబడెనని ఒకేంణక్కులో వఫద్థుడు 
చెప్పాము (7-18-20) 
“దేవకంచిన్‌ మాన్యమౌానంజఘన్‌ ధావ 
త్మనా బృహత 8 శంబరంధేత్‌ ౫ 


ఇతర ఆర్యరాజులు లేక గణనాయకుల సంఘర్షణను గురించి బుగ్వేదంలో 
చెప్పబడింది. వారు దివోదాసుకు సమకొలికులని నిశ్చయంగా చెప్పలేదు. వారిలో 
కొందరు ఆయనకు సమకాలికులై వుండవచ్చు. కొందరు తర్వాకవార్రై వుండవచ్చుం 


న్ని 


18. స్నుశవ ౯ త మేతాన్‌ జనరాక్హో ద్వార శాబింధునా 
సుశ్రవసోవ జగ్ముష 81 
షష్టిం నహస్రానవతిం నవ(కుతో 
వి చగ్రేణ రథ్యాదుష్పదావృణక్‌ జ 
— (1-63.90) సవ్య ఆంగిరగుడు 
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అనగా ఓ (ప్రసిద్దుదైన ఇంద్రా ! దింధుహీన శుశ్రవునిపె దండె త్తివచ్చిన 20 
రాజులను, వారియొక్క. 60,999 ఆనుచరులను దుర్గంఘ్యమైన రథ చక్రొలడే నీవు 
ఓడించావు. 


సవ్య ఆంగిరనుడు ఇందుని స్తుతిస్తూ సు శవునిపై దండె త్రించ్చిన 20 మంది 
గణనాయకులను, 00,999 అనుచరుల సమేతంగా ఓడించెనని చ చెప్పాడు. ఈ 20 
మంది గణనాయకులు ఎవ్వరు ? సుశ్రవుడెవ్వరు ? నవ్య ఆంగిరనుడు తర్వాత 
బుక్కులో (1-68-10) ఇందుడు నుశ్రవుని రక్షించెనని చెప్పెను, సుశ్రవుని గురించి 
మనకు యితకంపె ఎక్కువ తెలియదు. 

19 తుర్వయాణుశు ఏ సవ్య అంగిరసుడు సుశ్రవువితోపాటు తుర్వ 
యాణనికూడ ఇంమడు రక్షించెనవి చెప్పాడు (1-8-10). కుత్స, ఆతిధిగ్య, ఆయు 
వులు తరణ మహారాజు సుశవునికి వకులై నట్లు చెప్పబడింది. ఇందువలన స్నుశవువి 


గురించి మనకు తెలుసుకొన వలయునను అభిలాష కల్గుతుంది, కాని తర్వాత మనకు 
ఏమీ తెలియుటలేదు. 


20 బుణంచయును ౩ ఇతడు రుశమ గణానికి చెందినవాడు. బాగా 
డయ్బిన్న రాజు. ఇకడు బృభువకు 4,000 ఆవులను యిచ్చాడు, (6-810-12, 14) *రుశము 
రాజు నాల్గువేల ఆవులను యిచ్చాడు. బుణంచయుని ధనాన్ని నేను పొందాను, 
ఆకా(త్రి నేను రుశవరాజు బుణ. చయువివద్ద గడిపాను,” నాల్గు వేల ఆవు (ఆంపే 
8 లక్షల రూపొయలు) దానం యిచ్చే రాజు వైభవం చాల నొప్పచ్చై వుండాలి, 

21, పాక స్థామ కారాయణును 3 శ కణ్వబుషి దివోదానుకు సమకాలీ 
నురు. తుర్వశయదు జనములకు పురోహితుడు. కొబిన్గి వారికి సహాయకుడు కూడ, 
ఆయన అప్పటికి (దితికీవుంచే ఆయన ప్త్ర్రుణ సుదాసుని విరోధులను సమర్థించి 
వుంటారు. ఆయన పుత్రుడు మేధాతిధి (మేధ్యాతిధి) కరయాణ పుత్రపాక స్ట సాముని 
మహిమను కీర్తించాడు (8-కి-21,22) *మరుత్‌ దేవతలు యిచ్చిన దానిని పొకస్టామ 
కౌరాయణుడు నాకు యిచ్చాడు, పాకస్టాముడు ఆంద మైన యిరునుగల ఎర్రని రథాన్ని 
యిచ్చాడు. అతడు వస్తాలను, సష్టికర భోజనమును యిచ్చాడు. ఎర్రని రథ 
మిచ్చిన ఆవాతను నేను క్రీ ర్రిస్తున్నాను, యదు తుర్వళశగణము9 భూమి దగ్గరనే పాక 
స్టామువి భూమి వుండి వుంటుంది. కుకయాణ అతని గణముపేరుగావి, తండ్రిపేరు 
గావి కక పూర్వీకుల పేరుగాని అయి వుంటుంది 


Ils 


2౫ చేవ్మశన్క 29. బేవవాత : దేవశ్రవ, దేవవారులు. భారతులు 
ఆంపే భరతగణంవారు. తర్వాత వున్నటువంటి భరత రాజును గురించి బుగ్వేదంలో 
ఏమీ చెప్పలేదు. దేపవాత నంతానమగు నృంజయుని గురించి వామదేవుడు కూడ 
చెప్పాడు. (4-1౯-4). కాబట్టి యీ వేవవాతుడు ఎవరో (ప్రావీన కొలవువాడు. దేవ 
(శవ, దేవవాతులు అన్నదమ్ములు, ఆగ్ని పూజకులు. వారిరువురు ఆగ్ని మహిమ 
చెప్పుచు యిట్లు స్తోత్రం చేశారు 

ఆమంథిహ్థాం భారతా రేవదగ్నిం 
దేవశవా దేవవాత 8 నుదక్షం ! 
అగ్నే విసళ్య బృహతాభిరాయేషాం 
నో చేతా భపతాదనద్యూన్‌ ॥ 
దశ మ&ీపః పూర్యం సీమ జీజనన్‌ త్పుజాతం మాతృషు (ప్రియం । 
అగ్నిం స్తుహి చైవ వాతం దేవుశ్రవో యోజనా నామ సద్వశీ ॥ (3) 
— 3-23-23 
“*రరతుల సంకానమగు దేవశ్రవ, దేవవాతలు సువతుడు, ధనపంపడు ఆయిన 
ఆగ్నిని మదిందారు, పెదివేగ్ళ ఎరాతినుడు, సుజాతుడు, మాకలకు (పి ముడు అయిన 
అగ్నిని పృట్టించినవి, దేవవాత దేవ్యశపల అగ్నిని మీరు స్తుకంచండి ...కృవ్వయొక్కం 
(శేషమైవ ధన సంపన్న మైన స్థానమందు అగ్నిని స్టౌపిం నాం. ఓ అగ్నీ, నీవు 
దృషద్వతి, ఆపయా, నరన్వతీ తబమందు ధన సహితంగ (ప్రజ్వరిల్లుము,” 

రెండు బద్దలుకల కొయ్యి ఆరణలంప మదించి అగ్నిని పృుట్టిం వేవారు. 
ఈ సంగతే యిక్కడ చెప్పబడింది. ఈ ముక్కుల్లో వర్షితమైన దృషద్వతి నేది 
ఘగ్హ రానది. సరన్వతి నేడు కూడ సివాలికు నుండి కురుక్షేత్రం గుండా పవహిస్తూ 
యీ పేరుతోనే పిలువబడుతూ వుంది. ఈ రెండు నదులమధ్య వున్న నది మర 
కండాయే ఆనాటి ఆపయాం 

24, సృంజయ వైవవాత, ౨5. మహిరాధపాజ్‌ రః 
భరద్వాజుడు దేవవాత స్మకుకగు సృంజిముని గురించి చెప్పాడు. ఆ 
ఇంద్రుడు తుర్వకుని నృంజయుని కొరకు యివ్బాడు. వృసీవతులను ెవవారు9కి 
యిచ్చెను (6-27-7) తుక్వజవి, వృకీవకులను, వైవవాత నృంజముని వశం 
చేయుట యిక్కడ అభిప్రాయమైవుంది. దైవవాక అపత్యవాచకము. ముఖ్యమైన 
పేరు నృంజయుడు. ఈ విషయం వాకుడేవుని యీ బుక్కు వలన స్పష్టర్తువో 
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తుంది = “ఈ అగ్ని. పూర్వం డైనవాత సృంజయుని కొరకు (పజ్వలిక మైంది” 
(4-15-4) “సృంజయ పుత్రుడు (పాజ్‌ర్ణయుడు భరద్వాజాలను పూజించెను, అవి 
భరద్వాజ పుత్రుడు గర్లుబుషి చెప్పాడు. ఈ సృంజయ ప్పత్రుడెవరు? మహిరాధుడు* 


26. పురుకుత్చుడు ఏ ఉత్సుడను పేరు గల వారు ముగ్గురు వున్నట్లు 
బుక్కుల వలన తెలుస్తుందని పైన మేము చెప్పాం ఈ కుక్సుడు పురుగడా 
లకు చెందినవాడు, కొవున పురుకుత్పుడవి చెప్పబర్డాడు. ఇతని పుతుడు (త్రన 
దన్యుడు. సుదాసుకు సమకాలికుడు, కొబట్టి యీ _ పురుకుత్సుడు నువాను తండ్రి 
దివోదాసుకు సమకాలికుడై వుండాలి, భరద్వాజుడు యికన్ని కీర్తించుబ వలన 
కూడ పై విషయం బలపడుతుంది. “ఇం్యద్రడు పురుకుత్సుని కొరకు దానుల 
యొక్క ఏడు శారనీప్పరాలను ధ్వంనం వేశాడు, ఆని భరద్వాజుడు చెప్పాడు 
(8-20-16) శరక్కా-లీనపురము లనుటచేత పార్వ తేయులు ఆ కొలంలో చలి నుండి 
కొపాడుకొనుటకో టరాయిలోవి నుస్గప్రదేశాలకు వచ్చి దుర్గాలను కట్టుకొని 
వుండేవారు అని తెబున్తుంది. కీమాఊ(-గర్‌ వాల్‌ లోని చలి (ప్రదేశార్లో వుండివారు. 
తమ పళుపులతో నహా టరాయిలోకి ఎండ వేడిమికి గాష వచ్చుట యిప్పుడు కూడ 
చూస్తున్నాం. సురుకుత్సుడు యిటువంటి ఏడు కిరాత పువా9ను దోచివుండంచ్చు. 
వసిష్టుని తమ్ముడు ఆగస్త్యుడు చెప్పిన బుక్కు పై విషయాన్ని దింపరుస్తుంది. 
“ఇంద్రుడు మృధ్రవారుని  (మ్లేమ్భని) ఏడు శారకిస్పరాలను ధ్వంనం చేశాడు, 
యువకుడైన పుకుకుత్చునికి ఆనవద్య ఆరణా (నిని యిచ్చి వ్రు (శ్యయవు)ని 
వధించాడు, (1-174-2) దీనివిబట్టి పురుకుత్సుడు ఏడు ఎంాలను కీనుగౌన్నాడు. వీని, 
నమీపంలో (ప్రవహించే నదిని వాడ స్వాధీనపర్చుకొన్నాడు, ఆని తెలుస్తుంది, నోధా 
గోతముడు యీ విషచూన్నే చెప్పాడు (1-08-7) “ఆక్వినీ దేవకలు సృష్టి ౩ 
పురుకుత్సుని రక్షింవారు% అవి కుత్స ఆంగిరమడు చెప్పాడు (1-112-7) వృష్టి స 
పురుకుత్నుడు అ-పే విచిశ్ర గోవులుకల పురుకుక్సుడు. లేకపోతే వృష్టిగు వేరే 
రజయి వుంటాడా? 

27, (తేసదస్యు సౌరకుత్చుడు ఫి నువాసువి ఇరోహాముడ గు వస్తు 
(వకారం యితడు స్పరువత్సువి పుత్రుడు “ఓ యింధ్రా నీవు సుదాసుని ర్షీంవావు, 
వృశ్రహత్య (శంబర యుర్దం)లో పౌరకుక్స (క్ర నవస్యుని రక్షించావు " (7-19-8) 
డ్రకంస్యుడు న్వయంగా చెప్పుకొన్నాడు- 
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అస్మాక మృత్ర పితర న్హ ఆనన్‌ త్స్ప్ప బుషయో 
డొర్గహీ బధ్యమానే। 
త ఆయ జంత (త్రిసదన్యు మాస్యా ఇం(దం 
* నవ్మత్రతుర ముదేవం॥ 
బురుకుత్చానీ హివామదా (శ్రద్ద వ్యేభిరిండానిరుణా నమోభిః। 
ఆదా రా జానం [త నదన్యు మస్యావృతహణం దదమురర్ద దేవం॥ి 
(4-42-829) 

ఆనగా ఇక్కడ మా ఏడ్గురు పితర బుషులున్నారు. దుర్గహ పుత్రుడు బందీ 
అయినప్పుడు వారు యింథద్రునివంటి అర్ద దేవుడును,శ్యతు నాశకుడు అయిన (త్రనదన్యుని 
పొందారు. 

ఓ యింద వరుణులారా ! నమస్కార సురస్పరంగా బరుకుత్సావి మీకు 
హవఏవి సమర్పించింది అప్పుకు మీరు - ఆమెకు శత్రుహంతకుడగు (ఉతనదన్యువి 
యిచ్చారు. 

ఆకవి తల్లి పురుకుర్సావి కొవచ్చును, అతడు దన్యులని దాధిస్తాడని ఆతవి 
పేరులోనేవుంది. అర్హదేవ యితని తుని పేరా ఏమిటి? (త్రనదన్యుని దొర్గహ 
అన్నారు. దుగ్గహు అకవి పూర్వీకుడై వుండవచ్చు. సంవరణబుషి గౌరిక్షితపొరుకుళ్సుని 
నుడి హరణ్యయుక్రంగా పది తెల్లని గురాలను పొందినట్లు చెప్పాడు (5-98-8). 
గౌంక్షీక అంపే గిరి (కొండ) యందు వుండేవాడు దిహుకా ఉత్తరపు (వ్యాక-వత్‌ 
లక్‌లమధ్య) కొండల్లో (త్రసదన్యునికి ఏవైన దుర్గం వుండవచ్చును, వామదేవుడు 
చెప్పిన (ప్రకారం (4-88-1) (తసదన్యుడు గొప్పదాక అవి తెలుస్తుంది. (త్రనదన్యుని 
నుండి నం పొందినవారిలో సౌభంకూడ వున్నాడు, 

ఆదాన్‌ మే పొరుకుత్స్య 8 పంచాళతం 

[5 నదన్యుర్చధూనాం । 
మంహిస్థో ఆర్య 8 నక్స 8 ౫ 86 

ఉత మే (పయియోర్యయియా ॥ మవాస్త్యాఆధితుగ్వని ! 
తిసృణాం నస్తతీనాం క్యావ 8 (వజూ 
భువద్వ సుర్చియానాం పతి 8॥ 87 

8219.88.37 
16) 
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“అతిమహాన్‌ ఆర్వుడును, సుస్వామియు అయిన పౌరుకుక్స్య (రనదన్యుడు 
నాకు 60 వధువులను యిచ్చాడు సువాన్తునకి తీరాన 270 నల్లని ఆవులను యిచ్చాడు, 
ఆవి ఆతడు చెప్పాడు. ఇక్కడ వధువు ఆంటే భార్యకాదు, సోభరికి యింత 
మంది వధువులెందుకు ? వారు దాసీలు పార్వతేయుఐ కుమా క్తైలె వుంటారు. సౌభరి 
యిదే సూక్తంలో (8-18-82) “ఆగ్ని త్రసదస్యు స్నమాట్టుకు రక్షకుడు” ఆని 
అన్నాడు. న్మమాట్‌ శబ్దమునకు యింకొ అంత (సవారంలేదు. అప్పటిలో నేడు 
న్నట్లుగా ఆంతటి గొప్ప అర్దం కూడ లేదు. పురుకుత్సుని పృృతుడగుటచేత (తన 
దస్యుడు పురునంశజుడు. అనాడు ఆగణంవారు సత్‌లబ్‌- వ్యాననదుల తూర్పున 
కొండపరకు వివాసం ఏర్పరచుకొన్నారు. 

28, కురు శవణ (తసదన్యుపు(త ఏ మొదటిసొరిగా యీ పేరుకు 
ముందు “కరు” శబ్ధాన్ని చూస్తున్నాం. పురుకుక్సుని పొశ్రుడగుబేేత యితడు 
పురువి కొలంలోను సుదాసువి కాలంలోళూడ వున్నాడు. బహుశా యితడు సువానుకు 
శతువుకూడ ఆయిపుండవచ్చు, దాశరాజ్ఞ యుద్దంలో వీటమునిగి చనిపోయిన కవష 
ఐిలూషుడు యిశని పురోహితుడు. కవషుడు తన యజమాని దాతృక్వాన్ని గురించి 
చెప్పాడు (10-820: 10-80-4), ఏకాని భ(గ్రాకలశం (క్రినూమకురు (శ్రవణ 
దదతోమఘావి దాన ఇద్యోమఘవాన 8 సఆఅ స్వ్వయంచ సోమో 

హృదయ బి భర్మి ॥9॥ 
కురుశ్రవణమావృణి రాజానం (కానదస్యనం, 
మంహీష్టం వాఘతాద్చుషి sud 

“దాత కుర్ముశవణుడు ఇచ్చిన ధనం కల్యాణవదం, నేను (తనదశ్యు పుత్రో 
కురుశవణ రాజును యాచించాను. ఆతడు దాకలలో గొప్పవాడు అని కవషుడు 
చెప్పాడు, 


2 మ య. కార్యములు 


1. దివోచాసు అతిఖిగ్వ ఏ దివోదాసు మొదట్లో తన ఆర్యగణాలతోనే 
కొంత పోరాటం చేయవలసి వచ్చింది. కొని నుదాను చేసినంక కాదు. దన్యులతో 
రంచుక్షణ చేయనప్పుడు ఆర్య నాయకులైన కుక ఆర్జశేయ, బుజిశ్వవై దరీ మొదలైన 
వారున్నట్లు మనకో తెలునును. కుత్సఆర్జునేయుడు దివోదాను వేనాపతి ఆవి కూడ 
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తెల్పియున్నాం. పంచజనుల్లో తుక్వశ, యదులు పడమర నుండి వచ్చి దన్యులతో 
యుద్దంచేశారు. శంబరునితో తుదిపోరాటం చేయకముందే తుర్వళ్క, యదులు దివో 
దానుతో రాజీపడినట్లుంది ఈ రాజీ కేవలం శాంతియుతంగా జరుగలేదు. ఎందుకం కే 
దివోదాను చనిపోయిన తర్వాత అకని వారనుడైన సుదానుతో యుద్దంచేసిన పది 
రాజుల్లో ఈ రెండు గణాలు ముఖ్యమైనవి. దివోదాసుకు సంబంధించి నంతవరకు 
తుర్వళ, యదులు, అతిధిగ్వువి ఆధిపత్యం ఆంగీకరించిరవి వనిష్ణుడు చెప్పాడు 
(7-19-8) అమహీయు ఆంగిరనుడుకూడ సోముని మహిమను గురించి చెపుతూ, 
“అతడు తుర్వళ, యదులను దివోదానునికి అధీనం చేశాడు అని వర్షించాడు 
(9-61-2). 

దివోదాను శంబరునే కాకుండా యింకా మరికొంతమంది దన్యు శాసకు౨ను 
ఓడింవాడు. వారిలో వర్చివి శ, బరునికోపాటు ఉద(వజులో చంపాడు, నవ్య ఆంగి 
రసుడు “కరంజ పర్టయులను ఆతిధిగ్వువికై యింద్రుడు చంపాడు, బుజిక్వుడు 
వంగ్భదుని నూరుస్చరాలను ధ్వంనం, చేశాడు. అవి వర్థించాడు. (1-68-8) నూరు 
పురాలను ధ్వంనం చేసిననాడు చీవోదా పే. వంగృద శంబరుని రెండవ పేరు కాదు, 
నవ్యుడు చెప్పిన నూడు.రాఖ్యిను బహు సంఖ్య అను అకంలో (గహించవలయును 
ఒక అజ్ఞాత బుషి చెప్పిన బుక్కులో యిం(దువినే యిట్లు చెప్పబడినటు వుంది- “నేను 
గుఎగులనుండి అతిథిగ్వ ఢివోడాసుకు అన్న ధనములను యిప్పింవాను, నయ 
కరంజఐము చంపాను” (10-488) గుంగు అనార్య జాతిపేరుగ తోస్తుంది. 

దినోదాను ఆళోకునివలె *“దేవాన్యాశ్యవియ” బిరుదు వహించక పోయినప్పటికీ 
తెకౌపి దేవులప (ప్రియుడు. అతని కుమారుడు ముక్కలను రచించి బుషుల 
వ్వాకల్నో పేరు ఎక్కి ౦చుకున్నాడు. ప్మౌతుడు లేక రెండవ పుత్రుడు పరుచ్చేషుడు 
కూడ బుషి. కొని దివోదాసు “బుక్కు. ఏదీ దొరకలేదు. అయినప్పటికీ ఆతనికి 
దేవులు (ప్రత్యక్షమయ్యే వారు. డీర్హతమ పుత్ర కక్షీవానుడు అశ్వినీదేవతలు దివో 
దాను వద్దకు వచ్చారని చెప్పాడు (1-119-8). కుక్చ ఆంగికనుడు: ఆశ్వివీదేవ 
తులు శందిక హత్యలో అతిధిశ్వ దివోడానవి రక్షింంరు అం చెప్పెను, కక్షీ 
వానుడు ఆశ్షిండ్వయం ఎక్కువ రక్షణ యిచ్చుటకోపాటు కొపాడినట్లు చెప్పాడు. 
(1-119-4). భుజ్యాడు బహుళా దివోదానునికి సహాయపడిన ఆర్యనాయకుడై. 
వుంటాడు 

౨, శంబర వాత్య వ శంబరువి గురించి చెప్పేటప్పుడు కేముయీ 


మహా యుద్ధమును గురించి కూడా చెప్పియున్నాం. ఈ యుద్దంలో లక్షమంది 
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చవిపోయారనుట ఆతిశయో క్తి. దివోదాసు పురోహితుడు ((ప్రధానమంతి) భరద్వాజుని 

(ప్రభావాన్ని గురించి కూడ చెప్పియున్నాం. ఆ కొలంలో ఆక్యగణాల్లో నమైకృతను 

తెచ్చిన గౌరవం భరద్వాజువిడి అనుట విస్సందేహం, ఏ ఆయుధ బలండేత శంబరుడు 

జయింపబడ్డాడో ఆ గొరవం దివోదాసుకు యివ్వవలసి వుంటుంది. తమ దేవతలు, 
స్వర్గంలో పుండి తమాషా చూశేవారు కొదవి బుషులు నమ్మేవారు, దేవకలు వారితో 

పొటు వుండి (ప్రక్యక్షంగా యుద్దంలో పాల్గొనేవారు. కుత్సఆర్డుేయుని రథంపై 

యిం్యద్రుడు స్వయంగా ఎక్కి కుష్టుకో యుద్దం చేయుటకు వెళ్ళాడు. దేవతలతో 

యీ సంబంధ మెట్లు కల్లెనో ఎక్కడా స్పష్టంగా చెప్పలేదు. కొని వామదేవుడు తన 
బుక్కుంల్లో మొద్యుముడు వుత్తమ పురుషలో “నేను ఆని చెప్పినట్లు వర్ణించుట వలనా 
దేవతలు శరీరాలపై ఆన్షేశిండేవారని (పూనకం వచ్చుట) చెప్పవలసివస్తూంది, 

గథ్‌ వాల్లో పాండవ నృత్యం జరుగుతుంది. ఆక్కడ పంచపా. డవులు, (దౌవది 

జీవితకొలం అంకా ఒకే వ్య క్రీ ఎన్నుకొంటొర్లు. వారి శరీరాలపై పంచపాండవులు 
(దౌపది ఆవేశించి ఉత్తమ పురుపకో కూటలన్నీ చెపుతారు, వారు పాండవ నృత్యంలో 

కూడా ఆ పూనకం వచ్చినవారిని వ్షూనాలుగా చేసుకావి పాస్లొంట్లారు. ఈనాడు కూడ 

కిన్నర దేశంలో దేవతలతో వాం-భి కులకు (ప్రత్యక్ష సంబంధాన్ని చూస్తున్నాం. 

అచ్చటి దేవత ఒకటి ఒకగొప్ప గ్లీమ వుద్యోగిపై తని (పభావాన్ని కల్గించుట వేత 

ఆతడు రాజుతో చెప్పి ఆతనికి se చేయిందాడు. ఇందులో నత్యమనేది 

వుంపే యిది, మానవుడు వాష్నాట్కింక్న లోన్నై అటు చేస్తాడవి ఎక్కువగా మనన్సు 

ఏక్కొగ్రతతో నుండుటచేత కొన్నిమ్మీట్లలు విజం కానచ్చునవి మాత్రం చెప్పవచ్చు.- 
నేడుకూడ ఉన్నత విద్యావేత్తలకు యిథకు గురించి మతులు పోతూవుంచే, నేటికి 

మూడువేల నంవత్సరాలకు పూర్వం యిటువంటోవివట్నై ” ఎంతగా విశ్వసించేవారో, 

మనం తేలికగా అర్దం చేనుకొనగలం. ఇంద్రుడు, శబ సోముడు, ఆశ్విద్వయం 

మొదలగు వేదకాలపు దేవతలు ఇళ్లే ఏదో రూపంలో ఈమ భక్తులకు సహాయపడుతూ 

వుండేవారు, / 


శంబర హత్యను గురించి భరద్వాజుడు యిట్లు చెప్పా య్య (8-26-3 ). 


త్వం కవిం చోదయో ఒర్కసాతో త్వం 
కుర్సాయ శుష్టం దాశుషేవర్క్‌ ; 

త్వం శిరో ఆమర్మణః వరాహన్నతిథిగ్యాయ 
శంన్యం కరిష్యన్‌॥ 
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శ 


ఓ యిం(ద్వా నీవు (ఎకౌళశ పాష కినిని (పరేవిం కావు. భక్తచై న 
కుచ్చుని కొరకు శుష్టువి చంపావు. సీవు జఆతిధిగ్వుని శ్నేమముకోరి మర్మహీనుని 
(శంబరుని) తలను వరకావు * 
భినత్‌ సృరోనసవడి మించ పూరవే దివోదాసాయ 
మహీదాకు షేనృతో (వ(ద్రేణదాశు షేన్ఫతో) । 
అతీధిగ్యాయ శంబరం గి రేత్మగో ఆవాభరత్‌ | 
మహోధనావి దయమాన ఓజసా, 
విశ్వా ధనా న్యోజసాః 
(10-70) పరుద్చేప ది కోదాన ఎత ఓ యింద్రా' సీపు యున్దంలో 
భక్తుడైన పురు నంశజుడగు దివోదాసు కొరకు న్మజంఠో 99 పృురాలను నాశనం 
చేశాపు, అంిధిగ్వుని కొరకు ఊగ్రళంబరుని కొండనుండి [కందకు ఫడగొట్టావు, 
సి పర్మాకమంతో గొప్ప విదివి పంచుతున్నావు,.” 
_యిర్మదుడు _దధినోదాసు కొరకు 99 పురాలను ధ్వంసం చేసినట్లు 
శంబరువి కొండపై నుండి (క్రిందకు పడగొట్టి చంపినట్టు వుంది, శందిర హత్యను 
(ప్రత్యక్షంగా చూచిన భరద్వాజుడు ఏమి చెప్పాడో చూడండి- 


య న్యత్యచ్చవ్చరం మదే దివోదాసాయ రంధయః 

“ఆయంస సోమ ఇం(ద్రకే సుతం పిబ॥ 8-48-1) 

“ఓ యింధదా. నీవు సోమాన్ని త్రాగి మశర్తిల్లి దినోదాను కొరకు శంబరుని 
చంపితివోో ఆ సోమం నీ కొరకు వడకట్టి సిద్దం చేయబిడిపున్నది. నీవు (త్రాగుము,” 

త్వ మిభావార్యా పురు దిపోడాసాయ సున్వతే । 

భరద్వాజాయ దాశుషే॥ (8-16-6) 

ఆగ్ని రగామి భారతో వృశత్రహా పురుచేతనః। 

దిదోదాసాయ సత్న్పతాం॥ (8-18.19) 

“ల ఆగ్నీ, నీవు సోమ నవవమును చేయు పురు దినోదాను కొరకు యీ (శేస్థ 
ధనాలకు యివ్చావు. భక్ష భరద్వాజునికి కూడ యిన్చావు, (8-186-5) 

“మేధావి శతు నాశకుడు భరత సంశజుడగు 

దివోదానుకు అగ్ని నిజమైన స్వామి 


(B16), 
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ఈ బుక్కులను బట్టి శంబరుడు కొండకు దిగువను యుద్ధము చేయవళని 
వచ్చింది, యుద్దరంగ ఉద(వ్రజిమవి గర్గముషి చెప్పియున్నాడు. 

భరద్వాజునకు నమకాలికుడై న వామదేవుడు కూడ శంబర యుద్దాన్ని గురించి 
చెప్పాడు. 

ఆహం పురో మందసానాం వైరం 

నవసాకన్నవతీ 0 శమృరసన్య । 
శతితమం వేశ్యం నర్వతా తా 
దివోదాన మతి ధిగ్వం యడావం ॥ (4-26-8) 

“నేను (ఇందుడు) మత్తుడనై శంబరుని 99 పురాలను ధ్వంసం చేశాను. 
నూరవ సరమును (స్రవేళావిశ్తై వుంచానుగ్నాయుద్దకుందు దివోవాను ఆతిధిగ్వుని 
రకిందాను” 

అంటే 99 పురాలను ధ్వంసంచేని నూరవ క్ష వినోదాను అబ్బి వెట్టుపన్నా డు. 
అపరం ఆకని ఆధీనంలోను, ఆతని వంశీకుల ఆచీవంలోను వుండేది. అక్కడ వుండి 
వారు ఆ కొండ (పజలసు పాలింగేవారు. శంబరుని దేశం సుమంతం ఆం స్టే ద్రకు 
నంపన్నమైంది. ఆ కాలంలో అన్నిటికంటే ఉపయోగమైన లోహం రాగి. దీన్ని 
అర్యలు “అయనస్‌” అన్నారు. శంబరుని దేశముశండే ఆది ఆర్యులకు చేరిన డనుట 
విశ్చయం, అవులుు గొగ్రెణ, మేకలుకూడ పార్వతేయుల దగ్గర వాలా వుండెవి, 

బుక్కులు అను అడవిలో చెఎరియున్న చారిత్రక నంగకుల వలన మనవ 
యిట్లు తెలుస్తుంది దివోదాసు, సుదాను వారి కాలంలో అంద౦ంకం'జ -గౌన్వ ఆర 
సాయపలే, అయినప్పటికిని వారుమాాతమే ఏకైక వాయకులు కారు, ఇంరులుకూడ 
వై భవములోగావి, పగాగక్రమంలోగావి వారికి తీసపోరు, పురుగణాల్లో ఇరుకుత్సుడు 
(తనదన్యుడు, కుర్ముళకనణుడు వారికొలంలో గొవ్ప పరాక్రమంగల రాజు. వారు వేల 
కొలది దానంచేపేవారు పురుగణాల కీర్తిని వృద్దివేయుటకు వీరు గొప్పగా కృషి 
చేశారు. ఇందువేతనే వేదకాలం తర్వాత ప్పరు, కురు, వంశముల (ప్రతాపం వృద్ది 
చెందింది. ఆడవిలో సూరిని వెదకినట్లు 10,000 బుష్కల్లో చాశైైక సత్యాలను 
వెధకవలని పుంది, అయితే అది ఆత్యంత విశ్వసనీయ. ౦3. దాని తర్వాత 
చరి(శ్రాంశాలు మహాభారతం, రామాయణం పురాణాల్లో (క్రకుబద్దంగా వున్నప్పటికిని 
ఆంత నమ్మదగింది కొదు. ఏమైనప్పటికీ నవ్వ్నసింధు తర్వాత గంగా యమునల 
వ్నప౩్యకలళొ కురువంశావికి ప్రాధాన్యత స్థాపించబడింది. 
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ల. ఆయుధాలు $; బుగ్వేద ఆర్యులు రాతియుగంలో వున్నారు. ఏంయ 
వుపత్యకొ నాగరికులు వారికి !శ్లే వేల నంవత్సరాలు పూర్వం నుండి ఆదే యుగంలో 
వుంటూ వచ్చారు. అయస్‌, లోహ, అళ్మన్‌- ఇఏ రాగికి పేర్లు. దీనికో ఇషు 
(దాణము), కృలిశ లేక వజ్రం (గద), పరశు (గండ్రగొడ్డలి) మొదలైన ఆయు 
ధాలను తయారు చేసుకొనేవారు. వారి నిషంగం (తూశీరం, అంబుల పొది). జ్యా 
(వింటినారి) చర్మంతో చేయబడినవే. ఆయుధాణ కాని వాటిలో వాశీ (చేదాడిత) 
మొదలైనవి రాగితో చేయబడినవి. 


1. అపు 2. నిషంగం 


నంక్రందనేనా విమిషేణ జిష్టునాయుతా రేణ 
_ దుశ్చ్వవనేన ధృష్టువా | 
తదిం్యదేణ జయత తర్‌ సహధ్యం 
యుధోనర ఇషు హస్తేనవృషప్టై॥క (2౨ 
భోళా హ సై 8 సవిషంగిభిర్వశ 
సంస్మా సయుధ ఇందో గణేన । 
నంసృష్టజిత్‌ సోమపా బాహుశర్యు (గధన్వా 
(ప్రతిహితాలిరస్తా ౪ (గ) 
— (10-103-2 3) 
(ప్రజాపతి పుత్ర యజ్ఞ బుషి, “వీరులారా ఇంద్రుని సహాయం పొంది విజయులు 
కండు. శత్రువులను ఓడించండి. శత్రువులను  ఏడ్నించేవారును, జాగరూకులును, 
విజయులును, అజేయులును, గుర్చర్గులును అయిన వీరులు చేతులందు బాణాలను పూని 
యున్నారు. 
బాణహ స్తములు గల, తూశీరములు గల బాణాలతో న్వీయనకుడు యిం(ద్రుడు 
యుద్దంలో వున్నాడు, _ విసివేయు బాణాలతో శతువును జయించువాడును, 
సోమపానం చేయువాడును. (ేష్టధనార్టడును అయిన యిందుడు శత్రువులను 
పరాజితుంను చస్తున్నాడు,” అని వరిం వాడు. 


3. ధనుపు, శీ. జ్యా, 5. వర్మ (కవచం) 


గరద్వాజ పుత్రపాయుడు ఆయుధాలను గొప్పగా  (ప్రశంసిన్తుూర* 
ఆయన తండ్రి శంబరువి జబుంచిన దివోదాసుకు పురోహితుడు కదా). ౯ 
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ma . 

వలెనే ఆయనకూడ తన నర్వస్వాన్ని ఒడ్డవలసి పచ్చిర్హే శ్రమో! ఆయన వర్మ (కవచ), 

ధనుషు, ఇషుధి (ఆంబులపొది) ఆయుధాలను ట్వళంసిందాడు, అయన జ్యాను 

(వింటినారి, ఆల్లె త్రాడు) గురించి చెప్పుతూ, sane తన (ప్రియుషితో 

ర 
అలింగనాన్ని గూర్చి మచ్చటించునట్లుగ ధన బ్‌ ఇవిదగరకు వెళ్ళి ఆతనికి 
ప్రియవచనాలు పల్కుచున్నదా  అన్నట్లుగావున్న స బ్బా “జ్యా యుద్దము యొక్క 
క అ, ° క్ష 

అంతు కోరుచున్నదని వర్ణించాడు, “ధనుషు రెండు బి విమవస్య త్తీవిలె 

మండి శత్రు ష్ష ప పు క డా 
ండి శ పప ఆక్రమణ చేయునప్పుడు తల్లి పద్మని రక్షించునట్లు దివోడాసు 

శత్రువులను ఇదించుగాక.” (6=-76-1=4) ( 


, లీ 
బుగ్వేదంలోవి ఒక మహావిజేత సుదాను, అతయ్య ఆయుధాల మహినును 


కీ ర్తించుటలో ఆశ్చర్య డేముంది ? ఆతడు తన సూక్తంల్‌ ఇ పడు బుస్కూల్లో 

గ! నో 9 ష్‌ ప 
ఆరెంటిలో, “అన్యేషాం జ్యాకా ఆధిధన్వషు నభంకాంి అనగ స యి.రుల (శత్రువుల) 
జ్యా ఛిన్నాభిన్న మగుగాకి అని ప్రార్థించాడు, 


6. కులిశం ఏ విశ్వామిత్రుడు కులిశాన్ని వర్ణిస్తూ “సేయు క. జమున 
పెంపొందించు వైశ్వానర ఆగ్నికొరకు పవిత్ర ఘృతం (నేయ్రివలె ప్రత 
గొడ్డలి రధమును నిర్మించునట్లు మనుష్యులు, _ బుత్విక్కులు దేవులను ఆహ్వానిస్తూ 
గార్హ పత్య, ఆ హవనీయ అను రెండు రకాల అగ్నులను వెలిగించు నన్నారు. అపి 
చెప్పాడు (8-2-1). శలిశమునక వజము లేక గద ఆను అక్షమున్నది. గొడ్డ లికి వాడ 
ఆది పర్యాయపదం. 


7. పరకు వ వాకు ఆంటే యుద్దంలో వుపయోగించే గండ్రగొడ్డవి. పరశు 
రాముని పేరులో కూడా యిది వుంది. విశ్వామిత్రుడు వరకువును వర్షిస్తూ, “ఓం దా, 
పరళువు తగలగానే శింబీల వృక్షం దుఃఖసడువట్టు మా శ్యకువుణ దుఃధివ౨ గాక. 
బూరుగు చెట్టువడ నట్లు, వుడుకుచున్న కుండ లొం్రగును వడగొట్టు చున్నట్లు మా 
శత్రువులు పడుదురు (చత్తురు) గాక” ఆని చెప్పాడు(ర-68- '2) 

8. వాళీ 9. బుప్ట్రీ వ ఈనాడు రాశోకను .వాశీ అంటారు, దీన్ని ఆ 
చివాల్లోగూడ పృపయోగించేవారు. శ్యావాన్య జాసి వాశేనయుష్టుళిను వర్మి కన్న 
అమ్షబుర్దుజు _4మనీషులు ఆయిన మరుత్తులొరా మీరు: వాశీ సమేకురై బు 
శ Asad సుందరమైన ధనస్సు, చే కబట్టి, బకీమేంను ధరించి, తూణీ5 

గుర్రాలతో, _ నుందరమైన శ్యీషష్టులకో, -నుందర మైన 
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ఆయుధములతో నన్నద్దుఎ కండు,” (ర్‌-57-2) మరీచి వత కశ్యపుడు కూడా వాశీని 
గురించి చెప్పాడు (8-29-5). 


వాశీ మేకోబిభ ర్తి హస్త ఆయసీమంకర్ణే వేసవి (రవిః 


“దేవతల మధ్య నిశ్చల స్టానంలోవున్న ఒక పురుషుడు చేతిలో ఆయ 
వాళి (రాగిబాడిత )వి కల్గియున్నాడు.” 


10. వజం ఏ వజ్రమును కలిశమని కూడ అంటారు. ఇది ఒక రక 
మైనగద, ఇది షాషాణయుగం మండి వస్తూవుంది. విదధిబ్యశ దరీచి ఎముకలతో 
ఇంద్రుడు వజ్రం తయారుచేపెనను కథ పురాణాల్లో పుంది. కశ్యపుడు వజ్రమును 
చవర్షించాడు, 

“వ జమేకో బిభర్తి హ్హ ఆహితం తేన వృ!తాణీ జిస్నుశే॥। 
(8-29-1) 
ఆనగా ఒక చేతితో వజం ధరించి దానితో శత్రువులను నంహరించు 
తున్నాడు. 

11. అత్క_ ఏ ఇది ఓక వస్త్రం యొక్క పేరు. కొని కున హ(ో్యని 

చక ననుబిట్టి ఒక ఆయుధ మనిజాడ్గ అనవచ్చును (6-38-8) 


త్వంత ఇందోభయాం తెట్మోకాన్‌ దాప్తా 
వృ(త్రాణ్యార్యాచ శూర! 
వర్లీవనే వ సుధితే లిరతై్కై-రా 
[డో లం || 
(పక్సుదర్షి నృణాం నృతం * 

“ఓ కూరుడగు యింధ్రో, నీవు శ్యత్రువులగ్గు దాస, ఆర్యుల నిరువురిని బాగో 
పమనుగల అక్కలతో వనఘమను శేదించినటు* యుదసుకతిదు సంహరించు 
తున్నావు.” 

కావున అకులోరమే బెకఫోమైన గొడ్డలి కొవచ్చుం 

18) 
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12. నావ : దీన్ని గురించి మేము వామదేవుని (ప్రకరణంలో చెప్పివున్నాం, 
ఆర్యులు నావలను వుసయోగించేవారు. కొవి వ్యాపార దృష్టి వారికి ఎక్కువగాలేదు. 
వారి నావలు ఎక్కువగా మామూలు రాక పోక పాధవములుగా మాత్రమే వుపయోగ 
పడేవి, దీర్చ తము ప్పతకక్షీవానుడు నూరు తెర్లుగల నావను వర్ణి అవాడు (1-118-5), 

ఆనారంభణే తదవీర మేథా మనా ప్టానే 

ఆగభణే నము(దే। 
తుదశ్వినా ఊహథుర్భుజ్యూుము న్తం శఠారెశ్రార 8 
నావమా తసి వాసం।ః 
శర ఆశ్వనీ కుమారులారాా మీరు ఎటువంటి ఆధారము లేని, ఆసటకు 


వీలులేని అగాధ సమ్ముద్రమందు మునుగుచున్న భుజ్యువి నూరు తెడ్డుగల నావ'పై 
కూర్చోపెట్టి దాటించారు.” 


న 


పదవ అధ్యాయం 
పుదాసు 
1. సుదాసు వీతహవ్యుడు 


ఒక మహ్మాప్రతావం గల రాజు తర్వాత ఆతని పుత్రుడు అతనికంపె మహో 
(వతాపవంతుడగుటను మనం చరిత్రలో చాల అరుదుగ చూస్తాం. సుదాను అటు 
వంటి అసాధారణ మైన పుత్రుడు. అతడు దిచోదాసు విజయాలను మరింతగ 
ముందుకు తీసుకొవిపోయాడు, దివోదాను దన్యుల బాధను బాపి ఆర్యులకు రక్షణ 
కళ్గించాడు. ఆంతే కాదు. ఆతడు హిమాలయంలోని పచ్చిక దియళ్ళకు, 
ఉపత్యకలక్కు గనులకు మార్గం తెర్చాడు. వింధు నుండీ సరన్వతి వరకు 
ఉన్న ఆర్య గజాల్లో ఐక్యతను నెలకొల్పడానికి _ఏకరాజ్య రూపమిచ్చాడు. 
కావి ఆర్యగణములందుకు నిదంగాలేవు దివోదాను చనిపోగానే అన్నిచోట్లా 
వారు తల ఎత్తారు. అందువలన తంగడికంటే ఎక్కువగా సువాను పోరాటం చేయ 
వలసివచ్చింది. సుదాను, దాళశరాజ్ఞ యుద్దం యొక్క చార్మితక సామ్మాగ్సి బుగ్వేదంలో 
చాల దొరుకుతుంది. వసిస్టుని ఒక సూ క్తమంతా (7-18) దీన్ని గురించి వుంది. 
(తిక్సగణాలు కూడా మొదట శశ్రువులు. డ్రిత్సు, భరతుల వైభవం కొరకే 
ఆతడు పోరాడింది. పృధు, వరుగణాలు కూడ (త్రిత్సుల మాదిరి విరోధురేం 
పృదు పర్భుగణాలు ఈరానీయుల్లో కూడా వున్నవి. దీనిని దిట్టి వైదిక పృధు, 
పర్ముగణాలు ఈరానులో తర్వాత కవ్పడు వర్షియనులు, _పార్టియనులు అవి 
అనుకోరాదు. ఈరానీయులు, న్పనింధు ఆక్యూలు ఒక వంకావికే చెందిన రెండు 
శాఖల. ఈ రెండుకాఖిణు ఒక చోట వుండునప్పుడు (ప్రాచీన పృధు పర్ముగణాలలో 
కొందరు ఈరానుకు, కొందరు న స్పఫంధుకు వె్ళికనుట అసంభవం కాదు. సుదానుకు 
నహాయం చేసి వారిలో భరతుల (ప్రాచీన పురోహికుడగు డీర్హ తమువి సంతానముంది. 
సుదామవి కొలంలో భరద్వాజ వంశీకులకు పురోహిత పదవి ఆంపే (ప్రధానమంత్రి 
వదవిలేకుండా చేసినప్పటికివి వారు సుదాసుని _ విరోధులతో కలిసినట్లుగా ఎక్కడా 
కవదిడదు. వసిస్టుడు యుద్ధానికి (ప్రధాన సూతధారి. ఆకవి వంబంధీకుడు జమదగ్ని 
కూడ బహూశా అతనివెంట వుండవచ్చును, తర్వాత వసిస్టుని స్థానం విశ్వామి(త్రుడు 
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తీసుకొన్నాడు. దాశరాజ్ఞ యుద్దంలో ఆయన, ఆయవగడాలై న కౌళీకులు సువాసుకు 
సహాయపడ్డారు. 

పదిమంది రాజులు శత్రువులు. కాని శత్రువుల సంఖ్యి కేవలం పదిమంది 
అని కాదు, ముఖ్య శ్యతువులు పదివుంది. వీరి లెక్క బుగ్వేదంలో చెప్పబడలేదు, 
ఇందు గురించి బుగ్వేద పండితుల్లో అభిపాయ భేదముంది. అయినప్పటికీ 
పదిమంది (ధాన శత్రువుల్లో (1) తుక్వశ (2) యదు($) అను (4) దుహ్యు 
(5) పురుగణాలు _నిన్సందేహతిగా వున్నారు. మిగిలినరారిలో (8) శియ్యు 
(7) కవష (కురు శ్రవణుని పరోపాతుడు) (8) భేద (9-10) వై కద్టలిర్హరు వుండ 
వచ్చును. తుర్వశ యదుల పురోపాతుకు కణ్వుడు. (దుహ్ములకు భృగుడు, (గృత్స 
మదుడు) సురేలకు ఆత్రి, వీరుకూడ వారి యజమానుల పక్షనవున్నారనుట నంభవం, 
కవమని వలన ఆతవి యజమాని  కురుశ్రవణుడు సువాను శతువుల్లోకి ఆకర్షింప 
బడుటలో ఆశ్చర్యంలేదు. తుర్వశయదులు మత్స్యులపై ఒకసారి దెబ్బతీశారు. 
కొని యిప్పుడు మాగ్రైం మత్స్యులు తమ శ[త్రువులకో కలిని సనువాసుకు విరోదు 
అయ్యారు. ఈ (ప్రకారంగా మత్సు్యులు పదిమంది లిస్టుకు బయటవున్న శత్రువులు 
వీరి సంఖ్య 11. 12 ఫక్తులు (ఫక్తూనులు) 18 భలానసుణ 14 అలినులు 
15 విషాణులు 186 అజులు 17 శివులు 18 శిగులు 180 యతలు వీరంతా 
ఎప్పుడో ఒకప్పుడు సుదాసుకు శత్రువులు. 


నుదానుకు వ్యతిరేకంగా పోరాడిన వారిలో యుధ్యామధి, చాయమానకవి, 
నతుక, ఉచధ, (శ్రుత, వృద్ది, మమ్య పేర్లు కూడ వున్నవి, 


1. వసిష్ట పురోహితును : దివోదాను కొలంలో భరద్వాజుడు గొప్ప 
(ప్రభావశాలి. కాని సుదానుని దాశరాజ్ఞి యుద్ద విజయకొలంలో వనిస్టుకు అకని కంటె 
గొప్ప (పభావళాలి, వసిష్టుడు తన్ను భరతు9 (సుదాను జనముల) విధాత అను 
కొన్నాడు. ఆయన న్వయంగా చెప్పుకొన్నాడు (7-88-6) — “కర్రనుకూచి 
భయపడు గోవువలె భరకులు ఆనచలుగ వున్నారు. వనిస్టుడు పురోహతుతైన తర్వాత 
(లిత్సులు (భరతులు) సంతానం బాగా పెరిగింది.” 


“ఇంద్రువిద్వారా కొట్టబడిన యీ |త్రివ్సలు వికువదిడిన నీటివలె దిగువకు 
పారిపోయారు, దుష్టమిగులుకల, _ వికలబుడ్దులైనవారు బారించబడి భోజనమంకా 
నువానుపై వైచిరి” (7-88-10) భోజనమంశటిని యిచ్చిన నంగతిని వసిష్టుడు 
మరల 17వ మంత్రంలో చెప్పాడు. భరద్వాజ కులన్తులు శారీరకంగామాడ దివోదాసుకు 
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నహాయం చేకారు, అప్పుకు యింకా [శువాకు, ఆంకి యింత గట్టి వేర్చాటు 
జరగలేదు. ఆస (కత్తి)వి ఎశ్రేపని ఒక వర్గానికే కస్టిపెట్టలేదు. వసిస్టువి (ప్రజలా 
సుదామవి_కై బిహిరంగంనా పోరాడారు. అంమలకు ఆమన వారిని (పోత్సహిం 
చాడు. “నాశ్వేత నంతతులారా కుడివై పున ముడిని వేనుకొన్నమీరు (ప్రనన్నులు 
కండు. మీరు నాక దూరంగ వుండఐద్దని ' నేను ఎలుగెత్తి చెబుతున్నాను.” 
(7-83-1). 

నుదానువి విజయానిన్హై తన వంశీకుఎ చేసిన సహాయాన్ని వసిస్టుడు పేర్కొ 
న్నాడు, 

ఏపన్నుకం సించము లి స్టకారే దేన్ను 

కం భేదమే భిర్‌జ్ఞషూన ॥ 
ఏ చేన్నుకం దాశరాబ్టే నుడాసంప్రాపదిందో 
బ్రహ్మణావో ఏసిస్టాః ॥ (7-8-8) 

“ఈ [ప్రకారంగా వీశవలన ఆకడు సింధును దాటాడు, ఈ (ప్రకారంగా వీ] 
వలన భేదుని చంపాడు. ఈ (ప్రకారంగా ఓ వసిస్థులారా, మీ (బ్రాహ్మ (బుక్కులు 
ద్వారా యిం(ద్రుడు నుదాసువి రక్షీంవాడు.లొ 

తలపైన పూర్తిగా జుట్టు వుంచుగానుట (పాచీన కొలం నుండి మహమ్మ 
దీయుణ వచ్చో పర్యంతం మనదేశంలో వాడుకలోవుంది. ఆ జుద్దును దాగా అలంక 
రించి ముడివేసుకొనేవారు ఈ చూడ జడ, ముడి] వేర్వేగు గణాలకు వేర్వేరు విధ 
ములుగ వుండేది. వనిష్టువి కులస్తులు తలకు కుడిభాగాన ధరించేవారు. కొవున 
వారివి ోదక్షీణతః కపర్తా” (కుడివై పున ముడిగలవారు) ఆన్నారు. దాదాపు తీస్తు 
శకారంభం వరకు శ్రీలుకూడ పాగా చుట్టుకొనేవారు. వైదిక స్రీలుకూడా పాగా 

ట్టుకొవి వుంటారు, కాబట్టి వనిస్టకుల త్తీలకూడ “*దక్షీణత॥ కపర్టి ఆయి 
వుంటారు. కన్యలు, చతుష్కటిర్ధా అవగా నాలుగు జడలు వేమకొనేవారు. "ఇక్కడ 
కపర్దా అంపే ముడి కొదు. పిలక (జడ) దిహుళా రెండు పిలకలు చెవుఐ దగ్గరనుండి 
ముందుకు, రెండు వెనుకకు (దేళాడుతుండే౨. 

బుక్కు ల్లో ఎక్కడా ప్రమాణం కన్పడక పోయినప్పటికీ సురాసుకు (ప్రకర్ణ 
నుడను సోదరుడు వున్నాడు, కొందరు వేద పరిశోధకులు, (ప్రతర్ణశుడు పెద్దవాడు. 
ఆకన్ని భరద్వాజుడు గనైెపై కూర్చోపెట్టాడు పౌరుషవంకుడగు సుదాను దీన్ని 
సపాంచలేదు, అవి అభిప్రాయ పడుతున్నారు. అట్లు కొకపోతే (ప్రతర్ధనుడు 
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ఈండ్రికి తగివ నమర్గవంతుడై న పుత్రుడు కాకపోవచ్చు. ఆతడు దివోదాసు విజమా 
లను కొపాడలేకపోయాడు. అనంతృప్తు లైన (ప్రజలు నుదాసుని పక్షం వపహింవారు, 
వారిలో వనిస్థుడు ముఖ్యుడు, వసిస్థుడు సుదానుకు అభిషేకం చేపి ఆతన్ని భరతుల 
రాజుగ (ప్రకటించాడు. అన్నదమ్ముల మధ్య పోరు జిగింది. బహుళ? అందు 
లోనే (ప్రక్యర్థనుడు చనిపోయివుండవచ్చును. సముద్రగు ధుని వింహాసవంపై 
కూర్చొన్న రామగుపువి చంపి తమ్ముడు చం(ద్రగు ఫ్ర విగ్రమాదియ్యుడు ఆయినట్లు 
నుదాను భరతులకు ఆధిరాజు ఆన్యూడు. ఇట్లు అనుకొంటి మేని (త్రిత్సులతో మొదట 
నుదానురేసిన యుద్దానికీవాడ వ్యాఖ్య కుమరుడుందిం 
8 సుదాసు ౩ వసిస్టుడు స్వయంగా తనకు నుదాను దాశము లిచ్చిన సంగతి 
చెప్పాడు-(7-28-22,23) 
ద్వేనప్పుర్తేవవాత ఒరే గోర్ట్వా రథా 
బధూమంతా సుదాసః | 
అర్హనర్నే పై జవవన్య దానం హోరేవ । 
సర్మ పరే మిరేభన్‌ «22 
చత్వారో మాపైజవనన్య దానా 
న్మద్రిష్తయః కృళనినో విరేకే। 
ఎద ల 
ఆకాసో మాపృధివిషా $ సుదాసోకం 
తి అనీ 
తోకాయ [శవ సే వహంతి ॥ £0 


దేవవాతుని మనుమడు సుదాను వభువులతోకూడ రెండు రథములను, రెండు 
వందల ఆవులను నాకు యిచ్చాడు. “ఓ అరన్‌ (పూజ్య) అగ్నీ, వై జవనువి 
(నుదాసువి) దానమును పొంది హోతవలె నేను స్తుతిని గానంచేస్తూ యింటికి వెళ్ళు 
తున్నాను,” “సుదాను దింగారు ఆ భూషణములకల నాల్లు గుర్రాలను నాటీ 
యిచ్చాడు,” (28) 

దివోడానువి పుత్రుడు సుదానుడగుటను కొందరు సండితులు సందేహిస్తు 
న్నారు. కొని వనిష్టుని యీ బుష,_వలన ఆర్తి సందేహానికి తావులేదు. (7-18-20) 

ఇమంనరో మరుతః సెశ్చతాను దివోదాసం నపితరం సువా౮ః- 

అవిష్టనా “వై జవనస్య కేశం దూణాశం క్షత్రమజరం దువోయు ॥ 


శక వీశలసు మరుప్తలారా తండ్రి దివోదాపనివలె నుదానుకి నహాయం 
చేయండి. పైజవనుని కోర్కెను నెరవేర్చండి. ఆకవి స్ట్రరమైన రాజ్యాన్ని 
రక్షించండి.” 
నుడానుని కొక్క నికే వసిష్థడు ఆదరశీయుషుకొదు. ఆతనికి త్రనదిస్యుడు 
స కృపాపాత్రుడు. కొబ్టి ఆయన ఇం(ద్రువి మసామను గురించి చెప్పుతూ, 
ఓ ఇంద్రా నీవు నుదానునకు అన్ని రక్షణలు యివ్బావు, యుద్దంలో పొరు 
కుచ్చు (తనదన్యువి రక్షింకావు” అని అన్నాడు, (7-19-8) దీన్నిబట్టి (తనదన్యుడు 
సుదానువికో యుద్దం చేయలేవను సందేహం కలుగుతుంది. కాని యిది మరియొక 
సందర్భమున చెప్పింది. 
సనాతా త యిం!ద్రభోజనావిరాతహవ్యాయ దాకుషే సువావే। 
వృష్టే తే హరి వృషణా యునణ్మివ్యంతు (బ్రహ్మాణీ పురుళాక వాజిం ॥ 
(7-18-6) 
“ఓ ఇంద్రా; దాశహవ్య (హవిదాత) సుదానువి కొరకు నీవు భోజనం 
(సంవ త్తివి) సదా యి స్లున్నావు”. 
హంతావృత్ర మింద్రః శూశువానః (ప్రావీన్ను వీరో జరితారమూతీ ; 
కరా నుదాపే అహవా ఉ లోకం దాతా వసు ముహురాదాశుషే భూర్‌ || 
(7-20-2 
“ఇందుడు బలసిన శత్రువును చంపుతూ సోతను శీఘ్రంగా రక్షి స్తున్నాడు. 
నుదానువి కొరకు ఆయన లోకొన్ని విర్మింంాడుం భర్తునకు అతడు మాటిమాటికి 
ధనమిచ్చాడు.” 
“ఓ యింద్రుడా ! నీ వందలాది రక్షణలు, వేలాది (పళంసలు నుదానునికై 
వుండుగాక.” (7-26-8). 
నకిః సుదాసో రధం పర్యాన వరీరమత్‌ । 
ఇం[గో యస్యావితా యన్య మరుతో గమత్‌ 
నగోమతి (ప్రజే॥ (7-82-10. 
ఇంద్రుడు రక్షించుతున్న, మరుత్తులు రకించుతున్న సువాసువి రథాన్ని 
ఎవరూ తొలగించలేరు, ఆడ్డుకొవలేరు. ఆది గోవు గోష్టమునకు పోవుచున్నది. 
శర యిం(ద్ర వరుణులారా, దాస, ఆర్య శ[్రుపులను చంపండి. సుదాసువి 
రక్షించండి(7-88-11).“ఇం|ద వరుణల కృవదే పృధు, పర్ములు గోవులను దోచుటకు 
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తూర్చుదిక్టుకు వెళ్లారు అని వసిస్టువి పై టుక్కునలన తెలియుచున్నది. “నీవు 
దాసులను, వృ(త్రులను సంహరించాపు. ఆర్యశ(త్రువులను చంపావు, సుదానుని 
రక్షించావు”. మొదట బుషి ఏ శత్రువులను సంహరించుటకు ప్రార్థన చేశాడో వారు 
దస్యులు, కొని యిస్పుడు ఆర్య దాన శత్రువు లిద్దరిని నాశనం వేయటకు ఆమన 
ప్రార్థించవలసి వచ్చింది. సుదాసు శత్రువులు మాత్రం ముఖ్యంగా ఆర్యులే. 


2. దాశరాజ యుదం 
క్‌ ధ 


1; శతు9వులు ఏ శంబర యుద్ధంనలె దాశరాజ్ఞ యుర్ధం కూడా ఒకటి 
రెండు నంవక్సరాల యుద్దం కాదు అందకు సుదాసుకు చాలాకొలం పట్టింది. 
యువాంహవంత ఉభయాన ఆజిష్విం(దంచ 
వస్వోవరుణా చ సాతయే। 
యత్ర రాజలిర్దశభిర్ని బాధికం వ 
నదానమావకం తృత్సుభిః సహ॥ 7/83/68 
దనరాజానః సమితా ఆయజ్యవః 
నదాన మింద వరుణా న యుయుధుః। 
సత్యా నృణామద్‌ మసదాము పస్తుతిచ్చేవా 
ఏషామభనన్‌ దేవహూతిషు॥ (72-18-7) 

“ధనం కోరి యిరు పక్షొలు సంగామమందు ఇం్యద్రవరుణలమ సహాయం 
చేయవలనిందిగ ఆహ్వానింవారు (తుక్పులతో కూడా సుదాను పదిమంది రాజుంవలన 
యిబ్బంది పడుచుండగా మీరు ఆ౩న్ని రకింవారు.” 

“ఓ యింద్ర వరుణలారా ! యజ్ఞ విముఖులగు పదిమంది రాజులు యుద్దంలో 
నుదానుతో పోరాడలేరు. యజ్ఞ మందు కూర్చున్న యీ నరుల స్తుతి నత్యమైంది. 
దేవతలు వీరి ఆహ్వానం ఆందుకొవి నవారు.” 

దీని ఆర్ష మే కనగా (7-89-8) త్రివ్సలకో వచ్చిన గృహ కలహం శొంతిం 
చింది. ఇప్పుడు పదిమంది రాజు సుదాసువి, అకని (త్రిళ్సు గణాలను ఓడించు 
టకి (ప్రయత్నించారు, ఏడవ బుపష్కులో ఆయజ్ఞ కర్తలు, అభ క్తుణగు పదిమంది 
రాజులు నమితా అనగా కూడి సుదాసుకో యుద్దం చేశారు అవి చెప్పబడింది 
సమితా అంటే ఆర్థం ఒకటి అగుట, లేక సమితౌ (యుద్ద క్షేత్రమందు) అందు 
యుద్దం చేయు విషయం నువాను శ్యతువుల్లో శుర్వశయదులు ముఖ్యులు (8-18-6) 


183 


పురోళా ఇత్తుర్వ శోయకూరాసీ(దాయే 
మత్స్యాసోనిశిరా ఆపీవ ; 
(గుష్టిం చపర్చృగనో (దుహ్యశ్చ నభా 
సభాయ మమ తరద్విఘాచోః॥ 
ఆఫక్టాసో భలావసో భనంతాలినాసో విషాణినః శివానః। 
ఆయోన యత్పధమా ఆర్యన్యగవ్యాతృత్సుభో 
అజగన్యు ధాస్టన్‌!1 (6-18-7) 
దురాధ్యో ఆదితిం (పేవయంతో చేతసో 
వి జగ్భ(భ్రే పరుష్టీం। 
మహనా వివ్యక్‌ పృథివీం సత్యమానః 
పశుష్క విరశయ చ్చాయ మానః॥ (8-18-5) 
పై బుక్కుల వలన మనకు యీ విషయాలు తెలస్తాయి తుర్వవలు, 
మత్స్యులు, భృగులు. (దుహ్యులు కలిసి ఒకరి కొకరు నహాయకులై. (కలిసికట్టుగా) 
దండెత్తారు. (7-18-6) ఫ క్తులు, భలానుసులు, అలీనులు, విషాణులు, శీవులుకూడా 
దండెత్తారు. అందు ఆర్యురి గోవులు (త్రిత్సులకు దక్కినవిం దుర్దాంతులు, దుర్నీతులు 
అగు శత్రువులు పరుష్టీవి పట్టుకొన్నారు. కావి చివరకు చాయమాన ప్యతుడు కవి 
నేలమీద ఒరిగాడు. పరుష్టీవద్ద శత్రువులు ఓడిపోయారు. సుదాను వారిని చెదర 
గొట్టాడు. (7-18-10 8) దాశ రాజ్ఞ యుద్దంలో అన్నివై వుల నుంచి ముట్టడించబడిన 
నమదానుకు ఇంద వరుణులు సహాయం చేశారు. యుద్దమందు కపర్థలన్న శ్వేత 
ఆిత్సుల (ప్రార్జిమన్నారు (7-883-8). 
విశ్వామిత్రుడు వ్యాన, సతీలజ్‌లఅను లోతునుండి, లోతు తక్కువగుటకు 
ఆందంగా (పార్టించాడు. దాన్ని బుగ్వేదంలో _సర్వోత్క షష్ట కవిత్వమవి చెప్ప 
చచ్చు, కొని నదులను లోతు తక్కువడేయు విషయంలొ వసిష్టుడు కూడ శక్తి 
చంతుడు. వదులు బుషుల పార్టన వివి లోతు తక్కుప కొక పోవచ్చును. కొకతా 
శియంగా అట్లు జరుగవచ్చుకూడం శ్యతుపులను తరుముకొంటూ సుదానువి ఆశ్వికులు 
చదిలో ఒకచోట నీరు తక్కువగ వుండుటను చూచి వుంటారు. ఇది దాళశరాజై 
యుద్ద నమయంలో జరిగిం", కౌబట్టి యీ (శ్రేయస్సు వసిస్థువి కియవలని 
వుంటుంది. వసిస్థుడు స్వయంగా యీ విషమాన్ని చెప్పుకున్నాడు. (72180 
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“ఇంద్రుడు సుడాసుని కొరకు నదులను లోతు తక్కువగాను, దొటుటకు వీలుగొను 


చళాడు దీని తర్వాత నే తుర్వశ, మత్చ్యు, భృగు, (మ్రహ్యులు మొదలైన వారిపైన 
పోరాటం, చాయమానకవి చంపబడుట చెప్పబడింది. కీన్ని బిగి సువాసు కుకు ది, 
విపాళ్‌ వదలను కాదు, వరుష్ట్రీనదిని దాటి శతువుల పె దండెత్తినట్లు తెలుస్తుంది. 
ఏకంచ యో వింశతి చశ్రవప్యా 
వై కర్ణ యోర్డనా(న్రాకాన్య - $8 ॥ 
దస్మోన సద్మన్ని శిళాతి బ్గా 0 
శూ ౩ నర్గమకృష్ణోదించ ఏషాం ॥ 
(1-18-11) 
అధకుతం కవషం వృద్ద వప్ప్యనుదుహ్మ్యుం 
వివృణాక్‌ వ(జదాహూ 8 | 
వృణానా ఆశ్ర నభ్యాయ నఖ్యిం త్యావయంతో 
యే అమధన్ననుత్వా | 
(7-18-12) 
వి నద్యో విశ్వా దృంపితాన్యేషామిం(ద్ర 
పురః సహసా నప్పదర్ష శి, 
వ్యాననన్య తృక్సవే గయం భాగ్దేష్మ 
పూరుం విదరే మృ(ధవాచం జ 
(7-18-13) 
నిగవ్యవ్యోపి నవో(ద్రుహ్యవచషష్టిః శతా 
నుషుపుః షట్‌ నసహస్రా | 
నష్టిర్వీరాసోఆధిషడ్డువోయు 
విశ్వేదింద్రన్య వీర్యాకృతాని 0 
(7-18-14) 
శశ్వంతో హశ(తవోరారధు ్షేభేదన్య 
© 
చిచ్చర్‌ద్దతో విందరంథిం 1 
మర్హాం ఏనః స్తువతోయఃకృణోతి 
తిగ్మం తన్మిన్నిజహి వ(జమిం(ద్ర » 
(7-18.18) 
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“*బుత్విజులు యజ్ఞంలో దర్భలను కోసినట్లు సుదాను వై కర్ణు లిరువురి 
యొక). 21 మందిని వరికాడు.” (7-18-11). వజదాహుడైన యిందుడు ఢశుతక 
వషవి, దృిడ్డుని, (ద్రహ్యువి నీటిలో ముంచాడు, దీవినిబిట్టి శ్రువు లొకపారి 
పరుష్ట్రీనదివి దాటి భరతుల భూమిలోవికి (వరుష్టీ, శుతుగ్రీఅమధ్య భూమి) వచ్చినట్లు 
తెలుస్తుంది. సుదాసుడు వారితో భయంకర యుద్దం చేయుటవలన వారు పారిపోతూ 
ఎందరో నదిలో మునిగి చవిఫోయి వుంటారు. నుూూసు ఎక్కడో ఒకచోట నడి 
లోతు తక్కువగ వున్నచోట నదివిదాటి శత్రువులను తరిమాడు, (7-18-12) వని 
పుడు తర్వాత బుక్కులో (7-18-13) 

“సుదాను తన శత్రువుతలియొక్కం ఏడు దుర్గాలను ధ్వంనం చేశాడు. వారి 
నంపత్తి చాలా (గ్రిక్సువులకు లభించింది? అవి చెప్పాడు. ఈ యుద్దంలో నర 
సంహారం ఎక్కువగా జరిగింది. “దండెత్తివచ్చిన అను, (ద్రుహ్యు వీరులు ఆరు 
వందల ఆరువేల అరువది ఆరుమంది (000886) చనిపోయారు. (7-18-14) 
మడాను చేసిన మహాయుద్దం ఈ దాశరాజ్ఞ యుద్దమే, ఆతడీ యుద్దంలో శత్రువులను 
పూర్తిగా ఓడించి పరుష్టీనదికి ఆవలవరకు పా ర్మద్రోలి వారి భూములనుకూడ అక 
మించుకొన్నాడు. 

నుదాను భేదువి చంపాడు (7-'8-18). కాని భేమడు ఆర్యునిగా తోచడు* 
దాశరాజ్ఞ యుద్దంలో మదాను ఇరకాటంలో పడుటచూచి భేధుడను రాజో లేక 
గణమో రాజ్య వి ప్పరణకు పూనుకోవచ్చు. అస్పుశు నుదాను అతన్ని చంపాడు. 
ఇంకగా ఘనవిజయాన్ని సాధించిన తర్వాత నుదాను కీర్తి పెరుగుట నహణం, 
వసిష్టువి మాటల్లో “*ఆతవికీ ర్తి భూమ్యాకాళాలకు విస్తరించింది. అతడు బాగా 
దానం చేశాడు. (ప్రజ* ఆతన్ని యింద్రువివలె స్తుతిన్తున్నారు. ఆకడు యుద్దంలో 

* యుధ్యామడిని చంపాడు, మరుక్తులారా, యీ సుదాసువి కూడ తండ్రి దివోదానుని 
మాదిరగ స్వీకరించండి. పైజపనువి గృహాన్ని రక్షించండి. సుదాసుని దిలము 
ఆవిన శిమై అజరమై, ఆశిధిలమై యుండుగాక. (7-18-245) 

2. యుద్ధం 2 వసిస్టుని పౌరోహిత్య కొలం ((ప్రధానమంశ్రిత్వం)లో శే 
నుదాసు దాశరాజ్ఞ యుద్ధాన్నీ (7-83-1,10). తూర్పున యమునా వది వరకు విజయ 
యాశ్రను చేశాడు వపిస్టువి యీ బుక్కువలన పై విషయం మనకు తెలుస్తుంది- 

ఆవదిం[దం యమునా తృత్చవశ్ళ (ప్రాత భేదం 
సర్వ తాతాముషాయత్‌ | 
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ఆజానశ్చ శ్నిగనో యక్షవశ్చ దిలిం 
శీరాణ్‌ జ్యభు రళ్వ్యావి।। (7-18-19) 

“యమున, తృత్సులు యింధద్రుని సంతృప్తి వారు. ఇక్కడ భేదువి 
యిందుడు చంపొడు, ఆజ, శిగు; యతలు గుర్రాల తలలను కానుకగా తెన్చారు” 
భేదు యమున, సమీపంలో వున్న రాజుగావి గణంగావి కొవచ్చు. ఆజ, శిగు, 
యతులు యమున, గంగకుమధ్య నుండే ఆర్యేతర జాతులు కొవచ్చు. వారు సునానునికి 
లోబడినారు. 

వసిష్టుడు భరకుల పేరుకు శాశ్వతాన్ని కలిగిస్తూ యిట్లు చెప్పాడు డా 

(వ(పాయమగ్ని రృరతన్య శృణ్వేవియత్సూర్యో 
నరోచతే బృహద్బా OE 

అభియః పూరుం పృతనాసుళ స్ట్రౌద్యుకానో 
దైవ్యో అతికి! శళోచ।। (7-64) 


పురులను ఓడించిన ఆ భరతుల అగ్ని వాలా (ప్రంద్ద మైనది. ఆది సూర్యుని 
వలె మిక్కిలి కొంతితో ట్రకొశిన్తుంది. ఆ ఆగ్ని దేవుడు దీ ప్రేమంతుడై (పజ్వలిస్తూ 
భరతుల స్తుతిని వింటున్నాడు.” 


వసిష్టుడు, ఆతవి గణం సుదాసు విజయముల (శేయస్సులో సర్వాధిక్యతను 
తామే పొందాలను కొన్నారు. సుదాను చిరకొలసట్లుండుటకు యిష్ట్రపడ లేదు. 
అభిమానంతో కొంతవరకు తిరసాారం కూడా చేసివుండవచ్చు. వసిస్టువి పుత్రుడు 
శక్తి తం[గ్రీవలె గాంనీర్యంఠో తన వారనక్వాన్ని నిక్వహించకపోవచ్చు. వరంపరగా 
మనకు తెలియుచున్న దేమనగా, మంత్రి పదవివి సుదాసు యితరుల కిచ్చుట శ క్రికి 
యిష్టంలే దు. ఆకడు వ్యతిరేకింవాడు. నువాను చేతిలో తుదకు (పాణాలు పోగొట్టు 
కొన్నాడు. నుదానుకు మొదటి నుంచి యుద్దములలో విశ్వామి[శ్రుడు సహాయవడుతూ 


వచ్చాడు. కాదిట్టి వసిష్టునికో వైరుధ్యం  కల్లినమీదట ఆతడు ఆ పదవిని విశ్వా 
మిత్రునికి యిచ్చాడు. 


తి నుదేవి రాణి ఏ నుదాను భార్య రాణి సురేవి, ఆమె భర్తకు 


తగిన భార్య. నువాను ఆమెను అశ్వినీ దేవతల (ప్రసాదమున పొందినట్లు కుత 
ఆంగిరనుడు చెప్పాడు (1-112-19). 


“ోయాఖిః నుదాశ ఊహధుః సుదేవ్యం కాలి రూషు ఊతిఖి రశ్వి నా గతం!" 
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3. అన (3 మేధం 


1. విశ్వామితువు విశ్వామిత్రుని నదీ సూక్తం చూచినచో అతడు 
బుగ్వేద నర్వ (శేష కవి ఆని తెస్తుంది. ఆయనకు యింమను గురించి కొంత 
అలిమానం కూడ వుంది. (8-08-12) 

య ఇవే. రోదసీ ఉభే ఆహ మింద్ర మతుష్ణవం | 

విశ్వామిత్రన్య రక్షతి (బ్ర హ్మేదం భారతం జనం ॥ 

ోరోద్రస్తి = పృర్వీ రెంటికీ రక్షకుడైన ఇందుని నేను స్తుతించాను. విశ్వా 
మిత్రుని యీ (బ్రహ్మ (బుక్కు ) భారత గణాలను రక్షిస్తుంది” 


విశ్వామిచ్రుడు నదులను లోతు తక్కువగా చేసి సుదానును దాటింవాడు అన్న 
విషయం తప్పుగా తోస్తుంది. “మహో బుషి విళ్వామితుడు సింధు ఆర్హవము 
(నదినవ్సిను ఆడ్డగించగా ఇంద్రుడు కుశికులతో సహో సుదాసును దాటింవాడు” అని 
విశ్వామిత్రుడు (8-08-0) బుక్కులో చెప్పాడు. 

కుశికులు (ప్రాచీన పుపగణాలతో నందింధమున్న గణం. ఆ గణం సరన్వతీ 
ఉపత్యకలో ఉండేది, వసిష్థుని గణంవలె వీరు కూడ చాల శక్తి వంతులు, 


ఆళ్వోన(క్రందన్‌ జనిలిః సమిధ్యతే 
వై క్వానరః కుళి కేభిర్యు గే యుగే 
వో అగ్నిః సవీర్యం న్వశ్వ్యం దధాతు 
రత్న మమృశేషు జాగృవిః॥ 
— (8-26-3) 
“వైశ్వానర ఆగ్ని అశ్వంవలె సకిలిస్తూ కుశికలశే యుగయుగములందు 
(సదా) (ప్రజ్వలింపబడుతుంది. అమృతములందు జాగరూకమైన ఆ ఆగ్ని మాకు 
బలమును, మంచి అశ్వాలన్కు మంచి రథాఐను (ప్రఫాదించుగాతో అవి విశ్వా 
మిత్రుడు తవ వంశీకులను గురించి చెప్పుకొన్నాడు. “కుశికులు (పతి యింటిలోమ 
ఆగ్నివి పేవిన్తున్నారు. (8-29-16) మా యొక్క (ప్రతి యింటిలోను, ఆగ్ని (ప్రతి 
ష్టకమైంది అఎవరు అగ్నిదేవుని భక్తులు, అని నరస్వతీ ఉపత్యకలో ఉన్న యీ 
ఆర్యులు గర్వపడేవారు. గొప్ప శ్రువు9కు ఓడించుట, యమునా ఉపక్యకలోని 
అనార్యులను లోబర్చుకొనుట అనునవి వసిష్టుని కొలంలోశే జరిగాయి, విశ్వామిత్రుని 
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కొలంలో యీ విజయాలను స్థిరంగా అట్టి పెట్టుోవలసివుంది. కొని యిందులో విశేష 
మేముంది ? అందుకనే విశ్వామిత్రుడు సుదాసు కేత ఆశ్వ మేధం చేయింవాడు. 
2 అళ్వ మేధం ఫై 
సురభి సుగంధిత ఆశ్వమాంసం ఆద్యలకు (వియమైన ఆహారమని బుప్కులి 
వలన తెలుస్తుంది (1-16?.12) కావి ఆగ్వాన్ని హనన రూపంలో బలి యిచ్చి ఒక 
పెద్ద యజ్ఞ ంద్వారా తన (ప్రభుకకు (పథ్యాతి కల్లి చుట బహూకా మొబ్ట మొదటి 
పర్యాయం విశ్వామిత్రుని కాలంలో జరుపబడింది. బుస _ల్లో ఒక్క బుక్క 
మాత్ర వే యీ యజ్ఞాన్ని గురించి పేర్కొంది. అందులోకూడ ఆశ్వంతోపాటు మేధ 
శబ్దం (పయోగింపబడ లేదు. (3-63-11) 
ఉప్మపేత కుశికాశ్చేత యధ్వమశ్వం 
రాయేప్రముంచతా సుదానః। 
రాజావృత్రం జంఘనత్‌ పాగపాగుదగథా 
యజాతే వర ఆపృథివ్యాః॥ (3-63-11) 
అరి కృశికులారా, దగ్గరకురండి, జాగరూకులు కండు, ధనం (జయము) 
కొరకు సుదాసుని ఆశ్వం విడవండిం రాజు (సువాసు) తూర్పు, పడమర్య ఉత్తరము 
నించున్న శత్రువులను చంపి వృధ్వియొక్కం _ నర్వ(శేష్ట స్థానమందు యజ్ఞం 
చేయుగాక,” అని విశ్వామిత్రుకు చెప్పాడు. కొవున సుదాసు గుర్రాన్ని విడుచుబలో 
రాజకీయ ఉర్దేశ్యం న్పష్టమవుళుంది. పై బుక్కునందు తూర్పు. పడమర, ఉ త్తం 
అవి చెప్పబడి దక్షిణం విడువబడింది, దీన్నిబట్టి నూూనుని విజనుం సించునవ౨ి, 
వామాలయం, యమున వై పృన వున్నట్లు తెలుస్తుంది. దక్షిణం (మరుభూమి) చాలా 
భాగం అప్పుడు కూడా విజేశను ఆకర్షించగళ్గిన సంవన్న దేశం కొకపోవచ్చు. ఈ 
గుర్రాన్ని బహుశా ఎవరూ అడ్డగించకపోవచ్చు. కాబి్టి ఏ సంఘక్షణా చేయనవశరం లేక 
పోఎచ్చు. అట్లు జేగివుంపే విశ్వామ్మితుడు తవ్పకుండా బుప్కు_ల్లో ఆ విషమాన్ని 
పేర్కొనే వాడే, భరతులకు రాజైన సుదానుకు విశ్వామిత్రుడు జీవితకొలమంతా 
పురోపాతుడు. భరతుల అభిమానం పట్ట కూడ అతడు ఒక బుకు_లో తన అనం 
తృప్తిని తెల్పాడు. 
ఇమ ఇంద్ర భరతన్య స్వత్రా అప్రపిక్వం 
చికితుర్న (పపిశ్వం ॥ 
షాన్వన్‌త్యశ్వమరణం న విశ్యం బ్యావాజిం 
పరిణయన్‌ త్యా జౌక (9-53-24) 
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“ఓ యిం్రడా, భరత పుట్రలప యుద్ధం తెలును ఐక్యక తెలియమం 
శడువుల వై ఎకు గుర్రం పంపువారు. ఇక్కడ (ప్రతి నిత్యం యుద్దానికి ధనుస్సు 
ధరిస్తారు,” 

నుదానువి కొలంరో న ప్పసింమరోని ఆర్యులు చరమ స్తాయిని అందుకొన్నారు. 
ఆ కాలంలో సర్వగేప్లలెన ముషుణు పుట్టారు. ఆ కొలంోనే వేశ్వేరు గణ తంత్రము 
లుండాలను ధావావికి త్యీవమైన చెబ్బ తగిలింది. అభిమానం గల (పతి ఆక్యగణం 
తన హద్దుల లోపల ఏ యితర గణ జోక్యము చేసికొనుటను సహించదు, దిలవంతు 
వైన శత్రువును ఎదిరించనవనరం  అతేనంతవ5కు యీ విధానం నడుస్తుంది. “మీ 
(కంసాలి పొయ్యిలు) వేర్వేరు పొయ్యిలు ఏకు_వకౌలిం సాగవని దుర్జాంతుడై న 
శందబరుకు తన విజయాల ద్వారా ఆర్యులకు తెలియచెప్పాడు. పొరుగున*న్న ఆర్యులు 
శ_శతువులను ఎదిరించుటలో పూ శ్రి విజమూన్ని పొందలేక పడమర నుండి యదు, 
తుర్వశులను పిళిపించుకొన్నారు. తర్వాత పృమలు, పర్ములు కూడ యిదే వుద్దేశ్యంతో 
తూర్పుకు నచ్చారు, కాని వేర్వేరుగా వుండి ఎవరూ విజయం సాధించలేక 
పోతున్నారు. దివోదాను నమన ఆర్యగణాల బలంతో శంబరుని బలమును పూర్తిగా 
నిర్మూలింవాడు దివోవాసు తర్వాత మళ్ళీ ఆర్యగణాలు తమ పాత మన సత్వం 
కొవారినుకొన్నారు. కొవి వారు నఫరీక్ళ కులు కొగల్లుకారా ? అభివృద్ది చెందిన ఆర్టిక 
జీవితం, పరాక్రమం గల నుంసు యిందుకు బాధాకరంగా వున్నారు. ఆతడు నప 
నింధు నంతా నమైక్యపరుచుటకు పనిచేశాడు. యమునకు తూర్పున కూడ ఆర్యుల 
వ్యాప్తికి మార్గం తెరిచాడు. 


ఎను” ధీ నిబవామల. 


పదకొండవ అధ్యాయం 


నప్పసంధులోకి ఆర్యులు మొట్టమొదటగా (ప్రవేశించేటప్పుడు వారు గణ 
వ్యవస్థలో వున్నట్లుగా వెనుకటి అధ్యాయంలో మీరు చదివారు. ఆర్య గణాల్లో 
(ప్రముఖమైనవి ఐదు. ఖీరిలో ఒక శాత భరతగణం. ధివోదాను, సుదాను భరత 
గణంలో పుట్టారు. ఆర్యుభ నివాపాన్ని, (వభావాన్ని తూర్పునకు వి స్త్వింపచేయుటలో 
యీ గణ మే అందరికంకే ముందుంది. తర్వాత భరతుడను రాజూ ఎవరైనా పుట్టి 
వుండవచ్చు. కొని వవ దేశావికి భ్యాతి ఆయన వలన రాలేవు. ఆ భ్యాతి యీ 
బుగ్వేద భరతగణం ద్వారానే వచ్చింది. గణవ్యవస్థ నుండి బయటపడి ఆర్యులు 
యిప్పుడు పొమంత ఫ్యవస్థలోకి (పవేశింవారు. పిగ్ఫోనక్తాక స్వేచ్చా వాతావరణం 
నుండి రాజరిక నిరంకుశక్వంవై పుకు పోతున్నారు కాని వారు (ప్రజాతం(తం విడువ 
లేదు. ఆర్యుల ఆర్దిక వ్యవస్థ యివటికీ పురాతన మైంది. గోవులు, గుర్రాలు, 
గొర్రెలు, మేకలు--ఇవే వారికి గొప్పధనం. ఇవే వారి జ్లీవయాశత్రకు సాధనం. 
పశువుల మేతకు వచ్చికబయబ్ళు, అవి వుంటానికి గోస్టములు కావాలి, ఒక్కొక్కరి 
వద్ద వేలాది గోవులు, గుర్రాలు వుండే). ఇజ్టివారికి జనదాహుళ్యముతో కూడిన 
నగరాలు పవికిరావు. మొహి జెదారో, హరప్పా వంటి వగరాలు వున్నాయి. కావి 
(గ్రామాలే వారికి ఎక్కువ అనుకూలం, [1పథమంలో (గ్రామం అంపే అర్థం గుంపు. 
హోణుల, తురుష్క భాషలో ఓర్జూ ఆంటారు. తర్వాత (గ్రామం అంపే మనుష్యుల 
గుుస్తక్ష బదులు యిళ్ళ నముదాయి మైంది. ఆర్యుల నివానం [గామం, రాష్ట్రముఐణగ 
విభక్షమైనాయి. రాష్ట్రం, జనపదం ఒకే అర్జాన్ని మాచించు పదాణ జనముల 
(గణముల) (ప్రాధాన్యతను తెలుపు పదం జనపవం-- జనముల నివాన స్టానంం 
పామంతుల ప్రాధాన్యతను తెల్పు వదం రాష్ట్రం. గ్రామ పెద్దను (గ్రామణీ 
((గామ+నీ) అనేవారు. రాష్ట్ర పెద్దను రాజు అనేవారు. రాజాకు న్నమాట్‌, న్వరాట్‌, 
శాస, ఈశాన భూపతి పతి శద్దాలు వాడబడ్డాయి. రాజుల సంతానాన్ని రాజపుతు)డ్సు 
రాజదువాత ఆన్నారు. 
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1. (గామ క్స్‌ నాభానేదిష్టబుషి మనువును (గ్రామణీ అన్నాడు, (గామ 
నాయకుడు అను అకమందు కాదు, ఆర్యుల సమూహానికి నేత అను ఆరమందుు, 
యిక్కడ ఆయన *“(గామణి వదం వాడాడు. తర్వాత వేయి నంవత్సరాలకు సింహ 
ళంలో ఒక పరాక్రమం గల రాజును దుస్టుడగుటవేత దుష్టగ్రామణి అన్నారు. అంటే 
రాజును కూడ (గ్రామణిఆనుట వాడుకలోవుంది. మనువు బొదార్యమును గురించి బుషి 
(పళంనింవాడు (10.62.11) “*నహ(నదాక మైన (గ్రామణీ మనువుకు ఎవరూ అనిష్టం 
చేయవద్దు. ఇతని దానం సూర్యునితోపాటు సర్వత్రా చేరుగాక, సావర్షి మనువుకు 
దేవుడుఆయువు నొనంగుగాక, ఇతని విరంతర దానం మేము పొందుతాం.” 

2 రాష్ట్రం ఏ వసిస్థుడు వరుణుని రాష్ట్రాలకు రాజు అని చెప్పాడు* 
(7-34-10, 11). 

“ఈ నదురి జలమును నహ(న నేతు)డగు ఉగవరుణుడు చూస్తున్నాడు.” 

ఆతడు రాష్ట్రాలకు రాజూ (రాజు రాష్రాణాం) నదులకు రూపం, అతవి 
శతం (బలం, రాజ్యం) ఆనుపమం, సర్వగతం.” 

ఒక కల్పిత మపాళా బుషి జూహూకూడ రాష్ట్రాన్ని పేర్కొందిం 
(10-109-3). 

శోయథా రాష్ట్రం గుపితం శత్రియస్య” 

*ఈ మె (బ్రహ్మజాయ, ఈమె దేహాన్ని చేతితోనే పట్టుకొనవలెను,” 
అవి అందరు చెప్పారు. క్షత్రియువిచేత రకీతమైన రొష్ట్రంవలె ఈమె వంపబడిన 
దూతయందు అస క్తురాలు కాలేదు.” 

క్షత్రియ (రాజు) శద్రిం యిప్పటికిని ఆ (ప్రాచీన ఆర్హమందు వాడుకలో వుంది. 
ఉదాహరణమునకు ఈరామ సమ్రాట్‌ దారయవహు (దారా యీ శద్దిం తనకు 
ఉపవమోగించుగొన్నాడు. జాహూను ఆమె భర్రబ్బిహస్పతి విడిచిపెట్టాడు. భార్యను 
ఆతను ఏలుకొవవలనిందిగా యీ బుక్కులందు చెప్పబడింది. 

3. విశ్‌ ; విశ్‌అంసే (పజలు, తర్వాత దీనినుండి వైశ్య (విజవి నంతా 
వము) శద్దిం వచ్చింది. శ_క్తివంతులగు గణాంను విశ్‌ అన్నారు. వికుకు రాజును 
చేయటానికి, దింపటానికి అధికొరము వుంది. రాజు సింహాసనంపై ఎక్కునప్పుడు 


18) 
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చెప్పదిడు మంత్రం వలన ఈ విషయం మవకు తెలుస్తుంది" ఆందరికంటె (పావీన 
బుషి భరద్వాజుడు విశులు రాజును ఉపస్థానం (నన్మానం) చేసినట్లు చెప్పాడు. 
(6-8-4). 
అపాముప సే, మహిషా ఆగర్ణత 
విశోరాజానము పతన్లుర్‌ బుగ్మియం | 
ఆదూతో అగ్ని మభర ద్వివన్వతో 
వై శ్వానరం మాతరిశ్వా పరావకః ॥ 

“మహో మరుత్తులు ఆకౌశమందు అగ్నివి ధరించారు. విళులు ఆతన్ని 
పూజ్యాడని తలంచి ఉపస్థానం చేశారు, వివస్వానుని (సూర్యుని) దూత వాయువు 
దూరంనుండి వైశ్వానర ఆగ్నివి యిక్కడకు చేర్చాడు.” 

ఉ రాజు; రాష్ట్రాలకు రాజును గురించి యింతకుపూర్వం మేము వనిస్టువి 
బుక్కుల్లో మీకు తెల్పియున్నాం. ఆయనకు నమకొలికుడగు వృద్ద బుషి భర 
ద్వాజుడు అగ్నిని రాజుతో పోల్చాడు. (8-4-4) “ఓ అగ్నీ, నీవు మాకు అన్నం 
యిమ్ము. రాజునలె (రాజేన) శతువు9ను నాళనంచేసి మాకు అన్నం యిమ్ము.” 
తర్వాత 6.12.2 బుక్కునందు “రాజక” శదం (పమోగింప దడింది. “ఓ రాజన్‌, 
నీవు కీ ర్రిమంతుడవు, బుద్దిమంతుడవు. యజ్ఞంచేయు యజమానులు నీకు హవ్యాన్ని 
ఎక్కువగా యిస్తారు. నీవు త్రిభువనాలందున్న మనుష్యుల వు త్రము హ వ్యాలను ఆతి 
శేీఘంగా దేవతలవద్దశు కొనిపొమ్ము.” 

త్వమపో విదురో విషూచీ రింద్ర 

దుళ్ల్ళ మరుజః పర్వతన్య t 
రాజా భవో జగకళ్చర్షణీనాం 
సాకం సూర్యం జనయంద్యా ముషాసం ॥ (8-30-6) 

“ఓ యింధద్రా, నీవు జలమును వి _ఫ్రరించుబకుగాను విము కం చేశావు, దృఢ 
మైన వర్వతాన్ని (బద్దలు చేశావు. నీవు సూర్యుని, ద్యావి ఉషన్సువి ఒక్క 
సారిగా ఉత్పన్నంచేసి (వ్రపంచ (పజ౨కు రాజైనావు,” భ“ద్వాజుడు మరొక 
బుక్కు.లో (6-86-4) ఇంద్రువి “ప్రజలకు అద్వితీయ సతి ఆనీ భువనాని 
కంతటికీ రాజస. చెప్పాడు. “సతిర్బభూథా నమోజానామేకో విశ్వన్య భువనస్య 


రాజా,” వసిష్థుడుహడ ఇంద్రుని గురించి భరద్వాజుడు చెప్పినదానివి నమర్ణించాడు- 
(7-27-3). 
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ఇందోరాజా జగతళృర్షశీ నామధి 

కమి విషరూపం యద న్హ్రీ 
ఈతో దదాతి దాశుషే పమాని చోద(ద్రార 
ఉపస్తుతళ్చి దర్వాక్‌ ॥ 

“ఇందడు జగత్తులోని మానవులకు, పృధ్వి పె ఉన్న నానా రకములగు 
వస్తువులకు రాజు, ఆతడు యజమానికి ధనమిస్తున్నాడు; ఆకడు స్తుతులనువిని మాకు 
ధనాన్ని వంపుగాత” వసిష్టుడు మ్విత్షువి (సూర్వువి), వరుణుని ఒక్క సారిగా 
స్తుతిస్తూ వారివి రాజు అన్నాడు (7.64.28). 

గొమహాసత్య రక్షకులారా, నింధువులక్షు వతుఐ, తృత్రియు (రాజ్రలగు 
మిత్రా వరుణులు మీరు ఎదుటకు దయనేయండి. ఓ దాతలారా మి(త్రావరుణు 
లారా, ద్యొలోకమునుండి అన్నాన్ని నృష్టిని పంపండి.” 

కణ్వపుత్ర (పగాథుడు ఇంద్రుడు గణాలకు రాజు అవి చెప్పాడు, (8-058-8) 

“*త్వమీశిషే సుకానా మింద్ర త్వ మనుతానాం । 


త్వం రాజా జనానాం ౫ 


“ఓ యింధద్రా నీవు వడకట్టిన, వడకట్టని సోమాన్ని స్వామివి, నీవు 
గణాలకు రాజాప్పు,” 


2. రాజు 


1. 'రాజ్యాభిషేళం ౩ రాజు నింహాననం అధిరోహించు కొలింలో 
యుప్పటివరకు చదువుతున్న మంత్రాలకు కర్త (ఢధువ అంగిరసుడు (10-173). 
“*పజాలీష్ట మే విన్ను స్టీరముగ నుంచగలద్సు” అను హెచ్చరిక ఆ మంత్రముఅందు 
రాజుకు చేయబడింది. 

ఆత్వాహార్భమంత రేధి (ర్రువన్లిష్టా విచాచలి॥ 4 విశస్త్వా నర్వా వాంఛంతు 
మాత్వ (ర మధి(భ్ర శతం 

ఇహైైవెధి మాపచ్యోష్టా ౩ పర్వత ఇవా వివాచలి ౩ (1) 
ఇంద్ర ఇవేహ (ధ్రువ సిస్టేహ రాష్ట్ర ముధారయ 8 (2) 
ఇమమిందో ఆరీధరద్‌ (గ్రవం (రువేణ హవిషా! 
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తస్మెసోమో అరి (దైవ తస్మా ఉ(బహ్మణ (న్పతిః॥ (8) 
(రువాడ్యా (్రవాషృదధివీ (ర్రవానః పర్వకా ఇవే! 


(ధ్రువం విశ్వమిదం జగద్‌ (ధ్రువోరాజా వికొమయం ॥ (4 
_్రువంశే రాజావరుజో (ధ్రువందేవో బృహన్పతిః. 

_యవంత ఇం|ద్రక్చాగ్నిశ్చ రాష్ట్రం ధారయతాం (ధువం॥ (6) 
(యవం (ద్రువేణ హవిషాలిసోమం మృశామని | 

అధోత ఇందః చేవ లీర్విశో బలిహృతస్క రతి ॥ (6) 


“నేను నిన్ను తెచ్చాను. దేళశంలొపల వృద్దించెందుము. ఆచలమై ధృవ మై 
వుండుము, (ప్రజలంతా నిన్ను కోరుదురుగాక్క నీ రాష్ట్రం (రాజ్యం) (ట్రష్టం 
కొకుండా వృుండుగాత,” (1) 

“ఇక్కడనే వుండుము, అచలుడవై వుండుము పర్వతము వలె అద్యుతుడ వై. 
వుండుము. ఇంద్రుని వలె (దువముగా నుండుము ఇక్కడ  రాష్ట్రిమును 
వపాంచుముో* (2) 

*ర్య రాజును హవ్యముకో ఇం(దుడు (మవపర్చి ధరింపేశాడు, ఆతిన్సి 
సోముడు, డ్రాహ్మ్యణస్పతి ఆశీక్వదింకారు,” (3) 

“ద్యాలోకము (ద్రవం, పృధివీ ద్రవం, ఈ పర్వతములుకూడ (ధ్రువం ఈ 
జగత్తు అంతా (ధువం, యీ విశుల రాజు రవం,” (4) 

“నీ రాష్ట్రాన్ని బృహన్చతి దేవుడు _ై్రవముగ నుంచెదరు గాత, రాజు 
వరుణుడు (ధ్రువం, ఇందాగ్నులు (ఛువం.” (6) 

“ఆ్రవమైన హవిన్సుతో మేము (రువమైన సోమాన్ని కలుపుకున్నాం. 
ఓ యింద్రా, నీ [వజలను ఏకంచేని కర(పదాతలుగ చేయుము * (3) 

వ నమా; స్యమాట్‌ అరం రాజ రాజు కాదు. యాజ వలు?:డు 
& వ ఇ" లర్‌ 
బృహదారణ్యక ఉపనిషత్తులో (4-21) జనకుని స్మమాట్‌ అన్నాడు, కొని జనకుడు 
కేవలం విదేహ జనపదానికి రాజు, భరద్వాజుడు వె శ్వానర అగ్నిని కూడ అరే 
అర్ధంలో లేక మంచి రాజు అను ఆరంలో నమాట్‌ అన్నాడు (8-7-1), “కవిం 
న్మమాజ మతిధిం జానామాసన్నా పాత్రం జనయంత దేవాః"! “కమి న్నమాట్‌ 
గణాలకు అతిధి అయిన వైశ్వానర ఆగ్నిని దేవతలు నృష్నించారు” 

వసిష్టుడు సవితను / నూగు నమాట్‌ ఆన్నాడు (7-88-4). “అలి 

న్రూజో వరుణోగృణ _న్హ్యలి మిశ్రాసో ఆర్యమా నజోషాజఒ” “అదితి దేవ నవితృ 
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దేవుని సేఏస్తూ అజ్ఞాను వర్తియె న్తుతిన్తుంది. వరుణ నృమ్రాట్‌ మిత్ర, ఆర్యమా 
నమేతంగా దేవతలను నుతి స్తున్నాడు” 

తి శాస ఏ రాజు అను ఆర్జంలో కాన వాడబడింది, కాసనమను శద్దంలో 
కూడ ఆ భావమేవుంది. తర్వాత ఈరానులో మాత్రమే రాజుకు కాన (శ్రాహ్‌, షా) 
అను శబ్దం వుండిపోయింది. ఈరానీ భాషలో నర్వ సాధారణంగా “ని “హిగా 
మారుతుంది. ఇది మన మెరిగిన విషయమే, శాసకు *ళశాహ్‌ి అనీ, కాసాను శాసకు 
“ఇహంళాహ్‌” అనీ వచ్చింది. బుగ్వేదంలో కూడ ఇదే అర్థంలో వాడబడింది. 
విశ్వామి[ైవి బుక్కులవలన పై విషయం తెలు స్తుంది. (3-47-6). 

“మరుత్వంతం వృషభం బా బృధాన మకవారిం 

దివ్యం శాస మింధదదం । 
విశ్వాసాహమవ పే నూతనాయోగం 
నహోడామిహ తం హుచేమ ॥ 

“వృషభుడు, వర్టనశీలుడు, దివ్యళాస (రాజా) విశ్వవిజేతా అగు ఆ ఉగ 
యిం(ద్రుని మరుత్తుల సమేతంగా _ మేము నవీనరక్షణశ్రై యిక్కడకు ఆహ్వావిస్తు 
న్నాం.” 

4 ఈశౌన ఏ బుగ్వేదంలో “ఈశాన క్షద్బం _ళంకరునికి పర్యాయ పదం 
కాదు, తర్వాత వాలకొలం వరకు ఈశ్వర పరమేశ్వర శద్దింవళె యీశళాన శబ్దం కూడ 
రాజుకు వుపయోగింవారుం వసిష్టుడు ఇందువి గురించి చెపుతూ యీ శబ్దం 
ప్రయోగిండాడు. (7-82-22). 

_ అలిత్వా కూరనోనుమో దుగ్గాఇవధనః | 

ఈశావ మన్యజిగతః న్వర్జు)ళ మీశానమిం(ద్ర తస్గుషః u 

“ఓ వీరుడా పాలు పితకవి గోవు వలె మేము విన్ను ఆహ్వావి స్తున్నాం 
ఓ యింధ్రా, నీవు యా జిగళ్తుకు న్వగ్గదర్శళుడవు, స్టావరములకు ఈకామడవు,” 

ర్‌ం స్వరాట్‌ ఏ రాట్‌, రాజా ఒకేశద్దము, రాట్‌కు స్వ శేరిస్తే స్వరాట్‌ 
ఆయింది. దీవి అరం న్వయంరాకా. ఇం(ుని స్తుతిస్తూ గౌతదు నోధా చెప్పాడు 
(1-81-8). 

ోద్యురోకముు, వ్యం౦ఏ, అంతరిక్షములకంటె అతని మహిమ గొప్పది 
ఇంద్రుడు తన గృహమందు న్వరాట్‌ (న్వ్యరాడిం[్రో). 
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6. నృపతి ఏ అంగిరవ కుత్పుడు ఇంద్రుని నృపతి అన్నాడు. (1-102-8)+ 
“త్రివిష్టి ధాత్ముపతి మానమోజు న స్తిసో 
భూమీర్‌ నృపతే త్రీణి రోచనా । 
ఆతీదం విశ్వం భువనం బవక్షీథా శతురింద 
జనుషాననా దసి ఇ 
శర నృపతి యింద్రా! నీవు ముప్పేట తాడువలే ఓజన్సుకో కొలబద్దవు. 
(భూములు అనగా ద్యా, పృధివి, ఆకాశములు నీవు. మూడు (పకాశములు ఆనగో 
సూర్యుడు, మెరప్పు అగ్ని నీవు. నీవు యీ భువనమంతా వహిస్వన్నావు, నీవు 
పుట్టుకతోనే సదా శతు రహితుడవు.” 
7. పత్కి రాజూ ఫి రెండు శపత్కి రాజా బ్దములను కలిపి ఆంగిరన 
తిరక్సీ రాజు అను ఆర్డంలో వాడాడు, (8-84-8) 
సివాసోమం మదాయక మిం(దశ్యేనా భూతం సుతం | 
త్వం హీ శళ్వతీ నాం పతీరాణొ విశామని జ 
“ఓ ఇంద్రా శ్యేన (డేగ పకి ద్వారా శేబడింది. వడకట్టింది. సుఖమయ 
మైంది యీ సోమం, దీనివి మక్తుకొరకు (త్రాగుము, నీవు శొశ్వత మైన ఏశులకు 
(పజలక) పతివి, రాజువు” 
రి రాజ పతే, రాజదుహితే 4 రాజు అయినతర్వాత రాజుప్పతుడు 
రాజ దువొత వుండుట స్వాభావికేం. రాజా (పజల మనిషి కొదు. అకని సీంహాననం౮ 
యిప్పుడు ఇంద, అగ్ని, వరుణ మిశ్రుల వలే (ప్రజలకు పెవ వుంది. కొబిట్టి 
రాజుకు పతుడవుబ (ప్రత్యేక గౌరవాన్ని తెల్పుతుంది, దీర్భ తమా కక్షీవానువి 
పుత్రిక ఘోష కనను రాజ దుహితగ చెప్పంది. ఇప్పటికి “రాజి శబ్దం బాగా 
వ్యా ప్తీలోకి వచ్చినట్లు దీవివిబిట్టి మనకు తప్పక తెలున్తుంది. ఘోష ఆశ్వినీ కురు 
లిద్దరిని స్తుతించింది, 
ప్రాతర్ణరేశే జరణేవకొవయావ స్తోర్వస్తోర్యజకా 
గచ్చధో గృహం ' 
కన్య ధ్వ(ఫా భవధః కన్యవానరా 
రాజస్యక్రేవ నవనా గచ్చధః ౫ (19-40-3) 
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యువాం హు ఘోషా పర్యశ్వినా యతీ రాజ్ఞ 
ఊచే దుహితా పృచ్చేవాం వరా । 
భూతం మే ఆహ్న ఉత ధూక మక్తవే శ్వావశే 
రథినే శ _క్రమవరె (10-40-4) 

“ఓ అశ్వినీ కుమారులారా! వృద్దరాజు లిద్దరిని మేలొలిపినట్లుగా (పాఠః 
కాలమున మిమ్ములను మేలొలుపుటకు స్తుతిస్తారు. సేపకౌరకు మీరు ఎవరింటికి 
వెళుతున్నారు ? ఎవరిని నష్టపరుస్తున్నారు ? ఓ నేతలారా, ఎవరి సోదుయాగానికి మీరు 
రాజప్పత్రుల వలె వెళుతున్నారు 1” 

“ఓ అక్వినీకమారులారా, రాజదుహిత ఘోష నలువై పుల తిరుగుతూ, మీ 
వద్దకు వచ్చింది. మీరు నా వద్ద పగలు వుండండి, రాథ్రి వుండండి, అఆశ్వ్యరధిమైనే 
(ప్రభువని (పురుషుని) నాకు యీయవలసింది ఆని అడుగుతున్నాను”. పెన చెప్పిన 
యీ అంశముల బట్టి, విశ్‌ ((వజ) యింకా కుంఠితం కాలేదని తెలుస్తుంది, ఆది 
ఆయుధం ధరించి వుంది. దాని శస్త్రములు (ప్రతి చోటా ఆవనరమై వుంది. (గ్రామాల్లో 
వుండుట చేత ఆర్యులు గణయుగ ఆర్జిక వ్యవస్థ నుండి పూర్తిగా దియటవడలేదు. 
అందుచేతనే విరంకుళ మైన రాజు సుట్టలేకపోయాడు. అయినప్పటికీ యిప్పుడు కూడ 
రాజు విశ్‌ కంటె పైన వున్నాడు. 


3. (పభుత్వ యంతం 


బుగ్వేదమును బట్టి ఆ నాటి (ప్రభుక్వ విధానం సంేత మాత్రంగా తెలుస్తుంది. 
బుద్దుని నమకాలికులై వ లిచ్చఏ, మరి ఎవ్నో గణాలు వున్నాయి. బుద్దుని కాలంలో 
(గామ పెన్ద అగు (గ్రామణ్‌ని గామజేర్థ అవి కూడ అనేవారు. హిమాలయంలో కొన్ని 
చోట్ల బూఢా లేక బురేరా అను పదాల్లో (గ్రామ జ్యేష్ట (ప్రతిధ్వని కొన వస్తుంది. 
పెద్దలు (గామ వ్యవస్థను చూచుటకు బాధ్యులు, పన్ను వసూలుకు కూడ సహాయ 
ముండేది. బుగ్వేద (గ్రామముల (గ్రామణీకూడ యీ పనే చేస్తూ వుండే వారేమో. 

1. సభ ౩ సభ వమితిని గురించి బుగ్వేకంలో ఆనేక చోటులందు 
వచ్చింది. నభ ఆకము కొంక వివ్హృక మెంది. అందు (గ్రామ, రాష్ట్ర జన నభలే 
కొకుండా ద్యూతనభ కూడ వుంది. కవష ఐలూష పుత్రుడు ఈ విషయం చెప్పాడు. 
(10.34 8) 
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నభామేతీ కీతవః పృచ్చమానో “జేష్యమీతి” 

తన్వా కూకుజానః। 

అకిసో ఆన్యవితిరంతి కొమం (పతిదీవ్యే 

దధత ఆ కృతాని; 

“నేను గెలుస్తాన” అవి చెప్పుతూ, శరీరాన్ని ఉప్పొంగిస్తూ, కబుర్గాడుతూ 
జాదరి నభకు వెచతున్నాడు, పాచికలు ఒకప్పుడు యితని కోరికను చెల్లిస్తూ 
మరొకప్పుడు (ప్రత్యర్థి కోరికను చెల్లిస్తున్నాయి.” 

“నభి శబ్ద ప్రయోగం తర్వాత ద్యూత నభకు ఎక్కువగా వున్నట్లు తోన్తుందిం 
అందుకనే ద్యూతళాల (జూదమాడు చోటు) అధ్యతువి నలికు డన్నారు. కునపహోత్ర 
పుత్ర గృశ్సమదుడు “సభేయి శబ్దమును నభానదుడమ అర్తంలో (ఎయోగిందాడు. 
(2-24.13). “బహ్మణస్పతి వాహనములు (గుర్రములు) మా స్తోత్రం 
వింటున్నాయి. నభేయ విపులు (బుక్వెక్కులు) ను? సహిత హవ్యమును యిన్తు 
న్నారు.” 

ఆర్యులు తమ యువకులను “నభేయులు” కండు ఆవి (ప్రార్దించేవారు. కొబిట్టీ 
వారి సభలు చాల మహత్యపూర్శ ములు, ఆం యుపపలు తమ వాగ్మితను (మాటల 
చతురతను) చూపేవారు. 

ఆశ్వరరీ మరూప ఇన్‌ గోమాం ఇదిందశే నభా । 

శ్వాతమాజా వయసానచతే సదాచంద్రోయాతి నమాముపా ॥ 

8-4-9 దేవాతిధథి కణ్వపుత్ర+ 

“ఓ ఇంద్రా, నీనఖాకు, ఆక్వేయు క్త రథికుడు, సుకూపుడు, గోమంతుడు, 
ధనిక వయస్సు-డు సవా చంద్రుడే (ఆహ్లాదముతో) నభకీ వెళ్ళును, 

భరద్వాజుడు కూడ గోవులను (పశంసిస్తూ నభన పేర్కొన్నాడు (8228-86), 

“క గోవులారా, మమ్ముల శు మీరు బలిపించంకి. మా కృశించిన, అందహీన 
మైన శరీరాలను ఆందంగా చేయండి. గృహములకు మేలు చేయండి. ఓ భద 
వాణులారా. నభలందు మీ మహా భోజనం గురించి చెప్పుపంటాం.” 

2, సమితి ఏ నమికే ఐరోపియ భాషల్లో కమిటీ లేక కమీజీ (శతమ్‌ కేంటమ్‌ 
భాషలకుపున్న ముఖ్యభేధ మేమనగా శతమ్‌లోవి *శ*కే.టమ్‌లో*కి ఆవుతుంది). 
ఈనాడు చిన్న సభను సమితిలేక కమిటీ ఆంటారు. కావి బుగ్వేదకాలంలో రాజి 
సభను, రాష్ట్రసభను, లేక సంనదును నమితి అనేవారు. బుద్దుని కాలంలో గణముల 
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పొర్ల మెంటును “సంస్థా? ఆశేవారు (వతియొక్‌ గణరాజధానిలో నంస్థాగారం తొవ్పని 
నరిగా వుండేది పాలీ 'స్యూశాల్లో గణ రాజ్యములకు రాజధానులుగ నున్న నగరాల్లోవి 
నంస్టాగారాలను గుగించి చెప్పదిడింది. బుగ్వేదంలో “నంస్టా” (వయోగంచేదు, 
అస్పుడుకూడ నంస్థ వుండి వుంటుంది, కొని రాజతం(గతౌవికి నమితి ఎక్కువ అనుకూ 
ల గా వుండేది. మరీచిపుత కళ్యపుడు “రాజూ సమితికి వెళ్ళినట్లు సోముడు వెళ్ళు 
శున్నాడు” అవి చెప్పాడు (10-97-8) 

కొని సమితికి అరం యుద్ధ _ శ్లీత్రమనికూడ వుంది, కళ్యప్పుని బుక్కు ఈ 
చిషయాన్ని తెల్చుకుంది. {9-92.6) 

“హోత  బుత్విజాలు వశుగృహావికి వెళ్ళినట్లు, మంచిరాజు సమితికి 
(యుద్దానికి) వెళ్ళినట్లు, “"సవిక్రుై వైన హోత సోముడు కలశాల్లోకి వెబ్ళళున్నాడు. 
సంతన బుషి సమితివి పేర్కొన్నాడు, 

ఆన్చి మం[ఠళ నమానంగానుు నమితి ఒక్య్కఎటిగాను వుండుగాకో 
(10-191-3). 

లి _బొజపతీ, కులప $ (వధుక్వ వ్యవస్థలోగావి, సాంఘిక న్యవస్థలో 
గావి కులములకు (బాజు౨కు (నమువాయము9కు) కూడ స్తానముందిం (వ్రకర్ణనుడు 
క9ప, (బాజసతుతిను పేర్కొన్నాడు (10-178-2) 

(గారం హవిరోష్విస్త్య్య(ప యాహి జగామ 

సూరో అభ్వనో విమధ్యత 4 
విశ్వా సితే విధిలి। సభాయః 
కుంపా వనబాజవతిం చర _గేం॥ 

Ue యిందుడా, హవిస్సు వక్వమై మైంది, రమ్ము. సూర్యుడు మధ్యాహ్నానికి 
చేరుకున్నాడు. విచరిన్తున్న (బాజపతిక్షై కుఐస్పడు విరీక్షించినట్లు విధులతో నఖురు 
సికై ఎదురుచూస్తున్నాడు దీన్ని చిట్టి కుల'పెద్దకం"టె పైస్తానం (బొజపవతీదవి తెలు 
మంది, కులము౨ నముదా కం (గ్రామము. బహుళా (గామ 'నముదా మాన్ని (ద్రాజ అనే 
వాకేమో ఆ (గామ నముదాయాలకు పెద్ద (బాజపతి, ఒక(గామం అనేక కులాల్లో 
విళక్తమై వుండేది. పె గ్రామాన్ని కాని" నగకాన్నికావి షుకమరే వాతుకాద శంది 
శువి సృరాలు కోదిచన్న ప్రదేశాలు అని మనకు తెలుసు, 

బుగ్వేదంలో నంకేతమాకంగా వరి తమైన దాన్ని బట్టి ఆ కొళంనాటి పరిసా 
అనమొక్క పూ ర్తి హపం వివరించుట సాధ్యంకొని పి రాజవ్యవస్తలో పరిపాలన, 


19) 
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న్యాయపాలన, పన్నులు (బలి వసూబృ ముఖ్యమైనవి. పరిపాలనకు బహుశా 
(1) కులపతి, (2) (బ్రాజపతి, (గ్రామణీ, గణపతి, చివరకు సమితి దానికి ముఖ్యుడు 
(3) రాజు వుండి వుండవచ్చు. పివిలు, క్రిమినలు వ్యవహారాలను చూచే బాధ్యత 
కూడ వీరికే వుండవచ్చు. వికువి బలిహృత్‌ (వన్ను చెల్లించువాడు) అన్నారు. 
పన్ను నగదు రూవంలోకాక వస్తురూపంలో వుండేవనుట నంభవం, పన్ను 
వసూళ్ళకు కులపతి, (బ్రాజపతి సహాయకులుగా వుండి వుండవచ్చును. 

చెవిక విధానాన్ని గురించి చెప్పునప్పుడు ఆర్యులు (క్రమశిక్షణ _ కలవారని 
మాకం చెప్పగలం. వారు వేలసంఖ్యలో శత్రువులపై దాడినే పేవారు, లేక ఆత్మ 
రక్షణకై వెళ్ళేవారు. వేనక అందరి కంటె పై అధికారి రాజు. కాని ఆర్జునేయ 
కుత్సునికి సారధి బిరుదు వుంది. బహూశా రాజు తర్వాత ఆందరి కంచె పెద్ద 'పేనావి 
అతడు కొవచ్చు. బహుశా ఆఫీసరులు దశిన్‌ (దశపత్సి, శతిన్‌ (శకపతి) మరియు 
సహన్రిన్‌ (నహ(శ్రపతి) వుండవచ్చు. చకుకంగ పేనకొదు, తరంగ చేనవుంది- 
రథాలు, గుర్రాలు, కొల్చలం ఇంకా ఏనుగుల సేన ఏర్పడలేదు. న ప్ప సింధులో 
పింహములు తప్పకుండా వున్నాయి. కొవి ఏనుగులా వున్నసంగతి గావి, ఆవి పెంపు 
డుగొ వున్న నంగతిగాని బుగ్వేదంలో చెప్పలేదు. 


ఉ పురోహితుడు (ప్రధానమంత్రి ఏ రాజ పురోహితువి వని 
శీవలం యజ్ఞం, ధార్మిక విషయాల్లో నలహా యివ్వడమే కాదు; వసస్టుడు చాల 
గర్వంతో చెప్పుకొన్నాడు. “తిత్చు భరతులు అనాధ శిశువులవనె వున్నారు. వ సి 
వడు పురోహీతు డవుట తోడనే వారు శ క్రివంతులయ్యారు.” పురోహితుని బృహ 
న్పతి అనేవారు. వామదేవుడు బృహన్పతి బరోహతువి గుఏఠచి చెప్పాడు. (4-60-1) 
వసిష్టుడు తృత్సులకు తాను పురోపారునిగ వున్నట్లు చెప్పుకొన్నాడు (7-88-4). 


నాలవభాగం౦ 


సాంస్కృతికం 


పన్నెండవ అధ్యాయం 
విద్య, అరోగ్యం 


1. విద్య ఏ మానవ జాతి ఎంత వెనుకపడిన దై నప్పటికీ పూర్వీకుల ద్వారా 
ఆక్జి ంచుకొన్న జ్ఞానాన్ని, అనుభవాన్ని ఒక తరం నుండి మరొక తరం వారికి 
ఆందించవలసిన ఆవసరం వుంది. అందుకు గాను ఏదో విధమైన శక ప్రణాళిక 
ఆవలంబించవలని వుంది. వైదిక ఆర్యులు తమ పూర్వార్జి త జ్ఞానాన్ని ఒక తరం 
నుండి మరొక తరానికి అందించారు. వారు వేద మంత్రాలను సరమ పవిత్రమైన 
జ్ఞానమనుకొన్నారు. బుగ్వేద ఆర్యులకు పూర్వం మొహింజెదారో, హరప్పా 
జాతులు వున్నాయి. వారికి చ్మిత్రలిపి వుంది. ఒక వేయి వరకు అక్షరాలు దొరికొయి* 
కొని వాటివి చదువుటకు యింత వరకు మార్గం దొరకలేదు, (వ్రాతకు పూర్తి (ప్రచార 
మున్నప్పటికీ యీ నాడు కూడ మన దేశంలో వేదాలను గురుముథకా చదువుకొను 
ఆచారానికి యిష్టవడుతున్నాం. ఆయినప్పుడు బుగ్వేదకాలంలో దాన్ని లిపి బిదం 
చేపే ప్రయత్నం జరుగుట ఆనంభవం, ఆర్యులు చాల కొలం వరకు వేదాలను 
లిపిలో [వ్రాయటావికి ఒప్పుకోలేదు. ఎందుకంటే అట్లు (వాతలో వుంపే గోప్యత 
పోతుందని. వైదిక వాజ్మియమే కాదు, బౌద్ద, జైన పిటకాలు కూడ శతాద్దాం వరకు 
కంఠస్థం చేయబడ్డాయి. బుద్దుడు చనిపోయిన నాల్గు శకాగ్గాల తర్వాత బౌద్ద పిటకొలు, 
ఎనిమిది శతాగాల తర్వాత సైన ఆగమాలు (వ్రాతలోకి వచ్చాయి. చెవితో వివి 
నేర్చకొనుట వలన వేదాన్ని (శ్రుతి ఆన్నారు. అందుచేత గొప్ప పండికువి బహు 
(గ్రుతుడని, (బాగా విన్నవాడు) ఆంటారు. మన లిపి ఎట్లా పుస్చందో, దానికి ఏ 
(పారీన లిపితో సంబంధం వుందో యింకొ విర్ణ యం జరగకుండా వుంది. మనకు 
అన్నిటికంపే ప్రాచీనమైన లిపి (బ్రాహ్మీ అని తెలును. అఆ లిపి యొక్క నిశ్చిక 
కొలానికి నంబందించిన నమూనాలు ఆశోకటవి శిలా శాసనాల్లో దొరుకుతున్నాయి. 
వాటి కాలము (క్రీ. పూ. మూడవ శతాద్దిం ల్రేక్ష బుద్ద విర్యాణంకు 250 సంవత్సరాలు 
తర్వాత. పిపరహవా యొక్క (బ్రాహ్మీ ' ఆక్షరాలు బుద్దుని కొలం నాటివి ఆను 
విషయం వివాదాన్పదమైంది, [కీ. పూ. మూడవ శకార్దానికి ముందు్నో ఆక్షూూల 
నమూనాలు మొకొంజెదారోో హరప్పాలోని చిత్రలిపిలో దొర కృతున్నాయి. 3ండు 
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లివులకు నంబంధం స్థాపించుట కష్టం, మొహీంజెదారో చితలిపి నుండి 
ఉచ్చతింపబడు వర్ష మాల పుట్టుట పూర్తిగా సంభవం. కొని (బ్రాహ్మీ మొహింజెదారో 
లిపినుండి పుట్టినదని బుజువు చేయట యింకను జరుగలేదు, 


ఆ కాలంలో ఏదో రకమైన మౌలిక లాషకు (ప్రాచీనమైన (కావున పవిత మైన) 
కవితలు తప్పకుండా వుండేవి, అవి వేదాల్లో నంగ్రహింపబడి వుండాలి, కాని అట్లు 
జరుగలేదు. బుగ్వేదంలోవి (ప్రాచీన తమ బుషులు, వారి కృతులు మనలను భర 
ద్వాజు వసిష్ట, విశ్వామ్యితువి వరక తీసుక పోతున్నాయి. వారికంటే (ప్రాచీనమైన 
బుషులు యిద్దరు ముగ్గురు కానవ స్తున్నారు. వారి కృతులు కూడ (ప్రాచీనములు 
కావచ్చు. కొని భాష, నం(గ్రహంలో వచ్చిన గందరగోళం వారి ప్రాచీనత్వాన్ని చాల 
వరకు పోగొట్టాయి. బుగ్వేద మహా బుసులు ఇం(ద, ఆగ్ని, మిత్రులపై వేలాది 
బుక్కులు రచించారు. వాటిలో కొన్ని శబ్దమందు గాని భావమందు గాని 
భరద్వాజుని కంపే 'పాచీనములు కొవచ్చునను అనుమానం కల్గుతున్నది. కాని మనం 
యిదమిద్దంగా చెప్పలేక పోతున్నాం. ద్య పృర్వులు _మనకు_ అత్యంత _ ప్రాచీన 
దేవతలు, వీరిని బుగ్వేదంలో పికరౌ (తల్లిదండ్రులు) అన్నారు. దూ తండ్రి, 
పృథివి తల్లి. డ-పికరౌ భావం వాల పురాతనమైంది. వీరు కేవలం శతమ్‌ శాఖకు 
(ఆక్యస్తావ వంశీకులకు) చెందిన వారికి మాత్రమే కాదు. కేంటమ్‌, గ్రీసు, రోము 
మొదలైన) వారికి కూడ పూజ్య దేవతలు. డొ. పితర శబ్దానికి రూపాంతరం 
జూపిటర్‌, జ్యాస్‌ శబ్దం ద్యాయే గదా! ద్య్యాకు నంబంధించినఏ ఎన్నో బుక్కులు 
లభిన్వన్నాయి. కావి బుగ్వేద కాలంలో ద్యౌకు కాదు ఇంద్రునికి (ప్రాధాన్యత 
వుంది. 

బుగ్వేదావికి పూర్వమందున్న పరంపరగా వచ్చిన జ్ఞాన సంపత్తి (ప్రత్యేకంగా 
మవకు లభించదు కొబిట్టి అనాటి (శ్రుతి శిక్షణ పరంపర ఎట్టిదో మనం చెప్పలేం, 
శిక్ష, శిక్షణ, (పశిక్‌ణ శబ్ధాలకు నేడువున్న అర్థం ఆనాడులేదు. బుగ్వేదంలో శిక్ష 
అంపే యిచ్చుట అని వసిస్థువి బుక్కు. ఏలన తెస్తుంది (9-27-2). 

“య ఇంద్ర శుష్మోమఘవంతే ఆస్తి శక నలిభ్యః పురుహూత నృభ్యః”. 
“ఓ పకుహూత (బహు నిమండ్రితుడై న) ఇందా నీకున్న దిలాన్ని మా నఖులైన 
నరులకు యిమ్ము.” 

వస్వువి రెండవ బుక్కు లో శిక్ష ఆరం అపకరణము, (7-10.65) 
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యదేషా మన్యో అన్య న్య వాచం శాక్రప్యేవ స 

వదతి శిక్షమాణః। 

సర్వం త దేషాం నమృధేవ పర్వయల్‌ 

నువాసో వదథ నాధ్యప్పు॥ 

ఆ ర్ట కప్పల్లో ఒక కప్ప అన్నదావిని రెండవ కప్ప ఆవార్యువి అనుకరించి 
వట్లుగ అనుకరిస్తున్నది ఓ కప్పలళార్కా మీరు బాగా బెకచెక లాడుతున్నప్పుడు 
మీ ఆంగాలన్నీ వృద్దిచెందుతున్నాయి.” 

ఇక్కడ వర్షారంభమందు కప్పలు _ఓకదానివి మరొకటి అనుకరిస్తూ ఆరుచు 
టను బుగ్వేదకాలం గురు శిష్యుల పాఠంతో పోల్చబడింది. ' గోస్వామి తులసీదాను 
యీ బుక్కును బహుళా చూచి. వుండాలి." ఈ ఉపమానం పరంపరంగా వస్తూవున్నట్లు 
వుంది. అందుకనే ఆయన అన్నారు - 

“ోదాదురధుని చహుం ఓర్‌ సుహాఈ । 
వేదపఢఇం జనుదిటు నముదాఈ ౪ 

“నటుల ((ద్రహ్మవారులు) సముదాయం చేద మం(క్రాలనా చదివినట్లు కప్పల 
అరుపులు నాల్గు వై పృఠనుండి వస్తూ ఆనందం కల్లిన్తు న్నాయి.” 

, ఈక కప్ప అరుపును (సారంలిస్తుందిల తర్వాత (యితర కప్పలు అనుక 
రిస్తాయి. ఇంక బెకబెకీలు సాగుతాయి ! (ప్రాచీన కొలపు వేదపాఠ విధానాన్ని 

యిప్పుడుకూడా చూ స్తున్నాం. గురువు న్వరయు కంగా మంత్రాన్ని ఒకసారి చదివితే 
శిష్యులు దాన్ని రెండుసార్లు ఆంటారు. నేడు గురుశిష్యులు పు స్పకాన్ని ఆధారము 
చేసుకుంటున్నారు. కొవి వేదాలు లిపిబద్ధం కానప్పుడు గురువు కంఠ స్థం చేసిన 
బుక్కును ఒకసారి అనవచ్చు, దాన్ని శిష్యులు రెండుసార్లు ఆంటూ వుండవచ్చు. 
ఈ (ప్రకారం గ్రామంగా సృనరువ్చారణ కేయుటవలన చిన్న వయస్సులోనే పిల్లలకు 
వారివేదం కంఠ న్హం అయ్యేది” సామవేదం: తోప్పు మిగిలిన ఏ వేదాన్ని సంగీక న్వరా 
లతో చదువుట లేక -సనవ్చారణ- వేయకపో మనవ్పటికిని పద్య "పరనంవలె దానికి 
కూడ లయ వుండేది, పవిత్రమైన బుక్కులనుగాని, ఛందముల శిక్షణగాని యీ 
(ప్రకారంగా శిష్యుడు గురువునుండి నేర్చుకొనేవాడ్తు భరద్వాజ, వసిష్టుల నాల్గయిదు 
తరాలవరకే రచించబడిన మంత్రములు బుగ్వేదంలో లభిస్తున్నాయి బుగ్వేదంలోవి 
అందరికంటె చివరి బుషులు గురుముఖితా తమ పూర్వీకుల (బ్రహ్మలను (మంత్రము 
లను, 'పద్యడులను) చదువుకొన్నారు. 
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(దిహ్మకు (బుక్కు నకు, ఆద్బుశమైన శక్తి వుందని నమ్మేవారు. ఆంధృుకచే 
విశ్వామిత్రుడు ఆన్నాడు- “ఈద, పృరివు లిద్దరివి, యింగదుని (్రహ్మలతో 
నంతృ ప్తి పర్చాను. “విళశ్వామిర్రువి యీ (బ్రహ్మ భారత జనులను రకిస్తుంది.+"-- 
(3-683-12). 

వేదవాణియుక్క* అద్భుకశ క్రీిని గురించి" స్వయంగా (ప్రాచీనతమ బుషులు 
తమ నోటితో చెప్పారు, - అందుడేతనే వాటిని నేర్చుకొనుటకు, కంర స్తత చేయుటకు 
(వజచ ఎక్కుచ((ద్ద- బూషుట నహజిమే. 

కొని దేవతలను (పసన్నులుగా "చేసినంత మాత్రాన వారి లౌకిక జీవితం జరు 
నను. ఆ కొలంలో నేర్చుకొనేఏ వాలవుండేఏ, ఆర్య యువకులు - గురుముఖితా 
నేర్చుకొన్న యుద్ద కౌళల పంకా వేదంలో చెప్పదిడలేము. అప్పటిలో అనేక శిల్పాలు 
వాడుకలో వండేనన వాటిని “నేర్చుకోవలసిన ఆవసరచుంది. ఈ శిల్పాబో కొన్నిటీ 
పేర్లు మాత మే బుగ్వేదంలో వొరకుతున్నాయి.. మొహింజెదారో, హరప్పాలో 
బుగ్వేదంకంట 1,500 లేక, 2,900 నంవక్సారాలకు వూర్వమున్న వస్తువులు వారికి 
లభించాయి, వాటినిబిగ్డి ఆ కాలంలో వాస్తుశజ్బలు (ఇంజవీయద్లు), తాపీపనివారుః 
నేతపవివారు, స్వార్డకారులు, చర్మకారులు, వేణుకారులు, కమ్మరులు, కుమ్మరురు 
మొదలైన వాలామంది శిల్చులు వున్నట్లు తెలుస్తుంది. వారు..ఆ విద్యలమ తర్వాత 
తరంవారికి అందించవలని వున్నది. _ వ్యవసాయం, దానికి ఉపకరించే బుతువుల 
జ్ఞానం కూడ నేర్వవలసివుంది. ఈ (పైకొరంగా బుగ్యేద ఆర్యులు నేర్వవలసివదంఠా 
బుగ్వేదంలో చెప్పబడలేదు. 

2. ఆరోగ్యం ఏ ఆర్వలు వ్యాస్టవిక వాదులు, వారికి దేవతలంచే విశేష 
మైన భక్రివుంది. కొని వారు పౌరుషాన్ని, చదలుకోలేదు. ఇం_్రుకూడ దినోదాసు, 
సుదాసుల పొరుషంయొక్క సహాయం చేతనే శృతువులను సంహరింఛ గలిగినట్లు 
వారికి తెలుసు, అందుచేతనే శరీరప్పష్టి, ఆరోగ్యం గురించి వాుకి (ప్రత్యేక ర్త 
వుంది. ఆర్యులకు వేగంగాపోయే గుర్రాలు వున్నాయి. నారికి దేశ (ద్రిమ్మరులకుండే 
యుద్ద న్వభావం వుంది. ఇంతకంటె _ వారికి బలైన శరీధముంది. “కాబట్టే వారు 
తమకం'టె. నాగరికులు, నంస్కృృతీపరులు సాధన సంవమ్నలైన సస్తఏంధువారివి 
ఓడించుటలో కృతకృర్యులయ్యారు. వారిముందు_ మొహింజెదారో నాగరికులు క్షీణ 
కాయుల, (పతి దద్రిమ్మరులు లేక అర్హ ద్రిమ్మరు౨ మాదిరి ఆర్యులకు మైదావ పతే 
శంలో వుండుట యిష్టం కొబిగ్ద వారు తవ వికాసాన్ని నగరాల్లో. కొకుండా 
గ్రామాగ్లో ఏర్పరచుకొన్నారు. ఆరుబియటి నివాసం పాలు, నేయి మాంనము వరి 
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(ప్రధాన భోజనం, ఆరోగ్యాన్ని పెంపొందించు యిట్టి ఉత్కృష్ట సాధనాలు వారికి 
వున్నాయి. గురీపుస్వారిదే ఒక వ్యాయామం. ఆనాడు మంచి గురవ్వరౌతు కానటు 
వంటి ఆర్యుడు లేకపోవచ్చు. శి్యతువులనుండి కొపాడుకొంటూ ఇతరుల ఆవులను 
గొంలసు దొంగిలించుటకు సదా వారు ఆయుధాలను ధరించవలని వుంది. ఆందుచేత 
వారు గుర్చస్పస్వారిలోకూడ (ప్రవీణులు, మల్లులను గురించిగావి మల్లవిద్యను 
గురించిగావి బుగ్వేదంలో పేర్కొవలేమ. కావి తర్వాత కొలంలో పంజొబులోను, 
తూర్పు ఉత్తర (ప్రదేశ్‌ లోనువున్న ఒక గణము పేరు మల్లిగణము అని పుండుటనుబిగ్డ్‌ 
ఆర్యులకు కు_స్టీకండూతి వున్నదవి చెప్పాలి. ముష్టియుద్దం గురించి విశ్వామిక్రపృుత 
మధుచ్చందడు స్పష్టంగా చెప్పాడు. (1-8-2) “ఓ యింద్రా సీకే రక్షిత మైన 
గుర్రాలతోను, ముష్టి హత్య (ముష్టి యుద్దం)తోను మేము శత్రువును 
ఆడగించుతాం,.” 
a 
కుస్తీ (మల్లి యుద్దము)గావి ముష్టియుద్దంగావి ఆరోగ్యానికే కాకుండా 
తో గా [= ఐ చ 

యుద్దానికి కూడ ఉపయోగపడేది, అందుచేత ఆర్య యునకోలు వాటీని బాగా 
అభ్యసించేవారు. 


నాట్యం వినోదాన్ని కన్లిస్తుంది. ఇది ఆక్యంత ప్రారీన కొలంను(డీ 
మానవులకు వున్న ఉత్తమ లలిరకళ, ఇది మంచి వ్యాయామం కూడ, ఘోర 
మైన చలి దినాల్లో ఒక యువకుడు “ఆహీరుల _ (గొల్లివార) నాట్యం" చేస్తూ 
వుండగా ఆతని శరీరమంతా చెపలకారుటను నేను చూశాను, ఆప్పుడు ఆధువిక 
వ్యాయామ ఆవిరుచిగల మరోక యువకుడు నాతో “ఈ నృత్యం వలన 
వడుముకు యిరువై పులపున్న మాంస కండరాలకు మంచి వ్యాయామం కల్గుతూ 
వుంది. ఆధునిక వ్యాయామ విధానంలో ఆస్ట వ్యాయామం కల్గించు అనంభవం 
కొదుకొవి కష్టమని చెప్పాడు. ఆంగిరా గోతీకుడగు నవ్యుడు నర్తమన్‌ (నాట్యము 
చేస్తూ) శబ్దమును ఆయుధాన్ని నర్తింవచేస్తూ అను ఆక్జంలో (ప్రయోగించాడు. 
(1-61-3). “నవేవచి ద్విమదాయా బహోవస్వ్యాజొ వ(డ్రిం బొవన్య నర్తయన్‌.” 
“ఓ యింధ్రా నీవు అంగిాలకు వర్షం యిచ్చావు, విమదునకు అన్నంతోపాటు 
ధనం యిచ్చావు. సంగ్రామమునందు గదను నర్తింవ చేస్తూ స్తుతి కర్తను 
రశీంచావు.” 


నంస్కా రమున్నట్టి, నంస్కారము లేనట్టి అవన్ని ఆదిమ జాతుల్లోను అన్ని 
వాగరక జాతుళ్లోను ఎంతో ముందుకు పోయిన ఆధునిక జాతులందును నాట్యం 
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బహు (ప్రచలితమైన వ్యాయామం, వికోదంకూడ. బుగ్వేద ఆర్యులు సోమాన్ని 
(భంగును) బాగా (పమించేవారు. దాన్ని గ్రాగి మత్తిన్గటి వారికి ఆనం దదాయ 
కిం, మత్తుకు, ఆనండా “మది శద్దాన్ని (ప్రయోగించుట ఈ విషయాన్నే తెల్పుతూ 
వుంది. ఆక్య శ్రీ, ఎరుమలు తమ సోమ గోస్టులో గీత, నృత్యముల ఆనందాన్ని 
అనుభవించేవారు. దీవివల్ల వారి ఆరోగ్యానికి బాగా లాభిముండేవి, 
తి. రోగం: రోగాల్లో యక్ష. హృదయ రోగం, కుష్టును 
గురించి బుగ్వేదంలో చెప్పబడింది. యక్ష బహుళా జ్వ౮నికి మరొక పేరు 
కొపచ్చు. క్షయ (టిం బి.) కు రాజ యక్క శబ్దం వాడబడింది. అథర్వణ బుషి 
యక్ష్మను గురించి చెప్పాడు. (10-07-11, 12) 
యదిమా వాజయన్న హమోషరీగ న్హఆదరే | 
Cn) 
ఆత్మా యక్ష్మన్య నశ్యతి పురా జీవగృభోయధా॥ 
ోళ క్రివంతములైన యీ బొషధాంను నేను చేత పట్టుకొన్నప్పుడు యక్ష 
రోగం యొక్క ఆత్మ, మృత్యువు పట్టుకొనక ముందు పోవు జీవువివలె 
నశిస్తు ది. (iD) 
అట్ట ఓషరులారా. వీర పురుషులు సంగా మందు యితరులను బాధించు 
రీతిని మీరు యితని (ప్రతి కణుఎయందు వ్యాపించి యక్ష్మమును 
హరించండి.” (19) 
కల్పిత నామధేయుడు (వ్రజా పతిసృ్యత యక్ష్మ నాళన బుషి యక్మకు, 
రాజయక్ష్మకు భేదాన్ని చెప్పాడు. (10-161-1) 
ముంచామిత్వా హవిషాజీవనాయ 
కమజ్జాత యక్మెదుత రాజయక్ష్మాత్‌ | 
(గ్రాహిర్డ (గాహయది వై త దేనంతస్యా 
ఇంద్రాగ్నీ (వముము క్త మేవం జి 
“నేన్స హవి ద్వారా విన్ను ఆజ్ఞాక యక్ష్మనుండి, లేక రాజ యక్ష్మ నుండి 
విము క్రునిగ చేశాను. ఇతన్ని భూత (గ్రహాలు పట్టినయెడల ఇం(ద్రాగ్నులు రకీంగె 
అటి ఎ 
దరుగాక,” 
28) 
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హృదయరోగం (గుండె జబ్బు) పురాతనమైంది, వృద్దాహ్యం వలన శరీరవ 
లోపలవున్న ఆవయవాలు జీర్ణము లఅగుటయే దీవికి వున్న ఒక లక్షణం, ఏ జ్వర 
లేకుండా రోగంలేకుండా గుండె ఆగిపోయి మనిషి ఆకస్మాత్తుగా చనిపోతే అట్టివావున 
ప్రాచీన వరి భాషలో రోగులకు (శ్లామనీయ) మృక్కువు, మంచి చావు అన్నారు. చాః 
రాకుండా బాధ పె ప్టేదాన్ని ఉత్పీడక రోగ మన్నారు. కణ్వపుత్ర (వస్కణ్వు 
మిత్రుని (సూర్యువి) యిట్టి రోగంనుండి కొపాడ పని కోరాడు. (1-60.11) 

“నేడు ద్యౌ లోకమునకు పైన ఎక్కుతున్న మిత్రుడు (సూర్యుడు) ? 
హృదణు రోగాన్ని, పాండురోగాన్ని పోగొట్టుగాక.” 

పాండురోగం వలన శరీరమంతా పచ్చపడుతుంది, 


శరీరంలోని అనేక రోగాలను యక్ష్మ అనేవారవి తోస్తుంది. ఈ విషయ, 
వివృహాకాశ్యపువి సూ క్రంవలన (10-108-16) తెలుస్తుంది. 

“సీ రెండు కన్నులు, రెండు ముక్కు రం(ధాలు, రెండు చెవులు, గడ్డము 
మెదడు, నాలుకనుండి తల వరకు వున్న యక్ష్మను పోగొట్టుతున్నాను, (HD 

సీ మెడనుండి, ధమనులనుండి, స్నాయుపులనుండి, ఎముకలనుండి రెండ 


ముంజేతులనుండి రెండు బాహువులనుండి, రెండు ధుజములనండి యక్ష్యను పోగొట్ట 
తున్నాను. (2 

నీ (పేవులనుఎడి, గుదస్టానమునుండి, హృదయంనుండి, మ్మూత్రాశయంనుండి 
యకృత్‌ నుడి, మాంన కండరాలనుండి, యక్ష్మను పోగొటుకున్నాను. ()) 


నీ తొడలనుండి, రెండు జానువులనుండి కెండు కాలి పిక్క. లనుండి రెండ 
మడమలనుండి, రెండు పిరుదులనుండి, నడుమునుండి, మలస్థానంనుండి యత్ష్మను 
పోగొట్టుతున్నాను. (4 

నీ మూత్ర స్టానంనుండి, వెండ్రుకలనుండి, గోళ్ళనుండి, సీసర్మాత్మ (శరీరం) 
నుండి ఈ యక్ష్యను పోగొట్టుతున్నాను.- (5) 

(ప్రతి ఆవయవంనుండి, (పతి రోమంనుండి, శరీరంనుండి, (పతి కణుపునుండి 
ఉద్భవించిన యీ యక్ష్యను పోగొట్టుతున్నాను.(8) 

ఘోష కుష్టురోగంతో బాధపడిన నంగతి బుగ్వేదంలో పేర్కొనదిడలేమ. కొవి 
యితరడోల్ల చెవ్పదిడింది. దీర్చ తమాస్పత్ర కక్షీవానుని సూక్తావ్నిబిట్టి (1-117-7) 
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ఆమె ఏదో రోగంతో బాధపడి వివాహం లేకుండానే తం|డ్రి యింటిలో వుందని 
తెలుస్తుంది. 

“ఓ అశ్వినీ దేవతలారా, మీరు స్తుతికర్తమైన కృష్ణపుత విశ్వకునికి విష్టాపు 
డను సుతుని యివ్బారు. మీరు తండ్రియింట కూర్చున్న, బాధతోనున్న ఘోషకు 
పతివి (ప్రసాదించారు.” ఆప్పుడుకూడ రోగాల సంఖ్య ఎక్కువగానే వుండవచ్చు. కొవి 
ఆ రోగాల వర్గీకరణ ఎక్కువగా జరుగలేదు, 

4. చికిత్స వ్‌ ముగ్వేదావికి ఆరు శతాద్ధాల తర్వాత బుచ్చువి కాలులో బౌష 
ధములు బాగా వృద్దిచెంది విన్తరింంాయి. కొని అప్పటికి యింకా రసాలు, లోహ 
భస్మాలు వాడుకలో లేవు. అవి వచ్చుటకు శతాబ్దాలు గడివాయి, బుద్దువికొలంలో 
వంచ భై షజ్యములు-ఐదు మందులు (నేయి, వెన్న, నూనె, తేనె, కలకండ) కొవ్వు, 
మూలికలు, కషాయం, ఆకులు, పండు, జిగురు, లవణముల;: పచ్చి మాంసం, 
రక్తంతో చేసిన మందులు వాడుకలో వుండేవి. అంజనము తైలము, నన్యము, 
సాంబ్రాణి! మద్యంతోకూడిన మందులుకూడ ఉపయోగించేవారు. ఆవిరితో చెమట 
వట్టించుట, కొమ్ముకో నెత్తురుతీయుట, మృనమ్ముమాలీషు), కోత (ఆపరేషను), 
మలాము పట్టి, నర్చ చికిత్స, విషచికిక్స, పాండురోగ చికిత్స, (గ్రహ (భూత) చికిత్స, 
చర్మరోగ చికిత్సలను గురించికూడ వినయ పిటకంలో (మహా నర్లు బ్రైషజ్య 
స్కంధకంలో) పేర్కొనబడింది. వీవిలోని ఎక్కువ మందులు, చికిత్సలు అంతక 
ముందు కూడ (ప్రచారంలో వుండవచ్చు. 

బుగ్వేదంలో పేర్కొవబడివ రోగములు ; ఆగద, అజ, అజ్ఞాతయక్ష్మ, 
అనమీవ, అనూక్య, అప్వా, అమ, అశీపద, ఆశీమిద, జీవగృభ, దుర్నామా 
(మూలశంక) వవజ్వార, వృషన్య, వృష్ట్యామయీ, యత, రాజయక్ష్మ్య, వందన 
బృధి, వివబ్బ, విషూచి, నురామ, (శామ, హరిమా, హృడ్‌రోగం, 

బొషధముల నంథఖ్య కూడ ఎక్కువగావుంది. కావున ఆధర్వణబుషి యిట్లు 
చెప్పాడు 

యళత్రోషధీః నమగ్మత రాజానః నమితావివ | 

విప్రః స ఉచ్యతే ఖిష్యగజో హోమీవదాతనః ॥ (10-97-86) 


ోసమితిలో రాజాలనలె బొషధాలు ఎవరివద్ద గుమిగూడునో అతన్ని రోగ 
వాళకుడు, రాక్షననాళకుడు, విప్రుడు, వై ద్యుడు అంటారు.” 
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నేటి వైద్యులు ధన్వంతరివి యిష్టదై వంగా చూస్తారు. కావి వేదకోలంలో 
అశ్వినీ కుమారుల మహిమను గురించి స్తుతించారు. 


* అదిన్య ఖిషగ్గులగు ఆశ్విద్వయము మాకు శుభం చేకూర్చుగాత. మా బాధ 
లను యిక్కడనుండి తొలగించుగాత.” అని ఇగివ్వి బిషి-చెప్పాడు. (8-18-8) 
హిరణ్యస్తూపుడు అశ్వినీ కుమారులను స్తుతిస్తూ చెప్పాడు (4-34.69). “కల్యాణ 
దేవతలారా, ఆక్వినీ కుమారులారా, మాకు మూడుసార్లు ద్యౌనుండి, మూడుసార్లు 
భూమినుండి, మూడుసార్లు నీటినుండి మందులను యిన్యండి సంయునివలె నా బిడ్డ 
లకు మూడు విధాలుగా సౌఖ్యం చేకూర్చుడు. (8) 


“ఓ అశ్వినీ కుమారులారా, మీ మూడు రధము, మూడు చక్రము లెక్కూడ ? 
ఆడ్డలతోకూడిన మూడు యిరుసుఐ ఎక్కడ ? ఆ దిలమైవ గాడిదను ఎప్పుడు కట్టు 
కొవి యజ్ఞానికి వస్తారు ” (1) 

దీన్నిబట్టి అశ్వినీ దేవతల రధానికి రానభం (గాడిద) కట్టబడేదసి తెలుస్తుంది. 
గుర్రంతో నమానం కాకపోయినా గాడిదలను పెంచుటకు, ఉపయోగించుటవ ఆర్యు 
లకు ఎటువంటి హీనభావం లేదనిపిస్తుంది. 


మాదక సోమాన్ని బౌషధంగా వుపయోగించారనుటలో ఆశ్చర్యపడ నవసరం 
లేదు. నేటి మందుల్లోకూడ మద్యసారం ఎక్కువగా వాడబడుతూ వుంది. 


“*మి(త్రావరుణులారా, సూర్యోదయం కాగానే సోమాన్ని పుచ్చుకొంటున్నాం 
ఆది రోగికి మందు,” అని (ప్రగాథ పుత్ర హర్యమకు చెప్పాడు. 

కణ్వపుత్రసోభరి ప్రనిద్దమై బుగ్వేవబుషి, ఆయన డఆశ్వినీకమారుల 
మహిమను కీర్తిస్తూ “ఓ అశ్వినీచేవతలారా। మీరు ఏ బౌషధాలశే భక్తులను రక్షిం 
చారో, ఆ(ధిగులను రక్షింవారో, ఆనహాయులైన భృభునిరకింవారో, ఆ బౌషధా 
లతో వెంటనే రండి, యీ బాధితునికి (రోగికి) చికిత్స చేయండి” అని చెప్పాడు" 
(8-22-10). 


అనాలా ట్రీ అనాలా 


ఆర్యులు చలి దేశాన్నుండి వవ్చారు. చరి కాలంలో స ప్థంంధలో కూడ చలి 
బాగా వుండేది. నువాస్తు ఉపక్యకవంటి (ప్రదేశాల్లో వుండేవారు... అక్కడ (ప్రతి 
సంవత్సరం మంచు పడుటను చూరేవారు. కొని ఆర్యుల నివాసాలు ఎక్కు-వెనొ 
చలి వున్నప్పటికీ హిమపాత భూమికి దూరంగా వున్న చలినుండి కొపాడుకొను 
టకు శరీరాన్ని కప్పుో వాలి, “ఆగ్బిన్నె దున్య ఛేషజమ్‌” (చంకి మందు నిప్పు) అను 
మాటను సార్టకం దేస్తూకూడ వారు దిబ్బలు లేకుండా కేవలం నిప్పు సహాయంతో 
వుండలేరు. షత అనేక రకాల దుస్తులు ధ3ండేవారు. కొని వాటి అన్నిటి ఏవరణ 
లభించుటలేదు. 


వస్తాాలు 
ఆ 
“A SES 
వస్తా న్ని వాన అన్నారు, సువాస, దుర్వాస అర్జునవాస, కుక్రదాహ 
ఆవివాన మొదలగు శగ్జాలు ఆర్యులకు వస్త్రములపట్ల వున్న (శద్దను తెల్పు 
తున్నాయి. స్త్రీ గాని, “పురుషుడు. గాని నువాసులగుట అవనర మనుకొనేవారు 
విశామితుడు సువాసను గురించి చెప్పాడు. (3- 8-4) 


యువా నుడాసా ౩ పరివీత ఆగాత్‌న ఉ 
(శేయాన్‌ భవతి జాయమాన 8 । 

తం రీరాన 8 కవయ ఉన్నయంతి 
స్వాధ్యో మనసా దేవ యంత 8 ॥ 

“సుందర వస్త్రం ధరించిన యువకునివలె యూప న్తంభం వచ్చింది. 
అది పుట్టి క్రీ ర్రివి సంపాదించుకౌంటున్నది. జ్ఞానులు, దీరులు అయిన కవులు 
మనసారా దేవులను తలుస్తూ యూపం ఎమ్తతున్నారు. 

ఇక్కడ యజ్ఞం కొరకు వున్న యూపాన్ని వర్ణిహై డాన్ని సుందర 
వస్త్రాలు ధరించిన యువకునితో పోల్చారు. 
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బుషి కక్షీవానుడు కూడ నువాసా స్రీవి పేర్కొన్నాడు-(1-1247) 

“సోదరులులేవి స్త్రీ పురుషుని ఎదుటకు ధనం కొరకు వచ్చినట్లు, .ఓ వాసా 
పత్ని అఆభిలాషతో భర్త వద్దకు వచ్చినట్లు నవ్వుతూ ఉషస్సు (ప్రకొశిస్తున్న ది,” ఈ 
భావన్నే బృహస్పతి కూడ చెప్పాడు (10-71-4) 

“చూస్తూ కూడ వాణిని ఎవరూ చూడలేరు. వింటూ కూడ వినలేరు. పతిని 
కోరిన సువాసా స్త్రీ వలె ఎవరికో యీ వాణి తన శరీరాన్ని ఆనావృకం చేసుంది.” 

శుక్ల వస్త్ర్రమంటే ఆర్యులకు మక్కువ వున్నట్లుగ తెలుస్తుంది, కుత్స 
ఆంగిరనుడు ఉషన్సును వర్థిస్తూ చెప్పాడు. (1-118-7) 

m3 

“ద్యావి పుత్రిక, యువతి, శుక్రవాసా (శుక్ల వస్త్రధారిణి తెల్లని వస్త్రమును 
ధరించినది) ఉషన్సు అంధకారాన్ని తొలగిస్తూ కనపడింది. ఈమె పృధ్వీ లోకం 
ధవమంతటికీ స్వామివి. ఓ సౌభాగ్యవతీ ఉషా, నేడు యిక్కడ నుంచి చీకటిని 
తొలగించుము.” 

ఉషన్నును ఆరుణవాసా అనాలి. కొని కుళ్లు వస్త్రం అందేవున్న పక్షపాతంచేత 
యిక్కడ ఆమెను కుక్రవాసా అన్నారు. విశ్వామ్మితుడు కూడ ఉషస్సును ఆర్జునవాసా 
(శ్వేతవస్తు ద్రారిణి) అన్నాడు (18-89-2). 

దివిశ్చిదా పూర్వ్యా జాయమానాఏ జాగ్భవిద్విదధే శన్యమానా, 

ల(ద్రా వస్తాణ్యర్జునా వపానా వేయమమ్మే సవజా ప్మిత్యాధీ 811 (3-89-2) 

శర యింద్రా ద్యుళోకమందు పుట్టి, యజ్ఞమందు (పశంసించబడి, జాగ 
రూకై, ఆర్జన (తెల్లని వస్త్రములను ధరించి శుభదాయిని ఉషన్సు పితరులనుండి 
మా వద్దకు వస్తున్నది,” 

(as అజ 

ఆర్యులవి వున్ని వస్త్రాలు, అన్నిచోట్ల వారు ఆవివి (గొగైను)) ఉన్నివి 
గురించే చెప్పారు. సోమాన్ని వడగట్టులకుకూడ వున్నివ స్త్రముశే వుపయోగించేవారు. 
విమద బుషి వున్ని పస్తా9లను గురించి చెప్పాడు (10-28-6). 

“మిక్కిలి కోరికతో కువా (ఆడమేక). కుని (మేక)9 యజమానిగా గొరైం 
వున్నితో వస్త్రాలు నేస్తూ వున్నాడు” 

దుర్వానులు (చెడ్డ వస్త్రములు వేనుకొనుటను)గా వుండుట ఆర్యలకు యిష్ట 
ముందేదికాదు, ఆందుకనే వనిష్థుడు అగ్నివి ప్రార్థించాడు (7-1-19). 
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“ఓ అగ్నీ! మమ్ము నిక్వీరులుగ చేయవద్దు. దుర్వానులుగా, మతిహీనులుగ 
చేయవద్దు. మాకు ఆకలిని యీయవద్దు, రాక్షసుని యాయవద్దు మమ్ము యింటిలో 
గాని, వినంలోగావి చంపవద్దు.” 

శ్రీలు అందముగ వస్తా9లతో కప్పుకొనుట ఆర్యులకు యిష్టం, ఆక్విసీ 
కుమారులను స్తుతిస్తూ విశ్వమనా ఆంగిరనుడు చెప్పాడు. (8-20.13). 

“ఓ అశ్వినీ కుమారులారా ! వస్త్రం ధరించిన వధువువలె మీకు యజ్ఞంతో 
కూడిన పూజను చేసిన వారికి, మీరు యళన్సు. శుభం చేకార్సుతున్నారు.” 

వస్త్రాలు వారు ఎక్కువగా  వుపయోగిస్తున్నవ్పటికి అవి ఎన్ని రకాలో 
మనకు వాటి వివరణ చాల తక్కువగానే తెలుస్తుంది. వారి దుస్తులు = 

1. (చాకీ ౩ వామదేవుడు యీ వస్త్రం గురింది చెప్పాడు (4-08-2) 

“లోక ధారకుడు, భువనముల (ప్రజాపతి, కవి (సూర్యుడు) పిశంగ 
(దాపివి ధరీస్తున్నాడు. ఆతడు స్తుతించబడి విచక్షణతో నుందరమైన ధనములను 
(ప్రపాదించుగాక” 

దీర్చతమ పుత్ర కక్షీవానుడుకూడ ద్రాపిని వర్ణించాడు. (1-118-10). 

“ఓ ఆశ్విద్వయములారా, మీరు జీర్ణమైన (డ్రాపివలె చవనుని ముశలితనాన్ని 
పోగొట్టారు. మీరు అఆనహాయుడై న చవనువి ఆయువును పృద్దిశేసి ఆతన్ని కన్యలకు 
భర్తగా చేశారు.” 

అజీగర్హ పుత్ర శునశ్శేబడు వరుణువి స్తుతిస్తూ (దాపివి పేర్కొన్నాడు. 

(1-26-13) 

“దింగారు వన్నెగల (ద్రాపివి ధరించి వరుణుడు తన శరీరాన్ని కప్పుకొంటు 
న్నాడు. నణ వై సం కిరణాలను (ప్రనరింవ చేస్తున్నాడు” 

ఆర్యులు పిశంగ్య పారణ్యా (వనుప్ప వర్ణం) దింగారు వన్నెగల [దాపిని 
ధరించే వారని పె బుక్కుల వలన తెలుస్తున్నది. పామాలయంలోనవి ఆనేక 
స్థానముల్లోని స్త్రీలు దోడూ (అద్దరు)కు ధరించినట్లు బహుళా యీ (దాపిని ఆర్యులు 
ధరించి వుంటారు. 

౨ అత్క : భరద్వాజుడు దీన్ని పేర్కొన్నాడు, (6-29-3) 

ఓ యింధ్రా, శ్రీకారకు మేము నీపాద సేవను చేస్తున్నాం. గదను చేతబట్టి 
శకువులను నీవు బలంతో ఓడించి మాకు దకిణలు యిస్తున్నావు. ఓనవేతా, నీవు 
దర్శనీయ మైన, సురభిత ఆత్కంను ధరించి సూర్యునివలె తిర్గరున్నావుొ 


~~ 
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కల్పితదేన బదాళ్గవ బుషి వేనదేవతను వగిస్తూ అత్కను పేర్కొన్నాడు 
ఎ ౧ ల ౨ గ్రా 
(10-128-9) “గంథర్వ న్వర్గం పైనవుండే వేనుడు మా ఎదుట విచిత్ర 
ఆయుధాలను ధరిస్తూ సురభిక అక్కను వేసుకొని దర్శనీయువై (ప్రియ సుఖం 
శ 
కర్లిస్తున్నాడు 
ల శ్‌ వి శిరస్త్రాణం, ఉష్టీషం (తలపాగా) తెంటివీ శప్ర ఆంటారు. 
తి, అల < oe) న 46 న 
వసిష్టుడు యిం(దువి స్తుతిస్తూ శిపను ఎ? గ్రాన్నాడు. (7 8 3) ఓ శిప్రధారీ 
యింద్రా సుడాసునికొరకు నీవు వందలాది రక్షణలు, వేలాది కోరె,-లు, దానములు 
యిచ్చెదవు గాక. మా (కూర శత్రువులను చంపుము, మాకు ఉజ్వల రత్నాలను 
యిమ్ము,” 
వామదేవుని బుక్కులవలస శప అనగా శిరస్తాాణమని తెఎస్తుంది. (4-97-4) 
“బుషులారా, మీ గురాలు బలిని వున్నాయి. రథములు మెటేక్తన్నాయి. 
మీరు శ్నామశ్నింలై (ఆయ శి పాల) అన్నవంతులై + మంచి విషయములను 
(బంగారు ఆభరణములు) ధరించి వున్నారు. ఓ యింధద్రపుక్రులారా బలుని మనుమ 
లారా, మీ ఆనందం కొరకు ముందుగా యీ ఆహారం యిస్తున్నాం. 


ఇక్కడ శ్నిప్ర అంటే శిరస్తాణంగ తోస్తుంది కాని శిరస్తాణము కూడ 
ఉస్టీషము యొక్క వికనిక రూపమే గదా! ఈ (ప్రకారంగా ఆర్యుల దుశ్వుల్లో 
ఉష్టీషం కూడ వుంది. దాదాపు క్రీ. శ, 1వ శతాబ్దం వరకు భారతదేశంలో స్తీ 
పురుషులు ఉష్టీషం చుట్టుకొనేవారు. ఆ కాలంలో భారతదేశానికి బయటకు పోయి 
వలనను ఏర్పరుచుకొన్న క ఆ పురుషులు తమ వెంట అక్కడకు యీ ఉష్టీషం కూడ 
తీసుకుపోయారు. బర్మాకు సరిహద్దున చై నాలో = పూర్వకాలంలో పూర్వగంధా 
ఉపనివేశం ఉన్న చోటులో- నేటికీ స్త్రీ పురుషులు తలపాగా చుట్టుకొంటారు. ద్రాపి 
యొక్క రూపాంతరమే తర్వాత వచ్చిన ఉత్తరనంగం (ఉత్త త్తరీయ చద్దరు) . 
మవాన లేక మంచి అంకర్వాసిక మే తర్వాత ధోవతిగా మారింది, త్తీలక ఉత్తరీయం 
గాను లేక ఉ త్తరానంగతో కూడిన చీరెగా మారింది. లేక కుర్చీలను పెంచగా లంగా 
అయింది. మొహింజెదారో, హరప్పా దుస్తుల్లో కూడ ఆంతర్వానం, ఉత్తరాసంగం 
ఉన్నట్లు తెలిసింది. నుత్తన్‌ లేక పైజామా శకుల దిస్తులు. అది వారితో క్రీ, 
పూర్వములోను క్రీస్తుకు తర్వాతన వున్న (ప్రధమ శతాబ్ధాఖ్లోను భారత దేశానికి 
వచ్చింది, తర్వాత మన రాజులు దాన్ని వారి దుస్తుల్లో చేర్చుకొన్నారు. సుత్తన్‌ 
ధరించివున్న గుప్త రాజుల నాణెములను చూప్తే యీ విషయం తెలుస్తుందిం 
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2. భూషణాలు (నగలు) 


ఆ భూషణాల్లో కుండలములు (చెవి పోగులు). మెడలో తాయెత్తు లేక బిళ్ళ, 
వక్ష స్టలముపై న హారము, చేతి కంకణములు సంగతి తెలిసింది. ఈ నగలు బంగారం 
తోను, మణులతోను చేయబడినవే, వైదిక కాలంలో వెండి వున్నప్పటికీ దాని 
వాడుక చాల తక్కువ. (ప్రాచీన కాలంలో వెండి దొరకనందున వెండీ, బంగారముల 
విలువ సమానంగా వుండేది. ఇదికూడ చెండి వాడుకలోనికి రాకపోవుటకు ముఖ్య 
ఆటంకం. బంగారం మన దేశంలో కొద్దిగానో, గొప్పగానో దొరికేది, ఇంతకన్న 
ఎక్కువగా అల్జాయి గనులనుండి బంగారం, తామ యుగంలో ఆసియాలోని విభిన్న 
దేశాలకూ, మధ్య దేశాలగుండా భారత దేశాపికీ వస్తూ వుండేది. 


1. కర్ణ భూవణాలు (చెవుల నగలు) : కురుసుతి బుషి కర్ణ 
భూషణం (కర్ణ శోభన) గురించి చెప్పాడు. (8-87-8) 


“ఓ వృత్ర నాళకుడైన యింధద్రా ! నీవు ధన నంపన్నుడవు, నీవు నర్వ(త్రా 
న్తుతింపదిడుతున్నావు. మాకు అచేక కర్ణ శోభనలు యిమ్ము” 

కక్షీవానుడు సర్వ దేవతలను (ప్రార్థిస్తూ చెప్పాడు. (1-122-14) 

వారణ్య కర్ణ మణ్మిగీవ మర్ష న్లన్నో విశ్వే వరివన్యంతు దేవాః। 

ఆర్యోగిరః సద్యఆ జగ్మషీరో (సాళ్ళాకంతూమమయేప్వ స్మే॥ 

శర విశ్వ దేవులారా, మాకు పారణ్య కద్దలును (చెవులకు బంగారు పోగులు 
కలవారు), మణి(గీవులును (కంఠమందు మణులు గలవారు), రూపవంతును అగు 
పుతులను (ప్రసాదించండి. ఆకువుగా వెలువడుచున్న మా (శ్రేష్ట వాణులును, 
హన్యమును (పేమతో (గవాంచండి.” 

2 బంగారు కంఠి 2 మెడతో విష్కం (దింగారు నగ) ధరించు సంగతి 
చెప్పబడింది. విష్కం బింగారు నాడెంకొదు. కుషానులకు, పూర్వం భారత దేశంలో 
బింగారు నాణెములను ఏ రాజూ ముంద్రించనూలేదు. వాటి వమూనాలు మనకు 
దొరకునూలేదు, మెడలో చేసుకొనుటకు (ప్రత్యేక ఆకారంలో బంగారపు బిళ్ళలు 
వుండవచ్చు. వాటిని విష్కం౦ అన్నారు. దబు ఆశేయుడు మెడలో విష్కం 
ధించిన బుత్నిజులను పేర్కొన్నాడు. (0-18-8) 
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“సుతి కర్తలు, అన్నాకొంక్షలు, విష్కు(గ్రీవులు అగు బుతర్విజూలు యీ అగ్ని 
దిలమును వృద్ది చేస్తున్నారు”. 
నిష్కగ్రీవుని వసిష్టుడు సువిష్యుడన్నాడు. (7-56-11) 
“స్వాయుధాన ఇస్మిరా * సునిష్కాఉత 
స్వయం తన్వ 8 శుంభమానాః॥” 
“సుందర ఆయుధాలను ధరించిన, చురుకైన సుందరమైన విష్కములు 
ధరించిన మరుత్తులు స్వయంగా మా శరీరమును ఆలంకరిస్తున్నారు.” 
కక్షీవానుడు విశ్వదేవస్తుతిలో (1-122-14) మణి(గీవుల సంగతి చెప్పాడు. 
దీన్నిబట్టి ఆర్య స్రీలు, పురుషులు మెడలో విష్కుములే కొకుండా మణుల మాలను 
కూడ చేసుకొనేవారు అని తెలు న్లుంది, 

లి. రుక్ళవత్షు ఏ వసిస్థుడు వక్షముపై రుకృను భుజమునకు కంకణం 
ధరించిన సంగతిని పేర్కొన్నాడు, (7-68-18). 

ఆం సేష్వా మరుతః భాదయోవోవక్షః సురుక్మా 

ఉపశి శ్రియాణాః॥। 

వి విద్యుతోన వృష్టి లీరువానా అను 

న్వధాఐయు రై ర్యచ్చృమానః॥ 

“ఓ మరుతులారాా మీ భుజములకు కంకణాలు, మీ వకెలపే రుక్మలా 
(స్వర్ణ భూషణాలు) ఆలంకృతములై వున్నాయి. వానలో మెరుపువలె ఆయుధాలను 
(వకాశింపచేస్తూ ప్రయోగిస్తున్నారు.” 

శ ఖాది 5 బుస్టి 6. శ్రి ప “ప్రై బుక్కునుబట్ట్‌ భొది భుజము 
నకు పెట్టుకొను ఆభూషణమని తెలుస్తుంది. శ్వావాశ్వుడుకూడ పేర్కొన్నాడు 
(6-54-11). “ఓ మరుత్తులారా, మీ భుజములకు బుషి (ఆయుధాలు, కాళ్ళకు ఖాది, 
వక్షములకు రుక్మలు వున్నాయి. రధముపై మీరు శోలిల్లుకున్నారు. కిరణాల్లో 
నిప్పువలె (పకాశించుచున్న తజుకులకో తల పైన విశాలమైన నుపక్త శిపలున్నాయి” 

ఇక్కడ ఖాది భుజుములకు కొకుండా కాళ్ళకు వున్నట్లు వర్శికమైంది. కాబిల్‌ 
'కొళ్ళకున్న కడియాలను కూడ భౌది అనేవారు. కంకణము (చురుగు)9ను కూడ 
భాది అనే వారవి శ్వావాక్వుని బుక్కువలన తెలుస్తుంది. (6-68-2). 
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“ఓ విపులారా, దీ ప్తిమంతులు, శ క్రివంతులు, చేతులకు కంకణం కలవారు, 
సుఖిదాయకులు. మాయావులు, దాతలు, గొప్పమహిమ కలవారు, గొప్పఐశ్వర్యం 
కలవారు, నేతలు అయిన యీ మరుత్తులకు మీరు వందనం చేయండి.” 

భరద్వాజుడుహూడ శిశువు చేతికి ఖొది వున్నట్లు పేర్కొన్నాడు. (6-16-40) 
“అధ్వర్యులు ఖొదివి ధరించిన ననజాత శిశువు వలె సుందరమైన అగ్నిని చేతియందు 
(గహామన్నారు.” 

మొహాండజెదారో (ప్రజల, బుగ్వేద ఆర్యుల అభూషణాల్లో కొంత నమానత్వం 
తప్పక వుంది. ఎందుకం పే మొహింజెదారో (వజణ ఎక్కువ నున్మ్భతీ నంపన్ను 
లగుటచేత భూషణాలందును, అలంకరణలోను ఆర్యులకు మార్గ దర్శకులుగా 
వుండవచ్చు. మొహింజెదారో (తవ్వకాల్లో ఎన్నో రకములైన నగలు దొరికొయి. 
త్రీలు మణికట్టు మొదలు భుజిమువరకు ఏదిదేని కంకణాలు లేక గాజులు ధరించేవారు. 
వాటివి యిప్పటికీ పాతకాలపు సింధీ, మార్వాడీ స్రీల చేతులకు వుండుటను 
చూస్తున్నాం. బుగ్వేద ఆర్య స్రీలు చేతులకంతా బంగారం ఖొది పెట్టుకొనక 
పోయినా ఒకటిరెండయినా తప్పక ధరించి వుంటారు. కంకణం స్త్రీలకు మాత్రమే 
ఆభూషణం కొదు. ఒంటిపేట, నాల్గు పేటలు, ఆరుపేటలు హోరములు కూడ 
'మొపొాంజెదారోలో దొరికొయి. ఈ బంగారు హారాలను ధరించినవారివి బుషులు 
రుక్మవడులుగా వర్ణించారు. 


7. ఓ పళ వ ఇది స్త్రీల శరోభూషణం, బహుళా సౌభాగ్యవతి తిలకంవలె 
వుండేది. 


3. స ణా (అలంకరలు) 


1. కపర్ష ఏ శరీరాన్ని ఆంంకరించుొనుట మానవ సహజం, ఇందుకు 
మనం కేవలం స్రీ9ను విందించవలనిన వనిలేదు. పురుసుణు కూడ తమ్ము అలంక 
రించుకొనుటకు (ప్రయత్ని స్తున్నారు. ఆర్యు లందరూ గడ్డం, మీసాన్ని ఉంచుకొనే వారు 
_కొదు, ఇందువి ముఖిమునకు పసుపు గడ్డం మీనం ఉన్నట్లుగ మేము యిదివరలో 
చెప్పాం. ఆర్యపురుషులు బాడ ఆర్య శ్తీలవలె పొడవైవ జుట్టును వుంచూనేవరు. 
ఈ అలవాటు మహమ్మదీయులు వచ్చేవరకు వుండి, మొ త్తం జుబ్టును పోగుపెట్టి 
కట్టిన _జడను కపర్ణ అన్నారు. శంకరుని తలపై జటాజూబముంది. కాదిట్టి 
శంకరునికి కవర్శి అనుపేరు వచ్చింది. భరద్వాజుడు పూషనుని కవర్షీ అంటూనే 
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ఈళానుడని ఆన్నాడు. (6-55-2). ఈశానుడు రాజుకు లేక శాసకువికి పర్యాయ 
సదం. ఆదే శంకరువికి పర్యాయ పదమైంది. భరద్వాజుని “కపర్షీ ఈశామడ్డి " 
తర్వాత కాలంలో జటాజూట ధారి శంకరునిగ చెప్ప వారంభింవారు. ఏమైనా కానీ 
యండి, పూషనుణ్ణి భరద్వాజుడు కపర్షీ అన్నాడు, (8-66-3), 

రథీకమం కపిన మీశానం రాధశోనుహః | 

రాయః సథాయ మీమహే ॥ 

“సర్వ(శేస్టరథి, కపర్టీ: మహా ఐశ్వర్యవంతుడు, ఈశానుడు, మాకు సఖుడు 
పూషనువి నుండి మేము ధనాన్ని అడుగుతున్నాం.” 

ఆయనకు నమకొలిపడగు వసిష్టుడు కూడ తన కులంలోని యువకులను తలపై 
కుడివై పు కర్ణములు ధరించినవారవి చెప్పుకొన్నాడు (7-38-1) 

“తెల్లని, కుడివై పున ముడులుగల నా పుత్రులు నాకు అన్ని వైపుల నుండి 
ఆనందం చేకూర్చుతున్నారు. యజ్ఞం నుండి లేస్తూ *వసిష్టకంతానం నాకు దూరముగ 
పోరాదు అవి చెపుతున్నాను.” 

దీన్ని బ్య్టి వివిధ కులన్తులు వారి తలలపై ముడులను వేర్వేరుగా వేసుకొనే 
వారని తెలుస్తుంది. బైరాగి సాధువులు తమ సాంపదాయాను శారంగా తమ తల 
పాగను కుడికిగావి, ఎడమకుగాని చుట్టు గెంటారు. ఇ్లే రాజపుత్రులు కూడ చుట్టు 
కొంటారు. హిందువుల చొక్కాలు, మిర్ణయీమెడ కుడివై పునుండి, మహమ్మదీయు 
లవి ఎడమనుండి తెరచు విధానముుడుట మనకు తెలును, ప్రాచీనకాలంలో కపర్షం 
నిక్కుల ముడిలాంటిది కాదు. ముడిికి పైన పాగా చుట్టి దాన్ని పూలతో ఆలంకరిండే 
వారు. (క్రీస్తుకు పూర్వం రెండు-మూడు శతాబ్దాల వ్యిగహాలను చూస్తే మనకీవిషయం 
తెలుస్తుంది. పువ్వులతో కేశాలను ఆలంకరించుకొను ఆవారం బుగ్వేద కొలంలో 
కూడా వుండవచ్చు, 

వేణిని కూడ కవర్థ మనేవారు. విరూప పుత్రన్మద్రీ బుక్కువలన యీ విషయం 
తెలియగలదు, (10-114-3) “నాల్గు కపర్గులను (జడలను) ధరించినటువంటిది అంద 
కత్తై నువస్త ఆయజ్ఞ యువతి పై పరాక్రమం గల పక్షులు రెండు కూర్చున్నాయి. 
ఆందు దేవతలు తమ తమ భాగాలను పొందారు 

ఇక్కడ యజ్ఞ వేదికను నాల్గు కపర్గులు కల యువతితో పోల్పారు. కన్యలు 
నాల్గు జడలు వేసుకొని వుండవచ్చు. ఒక జడ, రెండు జడలు  వేనుకొను పద్దతి 
యిప్పుడు కూడ వుందిగదా, 
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9 క్షవరం: గడ్డం, మీసంగావి గడ్డం ఒక్క_పేగాని క్షవరం చేయించు 
కొను ఆవారమున్నట్లు (10-142-4) బుక్కువలన తెలుస్తుంది. 

“ఓ అగ్నీ, నీవు ఎత్తైన కొండలను, పల్లపు మైదాన (ప్రదేశాలను ఆరగిస్తు 
న్నప్పుడు దోచుకొను పేనవలె వేర్వేరుగా పోతావు. వాయువు నీకు తోడై నప్పుడు 
మంగలి గడ్డాన్ని మీసాన్ని శ్షవరం చేసినట్లు అధిక భూభాగాన్ని ఆరగిస్తావు” | 

బుగ్వేదంలో ఆర్య ప పురుషుల వేషభాషల గురించి వర్షిత మైన విషయా 
లమబట్టి మనకు యీ (క్రింది సంగతులు తెలుస్తాయి. ఆర్యులకు ఉన్నిగుడ్డలుగావి, 
చర్మప్పు దుస్తులుగాని వేనుకొనుట యిష్టం. వారు రకరకాల దింగారు నగలు, మణుల 
నగలు పెట్టుకౌనేవారు. శేశములను పువ్వులతో అలంకరించుకొనేవారు. ఆర్య పురుషు 
లందరకు గడ్డం ఉందుకొనవలెనను మోజు లేదు. (ప్రౌఢుణు మాత్రం తప్పక గడ్డం 


పెంరేవారు, 


పదునాలుగవ అధ్యాయం 
[కీడా వినోదాలు 


1. నృత్యం అ నృత్యగితాలు, సోమపానం, గుురపుస్వారి, కు స్తీ, జూవం 
ఆర్యుల వినోద సాధనాలు. వీటివిగురించి విస్తారంగా బుగ్వేదంలో వర్టింపబడ 
కుండుట సహజమే. బుగ్వేద సంగ్రహం యొక్క వుద్దేశ్యం అదికాముగదా ! 
ఆంగిగన నవ్య బుషి నృత్యాన్ని పేర్కొన్నాడు. 

(1-67-8) కాని దాన్ని సాంకేతిక భాషలో అక్కడ ఇండు గదను 
నర్తనం చేయించినట్లు చెప్పాడు. 

2. సంగీతం ఏ నంగితం కూడ ఆర్యులకు ఒకే వినోదపాధనం, బుగ్వేదం 
లోవి తొమ్మిదవ మండలం, దాదాపు సామవేదమంతా సోమగానం కొరకే వుంది. 
గానసాధన (గాయ్మత్ర) మగుటచేత ఎనిమిది అక్షరాలతో మూడు పాదములన్న 
పద్యాన్ని గాయత్రీ అన్నారు ఘోర పుత్ర కణ్వుడు ఆండువేతశే చెప్పాడు. 
(1-88-11). “నోటిలో సకం తయారు చేనుకొనుము, వర్షన్య మేఘంవలె దాన్ని 
విస్తరించుము, ఉక్ష్య (గేయ) గామ్మత్రిని గానం చేయుము,” 

నేడు కూడ కిన్నరులు మొదల1 పర్వత జాతులమొక్కయు, మైదాన (ప్రజల 
యొక్కయు పల్లె పదాల్లో మూడు పాదములున్న యీ పద్యం ఆధికవ్యా ప్తికో వున్నట్లు 
మేము యింతకు ముందే చెప్పియున్నాం. వైదిక గాయ్మత్ర సామమును, పల్లెపదాల్లో 
మూడు పాదములున్న పాటల లయను గురించి తులనాత్మక ఆధ్యయనం చేసిన 
యెడల బహుళా మనకు న ప్పసింథులోని ఆర్యుల గాన పద్దతి పుచయాక్మకంగా నైనా 
తెలియగలదు, 


3. పానం 


1. సోమపానం 2. మత్తును కల్గించు పానముల్లో సోమపాన మొకటి? 


ఇది అర్వల్లో చాల ఎక్కువగా వుంది. ఒకరకమైన నురనుకూడ వారు (త్రాగేవారు. 
కొని దానికి అంతగా (ప్రాముఖ్యింలేదు. కణ్వపు(త్రకునీది సోమపానం యింగద్రనకు 
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ద్రియమైందవి చెప్పాడు. (8-71-78) “చమనుల్లో (గిన్నెల్లో), చమూల్లో (కొయ్య 
పాథఠల్లో) నీ కొరకు సోమాన్ని వడగట్టి వుందాం. ఓ యింద్రుడా, నీవు దీన్ని 
గశ్రాగుము, నీవు దీనికి యజమానవివి.* (1 
“పా(తల్లోని సోమం నీటిలో చంద్రునివలె కనబడుతున్నది. సీవు దీన్ని 
(శాగుము, దీనికి నీవు ఈశ్వరుడవు.” (8) 
సోమాన్ని గరించి వున్న తొమ్మిదవ మండలం విక్వామిత్రపుత్ర మధు 
చృందుని సూ క్రంతో (ప్రారంభమవుతుంది. ఆందలి మొదటి బుక్కు యిట్లున్నది* 
(8-1-1). 
స్వాదిష్టయూ మదిష్టయా పవస్వ సోమధారయా । 
ఇం|దాయ పాత వేసుత 8 ॥ 
“ఓ సోముడా, నీవు యింద్రుడు శ్రాగుటకొరకు నడకట్టబడి, స్వాదిష్టమై. 
మదిష్టమై ధారగా (ప్రవహాంచుము,” 
శున 8 శేపుడు సోమాన్ని వర్ణింవాడు. (8-8-1) 
ఏషదేపో అఆమర్హ్యః వర్షవీరివ దీయతి | 
అలిద్రోణాన్యాసదం 11 
ఈ ఆమరదేవుడు (ద్రోణము (కలశము ల్లోనికి పక్షివలి ఎగురుతూ 
పోవన్నాడు” 
సోమం గురించి ఎక్కువ సూక్తములు రచించిన బుషి అసిత దేవలుడుం 
ఆయన ఏమి చెప్పాడో చదవండి--($9-0-1). 
సమిస్టో విశ్వతన్పతి ౩ వవమారో ఏరాజతి। 
ప్రీడాన్‌ వృషా కనిక్రదత్‌ ॥ 
“పరాక్రమవంతుడు పతి, ఉస్తీస్తడు, పవమానుడు అయిన సోముడు శద్దిం 
చేస్తున్నాడు. సంతోష పెట్టుతూ శోలిల్లు కన్నాడు.” 
“పవమాన. (వడకట్టుబే పవిత్రమైన) సుందర, మహా సోముడు రాత్రిని 
చర్మనీయ గు ఉషన్స్నును కొంకీస్తున్నాడు.” (8) 
“పవమాన నుందర సోమువి భార్వలగు భారతి, నరస్వతి, ఇళా-మువ్వురూ 
మాయీ యజ్ఞంలోకి రావలసింది” (8) 
అసిక బుషి యింకా వర్ణిస్తున్నాడు, (0-8-16) 
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“ఓ సోముడా, విన్న పద్వివేస్సు శుభ్రపరుస్తున్నాయి. సీడు స్తుతులు 
ప్రనన్నం చేస్తున్నాయి. తర్వాత విప్రులు విన్ను సేవించి మ త్తిల్లుతున్నారు (0-8-4) 

“వనుపు పచ్చని బంగారు వన్నెగల సోముడు కలశాల్లోకి ప్రవహిస్తూ పాలు 
ఆను వస్త్రం ధరిస్తున్నాడు.” 

బుషి యింకొ చెప్పుకున్నాడు (8-11-1,8,6). 

ోఓ నరులారాా పవమాన సోమువికొరకు పాటపాడండి. ఇతడు దేవతల 
కొరకు యజ్ఞం చేయకోరుతున్నాడు.” (1) 

“దేవతల కొరకు కోర్కెతో సోమదేవతకు అధర్వులు మధువును చేర్చి 
కలిపారు. కావున ఓ సోమరాజా, నీవు మా కొరకు (ప్రవహించు. మా గోవుల మేలు 
కోర్కి మా గణముల మేలుకోర్సి మా గురముల మేలుకోరి బౌషధముల మేలుకోరి 
(పవహించుములో. (18) 

“*ఎ(ర్రవి రంగుగలవాడును, న్వశ క్రి కలవాడును ద్యాను తాకువాడును ఆగు 
సోమువి కొరకు గాథను పాడండి.” 

“నమస్కరిస్తూ దగ్గరకు రండి. సోమాన్నిపెపగుతో కలసండి. ఇంద్రునికి 
సోమం యివ్వండి. (6) 

సోమఠ గురించిన స్తుతుల్లో ఎక్కువ భాగం మూడు పాదాలు గల గాయ।కీ 
పద్యమందున్నవి ఆని మీరు గుర్తుంచుగొనవలని వుంది ఉత్తర భారతంలో 
చాలా (ప్రదేశాల్లో పల్లెవదాల్లో (లోక గీతముల్లో) యీ ఛందము (పద్యము) 
వాడుకలో వుంది, చివరి మూడవ పాదాన్ని మరొకసాశి అన్నప్పుడు ఆది నాల్గు 
పాదములు కల పద్యమవుతుంది. బుగ్వేదకాలంలో కూడ యో విధంగానే వుండ 
వచ్చు. బుగ్వేద ఆర్యులకు (ప్రియమైన పానం సోవుపానం, ఆది వారి దేవతలకు 
కూడ మత్తును కల్గించేది. అందువేతనే అనిక దేవలుడు పులకితుడై సోమువి 
గుణాలను కీ ర్తిస్తున్నాడు (9-15-1-2-4). 

ఏషధియా యాత్యణ్వ్యా శూరో రరేఖి రాకుథిః । 

గచ్చన్ని న్ట్రన్య విష్కృతం ॥ (1) 
ఏషప్పురూధియా యతే బృహతే దేవతా తయే | 
యశ్రామృతాన ఆసకే ఇ (2) 
ఏష శృంగాణి దోధు వచ్చిశీతే యూధ్యో వృషా 
నృష్టూ దధాన ఓజసా 6 (4) 
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“ఈ శూరుడు (సోముడు) ఇంద్రుని వద్దకు సూక్ష్మ స్తుతులతో! వేగంగా 
పోవు రధములపై వెళుకున్నాడు.” 

“అమరులున్న యీ మహాయజ్ఞ మందు సోముడు చాలా (శ్రర్ధవపాన్తున్నాడు" 

“యూధపతి వృషభం కొమ్ములను ఆకిస్తున్నట్లు సోముడు తన ఓజస్సుతో 
వరా(కమిస్తూ వున్నాడు,” 

ఆనక బుషి యింకొ వర్ణించాడు. (8-17.47). 

“సోమం కలశాల్లోకి పరుగిడుతూ, పా్యతలను తడుతూ, యజ్ఞ ములందు 
సామగానముల ద్వారా ఆలినందించబడుకున్నది.” (4) 

శోధవవంతుడై న సోముడా! రకిస్తావు ఆను కోర్కెతో వ్మిపులు విన్ను 
యజ్ఞ ౦ కొరకు స్తుతిస్తూ కుభ్రపరుస్తున్నారు.” (7) 

తర్వాత బిక్కు ల్లో ఏమి చెప్పాడో చదవండి. (9-22-1,2,8,7) 

“శ మగామియగు రథాలవలె విడువబడిన గురాలవలె సోముడు శబ్దం 
చేస్తున్నాడు." (10 

“ఈ సోముడు పెనుగాలివలె, నర్షన్య వృష్టివలె, అగ్నిశిలివలె వ్యాఫిస్తు 

& ల వక 

న్నాడు (2) 

“దధి మిశ్రిత పవిత్ర సోమాన్ని విప్రులు స్తుతుల ద్వారా విస్తరింప 
చేస్తున్నారు. (3) 

త్వం సోమ పణిభ్య ఆ వనుగవ్యావి ధారయ 8? 

తతం తంతు మ చి(కదః॥ (7) 

“ఓ సోముడా, వీవు నణులనుండి గోవులను హరిస్తున్నావు. గొప్ప యజ్ఞ 
మందు నవ్వడి చేస్తున్నావు.” 

సోమం ఆ దినాల్లో దొరకంది కాదు. ఆఆందువేతనే దాని వాడకం అమితంగా 
వుంది. తొమ్మిదవ మండలంలో = సోమ మండలంలో 114 సూక్తముల్లో సోముని 
మహత్తును గురించి వరి ంచినంతగా దీన్ని పుట్టుకమ గురించిగాషి, యితర విషయాలను 
గురించిగావి చెవ్పలేదు. సోమం ఎ్గాన కొండలపై వుండేదని రహూగణ పు 
గోతమువి ముక్కవలన తెలుస్తుంది. (10-82-2), 


22) 
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వీంద్రయాని దివ్యావి రోచనాని పార్టివావి 
రజసా పురుష్టుత ॥ 
యేక్వావహంతి మహురధ్వరాం ఉపశేసు 
వన్వంతు వగ్వనాం ఆరాధనః ॥ 
“*పర్వతసానువులపై వున్న సోమునా! నీకొరకు ఆవులు నేతిని, పాలను 
పండుతున్నాయి.” 
రహూగణుడు (ప్రాచీన బుషి భరద్వాజుని కంటెహడ (ప్రావీన బుషుోవి 
వాడు, దివ్యపానమగు సోఏం గురించి (ప్రశంసిస్తూ ఆయన చెప్పిన గేయగీకములు 
తరతరాలవరకు (పజల నాలాకలపై వుండే అని చెప్పితే ఆశ్చర్యపడనవనరం లేదు, 
రహూగణుడు సోమువి గురించి యిట్లు చెప్పాడు. (9-87-1) 
ససుకః పీతయే వృషాసోదుః పష్యితే అర్హతి | 
విఘ్నస్‌ రకొంసి దేవయుః 1 
“అతడు రాక్షసులను నాశనం చేస్తాడు. దేవకాముడు, పరా[క్రముడు సోముడు 
వడకట్టబడి పా(త్రన్లోనికి పానం కొరకు వెళటతున్నాడు.” 
ఎ గా 
“ఆ తడిఏన సోముడు కవి ద్వారా న్తుతించదిడి ఇందుని కొరకు కలశము 
5 od 
అయాస్యుడు సోముని కీర్తిస్తూ మూడు సూ క్రములను రచించాడు. (శ4,4% 
46). ఆతడు ఒక సూ క్తమందు సోముని యిట్లు వర్షింవాడు. (9-48-1, 25) 
తీ గ ణి 
పర్వకంపై న పెరిగిన సోముడు వవహాస్తూ నై పుణ్యం గం గుర్రం వలె 
యజ్ఞ ౦ కొరకు నిస్రపర్బబడుతున్నాడు* (1) 
“తల్లిదండ్రులే చక్కదిర్దదిడు కన్యవనె పరిష్కృక సోముడు వాయువు 
» 
వద్దకు వెచ్ళుచున్నాడు.” (2) 
“ఓ ధన విజేతా, మార్గవేత్త సోముడా! మాకు మహా ధనమును యిప్పిస్తూ 
ప్రవహంచుముొ (6) 
అనత్సార బుషికూడ సోముని గురించి చెప్పాడు (9-68-8). 
జ సో ! ళ్‌ 
ఓ సోముడా! శారుణ్ని కన్య పిలిచినట్లుగ విన్ను పది వేళ్ళు పిలుస్తున్నాయి 
ఇచ్చుటకొరకు విన్నజభ్రపర్చుతున్నారు.” సోముని సర్వవిజేక అనేవారు (9-69-1). 
“ఓ గోవిజేశా, అశ్వవికేశా, విశ్వవిజేతా రమశీయశావఏజేశా సోమా! 
_్రవహించుము, నా కొరకు సంకాన నమేకంగా రక్నాలను తెమ్ము 
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“సహప్రాతుడు, సూక్ష్మవర్శి, వడకట్టబడుచున్న సోముని గాయ్మత్ర నావం 
గానం చేయండి.” (8-60-1). 

ఆ మహీయు ఆంగిరసుడు సోముని చారిత్రక కృత్యాలను ఉల్లే ఖింవాడు. 

(9-61-1, 2, 20) 

“ఓ స్రోముడా ! (త్రాగుటవై (ప్రవహించుము. నీ యొక్క మత్తుచేతనే 99 
పురాలు ధ్వంసం చేయబడినాయి.” (1) 

వీవు యీ (ప్రకారంగా శంబరుని పురాణము, తుర్వళ, యమలను దివోదానుకు 
వెంటనే వశసర్నావు.” (2) 

ఆగీవ్చ అమిత పుత్రుని చంపావు. (ప్రతిదినం అన్నం యిచ్చావు, నీవ 
గోదాతవు. ఆళ్వదాతవు (20) 

వి(రువ కాళ్యపుడు సోముని మహిమను కీర్తిస్తూ చెప్పాడు- (0-88,8,4:5) 

“ఇంద్ర, విష్ణులక్షై వడకట్టదిడి కలశముల్లోకి (ప్రవహించే సోముడు వాయు 
దేవువికి మధురంగ నుండుగాత.*-(8) 

“పింగళ వద్దుడు, శీమఘగాముడు సోముడు యజ్ఞరధారలో నుబ్ళు తిరుగుతూ 
(వ్రవపాస్తున్నాడు* (4) 

ఇదం వరన్లో ఆప్త కృణ్వంతో విశ్వమార్యం 1 ఆవమ్నున్లో 
ఆరాన్దః॥ (6) 

“ఇంగువని ఉత్సాహపరుస్తూ, జలంకెస్తూ, అన్ని పనులువేన్తూ, పిసిని 
గొట్టులను విర్మూలిస్తూ (ప్రవపా న్లున్నావు” 

ఆర్య నమాజంవారు “కృణ్వంతో విశ్వమార్యం” (అందరినీ ఆర్యులుగొ 
చేస్తూ) అన్న వాక్యం చదువుకొని ఎగిరి గంతు వేస్తారు. అందరినీ ఆర్యులుగా 
చేసిన (శేయన్సు సోమపానావికి (భంగుత్రాగుటకు) నిధ్రువబుషి యిచ్చిన నంగతిని 
వీరు తెలనుకోలేక పోతున్నారు. బుషి తర్వాత యిట్లు చెప్పాడు. (08-08-1218) 

“నీవు మాకు అవులతోను, గుర్రాలతోను సహనధనాన్ని, అన్నాన్ని, యక్షొన్ని 
కూడ యిమ్ము” (12 

“రాళ్ళతో కొట్టిదిడి వడకట్టదిడి సోముడు సూర్యువి వలె కలళాల్లోకి చక్కగా 
_్రవహాస్తున్నాడు.” (18) 

జమదగ్ని భృగుపుత్రుడుబాడ సోముని వర్షించాడు. (9-65.1-8. 16). 
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“గొప్పతనాన్ని కాంకించు (వేళ్ళు ఆను చెల్లై బృ (ప్రవహింపడేయవలె నను 
కోర్కెతో సోమువి (పేరేపిస్తున్నారు* (1) 

“పింగళవర్దుడు; మధురస్నప్రదుకు సోముని రాళ్ళకో నూరి ఇందుడు 
గ్రాగేందుక సారం పిండుతున్నారు.” (8) 


“ఓ సోముశా, రాళ్ళనుండి తీయబడి దుక్తును కల్గించు తీవ్ర రనమగు నీవు 
పాపాలను హరిస్తూ (వవపొస్తున్నావు (16) 

జమదగ్ని తన సోమగాథ ౫ సోముని పుట్టుక కోటుకు గురించి కొద్దిగా పరి 
చయమిచ్చాడు, 


యే సోమానః వరావతిమయే ఆర్వావతి సువ్విరే | 
యే వాదః శర్యకావతి ॥ (9-65.22( 


శస సోముడు పశ్చిమాన, ఏ సోముడు తూర్పున, ఏ సోముడు శర్యణావతంలో 
వడకట్టబడినాడో” 


ఏ సోముడు ఆర్జీకులందు (వ్యాన నకీతీక వాసులుదు,) బుత్విజాంందు, 
వ స్య్యలందు, పంచజనములందు వడకట్ట బిడినాడో, (90-80-29) 


“ఆ సోముడు అకొశంనుండి వృష్టిని వీరులైన సంతానాన్ని మాకు 
తెచ్చుగాత.” (24). 
ఆవుతోలు పై తయారుచేయబడి జమదగ్ని బుషిచే స్తుతింపబడి దింగారు 
రంగుగల సోముడు ప్రవవాస్తున్నాడు.” (26). 
ఆంగిరన పవిత్ర బుషి యీ (డ్రిండి మంత్రమును సోముని మహిమను 
కీర్తిస్తూ చెప్పాడు, కొని రామానుజి మతస్తులు 6 7 శతాద్దాం నుండి కోట్లాది 
జనానికి భుజములపై లోహముకో ఆబోతును కొల్చినట్లు కాల్చి శంఖి చక్రాలను 
ముద్రించారు. గుడ్డి ఎద్దు చేలో పడిన చంచమున వున్నటువంటి యీ అన్యాయానికి 
ఏమైనా ఆంతమనేది వుందా ? 
పవిత్రంతే వితతం (బ్రాహ్మణస్పతే (ప్రభుర్గా(త్రాణి 
పర్ర్యేషి విశ్వత et 
ఆక ప్పత నూర్న తదామో అక్నుశే శృతాన 
ఇద్వహ న్హ నర్‌ సమాశత 8 (౪-88-1) 


[17 


“ఓ బ్రహ్మణన్పతి (మంశ్రపతి) సోముడాా నీ గిన్నెలు ఆంకటవున్నవి, 
ఓ (పళూ, నీవు గాాతముఐద్వా ౮ అంతటా చేరుకున్నావు. ఆక ప్ప శరీరుడు (ఆపరి 
పక్వుడు) విన్ను పొందలేడు. పక్వమైన వారు నిన్ను వహిస్తూ పొందుతున్నారు ” 

గృత్సమదుడు సోమువి వర్ణించాడు (9-88-47) “వడకట్టునపుడు నీ (ప్రవాహ 
ములు గొరైమొక్కం సూక్ష్మరోమములను దాటుకున్నాయి. ఓ సోముడా, రెండు 
పా(త్రల్లో నీవు గోరనంతో మిశ్రమం చేయబడి, వడకట్టదిడి కలశాల్లోకి చెబు 
తున్నావు.” 

వనిస్థునకు సోముని మహిమ తెలుసు. యుద్దమందు సోమపానం చేసి 
మశ్తిల్లిన వీరులు అద్భుత పరాక్రమాన్ని చూపేవారు. శాంతికాలంలో సోమాన్ని 
(తాగి (పజలు ఆనందించేవారు. (సాచలీనమందు భ క్రివున్నప్పటికీ ఆధునికులకు 
సోమముపట్ల బుషులకు వున్న భావం లేదు. నేడు ఆంకటా మధ్యపానావికి వ్యతిరేక 
వాతావరణ ముండుటయే, అసహ్యాత వుండుటమే దీవికి కొరణం. సన ప్పంధులోవి 
ఆర్యులు సోమునికి ఎందుకింత భక్తు లయ్యారో, వసిష్ట మహర్షి ఎందుకింతగా 
(వశంనించాడో సోముని (ప్రళంసస్తూవున్న బుక్కులను చదివితే తెలుస్తుంది. 


“ఓ సోముడా ! వీరులు కలవాడవై, బింవంకుడ'వే విజేకవై, ధనదాకవై, 
తీక్షణ ఆయుధాలు కలవాడవై వేగంకల ధకుస్సుకలవాడవై , యుద్దమందు 
అశేయడవై , యుద్దమందు శత్రువులను పీడించువాడవై (ప్రవహించుము.” (9-90-9). 


(ప్రతాపవంకువైన దివోడానుని పృుతుడు (పతర్షనుడు. ఇకడేక యుద్ధాల్లో 
పాల్గొన్నాడు. బహుశా యితడ్డో వంచించి నుదాను భరతులకు రాజై వుంచాలి. ర! 
నుడు దివోదాను జ్యేష్ట పు్యతునై నప్పటికీ యుద్దదుందునూ, కాననా పటిడులోనూ 
తస్ముడైన నుదానుకు దీమైనవాడుకొడవి భావిస్తున్నారు. కుల పురోపాతుడై న 
భరద్వాజుడు (ప్రతర్ణనువి పక్షం వహించి వుండవచ్చు. కావి ఆయన ఏమీ చేయలేక 
పోయాడు. వనిస్థుడు సుదానువీపు కాచాడు. ఇంకేముంది అతడు భరతులకు 
రాజై పోయాడు. (ప్రతర్చనుడు సోమువి కీర్తిస్తూ 24 (తిష్టువములు చెప్పి యోగ్య 
బుషిగా విరూపించుకొన్నాడు. అతడు సోమువి గురించి చెప్పిన ఉపమానాలు 
సైవికువి మనన్నుకు మాత మే తట్టగలవు, (9-96, 1,5,8,11,12,) 

(వ్రవేనానీ ౩ శూరో ఆ(గేరథాశాం గవ్యక్నేతి హర్షతే అన్య వేనా ' 

భాన్‌ కషణ్య్వన్నింద్ర హా వాన్‌ త్సఖిభ్య 
ఆసోమో వస్తా9రభసావి డశ్రే « (1) 
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సోమః పవతే జనితా మతీనాం జనితా దినో ఆవితా సృథివ్యా॥ | 
జనితాగ్నేర్జనితా సూర్యన్య జనికేందన్య, జనితో తవిష్టో 1॥ (0) 

“సేనాని, శూర్యుడు, సోముడు గోవులను దోపిడి చేయతిలపెట్టి రథమునకు 
ముందు పోతున్నాడు. అతని పేన హర్షి స్తున్నది. ఇందుని ఆహ్వానాన్ని కల్యాణ 
(దంచే స్తూ సోముడు సఖులకౌరకు శీఘంగా వస్త్రాలను యిస్తున్నాడు” (1). 

“బుద్ధులకు (కవితలకు) జనకుడు, దాక జనకుడు, సృథ్వికి జనకుడు, అగ్నికి 
జనకుడు, మార్యునకు జనకుడు, విష్ణువుకు జనకుడు సోముడు (ప్రవపాస్తు 
న్నాడు.” (5) 

“సోముడు దేవులందు ద్రిహ్మమై, కవులందు కవితయై, వి(ప్రలందు 
బుషిమై, మృగములందు మహిషమై గృధ్రములందు డేగమై: వనములకు కుతా 
రమై శబంచేసూ పాత్రల్లో పొంగుతూ ప్రవహాస్తున్నాడు.” (8) 

— జే ట్‌ Cae జాతీ 

“ఓ పవమాన సోముడా ! నీతో మా పూర్వపితరులు కర్మలు చేశారు. ఓ 
వీరుడా ! నీవు ఆగని అశ్వాలతో శత్రువులను చంపుతున్నావు, నీవు మాకు 
యం(దుడవు కమ్ము.” (11) 

“ఓ సోముడా ! నీవు మనువుకొరకు ఏ విధంగా ఆయుధం ధరించి, శత్రు 
నాశనం చేసి ధనయుకృుడవై, హవియుకుడవై (ప్రవహించావో, ఆదే విధంగా 
మా కొరకు ధనంతెస్తూ (ప్రవహించుము, ఇంద్రుని సహాయంతో ఆయుధాలను 
ఉత్పన్నం చేయుము,” (12) 

తమ్ముడు సుదానుతో యుద్దం చే పేటప్పుడు (ప్రతర్షనుడు సోమ మహిమను 
కీర్తిస్తూ యీ (తిష్టపములను రచించాడా ఏమిటి ? 

కుత్సబుషి ఆరువదివేల ధనాన్ని సోమువి కృపవలన పొందాడు. (8-07-05) 

ఉతన ఏనా పవయా పవస్వాధిశ్రుతే 

(శువాయ్యన్య తీర్పే ॥ 

షష్టిం నహ్మస్రా వ్లైగుతొ వసూని వృక్షం న పక్వం 

ధూనవద్రణాయ 

“ఓ సోముడా ! నీవు మా కొరకు కీ _ర్తివంతుడవై (ప్రసిద్ద తీర్చమందు యీ 
ధారతో (వ్రవహించుము పండిన పండును పొందుటశ్తై చెట్టును వూపినట్లుగా అడిగిన 
తోడనే శత్రునాశకుడగు సోముడు 60,009 ధనం మాకు యిచ్చాడు.” 
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సోమువి వడకట్టునప్పుడు (ప్రావీన కాలపు గాథలు పాడబడేవని కాళ్యవచేభ 
బుషి బుక్కువలన తెలుస్తోంది. (9.99.4) 

“వడకట్టునపుడు సోముని (ప్రాచీన గాథలకో కీ ర్రిస్తున్నాం. ఇటునటు 
తిరుగుతున్న (వేళ్ళు దేవుళ్ళను న్మరిస్తూ హవివి ధరన్తున్నాయి 

విశ్వామిత్ర వాక్పుక్రుడు లేక (పజాపతి బుషి “సోమాన్ని వడకట్టుటకు ఉన్ని 
వస్త్రం, ఆవుతోలు అవసరమని” చెప్పాడు. (9-101-16) 

ఆవ్యోవారేభి 8 పవకే సోమో గవ్వ్యే అధి త్వచి । 

కవి[కిదద్‌. వృషా హరిరాద్రస్యాభ్యేతి విష్క్టృతం ॥ 

“సోదుం ఆపుతోలు వైన ఉన్ని రోమముల మధ్యను వడకట్టబడుతున్నదిం 
పరాక్రమవంకుడు దింగారువక్షంకల సోముడు ఇందుని స్థానమునకు పోతున్నాడు.” 

కళ్యప మరీచి ప్యుకుడు సోమపాన స్థానముల గురించి చెప్పాడు. 

(9-118-1,2,7,9,11) 

“వృ(త్రహంతకుడు యింగగుడు శర్యణోవతంలో సోమాన్ని (్రాగాడు. 
శరీరమునకు బలము కల్లి మహా విక్రమాన్ని చూపాడు. అట్టి యిం్య్రసిక్తై ఓ 
సోముడా! నీవు [ప్రవపాంచుము, (1) 

“ఓ దిక్పతి సోముడా! నీవు బుక్కులతో, నత్యవచనములతో, (శ్రద్దతో, 
తపన్సుతో వడకట్టదిడితివి. ఓ సోముడా, నీవు ఆకర్టీకమునుండి (వీయాను వుపత్యక 
మండి) (ప్రవహించుము.” (2) ౮ 

“ిసరంతరం జ్యోతి వుండుచోటుకి న్వర్గమున్నలో కొనికి, ఆతుజ్జమైన ఆనుర 
లోకానికి ఓ సోముడా! నన్నా తీసుకొని పొమ్ము (7 

“ఏ మూడు న్వర్గములందు యివ్భాను వర్తుల్ణై కిరణములు (ప్రవరించుచున్న వో? 
ఎచ్చట జ్యోతిర్లోకము లున్నవో, అచ్చటకు నన్ను కొనిపోయి అమరువిగ 
చేయుము *() 

“ఎక్కడ ఆనంద మోద, ముక, (ప్రముదసు లున్నవో, ఎక్కడ కోరికలన్నీ 
(పాప్తంచుకోో అక్కడకు నన్నా కొనిపోయి ఆమరువిగ చేయుము. ఓ సోదుడాః 
నీవు ఇంద్రునికై (ప్రవహించుము” (11) 

సోమం న ప్పనీంధు ఆర్యులకు, ఆనందము వివ్చే, మత్తును కల్గించే (శేష్టమైన 
చేయము: ఇంకేకొదు, దేవఠలను సంతృప్తి పర్చుటకు ఆర్యులకిది గొప్ప సాధనం 
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అవి వేరుగా చెప్పనవసరంలేదు. హోమంలో నెయ్యి మాంసం, మొదలైన 
హవిస్సును దేవతలకొరకు సమర్పించేవారు. దానిలో చాలా భాగం నిప్పులో 
కాలిసోయి పనికిరాకుండా పోయేది. ఆవకోలు మీద రెండు రాళ్ళ మధ్య నూరబడి, 
వడకట్టబడి కొయ్య పాష(తలోను, లోహ కలళాల్లోనూ పోయబడి వుంచిన సోమాన్ని 
(త్రాగుటకు ఇంద్రుడు, ఆగ్ని మొదలగు దేవతలను ఆహ్యానించేవారు. ఆర్య భక్తుల 
నమ్మకాన్ని బిట్టి ఆ దేవతలు వచ్చి సోమపానాన్ని చేసి వెళ్ళేవారు. (ప్రాచీన 
బుషుల గోస్టులందు ఇంద్రుడు, ఆగ్ని,  మ్మితావరుణులు నశరీరుల్రై వచ్చి సోమ 
పానాన్ని చేశారు. ఈ విషయంలో శపథం చేయటానికి తర్వాత కాలపు బుషులు 
సిద్ధపడ్డారు, దేవపూజకు సోమరసం షాధవవైనందున ఓక్క చుక్క కూడా 
పోపండా చూపేవారు. పా(్రల్లోను, కలళాల్లోను విండివున్న పెరుగు, శేనెలతో 
కలిపిన సోమరసాన్నంతా భక్తులు ఆరగించేవారు, 


సోమపానం ఆర్యులకు నర్వ సాధారణ మైనప్పటికీ ఆడి దివ్యపానమైంది. 
కొబిట్టి దేవల పేరుతోనే దాన్ని దివ్య (ప్రసాదముగ తీనుకొనేవారు. ఈనాడుకూడ 
బైరాగి సాధువులు పరమాన్నం కూడ తాము తింటు "్న౫మని చెప్పకుండా ముందుగా 
'రామ్‌జీ” పేరు చెపుశారు. అంతే మొదట భోజనమంతా రామునికి ఆరగింపుచేసిన 
తర్వాత ఎవరివంతు వారు సవిత భోజునం చేస్తారు. ఇదే విధంగా వైదిక ఆర్యులు 
కూడ దేవతలపేరు చెప్పుకొని (వ్రసాదరూవంలో సోమరసావ్ని (త్రాగేవారు. 


సోమం పవిత్రమైంది, వకమ (గ్రాహ్యమైంది. కావి సరను (మద్యమును) 
హీనంగా చూవేవారు, నేడు కూడా పొందువులు భంగు, పొరాయంవట్ల అటువంటి 
భావాన్నే కగ్గివున్నారు. టిబెట్టులో భంగుమ *సోమరాజి మంటారు. ఆక్కడ అది 
ఎక్కువగ ఉత్పత్తి అవుతుంది. మత్తును పేవించనివారు టిబెట్టులో లేరనే చెప్పాలి. 
కావి సోమరాజము మత్తును కల్లి ర్లుందవికావని, అందు పాలు, పంచదార మిరియం. 
ఏలకులు కలిపి మిక్కిలి రుచికరంగా తయారుచేయవచ్చు వనికావి వారికి తెలియదేమో 
వనిపి సుంది. మనకు జనుము, గోగువలె వారికి సోమరాజము పునయోగపడుతుంది. 
వారు దాని నారతో తాడు పేనుతారు. మవదేశంలోకూడ (ప్రాచీనకాలంలో భంగు 
(గంజాయి) నారతో వస్త్రాలను నేవేవారు ఇప్పుడుకూడ కుమాయూ, గఢవాల్‌లో 
భంగేడా తయారుచేస్తారు దాన్ని నంద నంవత్సరాల (క్రితం (ప్రజలు ధరించేవారు. 
ఇప్పుడది నంచులకు ఉపయోగిస్తోంది. కొరియాలో భంగునారతో వస్తాలను నేస్తారు. 
ఆచ్చట (ప్రజలకుకూడ టిబెట్టు వారివలెనే భంగు వువయోగం యిందమా[శం ఆని 
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తెలుసు. టిబెట్టువారు సోమరాజము దగ్గరకు పోరు. దానికి బదులుగా వారు తమకున్న 
ఛజ్‌ (యవలతో తయారు చేయబడిన పచ్చినావా) (త్రాగుతారు. వారికి అర (ఆరక, 
(బ్రాంది) అంటే చాలా యిష్టం. కొవి ఆవి వారి (ప్రియం, టివెక్షీయులది బుగ్వేడ 
ఆర్యులకు పూర్తిగ విరుద్ధమైన పద్దతి, వారికి భంగు యిష్టంలేదు. కొవి సారా 
(రాగుతారు, 

2. సురాపానం  నస్హపంథు ఆర్యులకు నురతో సంబంధం లేదవి 
చెవ్పలేం. కొని వారు నురను హీనదృష్టికో చూచేవారవి మేధాతిధి కాణ్వువి బుక్కు 
వలన తెలుస్తుండి. (8-2-12). “కల్లు (త్రాగినవారు మత్తిన్లి పాఎలేని గో స్తనాలు 
వలె కొట్టుకొంటూ (పేలుతున్నారు.ో 

వనిష్టుడు కూడ నురపట్ల తన అయిష్టతను తెల్పాడు, (7-88-6). 

“ఓ వరుణుడా! నుర కోపానికి జూదానికి అడ్జానావికి _. దారితీస్తుంది. గనుక 
మేము ఆ పాపం చేయము. సురను సేవించిన పెద్దలు పిన్నలను చెడగొట్టుతారుం 
విద్రకూడ పాపకార్యం శేయించుతుండి,” 

కొవి నురను (పేమించేవారు కూడా వున్నారు. ఆందుడేతనే “దాత సురను 
పొందుతున్న "ట్లు చెప్పబడింది. (10-107-9) 

లోకా జిగ్యు 8 నురభిం యోవిమళగే 

భోజా జిగ్యుర్వధ్వం యా నువాసా 8 | 
భోజా జిగ్యురంకః పేయం నురాయాః 
లోజా జిగ్యుర్వే అహూతా (పయంతి ॥ 

“భోజదాత ఆందరికంటె ముందుగ నుగంధిత స్థానాన్ని పొందుతున్నాడు, 
భోజుడు మంచి వస్తాలుకల బంధువులను పొందుతున్నాడు. భోజుడు ఆంతరిక' 
పేయమగు సురను పొందుతున్నాడు. పిలవని కజ్జానికి వచ్చేవారివి భోజుడు జయి 
పన్నాడు.” 

శీ జూదము : నప్పసింధు ఆర్యుల్లో జూదమాడుదటి ఎక్కు వగా వున్నట్లు 
కన్సడుతుంది. మహా భారతంలో యుధిస్టురుడు దీన్ని తనపూర్వీకు9 నుండి నేర్చు 
కొన్నాడు. జూదమువలన అనేకమంది నాశనమైపోతూ వుండుటవలన ఆర్యబుషులు 
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జూదమాడరాదని వుపదేశించారు. కవషఐలూషడు తన బుక్కుల్లో యిట్లు వుప 
దేశించాడు (10-84) 

జూదరి అంటున్నాడు పెద్దపాచికలు కదలుతూ, మెదలుతూూ యిటునటు 
దొర్లుతూ నన్ను చాల సంతోష పెట్టుతున్నాయి. ముంజివాన్‌ వర్వతంలో పుట్టిన 
సోమం మాదిరిగనే మెలకువతోనున్న యీ కొయ్యిపాచికలు నన్ను ఉక్సాహ 
పరుస్తున్నాయి.” (1) “నా భార్య నన్ను ఎన్నడూ చికాకుపెట్టవేదు. నాపై కోపం 
చూపలేదు. మిత్రులకూ, నాకూ మేలు చేసింది. కేవలం జూదానికి లోబికిపోయి 
అనురాగవతియగు భార్యను విడిచిపెట్టాను.” (2) 

“ఎత్త ద్వేషిస్తుంది. భార్య విడిచిపెట్టుతుంది. అడిగినప్పుడు జూదరిని 
(పేమించేవారు ఎప్వురూ వుండరు. ముసలి గుర్రాన్ని కొవనట్లుగానే జూవి భోగాన్ని 
ఎవరూ కోరరు.” (8) 

“ఎవనిని ఆకర్షణీయమైన పాచికలు జూదమందు పట్టుకొని వుంచునో, ఆతని 
భార్యను యితరులు చెరుస్తారు. తల్లిదండ్రులూ, సోవరులూ, “ఇతడు ఎవరో 
మాకు తెలియదు, ఇతణీ కట్టివైచి పట్టుకొని పొండు ఆని అంటారు,” (4) 

“నీవు మునలివాడవని ఎవరైనా ఆంటే జూదరి “నేను గెలుస్తాను ఆంటూ 
(జూదమాడు) నభకు వెళతాడు. పాచికలు ఒకప్పుడు ఆళజ్ఞీ గెలిపిస్తా ము. ఒకప్పుడు 
(వత్యర్డిని గెలిపిస్తాయి.” (6) 

“జూదరి భార్య మొత్తుకుంటూ బాధపడుతుంది. అవారాగా తిరిగే కొడుకును 
గూర్చి తల్లి “ఎక్కడో వున్నావురా ? అవి ఆడుగుతుందిం అప్పులపాలై, డబ్బు అడు 
గుతారను భయంతో ఆకడు పొరుగిండ్లలో రాత్రి గడుపుతాడు.” (10) 

“భార్యను, ఇతరుల భార్యను చక్కగా కట్టిన యిళ్ళను చూచి జూదరి బాధ 
పడతాడు. ఉదయాన ఆతడు దర్పంతో ఎ(రవి గుర్రాలను కట్టాడు. పాయంకాలం వృష 
లుడై (నిర్ణనుడై ) చలికి భయపడి నిప్పుదగ్గర కూర్చొంటాడు.” (11) 

“ఓ జూదరీ, నీవు పాచికలతో ఆడకుము. వ్యవసాయం చేయుము. వ్యవసా 
య్యన్ని నమ్ముకొని నంతృ ప్టిపడుము, అక్కడ నీకొరకు గోవుజన్నాయి, పత్ని 
వుంది. నవితృ దేవుడు నాకీ విషయం చెప్పాడు.” (18) 

జాదంయొక్క యీ వీభత్స రూపాన్ని చూచికూడ ఆర్యులు జూదం మానేసి 


వుంటారని చెన్సలేం. జూచమాడినందుకు రాజదండన వున్నట్లు బుగ్వేదంలో 
చెప్పలేదు. 


పదిహేనవ అధ్యాయం 
దేవతలు (ధర్మం) 


ఆర్యులు తమ దేవతలకు పరమ భక్తుఎ, పౌరుష పూజకలు, ఆళావాదులు, 
వారి దేవతలుకూడ యీ గణములందు నిధు౨. దేవతల నంఖ్య 88 ఆనీ, 8,339 
అనీ చెప్పబడింది. కొని అంతమంది దేవకఠ పేర్లు బుగ్వేదంచో కానరావు. దేవత 
లనే కాకుండా పితరులనుకూడ (మృతులైన పూర్వులు) పూజ్యూలుగా వారు భావిం 
చారు, వారు దేవతలను నిష్కామ భావంతో ఆర్చింగేవారు కాగు. విష్కామో పానన 
చాల కాలం గడచిన తర్వాత వచ్చింది. ఆర్యులు పరలోకాన్ని, స్వర్గ సరకాలను 
నమ్మారు. కొవి పృనకన్మను గురించి బుగ్వేదంలో ఎక్కడా కానరాదు, 


1. చేవతలు 


నేడు దేవ శద్దానికి బదులు దేవతా శబ్దం ఎక్కువ వాడుకలో వుంది. దీనికి 
రెండు కారణాలు వున్నాయి. (1) మొదట్లో రాజునుకూడ దేవుడనేవారు. అందుచేత 
వేరే శబ్దాన్ని ఏర్పాటు చనుకోవలనిన అవనరం కల్గింది. (2) పార్శీ భాషా నంప 
ర్క-ం కల్గిన తర్వాత రాక్షనులనుకూడ దేవులంటారని తెలిసినందునల్లి దేవులపట్ల 
తమకున్న పూజ్య భావాన్ని గౌారఏంచుకొంటూశే సందిగ్గంగావున్న దేవ శబ్దాన్ని 
విడిచి దేవత శబ్దాన్ని చెప్పుటను ప్రారంభించారు. వివస్వాన్‌ ప్పుతుడు మనువు 
చెప్పిన ప్రకారం దేవుళ్ళలో మైనర్ల వుండరు. (8-30-1) 

“ఓ దేవులారా, మీలో శికువులుగావిి పిల్లిలుగావి ఎవరూ లేరు, మీరు ఆంతా 
పెద్దలే.” 

1. బేవుళ్ళ సంఖ్య ఏ బుగ్వేదంలో రకరకొలుగా లెక్కింపు జరిగింది 
భరద్వాజుడు దేవుళ్ళనంఖ్య చెప్పాడు. (6-60-1) ఆమన లెక్క(ప్రకారం ఆతిద్కి 
కరుణ మిత, ఆగ్ని, ఆర్యమా, నవిత, భగ, రుద్ర, వనుగణ, మరుత్‌, రోదస్కి 
దౌ్య-పృధివి, ఆశ్వినీ దేవులు, నానత్య, నరన్వతి, వాయువు, బుభుక్ష, పర్ణన్యులు 
దేవుళ్ల. ఆయన ద్యాను తండ్రిగా పృథివి తల్లిగా అగ్నివి అన్నగా_ చెప్పాడు 
ఆదిత్యుని ఆతిదివి కూడ పేర్కొన్నాడు. బుసులు భూమిపై నున్న అందమైన 
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వస్తువులను కూడ దేవతలని ఆనుగానేవారు. అందుచేతనే భరదాంజుడు ఉషన్సును, 
పర్వతాలను, పితరులను, సింధువులకో (నదులతో )పాటు సరస్వతిని, పర్దన్యమును 
కూడ రక్షించమని కోరాడు. (6-62-4-8) “*ఉవయించే ఉిషన్సులు నన్ను రక్షించు 
గాత, పొంగే న్రకులు నన్ను కొపాడుగాత, అచల పర్వతం నావ రక్షణ విచ్చుగాత. 
దేనయజ్ఞంలో దేవతలకోపాటు ఆహ్వానింపబికిన పికరులు నన్ను రషించుగాతో-$- 


“మేము నదా సుందరమైన మనస్సులతో ఉదయించే సూర్యుని చూచెదము 
గాక, దేవుల వద్దకు హవిస్సును _కొనిపోవు వనుపతి=గ్ని శక్తియుకురై వచ్చు 
గాక.”ర5 

ఇం దుడు రక్షణతో మావద్దకు వచ్చుగాక. సింధువుల _ నమేకంగా 
ఉప్పొంగుచున్న సరన్వతీ, బొషధు౨తో వర్ణన్యమూ, తం(డివలె సుందరమైన 
స్తుతులతో ఆహ్వానములకో నుఖిమును కల్గించు అగ్నీ మా వద్దకు వచ్చుగాక,”6 

వసిష్టుడు దేవుళ్ళను పేర్కొన్నాడు. (7-33; 7-41-1). వసిస్థుని లెల్కం 
(వపకారం-ఇం దాగ్నులు, ఇం(ద వరుణులు, ఇంద సోములు, ఇం(దపూషలు, _భ్రగ్య 
పురంథి, ఆర్యమా, ధాత, ధోదపఫి, అది (పర్వతము) అగ్ని, మిశ్రావరుణ, 
ఆశ్విచ్వయం, అంతరిక్షం, ఇందుడు, వసుగణం, రుద్రుడు, త్వోన్టు గ్నాయో 
(దేవుళ్ళ స్రీలు) సోముడు, (బ్రహ్మ (గావాా యజ్ఞ౦, సూర్యుడు, నాల్గు దిక్కులు, 
పర్వతం, నింధువుల (నదులు), ఆప, అదితి మరుత్‌ గణం, విష్ణువు, పూషన్స్‌ 
వాయువు, నవిత, ఉషస్సు, వర్షన్యం, కేత్రపతి, విశ్వదేవులు (దేవసమూహం), 
దేవుళ్ళు, | 

“నహ్మనసూనుడు, యువకుడు, ఆ(దోఘవాచ్యుడు. ఆతి తరుణుడు అయిన 
నిన్ను న్తుతుల ద్వారా మేము _ పిలుస్తున్నాం. నీవు జ్ఞావివి ఆద్రోహివి, సర్వప్రియ 
ధనదాత వు.” 

ఆవి భరద్వాజుడు ఆగ్ని మహిమను గురించి చెప్పాడు, (6-56-1) 

“ఆ (వత పాలకుడగు ఆగ్ని పరమవ్యోమమందు పుట్టీ వ్రతములను కాపాడు 
తున్నాడు, ఆ సుకర్మడు ఆకొళాన్ని కొలుస్తున్నాడు, వైశ్వానర అగ్ని తన మరా 
చేత నాకమును (న్వర్గమును) తాకుతున్నాడు*” (2) 

“మహిషులు (గొప్పవారు) ఆంకరిక్షకుందు అతన్ని ధరించారు. విశులు 
ప్రజ) పూజ్యూడైన రాజు అనుకొని గౌరవింవారు, వివస్వాన్‌ (సూర్యుడు 
దూతయగు వైశ్వానర ఆగ్నిని వాయువు దూరం నుండి తెచ్చి ధరించింది.”-కీ 
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భరద్వాజుడు ఆగ్నివి “యుగయుగాల ఆవురదూక” అన్నాడు (8-10-8) 
త్వాం దూత మగ్నే ఆఅమ్భృుత6 యుగే యుగే 
హవ్య వాహం దధిరే పాయుమీడ్యం | 
దేవానళ్చ మరానశ్చ జాగృవి విభుం 
విశ్వతిం నమసా విషేదినే 
“హవ్య వాహకుడు, రక్షకుడు, పూజ్యుడు ఆయిన ఓ అగ్నీ అమరి దూతవై న 
విన్ను [వతియుగంలోను (ప్రజలు ధరిస్తారు. నీవు విభుడవు, జాగరూకుడపు, (ప్రకా 
పతివి. నిన్ను దేవులు, మానవులు నమస్కరించి సావన చేస్తారు.” 
విల ముడు కూడ అగ్నిని స్తుతించాడు. “హవిస్సు కల్గిన, ధనము కోరు 
చున్న కుకికులైన మేము సత్యానువ రియు న్వర్గవే త్రయు, నుదాతయు, అశ్వసార 
థియు, అణు [సూక్ష్మ] రూపియు ఆయిన వై శ్వొనర అగ్నిని మనస్సుతో తెలుసుకొని 
ఆహ్వానిస్తున్నాం” [8-/8-1]) గలగల నవ్వుచున్న స్త్రీలద్వారా వెల్లించబడిన వై శ్వానర 
ఆగ్ని కుశికులవే యుగయుగాలనుండి పోషింసబ చున్నాడు, అమరులందు జాగరూకు 
దైన అగ్ని మాకు ఆందమైన వీరులను, ఆక్వాలను రత్నాలను యిచ్చుగాక.” [8] 
అగ్ని రస్మి జన్మనా జాత వేదా ఘృతంమే 
చతురమృతం మేఆనన్‌ | 
అక్క స్రీ ధాతూ రజో విమానోఒజ[సో 
ధర్మోహ విరన్మీనామ శ (3-26.7] 
ఉన్చేన్స ఆగ్నివి, పుట్టుకతోనే అంతా ఎగుగుదును. నెయ్యి నాకన్ను,. అమృశం 
నా నోటిలోపుంది చేను త్రివిధ ఆర్కుడను [సూర్వుడను], లోకొలను కొలివేవాడనుం 
నదా వేడిగా పుండేవాణ్డి, హరిపేరు కలవాణ్ణి అగ్నివి.” వామదేపుడు అగ్నిని, న్తుతిం 
చాడు. 
ోపిడుగుపాటుతో చనిపోయేముందు నీపు రుదుడును, ద్య, పృధ్వీహోతలకు 
విజమైన యజమానియు, సవర రూషపుడును, యజ్ఞరాజును ఆగు ఆగ్నివి రక్షకునిగా 
చేపికొనుము.” [4=కి-1) 
“ఓ అగ్నీ! పతిని కోరుతూ సుందరమైన వస్త్రముల నలంకరించుకొన్న పత్ని 
వలె మేము నీకొరకు యీ స్టానమును ఏర్పాటుడేస్తున్నాం. శేజోవంతుడవై ఎదుటకు 
వచ్చి యిక్కడ కూర్చొనుము. న్వపాకము వెనుకవై పున వుందిో*-ా-లం 


న ప్పసింధులోవి భరతుల నంతానములైన దేవశ్రవా, దేవవాశులు అగ్నిని 


186 


ఈ అగ్నీ, మేము అన్న స్టానము కల ఉత్తమ భూమియందు మంచి దినము 
లక్రై విన్న స్టావన చేస్తున్నాం. వీవు దృషద్వతీ (మగ్గరా, ఆవయా (మరకండా), 
సరన్వతీ తటమున ధనయు క్ర్తుడవై (ప్రజలందు (ప్రకాశించుము," 

2 అరణ్యం 3 పూజనీయము, దాక, (వ్రకాశవంతము అయిన ఏ వస్తవు 
నైవానరే బుషులు దేవత ఆవి నమ్మారు. అందుచేతనే అరణ్యం కూడ వా కీ 
దేవత ఆయింది. మనం భారతమాతను స్తుతిస్తూ వందేమాతరం పాడుకుంటున్నాం. 
ఇదే విధంగా వారి మనసుల్లో భావకల్పవన తిగ్గి వుండవచ్చు. న ప్పసింధు ఆర్యులకు 
ఆవులు, గుర్రాలు, మేకలు, గొగైలు గొవ్పధవం. వాటికి అరణ్యాలు ఎంతో ఆధార 
భూతాలు. కాబట్టి ఇరమ్మద పుత్ర దేవమువి అరణ్యాన్ని ఈ క్రిభావంతో మతింవాడు, 

(10-148-6) 
నవా ఆరణ్యా విర్ష న్యవ్యశ్చేన్నాలి గచ్చతి ! 

స్వాడోఫలన్య జగ్వాయ యథాకామం వి పద్యశతే ॥ 

“ఇతరులు దురాక్రమణ చేయకపోతే ఆరణ్యం చంపదు, ఆక్కడ తీయ్యవి 
పండ్లు తింటూ యధేచ్చగా వడి వుండవచ్చు.” 

ఆంజనగంధి మరలిం బహ్యన్నాను కృషీవలాం ' 

ప్రాహం మృగాణాం మాతరమరణ్యావి మశంనిషం ॥ 

—-[10-146-6]. 
అనల్లని వరం కలది, మగంధ భరితమైంది, వేద్యం లేకనే అధిక అన్నం 
యిచ్చేది, మృగములకు మాత ఆయిన అరణ్యాలను నేను స్తుతిస్తున్నాను.” 

తి. ఆప వ జలమును, వదివి ఆవ ఆంటారు. ఈ రెండూ ఆర్యులకు 
పూజనీయాలే. వారి బంధుకోటిలోవి వారగు పారశీకులు కూడ ఆర్యులతోపాటు 
“ఆపిమ దేవతగ విశ్వసిస్తారు. సింధు దీవనాత్ర అంబరీషుడు “ఆపిమ స్తుతిస్తూ 
చెప్పాడు.. (10-81, 2-4]. 

“ఆపదేవి మఖింగ మండుగాక, ఆమె మాకు ధనం యిచ్చుగాక, మహత్తర 
మగు రామణీయతను చూదుటకు శ క్తి విచ్చుగాక” 

“క ఆపదేవీ, వీవు వీ కల్యాణతమమైన జలాన్ని వాత్సల్యం గల తల్లివలె 
(వపాదించుముో 

శంనో దేవీరభిష్టయ ఆపో భవంతు పీతయే. 

శంయోరలి (న్రవంతునః ఇ (10-9-4) 
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“దివ్య ఆపలు కల్యాణ(పదంలై ఆనందదాయకంలై మాకు (త్రాగుటవై వుండు 
గాక, మీరు మా ఆరోగ్యం కొరకు (ప్రవవాంచండి.” 

శ ఇళా ఏ నరన్వత్సి ఉషన్ను, ఆప మాదిగా ఇళా కూడ ఆర్యులకు 
దేవి ఇళా అంపే ఆరం అన్నం. అన్నం దేవత కంపే గొప్పదే కదా! విశ్వా 
మిడ్రుడు ఇళతో పాటు భారతినీ, నరస్వతినీ న్తుతిండాడు. (8-4-8) 

ఆ భారతీ భారతీభిః సజోషా ఇళా 

దేవై రృనుష్యేలి రగ్నిః। 
నరన్వతీ పారన్వతే భిరర్వాక్‌ 
తిపోదేవీర్నద్ణి రేదం నవన్తు ॥ 

“*భారతీలతో భారతి, దేవుళ్ళతో ఇళ (దివ్యాన్నం). మనుష్యులతో అగ్ని, 
నరన్వతీతీరష్ట దేవులతో నరన్వతి = యీ ముగ్గురు దేవతలు వచ్చి ఈ దర్భాననంపై 
అసీనులుకండు.” 

భారతి *౦పే నేటి నరన్వతి కాదు. అచేక భారతీలతో భారతి వున్నదనుటలో 
కొంత విశేవార్డముంది. చాలమంది భారతీ అనుటవేత యిక్కడ భారతదేశ 
పూజ్య దేవతలు అను ఆరం కావచ్చు. సారస్వత అనుట వేత నరస్వతీ తీరమందున్న 
దేవీదేవతలు ఆమ భావం. 

6. ఇందుడు ఏ ఇంద్రుడు ఆర్యులకు నర్వ (గేష్ట్రైమ తేజోవంతుడై వ 
దేవత. ఈరాసీ ఆర్యులు జరధుస్తుని మతం అనుశరించి దేవ శద్దింకు ఆర్జం 
రాక్షసుడు అన్నారు. దేవులకు రాజు కొబట్టి ఇంద్రుడు రాక్షస రాజూ అయ్యాడు. 
కావి జరధుస్తువికి పూర్వం కూడ “దేవి ళద్దావికి అర్థం యిదే ఆక్కడ వున్నదనుట 
తప్పు అవుతుంది. ఎటువంటి మినహాయింపులు లేకుండా ఇండో యూరపియను 
జాతులు పూర్వీకులు అంతా దేవళబ్దాన్ని దివ్యుడను ఆర్థంలోనే వుపయోగించేవారవి 
మవకు తెలును. బుషిత్రయంలో అందరికంటె పెద్దవాడు భరద్వాజుడు, ఇంగదువి 
మపామను గురించి చెప్పాడు. 

న ఈత పాహియ బుిజీషీకరుతో 

యః శి'ప్రవాన్‌వృషలో యోమతీనాం ॥ 
యోగో(కభిద్వ(జి భృద్యోహరిష్టా 8 
సఇంద్ర చ్మితాం ఆలికృన్ణి వాజాన్‌ ఇ 
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“ఓ ఇందుడా రక్షించుము, నీవు శత్రువుల నుండి కొపాడతావు. నీవు 
కోర్కెలను తీర్చువాడవు (వృషభుడవు). శ్నిప్రము కలవాడవు. మనోభీప్సి కాలను 
యీడేర్చవాడవు, కొండలను నరకు వ(జమును ధరించినవాడవు, అఆశ్వారోహబడవు, 
అటువంటి నీవు మాకు ఆద్భుత మైన అన్నాన్ని ధనాన్ని ఇమ్ము.” (6-17-2) 

భరద్వాజిపు(తుడు గర్గ ఇం(దువి రక్షకుడని చెప్పుతూ స్తుతించాడు, 
(6-47.11, 18) 

డ్రాశారమింద్ర మవితార మింద్రం హవే హవే 

నుహవం శూరమిం(దం 1 
హ్వాయామిశ(క్రం పుక హూతమిం[దం న్వ స్తీ 
నో మఘవా రాక్విన్ట) 8 *- (11) 

(గాత అయిన ఇం|దుని, రక్షకుడైన ఇ౦(ద్రువి, (పతి యజ్ఞంలోను చక్కగా 
ఆహ్వావింపదిడు ఇం(దుని, శూరుడైన ఇం(దువి, శుకుని, పురుహూతుని (ఎక ట్రావగ 
ఆహ్వానింపబడు వావివి) నేను ఆహ్వానిస్తున్నాను. మఘవన్‌ (ధవవంతుడు) ఇం(దడు 
మాకు మేలు చేయుగాక.” 

“ఇందుడు తన రూపం (ప్రకటించుటలో విభిన్న రూపుడై వున్నాడు. 
అకడు తన మాయలచే బహురూపుడ్రై వున్నాడు. ఆకని రధమందు చేయి గుర్రాలు 
కొట్టిబడినాయి.” 18, 

వనిషడు ఇంద్రుని సోమపానం కొరకు ఆహ్వానిస్తున్నాడు. (7-29-1) 

ఓ ఇంద్రా ఈ సోమం నీకె వడకబ్దబడివుంది, ఓ ఆక్వారోహీ, నీవు 
శేఘంగా. సోమం దగ్గరకు రమ్ము చక్కగా వడకట్టిన యీ సోమాన్ని 
(శాగుము, ఓ మఘవా, వచ్చి మాకు మభఘాన్ని (ధనాన్ని) యిమ్ము.? 

ఆర్యులకు, వారి దేవతలకు సోమం మిక్కీ_లి యిష్టమైన సేయం. దాన్ని 
(కాగి వారు (సనన్నుల్లై మత్తిబ్గుచు వుండేవారు. అందుచేతనే వనష్టుడు చెప్పాడు. 
(7820 

శర్మ దధ్యాశికం (పెరుగు కలిపి వడకట్టబడిన సోమం) నిద్దముగ 
వుంది. ఓ వజహన్తుడా ! నీవు రెడు గుర్రాలతో శీయంగా మత్తును పొందు 
టకు సోము వున్నచోటుకు రమ్ము.” వనిస్టుని శతయాతు (నూత మాయలు ఎకిం 
గినవాడు) అంటారు, కొని ఆయన ఇందువి బలమువేతనే మాయలో చతురు 
డయ్యాడు. కొదిట్టి ఆయన యిం(ద్రువి యిట్లు స్తుతించాడు, (7-104.24) 


ఇం[ద్రజహిపుమాంసం యాతుధానముత 

శ్రియం మాయయా శౌశదానాం | 
విగీవాసో మూరదేవా బుదన్తు మాతే 
దృశనూ సూర్యముచ్చరంతం ఇ 

“ఓ ఇంచుడా, వరుషయాతుధానువి (రాక్షసుర, మాయచే అవకారం 
కల్గించు ప్రీ _యాతుధానుని చంపుము. మూరదేవుని (మూర్చుడు లేక పాంనకుడు 
అయిన రాక్షసుడు) తలను (త్రుంచుయు. ఆతడు ఉదయించే సూర్యుని చూడరాదు.” 

విశ్వామితుడు బుషిత్రయంలో చివరకు ఆధికారానికి వచ్చాడు. ఆమన 
సుదానుకో అశ్వమేధ యాగం చేయించాడు. ఆయన ఇందుని స్తుతిస్తూ 
చెప్పాడు. (9-32 2,8,8). 

“టి ఇంద్రుడా; గవాశిర శుక్ర సోమం (సాలు కలిసిన తెల్లని సోమం) 
(త్రాగుము. నీ మత్తుకొరకు మేము దీన్ని ఇస్తున్నాం. (బ్రహ్మకృత్తులకో (మంత్ర 
కర్తలతో) మరుత్‌ గణములతో, ర్యుదులతో తనివితీక సోమం (త్రాగుము."(2) 

“ఓ ఇంద్రా నీ విలమునుు శేజన్సును వృద్దిేయు మరుత్తులు నీక 
మరింతగా ఓజస్సును (వ్రసాదించుగాత. ఓ వ(జహస్తా! నీవు నుశ్నిపుడవై 
(మకుటధారిమై) రు[ద్రులతో, గణములతో మధ్యాహ్నపు సవన మందు సోమాన్ని 
(తాగుము.” (శ) 

“ఇంద్రుడు ద్యొలో కొన్ని, వృథివిని వహించి వున్నాడు, ఆతడు సుందర 
మైన పొర మిని ఉషస్సును నృష్టింవాడు. అట్టి ఇం(కుని నుకర్యను, బహూకర్మలను 
దేవులందరూ నష్టవర్చలేరు.”(8) 

విశ్వామి(తుడు ఇం(ద్రుని గుర్రాలను నెమలి ఈకలు కలవిగా వర్షి ంచాడు, 
(3-45-1) 

“ఓ ఇంనుడా, మత్తిల్లిన నెమలి యీకలుగల గుర్రాలతో రమ్ము. పక్షులను 
పట్టువావివలె విన్నెవరో అడ్డగించలేరు. మరురూమివివలె నీవు వాటివి దాటి రమ్ము.” 


వామదేవుడు ఇం(దువి యిట్లు స్తుతిం నాడు, (4-18-14,17,18.) 

తగ ఇం(ద్రుడా, నూర్యువివర్ద కూర్చున్నప్పుడు నీ శరీరం, సీ ఆమరరూపం 
విప్పారుతుంది. శేజన్సుతో శత్రువులను కాల్చుతున్నప్పుడు మృగహ స్తివలె 

24) 
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వుంటావు. ఆయుధాలను ధరించినపుడు సింహాంవలె భనుంకరంగా కన్పడ 
తావు,”.14 

“ఓ కూరుడైన యింద్రా, మాదు యే గణాల యుద్దం మధ్యలోనై నా పిడుగు 
పడునప్పుడు, ఘోర యుద్దం జరుగునప్పుడు, నీవు మా శరీరాలను రక్షించవలసివ 
దిగా ఎరుంగుము.” = 17 


“*వామదేవుని ఆలోచనలకు రక్షకునిగా వుండుము. నీవు యుద్దమందు విష్కు 
పటమైన నఖునిగా వుండుము, రక్షకుడవైన నీ దగ్గరకు మేము వస్తాం. నీవు 
ఎల్లప్పుడు నిన్ను స్తుతించువారకు బహు (పశంననీయుడవు కమ్ము.” 


వామదేవుడు యింకొ _స్హ్లతించాడు- 
“త్వం మహాం ఇందకుభ్యం హవా 
అనుక్షతం మహనా మన్య తదౌ్యః” 
త్వంవృత్రం శవ సా జఘన్వాన్‌ త్ఫృజః 
సింధు రహినా జ్మగసానాన్‌॥ (4-17-1) 


శు ఇందా, నీవు గొప్పవాడవు. మహో పృద్వి నిన్ను ఆమోదించింది. ద్య 
నిన్ను ఒప్పుకొంది. నీవు నీ బలంతో వృ(త్రుని సంహరింవాపు. ఆహిా(వృ(కుడు)చే 
(గహింవబడుచున్న సింధుపులను (నదులను) విముక్తం చేశావు(4-17-1) 

“నీ ప్రకాశండే దౌ్మవకాశించ మొదలిడింది. నీ కోపంచే భీతిల్లి భూమి 
కంపించింది సుందర మైన పర్వతాలు చలించాయి. మరుభూమి తడిసింది, నదులు 
(ప్రవహించాయి. (4-17-2) 

వామదేపుడు యింకను న్తుతించాడు-- 


“నృష్టిధారకుడును, కొమదాయకుడును, ెండువేతుల కోను నాల్గువైపుల పదును 
గల వ(జం వినరువాడును, ఉగుడును, మహాగొప్ప నాయుకుడును, "వయ కుడును 
అగు ఇంద్రుడు ఉన్నిని వేవించినట్లు వరుష్టీ నదిని (రావీనదిని) (శ్రీ కొరకు 
సేవిస్తున్నాడు. దాని (ప్రదేశాలను మైత్రి కొరకు కప్పినాడు” (4-29-2 


“ఇంద్రుడు బహు అన్నములతో, మహా వేగములకో, బలములతో, పుట్టీ 
దేవుళ్ళలో నర్వశేష్ష దేవుచై నాడు రెండు చేతులతోను కొంతిగల వ(జం పట్టుకొని 
ద్య వృధ్వీలను కంపింవచే కాడు.” (4-22. -3) 


వామదేవుడు ఇంద్రుని మహిమను ఇంద్రునితోనే చెప్పించాడు. 
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“నేను మనవునిి _ నేను సూర్యుడను. నేను కక్షీవాన్‌ వివ్రబుషివి, నేను 
అర్జుశేయ కుత్సువి నమర్చించాను. నేను *ఉశనా కవిని, మీరు నన్ను చూడండి.” 
(4-26-1) 

“శేను ఆర్యునికి భూమి యివ్చాను. దాత మానవునికి వృష్టిని యిచ్చాను, 
గలగల పారునన్టి నదులను తెవ్చాను, దేవుణ నా నంకల్పాన్ని ఆనుసరిస్తారు.” 

(4-28-2) 
నేన్స యుద్దమందు దివోదానుని రక్షింవాను, మత్తుకో శంబరుని 9్గ పురా 
లను ధ్వంనం చేశాన, నూరవ ఎరాన్ని దివోదానుకు వుంటానికి యిచ్చాను.” (8) 

(వ్రసిద్దులై న బుగ్వేద బుషుల్లో గృక్సముదుడు ఒకడు, ఆయన ఇం(మని 
నర్వశ క్రి మత్తతను కీర్తింంాడు (2-17). 

“ఎవ్వవి గురాలు, గోవులు (గామాలు, రథాలు ఆన్ని దిశలం దున్నవో, 
ఎవ్వడు సూర్యుని ఉషను నృజిందాడో, ఎవడు నదులకు శేతమై వున్నాడో ఓ (ప్రజ 
లారా, ఆకడే యిం[దుడు.” 

యః శద్భురం పర్వతేసు కీయంఠం 

చత్వారింశ్యాం శరద్యన్వవిందిత్‌ | 
ఓ జాయమానం యో ఆపొంజఘాన 
దానుంశయాను నజనాక ఇన్హ్రః ణి (2-12.11) 

“పవడ్తు వర్వతములంచుండు శంబరుని నలై యో శరత్తులో (నంవత్స 
రంలో) సంహరించాడో, ఎవడు శ క్రివంకుడై నిద్రించు దానవ ఆదిని (వృశువి) 
చుంపాడో, ఓ (ప్రజలారా, అతడు ఇం(దుడు.” 

' వసిష్టుడు ఆర్యుల విజయాం (శ్రేయన్సు ఆంకా ఇం(మనికి యిన్చాడు. ఈ మన 
చెప్పిన రెండు సూ కాలో (7-18-2) బుగ్వేద ఆర్యుల సంఘక్షణల గురించి బహు 
మూల్య విషయాలు అవగత మగుచున్నవని మేము ఇదివరలో తెల్పియున్నాం, ఆయన 
చెప్పుతున్నారు. [7-18-1] 

“ఓ ఇందుడా మా పికరులు విన్ను స్తుతించి విలువైన ధనములన్నీ 
పొందారు. నీ వల్లనే పాడి ఆవులను పొందారు. గుర్రాలను పొందారు. దేవులభ కు 
వికి నీవు చాల ధనాన్ని యిస్తావు * “స్త్రీలతో నున్న రాజువలె నీవు వున్నావు, నీవు 
విద్వాంసుడవు. కవివి. మాకు యశన్సు విమ్ము, ఓ మఘవన్‌. ఆవులను గుర్రాలను 
యిస్తూ మాస్తుతులను ఆమోదించుము. భక్తులైన మాకు ధనం యిమ్ము, [7-18-2] 
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“ఓ యింధద్రా పోటీపడుచు, హర్ష(ప్రదమురై దేవులను కోరుచు మా యీ 
స్తుతులు విన్ను చేరుతున్నాయి, సీ ద్వారా మాకు ధనం చేరుగాత నీ స్తుతివలన 
మేము సుఖులమై వుంటాంగో శి 

“పాలపిండుటకొరకు ఆవుకు మంచి గడ్డిని వేసినట్లుగా వసిష్టుడు నీకొరకు 
మంత్రములను రచించాడు. నీవే గోపతివని అందరూ నాకు చెప్పుతున్నారు. ఇందుడా 
నీవు మా సతిని వింటావికి దగ్గరకు రష్ము 4. 

ఆంగిరన (ప్రియ మేధుడు ఇం(్రుని స్తుతించాడు. (8-58-6,8,9 16,18) 

“నవ జధారి ఇంటదుడు దగ్గరకు వచ్చినప్పుడు అకతనికౌరకు గోవుఎ తియ్యని 
పాలు యిస్తాయిో, 6 

“ప్రియ మేథులారా! పూజించండి. బాగా పూజించండి. పూజించండి ఓ ప్యుతు 
లారా! పూజించండి దృఢమైన పురమును అఆర్భ్బించినట్లు అర్చించండి. 

“గర్గర (బాకా) వినవస్తోంది. ఇం(దునికొరకు మంత్రాలు ఘోషింపబడి 
నాయి. గోధా (చర్మవాయిద్యము) చప్పుడు నాల్గువెపుల వినపడుతోంది. పింగా 
(తంతు వాయిద్యం) నాల్గువైపుల (మోగుతూవుంది.” (9) 

“క కుమారునివలి నూతన రథంపై ఆడుగో ఇండ్రుడు కూర్చున్నాడు, 
ఆతడు తల్లిదండ్రుల కొరకు బిలిస్టమైన మహిషమును పక్వం చేశాడు.” (15) 

౧ (Ue) > 

శర నుందర మైన శ: సారణధారీ, సీవ మా గృహాలకు యజమావిఏ. 
బంగారు రథంపై వచ్చి కూర్చొనుము, నహ్మన్రపాదుడు. కోపరహితుడు విష్బాపుడు 
ఆయిన నీవు చక్కగా నడిడే బంగారు రథంపై కూర్చొనుము అప్పుడు 
మనమిద5ం కలునుకొందాం.” (19) 

ఎ 

క లో 
భృగు గో(త్రీయుడగు నేమబుషి బుక్కు. (8-8%)ను బిట్టి ఆర్యుల్స్‌ 
కొందరు ఇంద్రుని అ_సిత్వంపట్ల నందేహింేవారవి తెలుస్తుంది. 

జి యు చ్రేచృకులారా, ఇం[ద్రడు నిజమైతే అఆతనికౌరకు పక్యమైన స్తుతు౫ 
చదవండి, నేమబుషి మాత్రం ఇంద్రుడులేడని చెప్పువన్నాడు. ఇంద్రుని 
చూచింది ఎవరు ? అట్లు గానప్పుడు ఎవరిని స్తుతించాలి ౪ (8) 

(_నేపబుషికిట్లు సంకేహం కల్గినప్పుడు ఇం్యరడు న్వచుంగా సమాధానం 
చెప్పాడు- 
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“ఓ భక్తులారా ఇదిగో ఉన్నాను చూడండి నన్ను. ఇక్కడ నృష్టి వంతా నా 
మహిమచే నేను ఆదుపులో వుంచుతున్నాను. దిక్కులు నా నత్యమునకు స్వాగతం 
పల్కుతున్నాయి. నేను పురములను ధ్వంసం చేశాను.” (4) 

బుషులు యిందువి శరీరధారి అనుకొన్నారు. అతని మకుటాన్ని రెండు 
చేతులను దైన బుక్కుల్లో వస్థించారు. (ప్రజాపతిపుత్ర ఏిమరుడు ఇం్మదువి శక్ర 
వులను (మీనమును గడ్డమును) వర్ణించాడు. (10-28-1,4) 

“కుడిచేతిలో వజ్రమును పట్టుకొవి యున్నవాడు, కార్యకౌళల్యము గలవాడు, 
గుర్రం పూన్చిన రథముపై కూర్చున్నవాడు, ఆ ఇంద్రుని మేము పూజి నున్నాం 
సోముని ద్వారా (ప్రసన్నుడై. పేనలతోను, ఆహారంతోను ఇంద్రుడు శ్మ(శ్రుపులను 
వూపుకొంటూ శతు నంహారంకై వచ్చాడు” (1 

“వృష్టి పశువుల గుంప్పలను తడిపినటు ఇందుడు తన బింగారు రంగుగల 
మీనమునా, గడ్డమును సోమంతో తడుపుతున్నాడు. తరువాత సుందరమైన యజ్ఞానికి 
వెళ్ళి వడకట్టిన స్వాదిష్ట సోమం (తావి వాయువు వనాన్ని కదిలించినట్లు ఆతడు తన 
శ్య(కువులను ఊపుతున్నాడు.” (4) 

విమదబుషి సోదుపానండే ఇంద్రుడు తృప్తి చెంద డనుకొవి ఆశని భోజనం 
గురించి వర్ణించాడు, జ ఇం(ద్రా విమద (పజిఐ సుదాతవైన సీ కొరకు అద్భుత మైన 
విస్తృతమైన స్తోమములను రచించారు. రాజైన నీవు తిను భోజనం నంగతి మాకు 
తెలును. అందుచేతనే గోపాలకులు గడ్డివిచూపెట్టి గోవులను దగ్గరకు పిల్చునట్లు 
విన్ను మేము భోజనుచై ఆహ్వానిస్తున్నాం. (10-28-8) 

అనంభవాన్ని సంభవంగా చేయగల యింద్రుని అద్వితీయ శక్తివి వసుశ్ర 
బుషికి నమ్మకం వున్నట్లు తోస్తుంది (10-28-8) 

“ఓ ఇందుడా! నీ కొరకు బుత్విక్కులు శీఘంగా మక్తును కల్గించు 
సోమాన్ని రాళ్ళతో నూరి వడకట్టి సిద్దం చేస్తున్నారు. నీవు ఆ సోమాన్ని (కాగు 
తున్నావు. వారు నీ కొరకు వృషభాన్ని వండుతున్నారు. నీవు భోజనానికి ఆహ్వా 
వింపబడి ఆ ఆహారమును తింటు క్నావు.” 

శషస్తోతా, నాకున్న యీ నమస్యను తీవ్చుము. ఇం(దుడు తలచుకుంటే 
వదులు తమ వరదను ఎదురు తన్నుతాయి. గడ్డిరిను పశువు సింహాన్ని తరుము 
తుంది: పక్క వరాహాన్ని అడవి నుండి పార(త్రోలుతుంది.ో (4) 
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“ఇంద్రుడు తలిస్తే కుందేలు తోడేలును ఎదిరిస్తుంది, ఒక మట్టిగడ్డను 
విసరివ్నై చి పర్వతాన్ని విర్మూలిస్తాశు, పెద్దవాడు చిన్నవాని చేతిలో చిక్కుతాడు. 
దూడకూడ ఆబోతుతో పోరుతుంది* (1) 

ోఇందుడుకోరితే పంజరబర్హైన సింహం నాల్గువెపుల తన పంజాలను 
రుద్దుకొన్నట్లు, గరుడపక్షి తన గోళ్ళను రుద్దుకొంటుంది. దప్పికకొన్న మహిషం 
పట్టుబడుతుంది. చర్మపుగ్రాడు చిక్కు కొవియున్న దాని కొళ్ళను బంధించి వుంచు 
తుంది” (10) 

ఆఆగిరసవరు బుషి ఇంద్రుని రూపం గురించి వర్శిందాడు. (10-98-38) 

ోఇందుని వజం హరితం. (బంగారువర్షం క్రలది) ఆది ఆముస్సు (రాగి 
లేక రాయితో చేయబకింది. మికిి-లి ఆందంగా వుంది. దాన్ని ఆతడు రెండు 
చేకులతోను పట్టుకొని వున్నాడు, ధనికుడు, నుశ్నిపుడు (ముకుటధారి,ి ఆందగాడు, 
(కోధం అను బాణం కల యిందునికి బంగారు రంగు కల, సోమందేత ఆధిషేకం 
చేస్తాను.” (10-88-8) 

“అ యిందుడు బింగారు గడ్డం, మీసం కలవాడు. బంగారు జుట్టు కలవాడు. 
రాయివలె దృఢమైనవాడు. ఆకశ్వస్వామి. ఆకడు సోమపానంచేసి శరీరాన్ని 
పుప్పొంగిస్తున్నాడు. ఆతన్ని హరితగురాలు యజ్ఞ ౦లోకి తీసుపపోతున్నాయి. 
అతడు వేగంగా వరుగెప్తు గుర్రాలను అధిరోహించి కష్టములను పోగొట్టు 
తున్నాడు”--(8) 

ఇంద్రుడు మనుష్యువివలె సాకారుడవి యాన్యుడు కూడ చెప్పుతున్నాడు. 
(నిరుక్తం = ఉత్తర షట్కం (7-2-2). 

“దేవతల ఆకారాన్ని గురించి ఆలోచిస్తే వారు పురుషులుగా ఆగవడుతున్నారు. 
మానవుని వలె చైతన్యం కల బుక్కులు పురుషుల వంటి వారి అవయవాలను 
స్తుతిన్తున్నాయి.” 

ఇం్యమవి గురించిన బుక్కులు చూస్తే యాను,.డు చెప్పింది విజమని 
తెలుస్తుంది. ఇం(దునికి శివ ముంది. ఆకడు గ్యురాణు పూన్చిన రథంపై వెళ్ళేవాడు. 
సోమాన్ని (త్రాగి మతత్తిబ్లంాడు. ఆయన రెండు చేతుల్లోను నాని వైపుల పదును 
వున్న వజజముంది. ఆయన గ్యురాలు నెమలి యీకలు కలవి. ఆయన మూతికి 
బంగారు రంగుగల మీశముంది. గడ్డముంది. ఆయన భుజించుఏకై భక్త నమూహం 
వృషధాన్ని వండుతున్నారు. శచి ఆయవ భార్య మొదలైనవి 
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6. బుఘలు ఏ ఇంద్ర ప్కుతురైన బుభులను వామదేవుడు స్తుతించాడు, 


“ఈ యజ్ఞనుందు బుభులు నాకు రత్నాలను యిన్చారు. బాగా వడకట్టిన 
సోమం (త్రాగారు. మంచి పనులతో, అందమైన చేతులతో వారు ఒక పాత్రను 
నాల్గుగా చేశారు.” (4 6-2) 

౧ 

“ఆ పాత్ర ఎట్టిది? డాన్ని నైపుణ్యంతో నాల్లుగా చేశారు. మళ్ళీ మత్తు 
కొరకు సోమం వడకట్టండి. బుభురాలా, మధురమైన సోమాన్ని (త్రాగండి”-4 

“అందమైన వేతుబుకల ఓ బుభులారా, మీరు తృతీయ నవనంలో (సాయం 
కొల యజ్ఞ ౦లో) మీ నుకర్మలచే ఆర్జించిన రత్నాలను దానం చేస్తున్నారు. మీరు 
యీ వడకగ్టిన సోమాన్ని ఇంద్రినూలు నంతృప్తి చెందునట్లు (శ్రాగండి.”.9 

వామదేవుడు దేవవై ద్యులగు ఆశ్వినీ కుమారులు కూడ బుభు9 అనుగ్రహం 
పొందినట్లు వర్షించాడు. (4-86-1) 

“ఓ బుభులారా ఆశ్వద్వయం మీరిచ్చిన మూడు చక్రాల రథంపై గురాలు 
లేకుండా, కశ్ళెపు(త్రాడు లేకుండా ఆకాశంలో నాల్గు వైపుల తిరుగుతున్నారు. ఇది 
మీ పవి న్హవనీయమైంది. మీరు ద్యొని, పృథివిని పోషించుతున్నారు ఇది మీ 
దివ్యత్వానికి ఘనమైన కీ ర్తి.” 

7.5 (ప్రజాపతి ఏ క (ప్రజాపతిగాను లేక స్వతంత్రమైన దేవకగాను 
క బుషులకు = ముఖ్యంగా తర్వాత వచ్చిన బుషులకు - పూజ్యూడై నాడు. ఆయవ 
ఐతిహ్యం గురించి సందేహముంది. (ప్రజా పతిపుడ్ర హిరణ్యగర్భుడు ఒక 
పూర్తిసూక్రం క (ప్రజా పతిని వ్లుతిస్తూ చెప్పాడు, (10-121). 

“హిరణ్యగర్భుడు మొదట ఉన్నాడు అతడు పుట్టిన (పాణులక ఏకైక పతిం 
ఆతడు పృథివిని ద్యలోకొన్ని ధరంవాడు. క దేవతకు మేము హవిస్సు 
ఇస్తున్నాం,” 1 

“ఎవడు శరీరం యిచ్చునో, బదిలమొసంగునో, ఎవనిని అందరు పూజిం 
చెదరో, దేవతలందరు ఎవని ఆజ్ఞకు బద్దులెవున్నారో ఎవ్వ3 ఛాయ అమృకమో, 
ఎవ్వవి ఛాయ లేనప్పుడు మృత్యువో, అట్టి *కి దేవతకు మేము హవిస్సును యిస్తు 
న్నాం 2 

“ఎవ్వడు శ్వాసిస్తూ, కండ్లు తిప్పుతూ జగత్తుకు తన మపిమచే ఏైక రాజై 
వున్నాడో, ఎవ్వడు ద్విపాదులను, చతుష్పాదు9ను కొసిస్తున్నాడో అట్టి క దేవతకు 
మేము హవిస్సును యిస్తున్నాం,” 8, 
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“ఎవ్వని మపామకే యీ హిమవంతుడు వున్నాడో, పృధ్వీ సమేతంగా 
నముద్రమున్నదో, ఈ దిక్కులు ఎవవి భుశాలో, అట్టి క (ప్రజాపతికి మేము 
హవిస్సును యిస్తున్నాం.” 4 

*“ఎవ్వవివేత దా ఎత్తుగా వుందో, పృథివి దృఢంగా వుందో, ఎవ్వడు 
ఆకాశాన్ని స్వర్గలోకాన్ని పట్టివుంచాడో, ఎవ్వడు అఆంతరిక్షమందు జలమును విర్మి 
స్తున్నాడో అట్టి త్ర (పజాపకికి మేము హవిస్సును యిస్తున్నాం.” గ్‌ 

క దేవతను గురించిన యీ మహిమలో ఉపవిషక్తుల బుషుల (బహ్మ 
యొక్క అభాన గోచరిస్తుంది. కపజాపతి ఉపనిషక్తు౨ 5౨౦లో సర్వోన్నత 
దేవతగా వుండడు కొని యూ సూక్తం చెప్పిన బుషికి మాత్రం క (ప్రజాపతి (ప్రజ 
లందరికీ మహాదేవుడను అభ్మిపాయముంది. ఈ సూక్తంలోని చివర మంధశ్రం 
(19)లో యీ ఏషయం మనకు తెలుస్తుంది, ఆందు చివర పాదమును తిగ్గి వుచ్చ 
రించుటను విడ వౌడు. 

ప్రజాపతే వ త్వ దేతాన్యాన్యో విశ్వా 

జాతాని పరితా బభూవ । 

యత్‌ కామా స్తే జాహును స్తన్నో అస్తు 

వయం స్యాదుపకయో రయీడాం॥ 

“ఓ(వ్రజావతీ, నీవుతస్ప యీ నృష్టివి అమపులో పెట్టువారు ఎవ్వరూలేరు 
మేము ఏ కోర్కెతో హవనం చేస్తున్నామో. ఆ కోర్కె నెరవేరుగాక, మేము 
ధనానికి వతుల మగుదుము గాక (10) 

రి. పర్ణన్యం ఫ ఇతడు మేఘానికి, వృష్టికీ దేవత, ఇందుణ్నీ కూడా 
మేఘారిపతి అన్నారు. ఇంద్రుడూ, వర్ణన్యమూ - ఒక్కరా లేక వేరా ఏమిటి? 
వేరై శే వారికివున్న పరస్పర నంబంధ మెట్టిదో తెల్పుటకష్టం. వసిష్టుడు వర్ణన్యాన్ని 
స్తుతించాడు. (7-102-1,2,8) 

“ద్యౌపుత్రుడు, వేచనక ర్హ పర్ణన్యాన్ని స్తుతించండి. అతడు మనకు అన్నం 
యిచ్చుగాక”...! 

“ఏ పర్జన్యం ఓషధులందు గోవులందు, ఆడ గుర్రాలందు, స్రీలందు గర్భం 
కల్గించునో" (2) 

“ఆ పర్ణన్యం నోటిలో యీ ఆతి మధురమైన హవిస్సును హవనం చేయండి. 
ఆకడు మనకు అన్నం యిస్తాడు"-($) 
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9. వితేరులు ఏ ద్యౌనా, పృథివిని బుషులు తండ్రీ, తల్లి ఆన్నారు, వారికి 


ద్వివచనశ'బ్దమైన “పితరౌిను ఉసయోగిందారు. భరద్వాజుడు యిట్లు స్తుతించాడుం 
(8-7-6) 


“ఓ వైశ్వానర ఆగ్నీ, నీవు చేసిన ఆ గొప్ప పనులను ఎవరూ చెరుపలేరు 
నీవు పితరుల ఒడిలో పుట్టినప్పుడు, నీవు దినముల మార్గములో " వెలుతురుని 
(సూర్యువి) స్టాపించావు.” 

వృధివివి, దౌ౭లోకమును బుషుణు తల్లిదండ్రులుగా స్తుతింవారు. 

లి కీ ళా అణత 


10. పురుషుడు ౩ పురుష సూ రం బుగ్వేదం చివరసూకాల్లోవుంది, 
(10-90) దీవి కర్త నారాయణ _బుషి కల్పితుడుగా తోస్తున్నాడు. నూ క్తంలో 
(దిహ్మాండమయ విరాట్‌ పురుషుని కల్పన వుంది. 

సహస్ర శీర్షాపురుషః నహ్మప్రాత్షః సహ్మనపాత్‌ । 

న భూమిం విశ్వతో వృత్వా౭..తిష్ట ద్దశాంగుల॥ 1 

పురుష ఏ వేదం నర్వం యద్‌ భూతం యచ్చ భవ్యం। 

ఉతామృతత్వ ప్యేశానో యదన్నేనా తిరోహతి॥ 2 

యత్‌ పురుషేణ హవిషాదేవా యజ్ఞ మతవ్వత। 

వనంతో అస్యాసీ దాజ్యం (గ్రీష్మ ఇధ్మః శరద్దవిః॥ 86 

తప్మాదళ్వా అజాయంత యేశేచో భయాదతః। 

గావోహజజ్జి రేతస్మాజ్ఞాతా ఆజానవయః॥ 190 


ద్రాహ్మణో౭_న్య ముఖిమాసీద్‌ బాహూరాజన్య కృతః; 
ఊరూ తదసన్యయద్‌ వై శ్యః పద్భ్యాం శూద్రో ఆకాయత॥ | 12 


“పురుమడు నహ్మనశీర్టడు, నహ ప్రాకుడు, నహ(ప్రాపాదుడు. ఆతడు భూమిని 
నాల్లువెప్పలనుండి ఆవరించి దళాంగుళుడై వున్నాడు.” | 

“రః భూత, భవిష్యత్తులు ఏవైకే ఉన్నవో, అవి ఆన్నీ ఆ పృరుషుడేం 
అన్నంచేత పెరిగే ఆ పురుషుడు అమృతత్వంకు స్వామి.” 2 

“పురుష రూపుడైన హవిన్సుతో దేవులు ఏ యజ్ఞాన్ని (పారంఖించారో 


25) 
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అందు వసంతుడు నెయ్యిగా (గ్రీష్మం ఇంధనంగా (కటైలుగా శరత్తు హఏగా 
వున్నారు.” 6 

“ఆ పురుషునుండి గుర్రాలు, నోటిలో రెండువై పుల దంతాలు కల (ప్రాణులు 
పుట్టాయి. ఆవులు, గొర్రెలు మేకలు ఆయననుండి పుట్టాయి. 10 

“ఆయన ముఖం ద్రాహ్మణుడ్కు చేతులు క్షత్రియులు, తొడలు వైక్యులు 
రెండు కొళ్ళనుండి శూ(దులు పుట్టారు "12 

10 పూవన్‌ : పుష్టిని కల్గించు దేవతను పూషన్‌ అన్నారు. ఈయన 
గుణాలు సూర్యునికి సరిపోతాయి. ఒక దేవతయొక్క అనేక గుణాలను తీసుకొని 
ముషులు అనేక దేవతలను కల్పించేవారు. ఉదాహరణంకు సూర్యుడే వున్నాడు. అక 
నికి ఆదిత్యుడవి, నవితృడవి, మిత్రుడని, సూర్యుడని, పూషనుడని పేర్లుపెట్టి వారు 
వేర్వేరు దేవతలని నమ్మారు. బుషిత్రయంలో అందరికంటె పెద్షవాశై న భర 
ద్వాజుడు పూషనువి స్తుతిస్తూ ఆరు సూ కాలు రచింవాడు. (6-58 నుండి 58 వరకు), 
దీన్నిదిట్టి మనం యీ దేవత మహత్తును తెలుసుకోగలం. భరద్వాజువి బుక్కుల 
ద్వారా పూషనువి వ్య క్తిత్వంహడ తెలుస్తుంది. 


“*త్రోవలకు స్వామి ఆగు ఓ పూషన్‌, అన్నం దొరుకుట కొరకు మేము 
రథంవలె ఎదురుగా విన్ను వుంచాము.” (6-539-1) 

(ప్రకాశవంతుడగు ఓ పూషన్‌, దానం చేయవివారివి దానం యిచ్చునట్లు (పేరే 
పంపుము, పినినిగొట్టు అయిన పణి మనస్సును కోమలంగా చేయుము. 

భరద్వాజుడు తర్వాత సూక్తం (6-64) యిట్లు చెప్పాడు 

“ఓ పూషన్‌, ఎవ్వడు మమ్ములను (క్రమశిక్షణలో పెట్టగలవాడో, “ఇదే” అవి 
చెప్పగలవాడో, అట్టి విద్వాంనుని పద్దకు నీవు మమ్ము కొనిపొమ్ము.”-(6-54-1) 

*మాగోధావనికి నష్టం వాటిల్లరాదు. మా గోవులు బావుల్లో, నూతుల్లో పడి 
పోరాదు. మా గోవులను కాపాడుతూ రావలసిందిగా నిన్ను ఆహ్వానిస్తున్నాం"? 

పూషనుడు తన కుడిచేతివి నలువై పులకు రాచి మా పోయిన గోవులను 

మరల మాకు తెచ్చిపెట్ట వలసిందిగా స్తుతిస్తున్నాం.”-10, 

పూషనుడు దారితప్పిన వారికి దాాచూప్ప దేవతని, గోవులను రకించు దేవత 
అని భరద్వాజుడు చెప్పిన పై మంత్రాలు తెల్పుతున్నాయి, పూషనువి తలపై కప్ర 
యున్నట్లు ఆయన చెప్పిన మరియొక మండ్రం ద్వారా తెల మంది. (8-66-2) 
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రథీతమం కవర్టిన మీశానం రాధసోమహాః- 

రాయః సభాయిమీ మహే॥ 

“ఏ పూషనుడు మహాతథికుడై వున్నాడో, కపర్టధారిమై వున్నాడో, మహచై 
శ్వర్యానికి స్వామిమై వున్నాడో, అట్టి న్నేహితుడైన పూషనుని మేము ధనంపై 
ప్రార్డిన్తున్నాం.” భరద్వాజుడు పూషనుని కరంభి (ప్రియుడన్నాడు. 

“ఏ మనుష్యుడు యీ పూషనువి కరంభ దానంతో ప్రార్రన చేస్తాడో, అతడు 
యితర దేవతలను (వొగ్లించ వవనరంలేదూో (8-56-1) 

“మహారథి, విజమైన స్వామి అగు ఇంద్రుడు తన సఖుడైన పూషనునితో 
కూడి శత్రువులను చంపుతున్నాడు.ో---(2) 

“మహారధీ సూర్యుడు (పూషనుడు) బంగారు రంగుగల చక్రం నడుపు 
తున్నాడు.” 

ఇక్కడ పూషన్‌ సూర్యునిగా చెప్పబక్డాడు. ఇంగద్రువికి సోమపానం యిష్ట 
మైనట్లుగా పూషనుకి కరంభం యిష్టమవి భరద్వాజుని బుక్కువలన తెలుస్తుంది, 

“ఇంద, పూషనులారా, మీలో మొదటివారు వడకట్టిన సోమం (త్రాగుటకు 
దగ్గరకురాగా రెండవవారు కరంభం కోరుతున్నారు.” (6-67-2) 

“పూషనువి వాహనం మేక, ఇందుని వాహనం రెండు గురాలు, 
ఈ యిరువురి సహాయంతో మేము శృతువులను చంపుతున్నాం” -8 

“ఆఅజవాహనుడు, పశుపాలకుడు, ధాన్యములకు పతి, స్తుతిప్రియుడు, అయిన 
పూషన్‌ విశ్వమంతటా వ్యాప్తమై వున్నాడు. ఆ దేవత భువనాన్ని (ప్రకాశింపజేస్తూ 
చేతియందు పమవైన రంపం తీసుకొని తిరుగుతున్నాడు” 2 

“ఓ పూషన్‌, సముగం మధ్యలో, అంతరిక్షంలో నీ బంగారు నౌకలు తిరుగు 
తున్నాయి. నీవు స్తుతించబడు సూర్యునికి (సేమవశమున, దూకవగుచుళ్నావు”శి 

“పూషను ద్యా పృథ్వీలక మంచి బంధువు, ధాన్యానికి వతి ధనవంతుడు, 
దర్శనీయ మైన రూవవంతుడు. శక్తిమంతుడు, వ్వేచ్చతో మందరమైన గమనం 
కలవాడు. దేవతలు (ప్రేమతో ఆకన్ని సూర్యలోకొనికి యివ్బారు. 4 


పూషనుకు సూర్వ్యువితోను, పశుపోషణతోనూ ఎక్కువ నంబంధ మున్నట్లును, 
ఆతడు ఇం(ద్రునకు నఖుడని, అన్న దేవతని, కరంభ (ప్రియుడని, సై బుక్కులను 
బట్టి తెలుస్తుంది. నేటి బిబెటీయులనలె నాడు ఆర్యులందరికి యవలపిండి యిష్టం. 
లు ఐటి 
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12. (ప్రజాపతి వ పరమేష్టి (ప్రజాపతి బుషి అను పేరు కల్చితంగా 
స్తుంది, ఈ పేరుతో రచించబడిన సూకూవికి బుగ్వేదమంతటిలోను గొప్ప 
విశేషముంది. ఈ సూక్తం బుగ్వేదం 10 న మండలంలో కడపటి సూ క్రముల్లో 
ఉన్నప్పటికీ (10-128) యిందే మొట్టమొదటగా ఉపనిషత్తుల్లో చెప్పిన రహన్యవాదం. 
ఆక్జేయ[బహ్మ వరి ౦చబడింది. 
నానదాసీన్నో సదాసీ త్తదానీం నాస్మీదజో నోవ్యోమా పరోచుత్‌। 
కిమావరీవః కుహకస్య శర్యన్నంఛః కిమాసీద్‌ గహనంగం9రం॥ 1 
సమృత్యురాసీ దన్భుతం నకర్షినరాత్ర్యా అహ్న ఆసీత్‌ (పకేతః । 
ఆనీదవాతం స్వధయా తదేకం తస్మాద్ధాన్యద్ద పరః కిచనాస॥ 2 
తమ ఆసీ త్రమపా గూహ్‌ళమగగే ప్రకేతం సలిలం సర్వమా ఇదం | 
తుద్భ్యే నాభ్వపిపాతం యదాసీ త్ర పవ స్తవ్మహి నా జాయరైకం॥ 3 
కామ స్తద గే నమవ ర్రతాధి మనసోరేతః (ప్రథమం యనాసీత్‌ | 
సతో దింధుమసతి విరవిన్తన్‌ హృది (ప్రతీష్యా కవయోమనీషా॥శ 4 
తిరళ్చనో వితతో రశ్మి రేషామధః స్విదాసీ దుపరి ప్విదాసీత్‌। 
రేతోధా ఆనన్‌ మహిమాన ఆనన్‌ త్ప్వధా 
ఆపస్తాత్‌ (ప్రియతిః పరస్తాత్‌ | త్‌ 
కో అద్ద్బావేద కఇహ(ప్రవోచత్‌ కుతఆజాతా కుతఇ నం వినృష్టిః । 
ఆర్వాగ్రేవా ఆన్యవిసజ ర్నేనాధాకో వేద యత ఆ బభూవ ౩ 6 
ఇయం వినృష్టిర్యత ఆ బభూవ యదివా దరేయ దివాన। 
యో ఆస్యాధ్యక్షః పర మేవ్యోడున్‌త్యో అంగవేదయదివానవేద॥ 7 
“ఆప్పుడు అసత్తులేదు, నత్తులేదు. లోకొలు లేవు, ఆకాశానికి ఆవల ఆంటూ 
ఏదీలేదు. ఆవరణ ఏమిటి? ఎక్కడ దేనికి స్థానం? ఆహా! జలము ఎంత గహన మైన 
గంభీరంగా వుంది" 1 
“ఆప్పుడు మృత్యువు లేదు, ఆగురత్వం లేదు, రాత్రి, పగ౫౨ అను వేవం 
లేదు. వాయువు లేకండా ఆతదొక్కడే సహజత్వంతో వున్నాడు. అతడు మినహా 
మరొకరు లేరు.” 2 "' 


“అంధకారంగా వుంది. ఇది ఆంతా పూర్వకొలమందు చీకటితో కప్పబడిన 
అజ్ఞాత సలిలం, ఇది ఆంకా శూన్యంతో కప్పబడినవ్పుడు తపోమహిమడేత ఆతడు 
జన్మింవాడు.”-9 
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“అప్పుడు మొట్టమొదటగా కోంకవుంది. అదే మనస్సులోని (పథమ శేతన్సు. 
కవులు బుద్దిద్వారా ఆలోచించి ఆనత్తునందు ఆ సత్తుశు పొందారు 

“ఆతని కిరణం ఏటవాలుగా వ్యాపించింది. (క్రిందకు వుంది లేక పైకి వుంది. 
నీజం కలవాడు, ఆతవికి మహిమలు వున్నాయి. న్వకం౦ంతమైన పనులున్నాయి. 
పరమైన (ప్రగతి వుంది, శకి వుందిో ర 

శసరిగ్గా ఎవరికి తెలుసు ? ఇక్కడ ఆతన్ని గురించి ఎవరు చెప్పుతారు? 
ఎక్కడ నండి పుట్టింది, ఎక్కడ నుండి యీ నృష్టి జరిగింది ? ఇది సృజించిన 
పిద్ముపే దేవలోకొలు పుట్టాయి, ఎక్కడ నుంచి యీ నృష్టి వచ్చిందో ఎవరికి 
తెలును ?” 8 

శర్మ సృష్టి ఎక్కడ నుండి వచ్చింది. ఎవ్వరు దీన్ని నృష్టిందారు లేక 
ఎవ్వరు దీన్ని నృష్టించలేదు. దీనికి ఆధ్యతుడు పరమైన ఆకాశంలో ఎవరైతే 
వున్నాడో, ఓ మి(తులారా, ఆతడు ఎరుగును లేక ఎరుగ 2”-? 

(పజాపతిస్ముత్ర యజ్ఞ బుషి కూడ కల్పిత నామం, ఈయన రచించిన సూక్తాల్లో 
కూడ (ప్రజాపకి వరి ంచబడ్డాడు. కౌవి ఆకడంత రహన్యమయుడు కాడు. (10-180) 


“తంతువులలో నలువైపుల వ్యాపించిన యజ్ఞం ఒక నూరు దేవకర్మలతో 
వి_న్మృత మైంది. వచ్చిన పితరులు దీన్ని చేస్తున్నారు. “పొడవు నేయండి వెడల్పు 
నేయండి” అంటూ పొడుగు పన్ని పవిరో మగ్నులై వారు.” 1 

చేవతలు (ప్రజాపతి యజ్ఞ ౦ (పారంభించినప్పుడు, ఆ యజ్ఞముమొక్క 
(ప్రతిమా (ప్రతిమలు (రూపం) ఏమిటి, నంకల్పం ఏమిటి, నెయ్య ఏమిటి, పరిధి 
ఏమిటి? చందస్సు ఏమిటి? గానం ఏమిటి?” కి 

“అగ్నికి గాయత్రీ, ఉష్టిక్కుతో నవికృడు కలిశారు, అనుష్పుప్‌తో సోమం, 

! ళు 
ఉక్తలత్రో సూర్యుడు, బృహస్పతి వాణీకి బృహతి నహాయకులయ్యారు.” శీ 
మిత్రావరుణలను విరాట్‌ ఛ దస్సు ఆశ్రయించింది. ఇం(దుని, పగటిని 
డ్రిస్టుప్‌ ఛందము (పద్యం). దేవతల నందరినీ జగతీఛందం ఆగశ్రయి చింది, వాటితో 
ముషులు, మునులు యజ్ఞండేశారు.”-65 

“స్తోమం, ఛందం (పద్యం), కొలకరో ఏకుగుటి: -దీన్యయాపులు ఆవృకులై 
వున్నారు. పారథి కళ్ళెపు (త్రాటిని పట్టినట్లు ధీరులు పూర్వీకుల మార్గం పొందారు ”-7 

మొదటి సూ క్రంలో వున్నట్లుగా యీ సూ క్రతిలో (ప్రజాపతిన్ని గుకించిన 
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చమత్కారం లేదు. కౌబిల్టి మొదటి సూక్తావ్ని ఉపవిషత్తుల పూర్వరూప మనుకోవాలి, 
ఆ సూక్తం చెప్పిన పగ్ధతిలో న ప్పసింధు ఆర్యులు తత్వ చింతనలో ఎగరటం 
ఆరంభించారనుటలో సందేహం లేదు, రెండవ సూక్తంలో ఛందముల (వక్యముల) 
పేర్లు ఒకచోట (గహించబిగ్జాయి, స్తోమం (స్తుతి, ఉక్త (పామగాన 0 పేర్కొన 
బడ్డాయి. 

13. మన్యు ఫి ఈ దేవతా శబ్దానికి చాల వ్యాపకారం వుంది. ఆయనలో 
సృష్టిలో దాగిన చమత్కార శక్తులతో పాటు మనుష్యుని లోపం పుండు శకులు 
కూడా వున్నాయి, స ప్పంధు ఆర్యులకు శాంతి, ఆహింసల పాఠం వల్లించుటకు 
సమయం యింకొ రాలేదు. శత్రువులపై దెబ్బ తీయటానికి వారికి మన్యు (కోసం) 
ఆవసరం, కొబగ్గి తప సత్ర మమ్యుబుషి మన్యు దేవతను స్తుతించాడు. (10 83) 

వ(జింతోను బాణంతోను సమానుడైన ఓ మన్యూ, విన్ను పూజించువాడు 
నమ న్గం జయించగల ఓజన్సును పోషిస్తాడు. సాహసనకాం, శ క్రివంకం ఆమిన 
సీశోకూడి మేము దాసులను, ఆర్యులను ఓడిస్తాం.”-! 

“న్వు ఇం!దుడు, మన్యు దేవత, మన్యుహోత, వరుణుడు, ఆగ్ని (పురో 
హితుడు) మనువు సంతానం మన్యుని స్తుతిస్తున్నారు. ఓ మన్యూ, తవంతో కూడిన 
పిపు మమ్ములను రషించుము.”=2 

“*బలవంతుల్లో మేటి బలవంకుదైన దున్యూ, నీవు కపస్సుకో రమ్ము 
శ్యతువులను నంహరించుము. వీవు అమిత హంతపు, వృత్రహంతవు, దన్యు 
హంతవు, సీవు మా కొరకు ధనములన్నీ తెమ్ము”-$ి 

ఆ కల్పితనామం కల బుషి యింకా మన్యుని వర్షిస్తూ చెప్పాడు. (10-84) 

“ఓ మన్యూ, నీతోకూడ రథంపై న ఎక్కి హరోోల్లానముతో. వాయు వేగంతో 
పోవుతీక్షణ బాణములను ధరించి, ఆయుధాలను పదునుపెట్టుతూ ఆగ్ని రూపులైన 
నరులు (పయాణం సాగింతురుగాక.”-| 

ఆగ్నివలె (ప్రజ్వలిస్తూ యజ్ఞానికి ఆహ్వానింపబడు ఓ మన్య్యూ, మా పేనానివై 
ముందుకు సాగుము. శత్రువులను చంపి మాకు ధనం యిమ్ము, శక్తిని పెంచుకొని 
శత్రువులను అణచుము,”.? 

14 మిత దేవత ఏ మిత్ర (మిధ్ర = మిహిరక)- ఈరానీయులకు, 


వై చిక ఆర్యలకు సమష్టి దేవత మనదేశంలో తర్వాత వున్న దేవతల్లో యీ దేవత 
పేరు లేదు. కొని యీరామలో మిత్రుని మపామ తర్వాత కాలంలో చాల పెరిగింది. 
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ఒక కాలంలో రోముసామంతులు కూడ యీ దేవతలను ఉపానితచుటకు ఎక్కువ 
ఆకర్షి ౦పదిక్తారు, ఆ కాలంలో చై) న్హవావికి మిధ భక్తికి పోటీ ఏర్పడింది. అప్పటిలో 
శై) సవం గెలుపొందుతుందో లేక మి(త్రచుతం విజయాన్ని సాధించుతుందో చెప్పుట 
కొంత కాలంవరకు కషమైంది. మి(తదేవతా స్తుతి నందర్భంలో విశ్వామిత్రుని 
బుక్కులు కొన్ని యిక్కడ పొందుపరుస్తున్నాం (3-69). 

“పిలుచుటతోనే మిత్రుడు (ప్రజలను (పేరేపిస్తాడు. ఆతడు ద్య, పృథ్వీలను 
వహిస్తున్నాడు. ఆతడు (ప్రజలను కృపాదృష్టితో చూస్తున్నాడు. మిత్ర దేవత కొరకు 
నేతితో హవిస్సును హవనం చేయండి.”- 

ఓ మిత్ర ఆదిత్యా, విన్ను యజ్ఞంతో పేవించువాడు సర్వేషు డగు 
చున్నాడు, నీడే రక్షణ పొందిన వానిని ఎవరూ చంపలేరు, ఎవరూ గెల్వలేరు. 
దగ్గరనుండి గావి, దూంంనుండి గాని అకవికి కీడు మూడమ.”-2 

“మహాన్‌ ఆదిత్యుడు నమస్కార పురస్సరంగా పేప్యుడు. గణాలను 
(పోత్సహిస్తాడు. ఆతడు స్తుతిక ర్రలసట్ల దయగలవాడు. అటువంటి మిక్కిలి 
న్తుత్యుడైన మి(త్రువి కొరకు యీ (ప్రియమైన హవిస్సును అగ్నిలో హవనం 
చేయండి" -6. 

మహో శ_కివంతుడైన మిత్రుని పంచగణాలు పూజిస్తున్నారు. ఆతడు 
దేవుల నందరిని పాలిస్తున్నాడు. 


15. ర్నుదుడు : విశేషణార్హంలో ర్రుకుడంపషే...వీడిపించేవాడు. వేదం 
లోవి రుద్రునకు తర్వాత వచ్చిన శంకరునికీ ఏమీ సంబంధం లేదు. అయినప్పటికీ 
యిద్దరూ ఒక్క-'పే నను భావంతో తర్వాత కొలంలో రుద్రుని గూర్చి చెప్పిన బుక్కు. 
లను నంగ్రహించి “రుదాషాధ్యాయోవి కూర్చారు. వసిష్టుడు తన యజమానులైన 
భరతులను ఉద్దేశించి యిట్లు చెప్పాడు, (7-44) 

“ఓ భక్తులారా ! వినండి, రుద్రుడు సీరమైన విల్లు కలవాడు, బాణాలను 
వేగంగా వేయగలవాడు, అన్నం కలవాడు, అదేయుడు. విజేత, విధాత, పదునైన 
ఆయుధాలు కలవాడు. అతని కొరకు నేను సోత్రం ేస్తున్నాను.” 

“ఓ రద్రుడా! ద్యౌ లోకానికి పై నుండి నీవు వేపే పిడుగు పృర్వీతలంపె 
చరించునప్పుడు మమ్ములను దావినుండి కొపొడుము. ఓ దయామయా ! నీకు చేలాది 
బొషధాణ వున్నాయి. మా సృతులకు పొ్యశులకు హాని కల్లించ వదుో.కి. 

“ట రుద్రుకా! మమ్ము చంసవద్దు. దూరం చేమవర్తు, నీ కోవ బంధంలో 
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మేము పడకుండా వుండునట్లు చేయుము. ప్రాణులకు క్షేమం కల్గించే మా యజ్ఞానికి 
రమ్ము. నీవు సదా మాకు మేలు చేసి మమ్ము రక్షించుము” $4. 

ఆంగిరస కుత్పుడు చెప్పిన సూ _ంవలన ర్యుదుని రూప" గుణాలు తెలు 
స్తున్నాయి. (1-144) 

“శ క్రివంతుడు, జిటాధరుడు, శ్యమనాశకుడు అయిన రుద్రుని మేము స్తుతిన్తు 
న్నాం. ఈ స్తుతి పలన ఈ (గ్రామంలోని ద్విపాదులక్కు చతుష్పాదులకు మేలు 
కల్గాలి. అందరూ పుష్టి కలవారై, ఎట్టి రోగం లేకుండా వుందురుగాత !" 1, 

“దీ ప్తిమంతుడు, యజ్ఞ పాధకుడు, వక్రుడు, కవి అయిన రుద్రుని ఆహ్వా 
నిస్తున్నాం. ఆతడు తన దివ్యమైన (క్రోధాన్ని మాకు దూరంగా (వయోగించుగాత + 
మేము ఆతని (ప్రసన్నత కొరకు స్తుతిస్తున్నాంో 4. 

ోకొంతివంతుడు, సుందరమైన కపక్టము కలవాడు, అయిన రుదువి ఆహ్వా 
నిన్తున్నాం. (శేస్టమైన బౌషధాలను చేతిలో పెట్టుకొన్న అతడు మాకు సుఖం, రక్షణ 
గృహం యిచ్చుగాత.” 5 


1 వరుణుడు ఏ వరుణుడు (ప్రాచీన దేవత. పారశీకుల ఈ దేనతనే 


అహురమజ్ఞా (ఆమరుమేధ్రగా నమ్మినట్లుగ విద్వాంనులు చెపుతున్నారు. పారశీకులు? 
భారతీయ ఆర్యులు శతమ్‌శాఖకు చెందినవారు. దీని రెండవశాఖికు చెందిన స్లావుల్లో 
(రష్యనులు, చెక్కులు మొ॥) కై) స్తవమశాన్ని స్వీకరించకముందు పేరున్‌ (వరున) 
దేవతకు గొప్పమపామ వుండేది. పేరున్‌ ఈ వరుణుడే అనుటలో సందేహంలేదు. 
భారత దేశంలో ఇంద్రుడు వరుణుని తేజన్సును తగ్గించాడు. అయినప్పటికీ (ప్రాచీన 
బుసులు వరుణుని గద్గదన్వరంతో స్తుతించారు. వసిస్టుడు వరుణువి స్తుతిస్తూ అనేక 
బుక్కులు చెప్పాడు, కావి ఆయనకూడా విశ్వదేవకలతో చేర్చుటవలన వరుణుడు 
గొణుడైనాడు. వసిస్టుడు యిట్లు స్తుతించాడు (7-84) ; 

“నహసాతుడు, ఉగుడు అయిన వరుణుడు యీ పదీ జలాలను చూస్తు 
న్నాడు.” 10 

ఆతడు రాష్ట్రాలకు రాజు వదులకు గౌరవం; ఆశని రాజ్యం విశ్వ 
వ్యా ప్పమై, అద్వితీయ మైంది.” 11 

ఈ బుక్కులు జలంకు, వరుణునకు సంబింధమున్న ట్లు తెల్పుతున్నాయి. 
వసిషుడు వరుణుని భార్య వరుణానిని కూడ పేర్కొన్నాడు. (7-84) 


2౮5 


“దాన విపుణుఃగు దేవ పర్నులు మాకు ధనం యిచ్చెదరుగాత, ద్య పృధ్వులు, 
వరుణావి మా ప్రార్దన విందురుగాత. త్వష్టా, ఆక్రయదాయిని, సుదాని, రక్షక 
ఆగు వరుకాని ఇకర దేవకా స్ర్రీలశోపాటు మాకు ధనం ఒనంగుగాక” 2 

వసిష్టుడు తన ఏడవ మండలంలోని 82-85 సూకాల్లో ఇంద్రుని వరుణుని 
కలిపి స్తుతించాడు. 88-89 సూర్తార్లో వరుణుని మాత్రమే స్తుతించాడు. 60-8 
సూక్తాల్లో మిత్రా వరుణులను స్తుతించాడు, ఈ సూక్తాం వలన వరుణుని గురించి 
తెలుస్తుంది. 

“అహ్వానింపబిడి వువయిందు చున్న ఓ సూర్యుశా ! నీవు నేడు మమ్ములను 
పాపరపాతుల చేయుము, మి(శ్రావరుణు౨కు నత్యం చెప్పుచు. ఓ అదితీ, మేము 
దేవులకు ప్రియుల మగుముము గాక* ఓ ఆర్యమా, స్తుతించునున్న మేము నీక 
(పేమాన్పదుల మగుదుం గాక,” (7-60-1) 

వరుణుణ్ణీ మా(త్రమే న్తుతించినవి కొన్ని బుక్కులు వపిష్టునివి వున్నాయి" 

(7-88) 

“ఈ వరుణువి మహిమవలన (ప్రజఐ రీవుంతు లసదురు. ఈ వరుణుడే 
విశాలమైన ద్య పృథ్వులను నిల్పియున్నాడు. ఉచ్చ నాకొన్ని (న్వర్గం) బృహత్‌ 
నక్షత్రాన్ని (పేరేపించిి భూమివి వినృృత పర్యాడు.” | 

“ఓ వరుణుడా, చూడాలను కోర్కెతో నేను చేసిన ఆ పాపం గురించి అడుగు 
తున్నాను. (ప్రశ్ని స్తున్న నేను విదాాంను9ను ఆడిగాను "ఈ వరుణుడు సోపి కినుక 
వహించి వున్నాడు” అని కవులు ఒకే రీతిని ఒకే మాట నాకు చెప్పారు.” కి 

“నేమ నీయొక్క. జ్యేష్ష నఖుడనగు సోతను, నన్ను నీవు చంపదలచావు, 
నేను చేనిన పాపమేమిటి ? ఓ శ క్రివంతుడా, ఆ పావ మేమిటో చెప్పుము. నేను 
వీ వద్దకు వందన పురన్సరంగా వస్తాను.” 4 


“పాప రహికులై దాసువివలె వరుణదేవుని వేంంచండి, అజ్ఞానుల మైన 
మనలను ఆ దేవత మేలుకొలుపుగాత. ఆ మహాకవి వరుణుడు స్తుతిక ర్హకో ధనం 
యిచ్చుగాత," 7 

భరద్వాజుడు దేవతా సముదాయంలో వరుణుని పేరుమాాతం చేర్చి వెట్టిచాకి 
రివి టలాయించినట్లుగా దాటవేశాడు. విశ్వామి(తుడు మాత్రం వరుణునిపల్ల కొన 
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బొదార్యం చూపాడు. కొని వసిస్థుడు చూపినంతగా చూపలేదు. ఈ కారణం చేతనే 
వసిస్టుని మైతానరుణు డనలేదుగదా ! విళ్వామితుడు తన మండలంలోని చివర 
సూక్తంలో (8-02) ఇందమిత్రులకోపాటు వరుణుని స్తుతించాడు. 

క్ట ఇంద్ర వరు ఇలారా, ధనం కాంషీంచు యీ గొప్ప యజమాని 
మిమ్ములను సదా రక్షణకొరకు ఆహ్వాని స్తున్నాడు, మరుక్తులారా ద్య సృథ్వీలతో 
మీరునూ మా స్తుతివి వినండి.” 2 

శర సుకర్ములైన మిత్రా వరుణలారా! మీ యిరువురు మా గోళాలలను నేతకో 
నింపుడు, మా నివాసములను మధువుతో నింపుడు, తడుపుడు.” 18 

“వరుణిని గురించి వసిష్టుడు చెప్పిన సూక్రాన్ని మేము పైన పేర్కొని 
వున్నాం. (7-84-12) 

17. వాయువు ఏ విశ్వామిత్రుని పుత్రుడు మధుచ్చందుడు వాయు దేవుని 
స్తుతించాడు. (1-2) 

“ఓ సుందరమైన వాయుదేవా! రమ్ము, సోముని ఆలంకరిందాం,. నీవు 
సోమపానం చేసి మా స్తుతిని వినుము,” | 

“ఓ వాయుదేవుడా, సోమం వడగట్టునవ్పుడు ఎరుకగల స్తుతికర్తఎ విన్ను 
ఉకలతో బాగా స్తుతిస్తున్నారు* 2 

ళు శతాని తీ 

18. వాస్తోవ్నతి ఏ గృహముల దేవతను యీ పేరుతో పిల్చేవారు. 

వనిష్టుడు యిట్లు స్తుతించాడు. (=) 
0] ౧ అశ 

“ఓ రోగనాశక వాస్తోప్పతీ, నీవు అన్ని రూపాల్లోశు ఆదేశించి మాకు సుఖి 
చేకూర్చు నఖుడవు కమ్ము” 1 

ఓ శ్వేత, పింగళ నరమా పుత్రా నీవు దంతాలను చూపునప్పుడు అవి 
పెకపుళకు దగ్గరగా కిక్తులవలె బయటకువచ్చి అందంగా వున్నాయి, నీవు 
నిద్రించుము 2 

19. విశ్వకర్మ ఏ బుగ్వేదంలోని విశ్వకర్మకూ తర్వాత కాలులో వచ్చిన 
దేవశిల్పి విశ్వకర్మకూ ఏమీ నంబంధంలేదు. బుగ్వేదంలో అన్నిటికంటె చివరవున్న 
పదవ మండలంలో విశ్వకర్మ వర్ణన వుంది. ఆ వర్గ్షనలనుబసి అకడు విశ్వ 

a oo © 

నిర్మాతగ కన్పట్టుకున్నా డు, భువన పత్ర విశ్వకర్మ యీ సూక్తం బుషి (10-81). 
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ఆతడు కల్పిత బుషిగా తోస్తున్నాడు. భువనమను పేరు సూ క్షం మొదటి మంకం 
నుండి గ్లైకొనబడింది. యీ సూ కంలో నాల్లుసార్లు విశ్వకర్మ పేరు వచ్చింది. 

వూ ఇత ౧ mn 

“ఈ భువనము అన్నిటికీ హవనం చేయుహోత, బుషి, మన తండి విశ్వ 
కర్మ కూర్చొన్నాడు. ధనం కొంకిస్తూవున్న (ప్రధమ భక్తులందు ఆతడు ఆశీస్సుల 
ద్వారా (ప్రవేశిం రాడు.” (10-81-1) 

“అప్పుడు ఆధార మేమిటి ? ఆరంభ మేమిటి ? పని ఎట్లు జెగింది ? విశ్వ 
దర్శి విశ్వకర్మ భూమిని విర్మించి తన మపామచేత దను విర్మిందాడు 2 

“అన్నివై పుల చకువులు కలవాడు, అన్నివై పు ముఖాలు కలవాడు, 
అన్నివై పుల పాదాలు కలవాడు ఆ దేవుడు ఒక్కడే, ద్యాను, భూమివి నృష్టించి 
తవ రెండు బాహువులు అను రెక్కలతో కంపింపిడేస్తున్నాడు.” శి 

శ విశ్వకర్మ ఏ వనంనుండి, ఏ వృక్షం నుండి ద్యా పృథ్వీలను విర్మిం 
చాడు? ఓ మనీషులారా, భువనములను ధరి చి విల్చాపవున్న ఆ పురుషు డెవడో 
మీ మనస్సులను ప్రశ్నించండి” శ 

20, విష్ణువు వి ఇతడు బుగ్వేదంలోవి దేవతల్లో ఒకడు. బుగ్వేదంలోవని 
కపర్షీ ర్యుదువి నుండి తర్వాత _ కాలంలో శివుని కల్పించినట్లుగానే యీ విష్ణు 
మంత్రములను ఆధారంగా చేనుకొవి తర్వాత కాలంలో విష్ణువును కల్పించారు. కొని 


వై దిక ఆర్యులకు పౌరాణిక లేక మహాభారత విష్ణువు శో,-తుదువితో ఏమీ పందింధతా- 


లేదు. వసిష్టుడు ఒక సూక్తంలో (1-108) విష్ణువి- నుతిందాడు. 

“దానమందు కోర్కెగల పురుషుడు అనేకులచే స్తుతించబడిన విష్ణువుకు 
హవిన్సు యిస్తున్నాడు, విష్ణుని మనస్సుతో పేవించువానికి శీఘ్రంగా ఫలితం 
లభిస్తుందా 1 

“ళత కిరణాలతో కూడిన విష్ణువు శన మహిమచేత ప్యృథ్వివి మూడుసార్లు 
చుట్టాడు, ఆతడు వృక్షో ఆరివృద్దుడు శ _్రీవంతుల్లో అతి శక్రివంతుడు ఆగు 
గాత, ఆతడు దీ ప్తిమంతు డవుగాతొ కి 

“ఈ విష్ణువు మనువుకు క్షేత మీయవలెనను తలంపుతో యీ పృథ్వివి 
లంఘించాడు, ఇశన్ని స్తుతించు జనులు ఆచలురై వున్నారు. ఇతడు విశాలమైన కీతివి 
నుందరమైన జనులతో ఏర్పరచాడు శ 
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21. సరస్వతి ఏ నరన్వతి వేదంలో ముఖ్యమైన దేవత. తర్వాత 
కాలంలో పవి(త్రతకు (ప్రసిద్దిెక]న గంగానది వలెనే కురుక్షేత్రంలో ప్రవహించే యా 
సరన్వతీ నదికూడ బుగ్వేద ఆర్యులకు పవిత్రమైన దేవత. నరవ్వతి శస్దావికి ఆర్థం 
సరము (జంము) కలది. గంగానది తన (పవాహమును వదలి దేవతగా వుండలేను, 
కొని సరస్వతి నదియే కాదు దేవతకూడాను. వసిష్ష విశ్వామ్మితులను బుక్కులవలన 
యీ నరన్వతీ రూపం కొద్దిగా తెలుస్తుంది. వసిష్షుడేక సూరక్తాచో (7-96-90) 
సరన్వతిని స్తుతించాడు. ఆ బుషి మొదటి సూక్రంలో యిట్లు చెప్పాడు. 

“ఈ సరన్వతి పాషాణ దుర్గంవలె (ప్రవాహంతోకూడి (ప్రవహి స్తున్నది. ఈ 
సింధువు రథివలె తన మహిమచేత ఇతర నదులను బాధిస్తున్నది” 1 

ోగిరులనుండి సముదంకు పోవు నమల్లో పవిత్రమైన యీ సరన్వతి అద్వి 
తీయమైంది మానవులకు విరివిగా భువనమిలనుండి ధనం, నేయి, పాలు, 
యిస్తుంది.” 2 

“ఓ సరన్వతీ | నుభగా ' ఈ వసిష్టుడు నీ కొరకు యజ్ఞద్వారాన్ని తెరుస్తు 
న్నాడు. ఓ శు(భవర్జా, ముందుకు రమ్ము. స్తోతకు అన్నం యిమ్ము. నీవు ఎల్లప్పుడు 
స్వస్తితో కొపాడుము* 8 

తర్వాత సూ సూక్తంలో వసిష్టుడు యిలా చెప్పాడు. (7-98): 

జ్జ వసిస్టుడా, నదుల్లో బలవతి ఆయిన సరన్వతివి స్తుతించును, ద్య పృథ్వీ 
బదు నరన్వతినే సుందర స్తోమములతో పూజింపుము.” 1 

“ఓ వభవర్మా నీ మహమచేత పురజనులు (దివ్య, మానుష) రెండు కకాలై న 
అన్నం పొందుతున్నారు. మరుక్తోలా-సఫి రతక్ష సరస్వతి ధనికుల ధనాన్ని మాకు 
పంపుగాక.” 2 

విశ్వామిత్రుడు నరన్వతీ మహిమను మిక్కుటంగా కీ ర్తింవాల్సిపుంది. ఆమన 
కులస్తులు కుశికులు నరగ్వతీ తటాన వున్న ట్లుగ చెవ్పదిడుతున్నారుగదా. కొవి ఆతడు 
పక్షపాతం చూపలేరు "ఒకరో టి, ఇళా “భారతితోపాటు నరన్వతివి సారసన్వతులను 

ల్హాన్నాడు (3-4-8). ఈ సంతి ఇకా ప్రకరణంలో మీరు చదివి వుంటారు 
భరత గణాల బుషుల్లైన చేవ(శ్రన, చేవవాతిలు ఓకే చోట పరర్వతితో పాటు 
దాని సహాయక నదులవెంటిని వర్జిందారు. (3-28-4) 
య్య అగ్నీ మేము అన్న స్థానమైన వుత్తమ పృర్విలో సదా నుదినం కొరకు 


విన్ను స్తుతిస్తున్నాం. దృషద్వతీ, ఆపమయా, నః; స్వతీ తట (ప్రజ౨కు ధన౧యిస్తూ 
(ప్రకౌశిందుము * 4 
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ఈ ముక్కుల్లో వచ్చిన దృషద్వతి, ఆవయా, సరన్వతులు హరియాణాలో 
[(పవపాంచు ఘగ్గర, మరకండా, నరన్వతీ నదులని మేము ఇదివరలో చెప్పాం, 

భరద్వాజుడు చెప్పిన (ప్రకారం చూస్తే సరస్వతియే దివోదానువి ప్రసాదించి 
నట్లు కూడ తెల నుంది. (6-61) 

౧ కో 

ఇయమదా దృ్మద్రథ సమృణచ్యుకం 

దివోదాసం ది(ధ్యళ్వా య దాకుష్నే । 

యాళశ్వశ్వ న మాచభాదావనం వణిం 

తాశే దాత్రాణి తవిషా నరన్వతి ॥ | 

“ఈ సరన్వతి బద్యక్వుడనసు వాకు బుఇమోచక ఆది భయంకర డివోదాను 
పుత్రుని (ప్రసాదించింది. డానహీనుడై న పణిని భక్షించినట్టి ఓ నరన్వతీ, నీ ఆ దాన 
ములు బలిష్టములై నని," 

“ఈ సరన్వతి మట్టిని (త్రవ్వువానివలె తనళ ద్రరో, వేగయు క్ష తరంగాలతో 
పర్వత పాదభాగాలను భగ్నం చేస్తూపుంది. తటాలను ధ్వనండేయు నరన్వతిని 
రక్షణకొరకు మేము స్తుతులద్వారా, గీతములద్వారా ఆహ్వానిస్తున్నాం.” ౫ 

శ పియతమ, సుపేవిత, ఏడ్గురు తోబుద్దువులుకల, స్యుపనన్ను రాలు నరన్వతీ 
మా స్తుతులకు యోగ్యురాలగుగాత.” 10 

“ఓ నరన్వతీ, మాకు వుత్తమ ధనాన్ని తెచ్చి ఇమ్ము ముష్లు హాని కల్లించ 
వద్దు, జలంతో మాకు వినాశనం చేటార్చవిద్దు. బూ మిత్రశ్వాన్ని పొరుగును న్వీక 
రించుము, నీ క్షేత్రమందు మేము అరణ్యంలో దారి తప్పకోంశా వుందుం గాత” 14 

23. సవిత : గాయత్రీ ఛందస్సులో విశ్వామితువి ద్వారా రచింపబడిన 
నవిత స్తుతి (సిద్దమైంది. ఎనిమిది అక్షరములు కల మూడు పాదములున్న 
ఏ గీకాన్ని అయినా గాయత్రి అంటారు. కావి సవిత మహిమలు కీ ర్రించుట వలన 
యీ బుక్కు_కు సావిత్రి లేక గాయత్రి అశు పేరు వచ్చింది. (3-62.10) 

తత్‌ సవితు ర్వరేణ్యం భర్గో దేవస్య ధీ మహి; 

౧ 
ధియో యోన 8 (ప్రచోదయాత్‌ ॥ 

“నవితృ దేవుని ఆ మహో తేజస్సును మేము పొంచెదంగాక. ఆ సవిత 

మా బుద్దిని దీ ప్రవంతం చేయుగాక.” 
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భగవంతుడగు సవికృదేవుని నుండి మేము అన్నాన్ని అడుగుతున్నాం”! 

“ఆ నుకర్ముడగు సవితాదేవు = నవనం కొరకు తిన బంగారు బాహువులను 
పైకీ ఎత్తుకున్నాడు. మహా యువకుడు, నుదకుడు ఆయిన సవిత లోకముల రక్షణ 
కొరకు ఘృతయు క్తమైన తన చేతులను (పేశేపించుతున్నాడు.” (8-71-1) 

“బంగారు జిహ్వాగల ఓ సవితా, వహీంసారహిత మైన, కొల్యాణదాయక మైన 
రక్షణల ద్వారా నేడు మా నివాసాలను నలువై పుల నుండి కాపాడుము, నూతన సుఖం 
కొరకు రక్షించుము, చెడును కోరువారు మాక శాసకులుగా సృండకుండా వుందురు 
గాకా 3 

ఓ సవితా నేడు మాకు ధనం యిమ్ము. రేపు మాకు ధనం యిమ్ము. (ప్రతి 
దినం మాకు ధనం యిమ్ము. ఓ దేవుడా, నీవు దాల ధనానికి, గృహానికి యజమానివి. 
ఈ స్తుతిద్వారా మేము ధనానికి భాగస్వాముల మవుమముగాక.” 6 

23. సోముడు ఏ బుగ్వేదములోని తొమ్మిదవ మండలం సోమువి 
మండలం, భరద్వాజుడు, వసిస్తుడు, విశ్వామితుడు యీ ముగ్గురు బుషులు 
సోమువి (వశంనిస్తూ నూక్తాలను రచించారు. సోమం భంగు జాతికి చెందిన మొక్కు, 
ఆది మత్తును కల్గి స్తుంది దావికి బుషులు _ దివ్యత్వాన్ని కల్పించారు. పేయమైన 
సోమాన్నీ, ఆందుండే సోమదేవత గుణాలను కూడ వర్షింవారు. ఇం(దుడు, ఆగ్ని, 
తదితర దేవతలు సోమాన్ని బాగా (పేరేపించేవారు. భరద్వాజుడు సోఏ (ప్రకరణంలో 
సోముని మహిమను కీర్తింథాథు, అతని పుత్రుడు గర్గుబుషి (6-47) ఒకే 
సూక్తం సోముని గురించి రచించాడు ఆంచి పయషైున సోమం యొక్క. గుణాఎ 
కూడ వర్ణించబడ్డాయి. 

“ఇది నిశ్చయంగా రుచిగా వుంది. ఇవి తీవమెన తీపి కల్గివుంది. ఇది 
రనవంత మైంది. దీన్ని (త్రాగే యింద్రువి యుద్దంలో ఎవ్వరూ ఓడించలేరు.”-! 

“ఇది రుచి కలది, మిక్కిలి మత్తును కల్లి నుంది. దీనిని వేవించి యిం[ద్రుడు 
వృత యుద్ధంలో మత్రిల్లాడు. శంబరుని ౪8 పురాలను ధ్వంసం చేశాడు? 

“పృథ్వీ విస్తారమును, ద్య శరీరాన్ని విర్మించినవాడు సోముడు. సోముడు 
మూడు వస్తువులకు (బౌషధములు, జలము, గోవులు) అమృకం యిస్తాడు, అతడు 
విసృత ఆకాశాన్ని ధరిన్తున్నాడు * = ॥ 

వసిష్ట, విళ్వామి[త్ర, వామదేవులు సోముని (పళంనిస్తూ దాన్ని దేవతల దివ్య 
పావంగా వర్జి౦వారుం 
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ఆనిత, దేవల బుషుఎ యిద్దరు అను సుచేహం వైదిక పరం 55 -ో వుంది. 
కొని బుషి అసలుపేరు దేవలుడు. బాగా తెల్లగా వుండుటవేత అకర్ని ఆతు 
డన్నట్లుగా తోస్తుంది. ఆయన్ని బౌద్ద పిటకాౌలుహడ పేర్కొన్నాయి. మవ్యము 
నికొయంతలో ఆశ్వలాయన సూత్రంలో (2.5.3) బుష్టకు ఆనిశ దేవబుని ఒక మహో 
బుషిగా పేర్కొన్నాడు. దేవలుడు న ప్ప (బ్రాహ్మణ బుషుల గర్వాన్ని ఆణవాడు, 
అప్పుడు వారందరు ఆయనపై కోపించి శపింవారు. కొని ఆ కాప (వభావం ఆతని 
మీడ కించిత్తు కూడ పడలేదు. అప్పుడు బుషులు “మీరెవ్వరు?” అని (ప్రశ్నించారు. 

“మీరు అసిత దేవల బుషి పేరు విన్నారా?” అను సమాధానం వచ్చింది. 

“ఆవును, ఆర్యా.” 

“ఆణి నేనే,” 

ణి 


ఆతడు కళ్యప గోత్రజుడు. సోమాన్ని గురించి విశేషంగా రచించిన బుషి 
తొమ్మిదవ మండలంలో ఆతడు 19 సూర్తాంను (8-24) రచిందాడు. 


తొమ్మిదవ మండలమంతా సోముని క్రీ ర్రించు నూ క్త సంగహం, ఆ మండ 
లంలోని బుసులుః (1) విశ్వామిత్ర పుత్ర మధుచ్చందుడు. (2) మేధాతిథి (8) 
కణ్వ ఆంగిరనుడు, (4) ఆజీగ ర్హ పుత్ర కునశ్శేపుడు, (6) హిరణ్య స్తూవ ఆంగిరనుడు 
(8) అనిత దేవలుడు (7) దృఢచ్యుకుడు (8) దృఢచ్యుత పుత్ర ఇద్మదాహుడు (9) 
నృమేధ ఆంగిరనుడు (10) ప్రియమేధ కాణుడు (11) విందు ఆంగిరనుడు (12) 
రహూగణ గోతమపిత (18) శ్యావాశ్చ ఐతరేయడు ఆ కృత ఆపాత (గ) 
స్రభువను ఆంగికనుకు (18) బృహన్సతి ఆంగిరనుడు (17) మేధ్యాతిధి కొణ్వుడు 
(18) ఆయాక్య ఆంగిరసుడు (10) కవిభృగు పుతుడు (20) ఉచధ్య ఆంగిరసుడు 
(21) ఆయాన్య ఆంగిరనుడు (22) అమహీయు ఆంగిరనుడు (28) యమదగ్ని 
భార్గవుడు (24) నిధ్రుబి కాశ్యపుడు (20) కళ్యప మరీచి పుత్రుడు (26) భృగు 
వరుణ సృతుడు (27) వై భానసుడు (28) భరద్వాజ బృహస్పతి ప్పుడు (29) 
భౌమ ఆతేయుడు (80) విశ్వామిత్ర గారి పుతుతు (81) వసి మిత్రావరుణ 
పుత్రుడు (83) పవిత్ర ఆంగికనుడు (88) వక్సపీ ఛలందన పుత్రుడు (810) రేణు 
విశ్వామిక్ర పుత్రుడు (95) బుషభ విశ్వామిత్ర పృ్యతుడు (8%) హరిమంత 
ఆంగికసుశు. (87) కక్షీవాన్‌ దీర్హతమ పుత్రుడు (88) వసు భరద్వాజుడు (89) 
(పజాపతి వాక్పుత్రుడు (40) వేన బార్గవుడు (41) అకృష మాష ఆడే ముడు (42) 
సీకతా ఆడ్రేయ (18) అజ ఆశేయకు (41) గృక్సకుదుడు (45) ఉశనాకొవ్యుడు 
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(40) నోధా గోతమ ప్యుకుడు (47) ప్రన్మణ్వ కణ్వ పుత్రుడు (48) ప్రకక్షన 
దివోదాన పుత్రుడు (40) ఇంద్ర (ప్రమతి (00) వృషగణుడు (61) మన్యుడు (02) 
ఉప మన్యుడు (68) వ్యాఘపాద వానిష్టుడు (54) శక్తి నసిష్ట పుతుడు (గర్‌) 
కర్ణ (శ్రుత్‌ (68) మృలీకుడు (67) వన్యుకుడు (68) పరాశర శక్తి పుతుడు (00) 
వత్స అంగిరసుడు (60) అంబరీష వృషాగిర పుత్రుడు (81) బుజిళావీ 
భరద్వాజ పుతుడు (62) రేభ కాళ్యపుడు (683) ఆధిగుళ్యా వాళ్వ పుత్రుడు 
(84 యయాతి నహుష పుత్రుడు (65) నహుష మను ప్కుతుడు (88) నును 
సంవరణ ప్కుతుడు (87) విశ్వామిత్ర వాక్పుత్రుడు (88) (వజాపతి వాక్సు[త్రుడు 
(89) పర్వతకొణ్వుడు (70) శిఖిండిసీ కొశ్యపీ (71) నారద కొణ్వుడు (72) ఆగ్ని 
చతుప్పతుడు (78) చతు మనుషుత్రుడు (74) మను అపప్పుతుడు (75) గౌరవీతిళ క్రి 
పుత్రుడు (76) ఉరు అంగిరసుడు (77) ఊర్జ్వనద్మా ఆంగిరసుడు (78) కృత యశా 
ఆంగిరసుడు (79) ధిష్ట్య ఈశ్వర పుత్రుడు (80) (త్యరుణుడు (81) (తసదమ్యుడు 
(82) బుణంచయుడు (88) అనానత పరుచ్చేప పుత్రుడు (84) 4కు ఆంగిరసుడు, 
ఈ 84 బుషులచేత రచింపబడిన సోకు నుతులు తొమ్మిదవ మండ90 
రూపంలో సం(గ్రహింపబడ్డాయి, ఇందు ఒకవైపు భరద్వాజుని కంతె (ప్రాచీన 
ముషులు కూడ వున్నారు. రెండోవై పు వసిష్టువి పుత్రుడు శ క్తి. ఆతని పుశ్రుడు 
పరాశరుడు, గౌరవీతి రచించిన కూడ వున్నాయి. విశ్వామిత్ర పుత్ర మధుచ్చందువి 
బుక్యాతో తొమ్మిదవ మండలం (ప్రారంభమైంది 
ba విత్ఫె చెవతలు మొదవోనవారు : ఆర్యులు యింధదాది దేవక 
లనే కాకుండా తమకు ముందున్న పూర్వీకులను, పికరులను పూజించేవారు. వారంతా 
దేవతల లోకంలో వున్నారని ఆర్యులు విశ్వసించారు కూడ. యమ పుత్ర శంఖుడు 
కల్చిత నామంగా తోస్తుంది అచ్లే వివన్వత్‌ పుత్ర యముడుకూడ కల్పిత బుషియే. 
వీరిరువురు-అంటే తండ్రీ కొడుకులు పితరులను గుకించి ఎక్కువగా నుతించారు 
(10-14) 
“అందరికంటె ముదుగా యముడు మన మార్గాన్ని తెలుసుకొన్నాడు, ఈ 
వచ్చిక బయలును మననుండి ఎవ్వరూ లాకో-లేరు. మన పితరులు వెళ్ళినచోటుకు, 
అదే మార్గాన జనం పోతారు. -2 


“కవ్యం (పితరులకు వుంచిన పూక్షా (ద్రవ్యం) చేత మాతలి అ "గిరుల చేశ 
పురోపాతులచేత) చుముడ్సు బుక్వుల (బుక్కుల) చేత బృహనృతి వృది చెందారు 
సం (బుక్కు స్రహన్పతి వృద్ధి 
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దేవతలు ఎవరివి వృద్దివేసారో, దేవతలను ఎవరు వృద్దివేసారో వారు స్వాహాతోను 
పితృదేవతలు న్వధాతోను (ప్రసన్ను లవుతున్నారు.”---8 

శయ యముడా అంగిరులరో, పితరులతో నీవు వచ్చి యీ యజ్ఞమందు 
కూర్చొనుము. కవులు (ప్రశ న్లమెన మంత్రాలతో విన్ను ఆహ్యావిస్తున్నారు. ఓ రాజా 
సీవు యీ హవిన్సుతో నంతృ పి చెందుము.”క 

“మా వూర్వీకులు వెళ్ళిన చోటుకు ఆ ప్రాచీన మార్గాలగుండా వెళ్ళుము. 
యమ, వరుణులను చూడుము, ఆ యిరువురు రాజులు న్వధాడే (చేసిన పనులు) 
(వనన్నులై వున్నారు”? 

ఓ యముడా! రక్షకులైన, మార్గ రక్షకులైన, నూనవుంను కాపాడునట్టి 
నాల్గుకన్నులు కల నీ రెండు కుక్కలను మా పితరుల రక్షణకు యిమ్ము. వీరికి 
క్షేమాన్ని కళ్గిస్తూ రోగ రపాతులుగా చేయుము.” 11 

“పొడవైన ముప కల్గినటువంటి, (ప్రాణ భక్షకులై నటువంటి, మిక్కిలి 
ఐలం కల్గిన యముని దూతలు (ప్రజల వెనుక వెనుక నడుస్తారు. ఆ రెండు దూకలు 
మార్యుని దర్శించుటకు యిక్కడ మాకు కళ్యాణ ప్రదమైన (ప్రాణములను (ప్రసా 
దించుగాత.” __!2 

“యముని కొరకు సోమావ్ని వడకట్టుము. యముని కొరకు హవిస్సును 
హవనం చేయుము. ఆగ్నిదూత ఆలంకృతుడై యముని వద్దకు వెళ్ళుతున్నాడు * 18 

“యమరాజు కొరకు ఆతి మధురమగు హవిస్సును హననం చేయుడు* 
(ప్రాచీన పఠకదర్తలగు (ప్రాచీన బుషులకు వమస్కారం.” 16 

యముడను కల్పిత నామధేయుడగు బుషి తన సూ గంలో యమువి 
మహిమను కీర్తించాడు. ఆయన కల్పిత ప్యుతుడగు శంఖుడు పితృదేవతలను గురించి 
వర్షించాడు. (10-15) 

“సోమపానం చేయుచున్న ఉత్తమ ఉధ్యమ్క సాధారణ పితరులు దయను 
చూపుదురు గాక, నజ్జనులు, సత్యమెరింగినవారు ఆయిన పికడులు పిల్చినప్పుడు 
మాకు రక్షణ నొనంగెదదుగాక - | 


27) 
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ముందుగావి, తర్వాకగాని చనిపోయిన పికరుఐపు, పాగివరోక మందుగావి, 
ప వేజిల మధ్య యందుగాని కూర్చొన్న పికరులకు నేడు నమస్కారం 

చే స్తున్నాం”-? 

“పికరులారా; ఎ(ర్రవి జ్వా౨ దగ్గర హర్చొన్న దాకకు ధనం యివ్వండి" 
పుత్రుని యివ్వండి. అతని గృహమందు ఉల్లానం కల్లించండి.”=? 

“మా పూర్వీకులైన పిశరులకు వనిష్టుఐ సోమపానం కోరియున్నారు. వారితో 
పాటు యముడు హవిస్సును పొంది సఖుడగుగాత, సంకు ష్టుడగుగాక.=8 

“అగ్నిచేత దగ్దు్రైనవారు. ఆదగ్లురైనవారు, ద్యాలోక దుధ్యలో న్వధారే 
నంతుసష్టులైనారు. ఓ అగ్నీ, ఆ పితరులకు యధాశ క్తి ప్రాణంతో కూడిన శరీరం 
యిమ్ము+ 14 

ఈ బుక్కులు ఆర్యులకు పిశరులపట్లవున్న నమ్మకాలను తెల్ప్చుతున్నాయి. 
పితరులకు యమ దేవునితో సంబంధ ముండేదనీ, వారు ఆ దేవుని దయకు పాతులనీ 
ఆర్యులు అనుకొనేవారు, వారు తమ బిడ్డలు యిచ్చే పూజలను అందుకొనుటకు 
వచ్చేవారవి వారు విశ్వసించారు. యమునికి నాల్లు కళ్ళువున్న రెండు కుక్కలు 
వున్నాయి. ఆవి వరలోక య్య్మాశత్రీకులక చాల భయంకరంగా వుండేవి. పొడవు 
ముక్కులు కల (ప్రాణాలను తీపే యమువి దూత లిద్దరు కూడ భయంకరంగా వుండే 
వారు, దేవతలకు స్వాహా రూపంలోవున్న అన్నం ఆధారం. పిక రులకు న్వధా 
(తాను చేసిన పనులు) అనేవి ఆధారములు. 

4 శామ్య కర లు ఏ బుగ్వేద బుషులక్కు వారి (ప్రాచీన వంశీకులకు 
నిష్కామ కర్మలతో పనిలేదు. “సురులు, నరులు, మునులు స్వార్ద బుద్దితో 
(పేమిస్తారు* ఆని తులసీదాను చెప్పిన యీ వాక 4౦ మన (ప్రాచీన బుషులకు 
వర్తి స్తుంది. వారు దేవతల కొరకు యజ్ఞ ౦గాన్సి హవవంగావి, సోమపానం గాని, 
చేస్తూ చేయిస్తూ ఆ దేవశలముంద (క్రమంగా తమ కోర్కెలను వుంచేవారు, 
“దేహిమే దదానికే” (ఇచ్చుకో వాయనం, పుచ్చుకో వాయనం) అన్నదే వా 
ఆనిపతం, బృహస్పతి పుతుడగు భరద్వాజుడు ఆగ్నివి గ్రార్షింవాడు. ఆ బికుం 
లను చదివితే ఆర్యుల మనోభావాలు తెలుస్తాయి. (6-1) 

“ఓ ఆగ్నీ నీవు నీ తేజస్పువ్వారా దౌ పృథ్వులను కప్పావు. నీవు యశ 
స్సులకంటె యశన్సు కలవాడవు. విజయుడు, గొప్పళ కిని, శాశ్వతమైన ధనాన్ని 
యిస్తూ (ప్రకౌశించుము, (6-1-11) 
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“ఓ వసూ (ధవికుడా) మాకు నీవు మానవులవలె ధనం యిమ్మ, మా ప్కుత్రు 
అకు, పొడులకు విరివిగా పపవుల విమ్ము మొట్టమొదట మేము కోరినటువంటి 
ఆ భూరి ధనాన్ని, భద్రయశాన్ని మాకు (ప్రసాదించుము” (6-1-12) 

“*ట అగ్నిరాజా, నీవలన మాకు అనేక రూల ధన ధాన్యాలు (ప్రా ప్తించుగాక 
ఓ నర్వ(ప్రియుడా, అగ్నీ. నీవు (శేష్టమైనరాజువు. నీవద్ద చాలా ధవం 
వుంది.” (18) 

భరద్వాజుడు తనకు నూరు ఏండ్లు జీవితం (ప్రపాదించమని అగ్నివి 
కోరాడు. (6-8) 


“ఓ అగ్నీ, నీవు మావద్దకు నుథింగా బాధలేని ధన మార్గాం ద్వారా రమ్ము 
మమ్ము కష్టాలనండి కాపాడుము. స్తోతలకు. శూరులకు నుఖిం ఒసంగుము. మాక 
అందమైన శూరవీర సంతానం యిమ్ము. శత శర తులు మేడు ఆనంద పూర్వకంగా 


జీవింతుము గాక” (4) 
ఆయన ఆగ్నిని మరియొకటి కోరాడు. 8.6 


“ఓ అగ్నీ, నీ నహాయంచేత మేము ఆ కోర్కెను పొందెదముగాక. ఓ ధన 
వంతుడా. మేము వీరులైన నంకావంతో ఐశ్వర్యాన్ని పొందెదంగాకం శ క్రియందు 
అభిలాష కల్గిన మాకు శి లభించుగాకు ఓ ఆజరుడా; మాకు వీ యువ (ప్రతాపం 
లలించుగాక,.” 7 

ఇంకను ఆయన కోరాడు ; ఓ యిం(దుడా, నీవు స్తోతవద్దకు రక్షణ కొరకు 
రమ్ము. గృహమందును, ఆరణ్యమందును శత్రులనుండి కాపాడుము. మేము ఆంద 
మైన వీరులైన సంతావంతో నూరు శరత్రులు ఆనందపూర్వకతగా జీవించెదము 
గాక.” 6-24-10 

వశిష్టుడుకూడ ఆదిత్య దేవతలను స్తుతిస్తూ నూరు నంవక్సరముల జీవిశావ్ని 
కోరాడు. -- 7-68 

“*నర్వ(శేష్టడు, చరాచరములకు పతి, నకు న్ల (ప్రజలకు నమీపవ ర్తి సూర్యువి 
చింగారు రధంపై విడుకొవి శుభముకొరకు ఏడ్గురు తోబుట్టువులు (ఏడు వదులు) తీసు 
కొని పోతున్నారు. 16 


కందిగో దేవపాతైషి శ్వేతనే త్రం వుదయిస్తూవుంది. మేము ఆతన్ని నూరు 
ళరతులు చూచెదంగాక _ మేమునూరు శరత్తులు జీవించెదంగాకో 18 
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వసిష్టుడు మరుత్తులనుకూడ స్తుతించి తన కోర్కెలను నఫలం చేయ 
మన్నాడు. 7-69 

“నుగంధం గలవాడు, పుష్టిని యిచ్చువాడు. ఆయిన (త్యంబకువి మేము 
స్తుతిస్తున్నాం. ఆతడు నన్ను రేగుపండువలె బంధంనుండి ముక్రుని చేయుగాక. 
అమృతంనుండి కాదు” 12 

నసిస్టుడు మరల వరుణుని స్తుతించాడు.”---7-88 

“దృఢమైన యీ భూములందు నివసించు మా సకువులను వరుణుడు విడి 
పిందుగాక. మేము అదితిని సహాయం చేయమవి కోరుతున్నాం. మమ్ములను ఎల్ల 
ప్పుడు కేమపూర్వకంగా కాపాడుము, 7 

విశ్వామిత్రుడు ఒకపారికంచె ఎక్కువ పర్యాయాలు ఫప్రార్థించాడు. 

(8-80-22 3-81-22) 

“శ ఘగామి, ధనవంతుడు, (్రేస్టుడు, నాయకుడు, శ్రోత, ఉగ్ర శకు 
ఘాతకుడు యిం(ద్రుని యీ వచ్చిన యుద్దమందు రక్షణకై యజ్ఞానికి ఆహ్వావిస్తు 
న్నాను.” 10 

వామదేవుడు ఇంద్రుని స్తుతించాడు (4-80) 

“ఓ నృత్రహంతా ! సీవు విడువబడిన (గుడ్డివారివి, కుంటివారిని కొపాడితిఏ. 
నీవు యిచ్చిన ఆ సుఖం అలభ్య మైంది” 10 

దివోదాను పుత్రుడగు పరుర్చేపుడు పిశావాలనుండి కాపాడమని ఇందువి 
ప్రార్థించాడు. (1-183) 

త్య యిం(ద్రా అరచేటటువంటి పిశంగ వర్ణంగల పిశావాన్ని నాశనం 
చేయుము, రాక్షనుల నందరిని సంహరించుము, 6 


సూర్యా ఆను పేరుగల స్రీ బుషియో లేక పురుష బుషియో భార్యను 
కోరుతూ స్తుతించాడు.- (10-85). “వతి పత్నులారా, మీరిరువురు యిక్కడే 
వుండండి. _విడిపోవద్దు దీర్జాయువులు కండు, పుత్ర పొత్రులతో ఆడుకొంటూ 
ఆనంద పడుతూ యింటిలోనే వుండండి”. 42 


క్‌. పూజా (దన్యములు వి దేవతలను నంత్భ ప్తి వర్చ్నుటకు నప్పసింధు 
ఆర్యులవద్ద రెండు చిట్కాలున్నట్లు పైన మేము పేర్కొని యున్నాం. ఒకటీ 
అగ్నిలో హోమం చేయుట. రెండు సోమాన్ని తయారుచేసి చెంబుల్లోను, కడవ 


ఆ 
ళా 


217 


ల్లోను వుంచి దేవతలకు ఆర్పించుట. హోమ సామ్మాగ్రి ఆచేక రకాలుగా వుంటుంది. 
విశ్వామ్మికుని ముక్కుల ద్వారా మనకు ఎన్నో వస్తుపులను గురించి తెలుస్తుంది. 
3-28 

ఈర అగ్నీ, నీవు స్తుతుల వందుకొనుటలో ధనికుడవు, నర్వజ్ఞాడవు. మా 
(ప్రాతఃకాల యజ్ఞమందు హవిస్సును (పురోడాశమును) స్వీకరించుము.” 1 

శర అగ్నీ, వక్వమైన, పరిష్కుత మైన పురోడాశం సిద్దంగా వుంది, ఓ 
యువక (శేష్టుడా, దాన్ని స్వీకరించుము.” =? 

శక సాహస పుత్రా, నీవు యజ్ఞమందున్నావుం ఓ అగ్నీ, దినాంతమందు 
హవనం వేయదిడ్డ పురోడాశం ఆరగించుము.” శీ 

“ర కీ సర్వజ్ఞా! మధ్యాహ్న కాల యజ్ఞంలో పురోడాశం ఆరగించుము. 
ఓ ఆగ్నీ, యజ్ఞమందు ధీరవంతులు నీ సౌభాగ్యాన్ని నష్టపర్చలేరు.” 4 

“ఓ పాహన పుత్ర అగ్నీ, తృతీయ నవవడుందు నిద్దమువేయబడిన పురోడా 
శం స్వీకరించుము. ఓ అవినాశీ _ రత్నయు క్తుడు జాగరూకుడు అయిన సోముని 
స్తుతిద్వారా అమర దేవు వద్దకు తీసుకుపొమ్ము.” 6 

“ఓ అగ్ని, నీవు వర్ణమానుడవు. _సర్వజ్జుడపు. దినాంతమందు హోమం 
చేయబడ పురోడాశం స్వీకరించుము ఎకి 

దేవతల కొరకు హోమం, సోమపాన (క్రియలు మూడు వేళలందు జరిగేవి, 
వాటిని మూడు సవవ్రము లేవారు. ఉదయం జరిగేదాన్ని (ప్రాతః నసవనమనీ, 
మధ్యాహ్నం జరిగేడాన్ని మధ్యందిన నవనమనీ, సాయంకాలం జరిగేదాన్ని తృతీయ 
నవనం లేక పాయం నవనమనీ అనేవారు. విశ్వామిత్రుడు పై సూక్తంలో మూడు 
నవనములను పేర్కొన్నాడు. అనంతర కొలంలో పురోశాశాన్ని ఫాలలో_ వండిన 
బియ్యపు పాయసం అన్నారు. కొవి న ప్పసంధు ఆర్యులు బియ్యం గురించి ఎక్కడా 
చెప్పలేదు. దీవి ఆరం స ప్పసింధులో బీయ్యుం లేననికౌద్దు, మొహింజెదారో, హరప్పా 
నివానులు వీయ్యం తినేవారు. ఈ విషయం అఆక)-డి (శ్రవ్వకొలవల్ల తెలుస్తూవుంది 
కొని నేటి వంజాబీయుల మాదిరిగానే మూడు వేల సంవత్పరాలకు పూర్వమున్న 
ఆర్యులు కూడ బియ్యాన్ని వుపేక్షి భావంతో చూడే వారవిపిస్తుంది. 

యవలు, పాలు కలిపి తయారు చేసిన హవిన్సును విళశ్వామి(క్రుడు 
పేర్కొన్నాడు.-8- 42, 
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“ఓ యింధద్రా, నీవు మా కోర్కెలను నెరవేర్చువాడవు. నీవు వచ్చి యీ 
గవాశిరం, యవాశిరం త్రాగుము,”.7 


“ఓ యింద్రుడా, సోమం (త్రాగుటకు విన్ను మా యింటికి ఆహ్వానిస్తున్నాను. 
ఈ సోమం వీ హృదయాన్ని (ప్రసన్నం చేయుగాత.”_$ 


“ఓ ఇంద్రుడా, కుశికులమగు మేము నీ రక్షణకోరి వడకట్టిన సోమం త్రాగ 
వరిసిందిగా సనాతనుడవగు విన్ను ఆహ్వావిస్తున్నాం "9 

పాలలో వండినదాన్ని ఆశిరమనేవారు. యవల పాయసాన్ని యవాశిరవనీ, 
ఆవు పాలతో మాత్రమే వండినదాన్ని గవాశిరమనీ అన్నారు. ఇవి పురోడాశంలోనవి 
రకాలు, 

విశ్వామితుడు మరికొన్ని హవిస్సులను పేర్కొన్నాడు. 8-5? 

“ఓ ఇంద్రుడా; ఉదయమందు వేయించిన _గింజలుగల కరంభం. (పిండితో. 
కూడినటునంటిన్నీ, అపూపము (రొస్టై) కల్లినటువంటిన్నీ, ఉక్త నవాతమైనటు 
వంటిన్నీ సోమాన్ని స్వీకరించుము.” —1 


“ఓ ఇందుడా, వండిన పురోడాశం పేవించుము. తినుము. ఈ హహ్యం 
నీకుగాను వడ్డించడ మైంది." - 2 


“మా పురోడాళం తినుము, వధువును వరుడు స్వీకరించిన చందమున నీవు 
మా స్తుతులను స్వీకరించుము,”-$ 


“*ట ఇం(దుడా, నీవు సనాతన (వనిద్ధుడవు. (ప్రాతః నవవమందు మా పురో 
డాశం వేవించుము, సీ క్షమత మహ శ్రరమైంది.” వశీ 


“ఓ యిందా యిక్కడ మధ్యాహ్న నవనమందు వేయించివ గింజలు (రానా, 
నుందరమైన పురోడాశం నీకు రుదించుగాత. శీఘగాములగు నవృషభములవలె గాయక 
స్తోతలు స్తుతులద్వారా విన్ను స్తుతిస్తున్నారు.” --6 

“బహస్తుతులు కలవాడు, తృతీయ నవనమందు మా ధానాను, ఆహుతి యివ్య 
బడిన పురోడాశాన్ని భకీంచుము. ఓ కవీ, మేము తత్పరులమై స్తుతుల ద్వారా 
విన్ను "సేవిస్తూ ప్రార్డిన్తున్నాం.” - 6 

“ఆకు పచ్చని అశ్వములు కల పూషనుడా, వీ కొరకు కరంభం, ధానా 
తెస్తున్నాం, ఓ శూరుడా, విద్వాంసుడా, వృత్రహంఠా, మరుత్తు9తో గణ సమే 
తంగా అపూపం తినుము, సోమాన్ని (త్రాగుము” - ? 
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ఇందు వేయుించబకిన యవలగింజిలు, [వేయించిన యవలను వినరి తనూ! 
చేవ కరంభం (పిండి). యవల రొబ్ద్‌ సోమ రశం దేవతల పూజా(ద్రవ్యం? 
'తెలువదిడిందిం 

సోమం (క్రాగవలనిందిగా ఇంద్రుని (ప్రార్టిస్తూ. విశ్వామిత్రుడు మళ్ళీ చెప్ప 
చున్నాడు. 8.63 

శర యిం(దుడా ఆ సోమాన్ని కు వెళ్ళుము, సీ భార్య కళ్యాణీ ! 
గృహం రమణీయ మైంది. ఆక్కడ నీ పెద్ద రధముంది. అది దక్షిణతో గుర్రాలన 
విడచు సలం” వాలీ 

వామదేవగౌతముడు ఇంద్ర పూజను గురించి చెప్పాడు - 4-82 

“మేము వేయి గుర్రాలను నూరు (థార్యముల్నా స్తోమాన్ని _యివ్వండని 
యిందువి ఆడుగుతున్నాం.” = 17 

వెనుకటి కొలంలో అనేక మణుగుల బరువును భారి అనేవారు. పాలీ భాషలో 
కొలగారం కేకొదు, జోలివి కూడా ఖారి అనేవారు. ఇక్కడ వామదేవుడు నూరు 
సంచులను లేక నూరు మోపుల సోమాన్ని ఆడిగివుండవచ్చు, 

సుతంభర ఇబుషి స్తుతివలన (6-14) (కువయండుూ నెయ్యి తీనుకొవి 
బుషులు అగ్నిలో వే పేవారవి తెలుస్తుంది. 

“హవ్యం వపొంచుటకొరకు ఆ ఆగ్ని దేవువి నడా నేయి కొరుచున్న (వవ 
లతో పూజిస్తున్నాం.” 8 


2. పశుబలి 


అన్నం సోమాన్నేకాదు. పశువులనుకూడ దేవతలపు హవనం చేపేవారు. వీత 
హవ్య పుత్ర అరుణబుషి యజ్ఞ పకవుల కొన్నిటి పేర్లను పేర్కొంన్నాడు.(10-91) 

*ఆందు గు(ాలు, _వ్యషధాలు, అవు, _గొ(రెలు_ హవనం_ శేయబడు' 
తున్నాయి. జలమును (తాగుచున్నటువంటి, సోమువి వీపుమీదుంచుకొన్న విధాత 
ఆగ్నికొరక నేను హృదయ పూర్వకంగా సుందరమైన స్తుతులు చేస్తున్నాను”. 14 

ఓ అగ్నీ, (గువయందు నేయివలె, చెంబుయందు సోఏం మాదిరి వీ నోటి 
యందు హవిస్సు హవనం చేయబడింది. నీవు మాకు అన్న సమేతంగా ధనాన్ని, 
నురీరుల్లైన సంతాన నహితంగా గొప్ప యశస్సును (ప్రఫాదించుముో 16 


220 


వసు[క ఐంద్ర బుషి ఇం(ద్రుని కొరకు అటోతును, బలిసిన గొరెను వండిన 
సంగతి చెప్పాడు. 10-27 

ఇం(ద్రుడంటున్నాడు : ఓ భక్తుడా సోమ యజ్ఞంచేయు యజమావికి ధన 
మొనంగుట నా న్వభావం. ఎవడు హవ్యంకొనవి వస్తువు యిస్తున్నాడో, సత్యాన్ని 
నాశనం శేస్తున్నాడో, పొపియో, దొంగయో ఆగ్జివానిని నేనే నాశవం చేస్తున్నాను”-! 


బుషి బదులు పలుకుతున్నాడు- శారీరకంగా బలిసిన అదేవ భక్తులకు వ్యతి 
రేకంగా నేను యుద్దానికి బియలుదేరి నప్పుడు నీ కొరకు బలిసిన గొగైను వండుతాను* 
అమావాన్యనాడు ఘాటైన సోమాన్ని (శ్రాగిస్తాను.”- 2 


ఆ బుషియే యింకొ చెప్పుచున్నాడు. (10-27) 


“బలిసిన గొ(ైను వండినారు. జూద స్థలమందు పాచికలు వినిరివేయబడ్డాయి. 
రెండు పెద్ద ధనుస్సులను తీసికొని అకడు పవ్నిత్రుడై వెదకుచు జలంలో తిరుగు 
చున్నాడు ”. 17 

దీర్త తమ బుషి మంచి వాననతో వుడుకుచున్న గుర్రం నంగతి చెప్పు 
చున్నాడు. (10-109) 

“ఉడుకుచున్న గుర్రాన్ని చూసినవారు “మంచి వానన వస్తూవుంది. దేవతలకు 
అర్చించండి అని ఆంటున్నవారు, గుర్రపు మాంసాన్ని తినుచున్నవారు వీరి 
నంకల్పం మాకు నహాయం చేయుగాక.” 12 

“మాంనం వండే ఉఖాను (కుండను) చూస్తున్నారు. రసాన్ని వేపే పాత 
లున్నాయి. పాత్రల వేడిని కాపాడే మూకుళ్ళు వున్నాయి. సూనా (పశువును నరుకు 
టకు వుంచిన పీట)పై అశ్వాన్ని అలంకరిస్తున్నారు. 

+ ఆవులు గుర్రాలు గొరైెలేకాదు, మేక మాంసాన్ని కూడ దేవతలకు 
అర్చించే వారని వేరుగా తెలుప పవిలేదు. 

6. మంత తంతాలు ౩ బుషులు దేవకలను హవిస్సుతో, సోమంతో 
(వ్రనన్నుల గావించి ప్రియమైన వస్తువులను కోరుతూ ఆప్రియమైన వాటివి తొలగించ 
మని ప్రార్థిస్తూ వుండేవారు. ఇంశేకొదు వారు మంత తంటత్రాలద్వారా కూడ తమకు 
కల్లే అవిష్టాలను నివారణ చేసుకొనుటకు ప్రయత్నం చేసేవారు. అయితే వేదకాలంలో 
తర్వాత వున్నంతగా వీనికి అంత (వ్రభావంలేమ. ఆర్య స్రీలకు మంత్ర తంత్రాలంపే 
ఎక్కువ నమ్మకం వుండేది. వారు ఇందులకుగాను మూలికలను, చెట్ల వేళ్ళను 
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ఉపయోగించే వారు. ఇం(దాణి అను పేరుతో ఒక కల్పిత సీ బుషి వవతినుండి 
కాపాడవలసిందిగా యిట్లు చెప్పింది. (10.145) 


“ఆత్యంక శక్తిగల ఈ వనన్పతి బొషధాన్ని శ్రవ్వుచున్నాను. దీనివేత 
సవతిని బాధించగలనుు భ రమ బాగా పొందగలను" 1! 

“ఓ ఉత్తాన పర్డీ, దేవప్రియా, శ క్రిదాయినీ, నుభగా, వీవు నా నవతిని పార 
_డోలుమ్కు భ ర్తను కేవలం నా వావిగా చేయుము”? 

శరీ ఉత్తరా (ఉత్తమ ఓషరీ)! నేను ఉ త్రమురాణ కొవాలి, సర్వో త్తమురాలు 
అవ్వాలి. నా సవతి వుందికదా. ఆమె నాకంటె హీనాతి హీనురాలు అవ్వాలి* 3 

“ఆ నవతి పేరు ఎ త్తను, ఆమె ఆంటే నాకు సరిపడదు, నేను నవతివి చాల 
దూరం పంపుతాను క 

“ఓ బాౌషరీ, నేను పరాక్రమం కలదానిని, నీవుచడ మిక్కిలి పరాక్రమం 
కొలదానివి. మన మిద్దరం శక్తివంతు3మై నా పవతివి ఓడించాలి.” $ 


ఈ మంగ తంత్రాలు బుగ్వేదంలో పదన మండలంలోని కడపటి భాగము 
అందున్నవి. ఆధర్వవేదమంమ మంత్ర తంతాలుు మంత్రముల (ప్రయోగం 


7. పరలోకం 2 స ప్పసింధు ఆర్యులు పున్ణన్మను విళ్వసించినట్లు తె౨పు 
వరనణు బుగ్వేదంలో ఎక్కడా _ కానరావు. చనిపోయిన తర్వాత చేనూన్న 
కర్మలనుదిట్టి యితర లోకాలకు మృకుల్లై నవారు వెళ్తారను నమ్మకం వారికి వుంది 
యమలోకం, న్వరగ్గలోకం-యీ రెండు పరోతోకాల సంగతి మనకు తెలుస్తుంది. 

1. యమలోకం ఏ ఈ యమలోకం గురించి మేము యమదేవతా 
ప్రకరణంలో తెల్పియున్నాం. ఆర్యులు యమలోకొన్ని గూర్చి యిట్లు చెప్పారు. 

(10-1412) 

యమలోకొనికి మన (ప్రానీన పికరులు వెళ్ళారు. యమలోకానికి పోవు 

మార్గంలో వుండే నాల్గు కండ్లుకల భయంకరమైన నల్లని కుక్కల నంగతికూడ ఆరే 
(వకరణంలో తెల్పియున్నాం. 


28) 
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2 స్వర్లం ఏ కక్షీవాన్‌ బుషి 'దేవభక్తులు దేవులపద్దకు వెళ్ళే నంగతి 


“దేవృలను తృ ప్రిపర్చువాడు దేవులున్న చోటుకు వెళ్ళతొడు. నొక [స్వర్గ] 
పీఠమును ఆశ్రయించి వుంటాడు.” ఆకనికి సింధు జలమును నేతివి అర్పిసారు. 
ఈ దకీణ ఆతని కెల్లిప్పుడు తృప్తిని కల్లి స్తుంది. ర్‌ 


కళ్యప మరీచి బుషి న్వర్గాన్ని సదా జ్యోతివంతమనీ, సుఖివంతమసీ, 
అమృతలోకమనీ వర్షించాడు [0-118-7-11] 


అక్కడ ఆనందం, మోద (ప్రమోదా లుండువవి కూడచెప్పాడు, 


బుగ్వేదమందు వర్ణించబడిన ధర్మకర్మలు, దేవకలు, పూశా(ద్రవ్యాలు న్వర్గ, 
సరలోకొలు గురించి సంక్షిప్తంగా యిందు చెప్పబడింది. 


పదహారవ అధ్యాయం 
జాన = విబానాలు 
ళా ణో 


బుగ్వేద ఆర్యులు కామయుగం చివర రాగంలో వున్నారు. వ్యవసాయం 
కూడ వారికి జీవనాధారం. బిట్టలునేయుట మొదలగు ఆనాటి శిల్ప విద్యలగూర్చి 
మేము ఇదివరలో తెల్పివున్నాం, వారికి ఆ విద్యలన్నీ తెలునును, 


1.వ్యవసాయం 


1. నాగలి కరు ఏ ఆర్యులు వ్యవసాయాన్ని గురించి మేము ఇదివరలో 
వివరించివున్నాం. వారు నాగలిని వుపయోగించేవారవి బుధ సౌమ్యుడు కూడా 
తెల్పాడు. (10-101) 

“నీరా (నాగలి) ను దున్నుము, కొడివి నరిచేయము. ఇక్కడ నిద్దం చేయ 
బడిన పొలంలో విత్తనాలు నాటుము మా స్తుతులతో పొలం నన్యళ్యామలంగా 
వుండుగాత, వండిన నర్యముల వద్దకు కొడవబ్ళ చేరుగాత” - శ 

“దేవుల నుథింకై ధీరులగు కవులు నాగలిని జోడించి కొడివి కట్టు 
తున్నారు.” 4 

“మోటను తయారుచేయుము, మోకును వుంచుము. బాగా తడిపే తరుగవి 
జలమున్న పెద్దబావి నీటితో మేము తడుపుతాము.” - 6 

“అన్నావికి కారణభూతమైన మోట్క చక్కని మోకు, సుందరమైన పేద్యావికి 
అనువైన అక్ష ను జలముకల బావి ద్వారా నేను పొలం తడుపుతున్నాను.” = 6 

“*ఆళ్వాలను తృ ప్రిపర్చుము, మేలును పొందుము. కేమంగా పోవు రధాన్ని 
శయారుచేయము. కొయ్యమోటతో రాతి చృక్రొలపై నుండి వడపోతగుడ్డ కప్పి 
యున్న కుండను మంచినీటిశై వింపుమ.” 7 

వామదేవుడు 4-19 సూక్రంలో వాగలివి పేర్కొన్నాడు, 

ోఇందుడు వృ(తునిచంపి (ప్రథమ వుషన్నులను, శరత్తులను, అడ్డగించదిడిన 
సింధువులను విముక్తం చేశాడు. నలువైపుల సిద్దం చేయబడి కొట్టబడి వున్న సీరా 
భూమిపై (ప్రవహించుటకో విముక్తం చేశాడు.” 8 
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ఇక్కడ సీరా నదిగా చెప్పబడింది. నదివి, నాగలిని వాటి ఆకొరాన్నిబిట్టి 
సీరాగా చెప్పారు. 

2 నుయ్యి ఏ పంజాబు వంటి (ప్రదేశంలో ఆకాలంలో కూడ వ్యవ 
సాయానికీ, మనుష్యులు, పశువులు (శ్రాగటావికీ నేటి మాదిరిగానే నూతులు అవన 
రమై వుండేవి. బావులు రెండు రకొలు-సహజములు, భినిత్రి నములు (తవ్వి 
తీసినవి. ఈ విషయం వనిస్టుని సూక్తం ద్వారా మనకు తెలుస్తుంది (7-40). 
“ఆకాళ జలము, శత్రవ్వగా వచ్చిన జలము. లేక సహజమైన జలము, కుచి పవిత్ర 
మైన సము(ద్రంకు పోవు జలమునకు అధిష్టాతులైన జం దేవతలు యిక్కడ 
మమ్ములను రకించుగాత.*” 2 

భరద్వాజుడు కూడ నుయ్యిని గురించి చెప్పాడు. (6-64) “గోవులకు, 
అభ్వారులక్క నస్టం కలుగకుండ వుండుగాత, వాటివి ఎవ్వరినీ కొట్టకుండా వుందురు 
గాత. అవి బావుల్లోను, గోతుగ్లోను పడకుండ వుండుగాత. ఎటువంటి హోవి లేకుండా 
అవి గోళాలకు తిర్గి వచ్చుగాత,”-7 

గృత్సమదుడు కూడ నుయ్యిని పేర్కొన్నాడు. (216) 

సిన శతు నాశకుడవు యుద్దమందు నావవలె మేము మీ వద్దకు వస్తున్నాం. 
సవనమందు మంత్రాలతో పొటు వస్తున్నాం మా యీ మంత్రాన్ని బాగా 
తెలుసుకొనండి, మేము యిందుని ధనంతో బావి వలె తడుపుతాం-ా-? 

రి కుల్య (కాలువ) ఏ అనంతర కొలతిలోన్యూ నేడు కూడ చిన్నా, 
పెద్ద కాలువలను కుల్య ఆంటారు. కొని ఆకాలంలో కుల్య ఆరం కూలము లేక 
తటముకలది. నదికి _కొలువనకు ఆ పేరు వుండేది కృష్ణ అంగిరసుడు 10-48 
సూక్తంలో యిట్లు చెప్పాడు. 

జలం సింధువై పుకు (పవహించునట్లు, కుల్య (హదం వైపుకు పారునట్లు' 
సోమం యింద్రునివై పుకు (వ్రవహించుగాత. దివ్య దాతద్వారా పంవబడిన వృష్టిజం౦ 
యవిలను వృద్ధిచేస్తున్నట్లు యజ్ఞశాల యందు (బ్రాహ్మణులు దీవి యొక్క తేజన్సును 
వృద్ధి చేస్తున్నారు. 7 

భౌమ ఆశ్రేయుడు కూడ కుల్యశ పేర్కొన్నాడు. (0-88) 

“ఓవర్ణన్యమా ! నీమహత్తరో కోశం మేఘాన్ని ఎ త్తికడుపుము. ఆడ్డగించ 
బడిన కుల్య తూర్పు వై పుకు ప్రవహించుగాత, నేతిశో (జలంతో) ఆకాశాన్ని, 
భామివి తడుపుము, ఆవుంకు అంశమైన జలాశయాలుండుగాత.” 8 
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2. వాస్తు 


ఆర్యులు నగరవానులుకొగుం న_ఫ్రనింధు నగరాలను గురించికూశా తెలియుట 
లేదు. కొని సింధు ఉపత్యకావానులు మొవాంజెదారో, హరప్పావంటి చక్కగా 
కట్టిన, జననమ్మర్థమైన పట్టణాల్లో వుండేవా రను విషయం మనకు తెలుసు. వైదిక 
ఆర్యులు కేవ9ం దేశదిమ్మరులు, వశు పాలకులు కౌదు; రై తులుకూడ, వారు తమ పకు 
వుల సౌకర్యాన్ని చూచుకొవి గ్రామాల్లో వుండేవాడు, వారగా ఎ ల్లో ఇళ్ళు, కాలలు, 
గుడి సెలతోపాటు వేయి _ఫ్రంవాల మిస్హైలు మేడలుకూడ వుండేవి. హర్మా్యాన్ని 
తర్వాత రాజపసాదమన్నారు. కొని వసిష్టుడు చెప్పిన సూ క్తంబగ్జి ఆట్లుకొదవి 
తోస్తుంది. (7-66) 

“మరుత్‌ గణాలు గు్యురంవలె ఆందమైన నడక కల్లినవారు. ఉత్సవాన్ని చూచే 
మనుష్యులవలె అందంగా వున్నారు, వారు హర్మ్యంలోనున్న శిశువుల వలి పరి 
కుభ్రంగాను, |క్రీడలందు ఆన క్రికల కోడెదూడవలె జలం ధరించి వున్నారు” 18 

(శ్రుత విధ ఆతేయుడు సహన స్టూణములుకల “హాలును పేర్కొన్నాడు, 

(6-82-4) 

“ఓ మిత్రా వరుణులారా ! యజ్ఞమందు దానశీలుగైన యజమాని అన్నాన్ని 

రక్షించండి. కోపగించకుండా మీ రిరుపురు వేయి స్మంధాల గృహమును ధరించండి.” 


3. కాలం౦- 


బుగ్వేదంలో ఏడు రోజులు పేర్కొనబడలేదు. పన్నెండు రానులను 
మాత్రం గ్రకులతో సంబంధం కల్లిన పిమ్మట మనం తీసుకొన్నాం. నేడుకూడ 
రైతులు సౌరమావంయొక్క అవసరాన్ని అనుభవంలో చూస్తున్నారు. కొని వర్షా 
కొలాన్ని బహు పురాతన కాలంలో మాది3గా నక్ష త్రాలనుబట్టి లెక్కిస్తున్నారు. ఆరా, 
నుండి హస్టవరకు వున్న కొలాన్ని_ వానాకొలంగా గుర్తిస్తున్నారు. ఆ (ప్రకారమే 
పంటలను వేస్తున్నారు. ఆర్యులకు నెలలు తెలుసును. 

1. మాసాలు 3 కున శేవ వై శ్వామ్మికుడు (ఆజీగ ర పుత్రుడు) 
వన్నెండు నెలలను పేర్కొన్నాడు. (1-26) 

“వేదమూసో ధృక(వ్రతో ద్వాదశ (ప్రజావతః॥ । 

వేదాయ ఉపజాయతే ౩ 8 
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శ వతధారియగు వరుణుడు డజలు కల పన్నెండు మాసాంశు ఎరుగును. 
అధిక హసాన్ని కూడ అతడు ఎరుగును,” 


2. బుతువులు : కణ్వపుత్ర ప్రగాధుని సూక్తం (8-62) ద్వారా ఆ 
కాలంలో కొన్ని బుకువులు కూడ ఆర్యులు ఎరుగుదురన్న విషయం తెలుస్తుంది. 


“ఓ యిందుడా, నీవు యజ్ఞ బుకువులు కల్గి (పకాళిస్తున్నావు. ఓ శూరుడా, 
మేము విన్ను బుక్కులతో స్తుతిన్తున్నాం. నీవలన మేము విజయుల మవుకాం 

భరద్వాజుడు శరత్తు, హేమంత బుకువులను_ పేర్కొన్నాడు. 6-24 

అతన్ని శరత్తులు కొని, మాసాలుకాని వృద్దుని చేయలేవు. దినములు 
యిందువి కృశి పేయలేవు. వృద్ధుని యీ శరీరం సోమము౨తోను, ఉక్టరితోను 
(పశంసించబడి వృద్ధిచెందుగాక,” --7 


శు యిం(దుడా, యుద్దమందు సోతను రక్షించుటకు (పయత్నించుము, దాపు 
నుండిగావి దూరంనుండిగాని కల్లు భచుంనుండి ఆశన్ని రక్షించుము. గృహమందును, 
అరణ్యమం నును శత్రువుల బారినుండి అతన్ని కొపాడుము. మేము సుందర వీర 
ప్పుతులతో నూరు హేముంకములు ఆనందంతో తులతూగెదంగాక”-10 


ఆర్యులు న_పసింధులోకి వనంత జ్ఞానాన్ని తమ వెంటకొవి తెచ్చారు. భారత 
దేశానికి వెలువ" వున్న ఆర్య వరివారానికి చెందిన రష్యనులు వసంతమును వ్యప్నా, 
శరత్తును ఖిలద్‌ హేమంకగును జిమ్‌ అన్నారు. ఇక్కడ ఉచ్చారణ భేదం 
మాత్రమే వుంది. ఈ (ప్రకారంగా యీ మూడు బుతువులను న_స్లసింధులో పూర్వం 
వలె వ్యవహరిస్తూ వుండేవారు నారాయణ బుషి వసంతం, (గ్రీష్మం, శరత్తులను 
పేర్కొన్నాడు. (10-90) 

“దేవులు పురుషరూవంకోవున్న హవిస్సుతో యజ్ఞం చేసినప్పుడు దావి 
నెయ్యి వనంశమయ్యెన, చిదుగులు (గ్రీష్మం, హవిన్సు రత్తు ఆమ్యెను"- 6, 

కల్పితబుషి యక్ష్మనాశన (వ్రజాపతి కూడ బుతువులను గూర్చి చెప్పారు. 

(10-161) 


“వృద్ధిచెందుకున్న నూరు శకత్తులు, నూరు హేమంతాలు, నూరు వసంతాలు 
నీవు జీవించుము, ఇంద్రాగ్ని నఏతా బృహన్పతులు శతాయు రూవమైవ హవిన్సుతో 
బుతనికి మరల శేతాయువు నొసంగుగాత.”-4 
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ఏడాదిని మొదట్లో సంనత్సర్త మనేవారు. తర్వాత వచ్చిన వర్గశబ్దం వ; 
కొఆమును దిస్చే వచ్చింది, దీక్ష తదు ఉచథ్య పుత్రుడు “స్వజక్ము డగు అగ్ని మూడి 
రకాల అన్నం (సోమం, నెయ్యి, పురోడాశం) భుజిస్తున్నాడు. అతడ 
భుజించిన అన్నం మరల సంవత్సరంలో వృద్ది చెందుకుండి. ఆంష్ట (ప్రద మై! 
అగ్ని ఒక జిహ్వతో వృద్దిచెందుతూ, శెండవదానికో యితరములను తొలగిం? 
వనాన్ని నాళనం చేస్తాడు.” అని చెప్పాడు. 


3. నక్ష(తాలు 


ఆర్యులకు నక్షత్రాల గురించి తెలుసు. 
“సూర్యాయా వహతుః (పొగాత్‌ 
నవితా యమ వా నృజర్‌ 
మఘాను హన్యన్హే గో వో౭_తర్ణున్యోః 
వర్యుహ్యతే" 10-86-19 సూర్యాబుషిం 
ోనవిత ఎవరి కిచ్చెనో ఆతడు సూర్యం 'పెళ్ళివారికి మున్ముందు వెళ్ళాడు. 
మఘా వక్ష్మత్రమందు పెళ్ళి విందుకు ఎద్దులు చంపబిడ్డాయి. పూర్వా, ఉత్తరా ఫాల్గుణీ 
నక్షత్రములందు ఆమె వివాహం జ[గిందిలో 


4. తూకం, కొలత 


తూకొవికి తరాజు లేదు. ఈనాడు హిమాలయంలోను, తమిశనాడులోను 
శేరు, మావిక, సడి మొదలైనవి పుపయోగిస్తున్నట్లుగా ఆర్యులా తూకావికి గాను 
(ప్రత్యేక ఆకొరంగం పాత్రలను వుపయోగించేవారు. భారి, [ద్రోణం ఆతి వురాతనమైన 
కొలతలు, వామదేవుడు భారీవి పేర్కొన్నాడు. (4-82) 

“మేము రధానికి కళ్తే వేయి గుర్రాలను, నూరు భారీ సోమావ్ని యింద్రుని 
అడుగుతున్నాం.” 17 


(రోజం గురించి బుధసౌమ్మ్యుని బుక్కును యింతకు ముందు పుడహరించి 
వున్నాం. (10-101-7) ఈ రెండును భారీ కొలతలు, వీటికంపే చిన్నతూకపు 
కొలతలు కూడ వుండ వచ్చును. 


కొలకలో ఆంగుళాన్ని నారాయణ బుషి పేర్కొ న్నాడు. (10-90) 
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“వేయి తలలు కల్గిన, వేయి కళ్ళు కల్గిన, వేయి పాదాలు కల్గిన ఆ పురుషుడు 
భూమిని నలువై పుల నుండి ఆవరించి పది అంగుళముల కంటె అరధికుగె 
నన్నాడు "1 

ఆంగుళానికి యోజనానికి మధ్య హన్ల ధనుస్సు కొలతలు ఆ కాలంలో 
వుండి వుండవచ్చును. కక్షీవానుడు యోజినాన్ని పేర్కొన్నాడు. 1-128 

“ఉషస్సు నేడు ఎట్లో రేపుకూడ వరుణుని విశాల గృహాన్ని పేఏన్తున్నది. 
దోష రహితమైన ఒక్కొక్క ఉషన్సు శీఘ్రంగా మూడు యోజనాలు పోతుందిో*-8 

10-88-2౪ బుక్కులో కూడ *యోజని వుల్లేభించబడింది 


5. సంఖ్యలు 


బుగ్వేదంలో నంఖ్యలు ఆయుతం (పదివేలు)తో సమా ప్పం చేయబడింది. 
ఆ పైన పది, నూర్కు వేయి చేర్చి నంఖ్య విలునను పెంచడమైంది. ఈ (క్రింది 
విధంగా బుక్కులందు నంఖ్యలు పేర్కొన బడినవి. 

ఒకటి, అర్హ ఉభయ, (6-80) 

“పరాక్రమం కొరకు ఆకడు మరింత వృద్ది అయ్యెను. అతడు జరారహితునై 
ఒక ధనాన్ని యిస్తున్నాడు. ఇంద్రుడు మహత్తులో భూమ్యాకాశదులకంటె గొప్ప 
వాడు. ఆ ఉభయులు ద్యౌ పృథ్యులు ఆతనిలో సగంకు (ఆరకు) సమానం.”-! 

రెందు యిరువది ఏ భరద్వాజుడు 6-27-8 యా నంఖ్యలను 
"పేర్కొన్నాడు; 

ోఓ అగ్నీ, ధనవంతుడు, పార్టివనమాట్టు అయిన చాయమాన పుత్ర అభ్యా 
వర్తి నాకు వధువుల సమేతంగా రెండు రథాక్వాలను, పది ఆవులను యిచ్చాడు. 
అతని దకీణ యితరుల కంటె గొప్పది.” 

ఒకటి, రెంటూ ఏ బృహస్పతి పుత్రళశంయుడు €--450--5 లో వీటిని 
పేర్కొన్నాడు, 

“ట నృతహంత్వ్యానీవు మావలె వున్న ఒకరికి, యిద్దరికి రక్షకుడవు.” 

(పథమ : వనిష్యశ్మి (7-41-14) 

“వేగంగా పరుగెత్తు: గుస్రాల్లో డిధిక్రం (ప్రథమం. అది రథాలకు ముందు 
వుంటుంది.” (డీధిక్రర్‌ యింద్రువిశాడురం) 
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మూడు, న్స, వను, తొమ్మిది, పది ఏ గృత్సమమడు (2-18-1) 

“ఆప్పుడు నూతనంగా తెల్లవారింది. నాల్గు యిరునులు, మూడు కొరడాలు 
ఏడు లగాముణపున్న నవీన రథాన్ని కట్టారు. పది తెక్తుకల మనుష్యులున్నటువంటి 
సాతకరమైన ఆ రధం యజ్ఞములతో, స్తుతు9కో వేగాన్ని అందుకొంది.” 

(ప్రధమ, ద్వితీయ, తృతీయ ఏ గృత్సమదుడు. (2-18-2 

ఆ బ్ర యజ్ఞం (ప్రథమ, ద్వితీయ, తృతీను నవనములకు సరిపోయింది ఆనీ 
మానపునికి కుభదాయక మైంది.” 

నాలుగు ఫి ప్రశిరథుడు (6-470) “నల్లురు బుర్విజుల శుభం కోరుచూ 
హవిన్సును పట్టుకొంటున్నారు. పది దిక్కులు గర్భ స్తమైన సూర్యుని (పేశేపిన్తున్నాయి. 
మూడు రకాలైవ ఆతని (శేష్ట క్రీరణాలు యిప్పుడే ఆకాశం చివరివరకు చరిస్తున్నాయిం 

ఐదు : వనిస్టుడు (7-40-9) “యువకుడు, కవి, గృహపతి ఆబివవాడు 
(వతి యింటిలోను ప్రంచగకాల ముందు కూర్చొంటాడు. (3-27.19) 

విశ్వామిత్రుడు “ఓ.శతక్రతూ, ఇందా! పంచగణాల్లో నీ యింద్రత్వ 
మున్నందున వారివి నీ వాళ్ళనుకొంటుగ్నాను.” 

అరునది, వేయి; వసిష్టుడు (7-18-14) గోవులను దోపిడి చేయాలను 
కోర్కెగల అరువది వందల వేల అరువది ఆరు అను, (దుహ్యు వీరులు హతులై 
విదఫోతున్నారు. భక్తుల కొరకు యివన్నీ యింగదుడు చేసిన పరాకమ కృత్యాలు.” 

వము ; భరద్వాజుడు (6-74-1) “ఓ సోమ రు(దులారా, మీరు అనురబల 
మును వహించండి. మా కోరికలు శేఘంగా మీకు ప్రా ప్తించుగాత.' ఇంటింటా మీరు 
ఏడు రత్నాలను వుంచుతూ మా ద్విపాద చతుష్పాద జీవులకు మేలు చేకూర్చండి. శిర్‌ 

ఎనిమిది ఏ హిరణ్యస్తూపుడు (1-80-8) “ఆతడు వృథ్వియొక్క ఎనిమిది, 
దిక్కులను, మూడు మరుస్టలాలను, ఏడు నదులను (స్రకాశింపనేళాడు. బంగారు కను 
కల నవితృడు దాతలకు ఉత్తమ రత్నాలను తీనుకొవి వచ్చాడో 

తొమ్మిది, తొంబది ఏ వవిస్టుడు (7-19-6) ఈఓ వ(జహస్తా, నీకు 
కీయకాలంలో తొంబది తొమ్మిది పురాలను ధ్వంసం చేయగ్‌లి శ క్రీవుంది,' ఉండుటకు 
మౌరవ పురాన్ని వుంచావు, వృ(శువి, సముచిని సంహ్మరించావు.” 


29) 
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పది ఏ గృత్పమదుడు (2-18-1) “పదితెడ్డు కర్గివ నావ” 

పదకొండు : సూర్యా (10-86-465) “వర్షము విచ్చు ఓ ఇందా; ఈ మెను 
సుపుత్రవతిగామ, పౌభాగ్యవతిగాను చేయము. ఈమెకు పది పుత్రుల నిమ్ము. భర్తను 
పదునొకటవ వానిగా చేయుము,” 

పన్నెండు ఫి వామదేవుడు 4-008-7 “పన్నెండు నక్షత్రాల్లో ఆగోపనీయ 
సూర్యువి ఆతిధ్యంలో బుభులు సంతోషంగా వుంటున్నారు. క్షేత్రములకు సుఖం 
చేకూర్చుతూ, సింధువులను (ప్రవహింవచేస్తూ, మరు భూమిలో వనన్పతులను, పల్లావికి 
జలం తీసుకుపోతున్నా రు.” 

పదునాలుగు-వడు ఏ నృధ్రివై రూపుడు (10-114-7) “ఈ రధావికి 
యింకొ వదునాల్లు మహిమలున్నాయి. ఏడ్లుడు దీరులు దీన్ని స్తుతులద్వారా ముందుకు 
తీసుకుపోతున్నారు. ఏ మార్గానవెళ్ళి వడకట్టిన సోమాన్ని (త్రాగుతున్నారో; ఆ మార్గం 


ఎవరు చెప్పుతారు.” 

పదునైదు వ న్యధ్రి వై రూపుడు (10-114-8) “వేల రకాల్లో పదన్తైద్రు 
ఉ కృ లున్నవి. ఆకొశం, పృథ్వీ వున్నంతవరకు యివి వ్యాపించి వున్నాయి. వానికీ 
వేలాది మహిమలు కలవు. బుక్కు. వ్యాపించినంతవరకు వాణి వుంది.” 

పదునెనిమిది : గృత్పమదుడు (2-18-4) “ఓ యిం(ద్రుడా, ఆహ్వా 
వింపబడిన నీవు రెఠడు, నాల్గు, ఆరు, ఎనిమిది, పవి గుర్రాలథో సోచుపావం కొరకు 
రమ్ము. ఓ నుయజ్ఞుడా ఈ సోమం వడో్టట్ట బడివుంది. దీన్ని పాడుచేయకు” 
20, 30, 40, 50, 680, 70, 80, 90 గృత్సమదుడు- (2218-65-68) “ఓ యింద్రుడా, 
సుందరమైన రథం కళ్లి ఉత్తమమైన నడక కర్గిన 20, 301.40, 50, 80, 70, 
గుర్రాలను కట్టుకొవి సోమపానం కొరకు రమ్ము.” 

“80, 90, 180 గుర్రాలను కట్టుకొవి రమ్ము. ఓ యింద్రుడా, మత్తుకొరకు 
ఈ సోమం నీ కొరకు పా(త్రలందు వుంచబడింది.” 

1000, 10,000 : సోళం (8-21-18) “నరన్వతీ తీరమందున్న చిత్ర 
రాజు యితర రాజుల" కంబ గొప్పవాడు, వర్ణన్యం వృష్టి ద్వారా వ్యాపించినట్లు 
ఆతడు వేయి, పదివేల గోవులను దానంగా యిస్తున్నాడు.”* 
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వై నంఖ్కిలను చూచిననో అందు దళో తర, ఏకొదళ, ధ్వాదళ మొదలగు 
(క్రమం కూడ ఆనునరించినట్లు తెలుస్తుంది. దశిక నంత్య న _ప్పసింధు ఆర్యులకు 
తెలును. కావి కొలతకు గాని, తూకొనికిగాని వారు తమకంటె పూర్వమున్న 
నింధు నాగరికుల పద్రతివి ఆనుసరిందారు, ఈ కారణం చేతనే కొలతకుగాని, 
తూకొనికిగావి నాలుగు, పదునారు మొదలగు (కమం అనంతర కొలంలో 
స్వీకరించారు* 


బుగ్వేదాన్ని బట్టి సప్రసింధు ఆర్య స్రీల స్టితి అనంతర కొలంలో వున్నంత 
ఆర్వాన్నంగా లేదని చెప్పవలసి వుంటుంది నాడు ఆర్యులు పామంతవాద వ్యవస్థలో 
వున్నమాట విజం, ఆ వ్యవస్టలో పితృస్వామిక వ్యవ్వలోవున్న ఆరధికొరాలు 
సులభంకొవు, కుద్దగణ వ్యవస్తలో స్త్రీలు ఆయుధాలు తీసికొవి యుద్ధం చేయ కల్లే 
వారు, (క్రీశ పూ॥ ఆరవ శతాబ్దంలో మధ్య ఆసియాలో శకులందు యిట్లాగే వుండేది. 
అక్కడ (దిమ్మరులగు స్రీలు ఎన్నో పర్యాయాలు ఆయుధాలు చేపట్టారు. కావి 
స్త్రీలు యుద్దం చేయుటను ఆర్యులు తప్పుగా భావించేవారు. శంబరునియొక్క పార్వ 
తేయులు గణ వ్యవస్థలో వున్నారు. దినోదానుతో జరిగే జీవన్మరణ పోరాటంలో 
పురుషుల వలె స్రీలుకూడా పాల్గొనుట వారికి నహజమే, కాని ఆర్యబుషులు అబల 
ఏమి చేస్తుందిలే” ఆంటూ ఎగతాళి చేశారు అవి వెనుకటి అధ్యాయంలో వివరించి 
వున్నాం. ఈ విధంగా ఆర్య స్రీలు బాహాటంగా యు గంలో పాల్గొనే అవకాశం 
న ప్పసింధులో లేమ, దీవికి భిన్నంగా ఆడపాదడపా ఆర్యస్త్రీల ఆయుధాలు చేపట్టా 
రనేది వేరే విషయం. 

యుద్దం తర్వాత పేర్కొనవలసిన మహ త్రర విషయం బుక్కులను రచి 
చుట, బుక్కులను రచించిన పురుషులను బుషలవి, స్త్రీలను బుషికలనీ అన్నారు. 
బుషికల నంఖ్యి బుగ్వేదంలో రెండు డజనులకం'టె తకు_వలేమ. కాని పరికీలిం 
చిన పిమ్మట వారిలో చాలమంది మానవులు కాదసీ, కల్పితమనీ తోస్తుంది. ఘోషా, 
విశ్వవారాలను మాత్రం చారిత్రక బుషులుగా విశ్వసిస్తున్నారు. బుషికల పేరుతో 
బుగ్వేదంలో నంగహించబడిన బుక్కు-లను గచించినవారు రచయిత్రులు ఆవి చెప్పుట 
కష్టం. అయితే యీ బుక్యు.లవలన ఆర్యస్రీల జీవితాన్ని గురించిన అనేక విష 
యాలు తప్పక తెలుస్తాయి. ఈ కల్పిత ఆకల్పిత, బుషికల సూరాలు కొన్ని 
దిగువ యివ్వబడ్డాయిం 

1. అదితి ఏ బుగ్వేదంలోవి పదవ మండలంలోని 72వ మా ద్రం 


బృహస్పతి లేక ఆదితి రచించినట్లు చెప్పుతారు. దీవిలో ఆదితి వచ్చింది కాదిల్టి 
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ఐహుళా దీన్ని రచించింది ఆదితి అన్నారు. అదితిని (ద్య) దక్షస్పుతిక అన్నారు. 
దతువి (సూర్యుని) కూడ ఆదితి ప్యుకు డన్నారు. 

“ఉత్తాన వదం (వృక్షం) మండి భూమి పుట్టింది. భూమి నుండి దిక్కులు 
పుట్టాయి. అదితి నుండి దకుడు, దకువి నుండి ఆదితి పుట్టారు.”క “క ద్రక్షుడ్రా 
నీ కుమార్తె అయిన అదితి దేవులను కన్నది. తర్వాత మహా ఆమృత బంధువులు 
(ఆమరులు) పుట్టారు,” 5 

ఆదితి తన శరీరం నుండి పుట్టిన ఎనమండుగురు సత్రుల్లోంచి ఏడుగురిని 
వెంటడెట్టుకొని _ దేవతల వద్దకు వెళ్ళింది. కొవి మార్తాండువి అందర౦ికంటి పైన 
స్టాపించిందిం 

మిత్ర, వరుణ, దాత, అర్యమా, అంశ, భగ, వివస్వాన్‌, ఆదిత్యో- వీరు 
అదితి పతులు. ఈ సూ క్తమందు దివ్య అదితి (ద్య) వర్షి ంచబడింది. ఆమె 
సప్రనింధు బుషిక కొదుం 

లై ఇం దమాతలు వ ఇంద్రమాకల సూక్తం కూడ (10-15-3) 
యిటువంటి కల్పిత మైన "పేరుతోనే వుంది. ఇందు ఇం(దువి పుట్టుక వీరత్వం 
వర్ణించబడింది. అనలు (వ్రాసిన బుషి పేరు తెలియకపోవుటచేత ఇం(దువి కన్నటు 
వంటి ఇం్యదమాతలిము యీ నూక్తానికి రచయ్యికులుగా అంగీకరించారు. ఇందున్న 
కొన్ని మంత్రాలను చదవండి, 

“కర్మరతులైన ఇంద్రమాశలు ఇందుడు పుట్టునప్పుడు సువీర్యాన్ని 
(గహిస్తూ దగ్గరకు వవ్చారు "| 

“ఓ యిం దా, నీవు విక్రమంతోను. ఓజోబలంతోను పుట్టితివి. ఓ వీరుడా 
సీవు శక్తి వంతుడవు.” 2 

“ఓ యింధద్రా, నీవు నీ రెండు చేతుల్లో వ(క్రాన్ని ఓజన్సుచే తీక్షణపరున్తూ 
సూర్యువితోపాటు ధరింకావు.” కీ 

లి. ఇంద్రాణి ఏ ఇదికూడ కల్పితమైన పేరే, 10-145. ఈ బుక్కు 
లందు ఎక్కుడాకూడ యింద్రాణి పేరు రాలేదు. శ్రీ సవతికి భయపడుట సహజం 
వవతివి బాధించుటకు యిందు మూలికలను వుపమయోగించుట నర్తించదిడ్డది. ఈ 
విషచూన్ని మేము మంత్ర తం(త్ర (ప్రకరణంలో వివరించి వున్నాం. ఇంద్రాణీ 
రచించిన (10-86) మా క్రంకూడ వుంది. అందు యింధగ్రాణ్‌ తేజస్సు తప్పక మనకు 
కన్పటుతుంది. ఇంటిలో నృషాకపి (అగ్నికి అధిక గౌరవసుండుటను ఇంద్రాణీ 
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సహించలేకపోయింది. కావున ఆమె యింగద్రువిపై కోపగించుకొంటుంది. ఇంద్రుడే 
ఆగ్నియందు ఆజ్యం వేస్తూ (ప్రారంభిం వాడు. 

“ఆక్కడ (ప్రజలు సోమాన్ని వడకట్టుట మానివేశారు. వారు యింగదుని 
దేవునిగా అనుకోలేదు. మత్తువేత తృ స్తులైన వారియందు నా సఖుడైన వృషాకపి 
వున్న చోటున ఇంద్రుడు అందరికంటె ఉత్తముడు.” | 

ఇంద్రాణీ : “ఓ యింద్రా నీవు విచలితుడవై వృషాకపివద్దకు పరుగిడు 
తున్నావు. ఇకర చోటుకు పోవుటలేదు.” ౨ 

“నిన్ను యీ బంగారు వర్ణంకల వృషాకపి ఏమి మాయ చేశాడో, మరి నీవు 
ఆతనికి పుష్టివి కల్గించు ధనాన్ని యిస్తున్నావు.” 3 

“ఓ యింంద్రా, ఏయీ (ప్రియ వృషాకపిని సీవు రక్షిస్తున్నావో, ఆతని చెవిని 
వరాహాన్ని కొరకు కుక్కకాటు వేయుగాతలో క 

“నా కొరకుగాను శుభం చేయబకి సిద్దంగా వుంచబడిన (ప్రియ వస్తువును 
వృషాకపి దూషికం కావించాడు. అకవి శిరస్సు ఖిండించుము. ఇట్టి దుష్కర్మువికి 
సుఖం కల్గకుండా పోవుగాత.” ౮ 

ఇందుడు : “అందమైన బాహువులు కల్గిన, చక్కవి (వేళ్ళుకల్లిన, దీక్ష మైన 
కురులు కల్గిన, లావైన తొడఎ కల్గిన ఓ వీరపత్నీ యింద్రాణీ, నీవు వృషాకపిపై 
ఎందుకు కోపగించుతున్నావు” శి 

ఇం(ద్రాణీ- “ఈ దుష్టుడైన వృషాకపి నన్ను ఆవీరమాత ఆవి అనుకొంటు 
న్నాడు. కాని నేను వీరమాతను, ఇంద్రుని పత్నివి, నా సఖులు మరుక్తుఐ.”-9 

“హోమ కాలమందుగావి, యుద్ద నమయమందుగాని స్త్రీ ఆక్కడకు 
ముందుగా వెళ్ళుతుంది. సక్యవిధాత్య వీరపుత్రులను కన్న ఇంద్రపత్ని పూజి 
జరుగుతుంది.” = 10 

ఇంద్రుడు = ఈ మహిళలందు ఇంద్రాణీ సౌభాగ్యవతి యని నేను విన్నాను, 
ఇతరులవలె ఈమె భర్త వృద్ధావ్యంచే మరణించడు.”- 11 

“ఓ యింద్రాణీ, నా ప్రియమికతుడైన వృషాకపి లేకండా నాకు నంతృప్రి 
లేపు. అతవి ద్వారా ప్రాప్తమైన హవిన్సు దేవశలవద్దకు పోతుంది.” = 12 

ఇంద్రాణి * “ఓ వృషాకపిపత్నీ, నీవు ధనవతివి. సుపుడత్రవతివి, మంచి 
వధువై వున్నావు. ఇం్నదుడు నీ (ప్రియమైన ఎద్దుల హవిస్సును భక్షిస్తాడు ” = 18 
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ఇం దుదు విభ కులు నాకొరకు 85 ఎద్దులను వండారు. వాటిని తివి నేను 
బిలీశాను. నా రెండు కుకులను భక్తులు నింపుతారు.” 18 


“ఓ వృషాకపీ, మరుభూమి, నరుకుటకు తగిన వనాలు ఎన్నో యోజనాలు 
(వ స్హరించి) వున్నాయి. కాబట్టి దగ్గరవున్న ఆగృహములకు రమ్ము,” ౨0 

వృషాకపి అగ్ని. ఆగ్నిముఖింద్వారానే ఇందుడు హవిన్సు (గ్రహిస్తామ* 
కొబగ్త్‌ ఆతడు వృషాకపివి తనకు (సియమి(త్రువిగా భావించితే ఏమీ ఆశ్చర్యంలేదు. 
ఈ కారణం వేత ఇం|ద్రాణికి వృషాకపిపై కోపం కల్గింది. దేవకల్లో కూడ కుటుంబి 
కలహం ఎంతగా వుండేనో చూడండి. 

4. ఊోర్వశి ఏ ఊర్వశి, అప్సర, ఆమెను పురూరవుడు (పేమించాడు. నేడు 
పంజాబులో హీరా-రాయూ, సోహనీ-మహీవాలుని (పేమ కధణ (ప్రచారంలో 
వున్నస్లే నాడు నప్పసింయదవలో అదే రీతి ఊర్వశీ-పురూరపు9 (ప్రేమకథ వాడుకలో 
వుంది. వారు మానవజాతికి చెందిన ప్రియుడు, [ప్రియురాలు అయివుండవచ్చు. కొని 
వారివి మానవు౨గా, దేవకన్యగా చిత్రించడం జరిగింది. బుగ్వేదంలోవి యీ (పేమ 
కథానికా సూక్తొన్ని (10-95) ఊర్వశీ పురూరవుబు కచించినట్లుగా చెప్పుతారు, 
రీన్నిబగి యా సూక్తం రచించిన ఆగలు రచయిత పేరు మరుగున పడినట్లు తెలు 
మంది. తన్ను విడిచిపోవు ఊర్వశిని పునూరపుకు ఎంతో (బ్రతిమి లాడుకాడు. 
ఆమెను ఘోర (చండిక) అంటాడు. కొవి ఊర్వశి అతడు చెప్పిన దేమీ వినిపించు 
కోదలచలేను. పైగా ఆమె “స్త్రీలలో (పేమ వుండదు. వారి హృదయాలు తోడేళ్ళ 
హృదనూల వంటివి ఆవికూడ అనేస్తుంది (10-96-16). 17వ బుక్కు_లో 
వసిష్టువి పేరు వచ్చింది. దీన్నిబట్టి వసిక్ధుడే యీ బుక్కులకు కర్త యను 
నందేహం కల్గుతూ వుంది. (10-96-17) 

“ఆంతరిక్షొన్ని వింపే, లోకాలను కొలిచే ఊర్వశిని వసిష్టుడనైన నేను ప్రా 
స్తున్నాను. నుకృతుడు దాత ఆయిన పుకారవుడు నీవద్ద నుండుగాత. నా 
హృదయం తపిస్తూవుంది. తిరిగిరమ్ము.” 

బుగ్వేదంలో వు త్తమ కొన్యములవి చెప్పుకొను సూ క్తాల్లో యీ సూక్తం 
కూడ ఒకటి. ఈ సూకాన్ని మేము యిదినరలో పొందుపరచి వున్నాం. 

5. కశ్నీవానుని పుత్రి ఘోమ ఏ అశ్వినీ కమారులిద్దినీ స్తుతిస్తూ 
ఘోష రెండు సూక్తాలను రచించింది. (10-89-40). ఆమె మొదటి సూక్తంలో 
వేక్వేరు వ్యక్తులకు అశ్వినీ కుమారులు శేసిన మేలును వర్ణించింది, తుగ్ర సంకాన 
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త్యవానుడు (10-39-5). విమదుడు, శున్‌ద్యుడు, పురమిత్రుడు, దిధ్రీమకి (7), 
పేదు (10), శంయుడు (18) భృగుడు (14) వీరందరు వుపూరం పొందినట్లు 
పేర్కొన బడింది. చక్కని రచనతో ఘోష వీ బుషితోనైనా పోటీ చేయ 
గలదు. ఆమె యిట్లు చెప్పింది. (10-39). 


“ఓ అశ్వినీ కమారులారా, మీడే చక్కగా నిర్మితమైన రధం పృథ్వి ఆంకా 
తిరుగుతుంది. హవిస్సు నాశంగు యజమానులు (ప్రతిదినం, వతిరా(తి, (పతి ఉషస్సు 
నందు మీ రధాన్ని ఆహ్వానిస్తారు. నీ తండ్రి యొక్క ఆంవమైన పేరును పిల్చి 
సట్లుగ మీ పేరునుకూడ మేము విక్యం ఆహ్వానిస్తున్నాం.” | 

“ఓ ఆశ్వివి కుమారులారా! భృగులు రథం నిర్మించునట్లు నేను మీ కొరకు 
యీ స్తోమం రోచించాను. భ_ధకొరకు వమవుచు అలంకరించి “ట్లుగ నే విత్యం 
పుత్ర పొత్రులను ధ3ంచెదను అన్నట్లు కీన్ని అం౦కఏంవాను” 14 


రెండవ సూక్తంలో (10-40) ఘోష పత్పువి (శ) భుజ్యూని, వకుని, శింజా 
రుని, ఉళనాని (7) కృశుని, శయుని, (0), పేక్కాంది. ఘోష రాజ కుమార్తె" 
ఈ సంగతి 10-40 బుక్కుల వలన తెలుస్తు)ది. 

“ఓ అశ్వినీ కమారులారా, రాజకుమారి, (దిమ్మని ఆగు ఘోష మీకో మాట్లా 
డుతూ వుంది.” ఓ నేతలా, చేయింబివళ్ళు ఆమెవద్ద పుండుటకు ఆళ్వాలు కలిగిన 
రధం కలిగిన నమర్చవంతుతైన భర్తను వెదకుటలో ఆమెకు సహాయం చేయండి" 
ఆవి ఆమె మిమ్ములను అడుగుతూ వుంది” 6 


అశ్వినీ కుమారులకు తన కోర్కెను తెల్పి ఘోష వరం ఆడుగుతూవుంది, 


“యువకుడు యువతి ఇంటిలో ఎట్లు వుంటాదో నాకు తెలియదు. మీరే ఆ 
యువకునికి తెల్పండి. భార్యయంవమ (ప్రేమ కలవాడును, పరాక్రమం కలవాడును? 
యువకుడు అయినవాని యింటిలోకి నేను వెళ్ళాలను కొంటున్నాను. ఓ అశ్వినీ కుమా 
రులారా నాయీ కోరెను నెరవేర్చండి*-!1 


న_పసింధులోవి ఆర్యకన్యల కుండే కోరిక ఘోషా సూ క్రంవ్వారా తెలుస్తుంది. 
ఆరోగ్య వంతుడైన, (పియమైన భర్తను పొందుట వారి జీవిక లక్ష్యమై వుంది. 
'మోషాపుత కక్షీవాన్‌ దీర్చతమా పుతుడు ఒక గొప్ప బుషి, ఆయన బుక్కులు 
బుగ్వేదంలోని మొదటి మండలంలోని పది సూక్రములందున్నవి కక్షీవానుడు 
రాజు అన్నటు ఎక్కడా పేర్కొనబడలేదు, ఘోష ఎవరివి “పెంగ్లాడిందో ఆతవి 
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పేరుకూడ తెలియదు. ఆమెను పుశ్రుడగు సుహస్తువి తల్లి పేరపే గుర్తుంచు కొంటు 
న్నాం. పృ్యతుడుకూడా తల్లి మాదిరిగా ఆశ్వినీ కుమారుల విద్దరిని (ప్రార్జించాడుం 
(10-41-124) ఘోష చిరకొలం తండ్రి యింటిలోనే కన్యగా ఉండి పోయింది. 
(1-117-7). 

6. జహూ ఏ ఈ పేరుకూడా కల్పితంగానే తోస్తుంది. 10న మండలంలో 
జాహూ సూక్తం ఒకటి ఉంది (10-109) అనంకరఠ కొలములో 
బాహూను (బ్రహ్మ వాదిని ఆవి ఆన్నారు. కొవియింను ఆమె (దిహ్మాన్ని 
గురించి ఏమీ చెప్పలేదు. విశ్వదేవులను గురించి మాక్రమే స్తుతించారు. ఆమె 
ద్రహ్మ వారిని మాత్రం పేర్కొంది. ఈ సూక్తాన్ని గురించి యిట్లు చెప్పబడుతూ 
వుంది. జూహూ భర్త బృహన్న్సతి. ఆతడు ఏదో కొరణంచేత ఆమెను వదిలేశాడు* 
ఆతనికి నచ్చచెప్పి దేవులు ఆతన్ని దారికి తీనుకవచ్చుటలో కృకకృత్యులయ్యారు* 
ఈమె రచించిన కొన్ని ముక్కుల ద్వారా న వ్పసింధు ఆర్యుల దాంపత్య జీవితాన్ని 
గురించి తెలున్తుంది. (10-101) 

శ పూర్వజులు-సూర్యుడు, వాయువు, ఆనంతజలం, (వజ్వలిత ఉగ(గ్రాగ్ని, 
సుఖిదాయక మైన బుతోత్సన్న జలదేవతలు (బ్రాహ్మణులకు విరుద్ధమైన పాపాన్ని 
గురించి చెప్పారు.” | 

“సోమరాజు తొలుత మోహించి తర్వాత బృహస్పతికి (బ్రహ్మవత్నివి 
యిచ్చాడు. మి(్రావరుణులు ఆమెమ అనుసరించారు. హోత ఆగు ఆగ్ని చేయి 
పట్టుకొని ఆమెను తీనుకొవి వచ్చాడు.” 2 

“ఈమె (బ్రహ్మపత్ని. ఈమె దేహాన్ని చేతితో (గ్రహించాలని అందరూ 
ఆన్నారు. క్షత్రియువిచేత రక్షితమగు రాష్ట్రంవలె ఈమెకాడ పంపబడిన దూతతో 
సంపర్కం చేయలేదు.” 3 

శ ద్రాహ్మణువి ధీదుపత్నిని తీసుకొని రావలసింది. ఆమె పరమమైన వ్యోమ 
మందు దుష్ట వ్యవస్తను స్టాపిసున్నది.” అవి (ప్రాచీన దేవులు, తపనుచేనువ 
ఆ ఏర్లుడు యుభీలు చెప్పారు? * 4 ట్ట = a 

“పత్ని లేకుండా (దిహ్మవారిగా తిరుగుచున్న బృహస్పతి దేవతలకు ఆంగ 


మైనాడు. సోమునిద్వారా కొని రాబడిన పత్నియగు జుహూను దేవులవలి బృహస్పతి 
పొందాడు.” ఈ 
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“దేవృలు మరల ఆమెను బృహస్పతి కిచ్చారు. మళ్ళీ మానవులు యిచ్చారు, 
రాజులు యీ విషయాన్ని నత్యవంటూ (బహ్మపత్నివి మళ్ళీ ప్రదానం చేశారు" $ 

బుక్కులకు సంబంధించినంతవరకు జూహూ అగ్ని దేవకకు పత్నిగా తోస్తుంది* 
స ప్తసింధులోవి అర్య పురుషులు తమతమ భార్యలతో యిస్తే తగవులాడుచు మళ్ళీ 
యిదే విధంగా కలుసుకొవివుంటూ వు డవచ్చును. 

7. దమీణ ఏ ఈ పేరుకూడా కల్పితమే. దక్షిణను (ప్రజాపతి పుత్రి 
అన్నారు. ఈమె సూ క్రమందు (10-107) దాన దక్షిణల మహిమ కీ ర్రించబడింది. 

*మఘవా (ధనవంతుడు) సూర్యువి మహా శేజన్సు ఆవిర్భ౨ంచింది. అశేజన్సు 
జీపులలిదరిని అంధకారం నుండి విముక్తం చేసింది. పితరులదే యీయబడిన గొప్ప 
జ్యోతి వచ్చింది. దషీణయొక్క విశాలమైన రెక్క కనదిడింది”-! 

“దానం చేసినవారు ఉన్నతమైన ద్య లోకానికి వెళారు ఆశ్వాలను దానం 
చేసినవారు సూర్యునితోపాటు వుంటారు. బంగారాన్ని యిచ్చినవారు ఆమరత్వాన్ని 
పొందుతారు. వస్తా9లను యిచ్చినవారు సోమువి చేరి ఆయున్సును పొందుకారు.” 2, 

“దేవతల పూజ కల్గిన దక్షిణ దివ్యమూర్తి, ఆ దేవతలు లోభివి సంతృప్తి 
పర్చజాలరు. తప్పులకు భయపడి దక్షిణ నొసంగు చాలమంది తృ ప్తిసడ తారు." -9ి 


“దాతను ముందుగా పిలుస్తారు. దాత (శ్రేష్టమైన (గ్రామణి అవుతాడు. ఎవడు 
మొదట దక్షిణ యిస్తొడో, ఆతన్ని గణముల నృవతిగా స్వీక=స్తాను.” 5 


“యజ్ఞక ర్తలు, పామగాయకులు, ఉక్టలు చెప్పువారు ఆతన్ని బుషి, అతన్ని 
(దిహ్మా అంటారు. ఎవడు మొదట యిస్తాడో, ఆతడు శుకక్రువి (అగ్ని) మూడు 
శరీరాలను తెలుసుకొంటాడు.” 6 

“దక్షిణ అశ్వాన్ని, దక్షిణ గోవుని యిస్తుంది. దక్షిణ వెండిసి, బంగారాన్ని 


యిస్తుంది + మనకు ఆత్మ ఆయిన అన్నాన్ని దకిణ యిస్తుంది. ఇది తెలుసుకొని 
మానవుడు దషిణను కవచంగా చేనుకొంటాడు.” 7 

“అన్నదానం చేసినవాడు మృతుడు కొడు, దర్శిదు డవ్వడు, క్లే కాన్ని 
పొందడు. అన్నదాత బాధపడడు. ఈ భువనం వంతటినీ, న్వర్గాన్నిా అన్నిటినీ 
దక్షిణ వారికి యిస్తుంది.” 8 


“అన్నదాతలు ఆందరికంటె ముందు నురలి వివానం _ పొంద తాడు. 
అన్నదాతలు సువస్రయగు భార్యను పొందుశారు. అన్నదాతలు ఆంతరిక పేయమగు 
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నురను పొందుకారు. ఆహ్వానించకోండా ఆక్రదణ చేయువారిని భోజులు (అన్న 
దాతలు) జయిస్తాకు ” $ 

“అన్నదాత కొరకు (ప్రజలు _ వేగంగా పరుగెత్తు అక్వాలను వుంచుతారు 
దాత కొరకు ఆందమైన కన్య వుంది. అన్నదాత యొక్క యీ గృహం పుష్కరిణీ 
వలె, దేవ విమావింఎలె అద్భుతంగా పరిష్క్టత మై వుంటుంది.” 10 

దాన మహిమ ఆర్యుల్లో_ ఎక్కువగా వుంది. అతిధులకు భోజన మొనంగు 
టలో వార చాల ఉదారులు, సంవ త్తి వున్న (ప్రతి ఆర్యుడు తన యింటిని దేన 
విమానంవలె, పుష్కరిణి మాదిరి కవబడవలె ననుకౌానేవాడు. 

8. నివావరి లేక సిక్తా : వీరిని అఫరిగో గ్రీకలై న బుషి కలంటున్నారు. 
కొని యివికూడా కల్పిత నామములే మూలమును (వాసినవారి పేర్లు తెలియవు. నివావరి 
తవ ముక్కుల్లో (0-86) సోమ మహిమను కీ _ర్తించింది, 

ోవిచక్షణుడు, నూరు ధారలు కలవాడు, ద్యాపతి ఆయిన సోముడు ధ్వవి చేస్తూ 
కలశింలోకి వస్తున్నాడు, పనుపు వర్షంతో, కోర్కెల నొసంగు ఆతడు వింధుమేష 
ముల రోమాలతో వడకట్టబడుచు మిత్రుల యింటిలో కూద్పంటున్నాడు 11 

“స్తుతించబడుచు మేష రోమాలందు. వడకట్టబడుదు, తరంగితుడై న సోముడు 
వక్షివలె వెళుతున్నాడు. ఓ కీ, యిం(దా, నీ కర్మచేత దొ, పృర్వీలకు మధ్య 
సోముడు శుచిమై న్తుకులతో పవితుడవురున్నాడు". 18 

“దాను చుంబించుతున్న, ఆంతరిక్షొన్ని పూరించుతున్న భువనములందు 
ఆర్చించబిడిన యజ్ఞ ద్రాపిని ధరించి యజనీయ న్వర్గజ్ఞాత సోముడు మేఘుని ద్వారా 
వచ్చి తవ (ప్రాచీన పితరుడై న యితిద్రువి సేవిస్తున్నాడు. 184 

ఈ సూక్తం రచించినది స్త్రీ యని చెప్పుటకు ఏ విశేషం కానరాదు. 

9. యమిీావై వస్వతి : ఇది కూడ కల్పిత నామమే. వివస్వాన్‌ పత్రి 

a. 
ఎవరో యమి, ఆమె తన అన్నయైన యముని (ప్రేమించదలచింది. ఈ విషయమే 
యమ యమీ నంవాద రూపంలో, యిక్కడ తెలువబడింది. (10-1౮) 


యమి అంటుంది- విశాల నముద్రాన్ని చేరిన యీ స్థానమందు నఖినై నిన్ను 
నఖువిగా కోరుతున్నాను, విధాత ఎక్కువగా ధ్యావించి భూమిపైన తండ్రి సంతానం 
వుంచాడు. | 
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యముడు నమాధానంచెప్పాడు- నేను సఖుడనై యీ సఖ్యికను కోరను, 
ఎందుకంటే నీవు నా సోదవి. ఇందులకు పనికిరావు.” విశాల ఆకాశాన్ని ధరించు 
పరమ దేవుల వీరమహాప్పుతులు నలువై పుల నుంచి మనలను చూస్తున్నారు. 2 


యమి : ఇది మానవులకు ఉచితం కౌకపోయినా ఆ అమరులు దీన్ని కోరు 
తున్నారు. నా విషయంలో నీవు మనస్సు వుంచుము. మనకు జన్మించే పుత్రుని 
కనుటకు నా శరీర మందు (పవేశించుము.” కి 


యముడు :- మనం పూర్వమెన్వుడు యిటువంటిది చేయలేదు. నత్యవాదుల 
మైన మనం అబద్దం ఎట్లు ఆడగం౦ ? జల గంధర్వులు, జంమయోష (త్రీ) ఆడే మన 
పరమ సంబంధం, ఆదే మన బంధుత్వం. శ 

యమి ; యమునిపట్ల యమి అయిన నాకు కోఎకవుంది. ఒక స్థానమందు 
జంటగా  విద్రించులకుగాను వన్నాను. భర్తగొరకు భార్యవలె నేకు నా శరీరాన్ని 
బహిరంగ పరుస్తాను. రధంయొక్క పెద్ద చక్రంవలె మన మిద్దరం (పేమిందు 
కొందాం 7 

యముడు : భగినులు ఆభగిను అయ్యే కొలం మున్ముందు తప్పక వ గుంది 
మరియొక వృషభం యొక్క వాహువును ఆలింగనం చేనుకౌనుము. ఓ సుభగా, నేను 
కాకుండా మరియొకనిని పతిగా చేసుకొనుము. 10 

యమి ఏ అన్న వుండగా చెల్లెలు ఆనాధ అయితే ఆ సోదరుడు ఎందుకు ? 
దుఃఖపడే ఆ చెల్లెలు ఎందుకు ? కామమునకు లోనై నేను యిదంతా చెప్పుకున్నాను. 
సీ శరీరంతో నా శరీరాన్ని తృప్తి పర్చుము. ti 

యముడు = నేను శరీరంతో నీ శరీరాన్ని ముట్టుకోను చెల్లెలితో నంపర్కాన్ని 
పాపమన్నారు నాకు లిన్న మైన వావితో నీవు ఆనందించు ఓ నుఠగా, నీ సోదరుడు 
ఇట్లు ఆచరించ తలచుట లేదు. 12 

యమీ = ఓ యముడా, నేను సీ మనస్సును, హృదయాన్ని ఆర్థం చేసుకొన 
లేక వున్నాను. వృఇెన్నీ తీగవలె, లేక తాడువలె కలసి మరొక స్త్రీ విన్ను కౌగ 
లించు కొంటుంది. 13. 

యముడు = ఓ యమీ, ఆన్యువి కోరుము. మరొకడు విన్ను చెట్టును తీగవలె 
ఆలింగనం చేనుకొనుగాక, ఆతవి మనస్సును నీవు కోరితే లేక ఆతడు నిన్ను కోంతే 
మీకు మంగళకరమైన నంబింధం కల్గుగాతం 14 

యమ*ఎయమీల యీవృక్తుల ద్వారా రెండు తరుణ హృదయాల 
(పేమాలాపం (వ్రకటితమపుతూ వుంది. ఇంకొ ఆర్యుల్లో అన్నా చెల్లెళ్ల వివాహం 
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విషిన్టంగా వున్న సనంగతిబాడ తెలుస్తుంది. ఇక్వెప వంటి వున్నత వంశంలో 
కనీసం ఆపత్కాలంలో ఆన్నాచెన్లైలు వివాహం పున్నట్లు బుద్దవచనములంకు చెప్ప 
బడింది. ఇక్వెకుని నల్గురు ప్యుతులు చెల్లెండ్రను వివాహమాడి తమ కులాన్ని 
కాపాడుకొన్నారు. తర్వాత ఆది కళాక్యవంళంగా ద్రసిర్ధిెకి౦ది ఇక్వైకుని దానీ 
పురుడు తర్వాత బుషి కృష్ణునిగా పేరొంది కూడ తన నవతిచెళ్లెలని వివాహమా 
డాడు. (నీర్హవికాయము ఆళ్వలాయన మాథ్రం). జాతిక కథల్లో సీకారాముల 
వివాహంకూడ చెల్లెలు ఆన్న వివాహంగా చెప్పబడుతూ వుంది. (దశరధ జాతకకథు. 
ఆత్యంత (ప్రాచీనకాలంలో అన్నాచెన్లైళ్ల వివాహాలు జరిగేవని తెలుస్తుంది. థాయిలాండు 
రాజవంళశంలో యిప్పటికీ యీ ఆచారముంది. _ఈరానుల్లోని సాపానీ రాజ 
వంశంలో కూడ యీ ఆవారం కన్సట్టుకుంది. ఈజిప్పులోవి ఫర్వా వంశీకులు కూడ 
రక్రాన్ని పవి(త్రంగా పుంచుకొనుటకు యిస్లే చేసేవారు యవమ=యమీలయీ 
నంవాదం వలన న ప్పసింధులోవి ఆర్యులు యీ ఆచారాన్ని మంచిదిగా ఆంగీకరించ 
లేదవి తెలు స్తుంది. 

యమీ వై వన్వతి రచించిన మరియొక సూక్తం (1౪-154) వుంది. సూక్తం 
యొక్క భాష చాల నవినంగా వుంది. ఇందు (పేతను గురించి చెప్పబడింది. 

“ఎవరి పితరుల కొరకో సోమం వడకట్టబడివుంది. ఒకరు ఘృృతాన్ని 'సేవిన్తు 
న్నారు. ఓ దేవాపీ ((పేతా), ఎవరికొరకు మధువు (ప్రవహిస్తూవుందో, వారి వద్దకు 
సీవు వెళ్ళుము.” | 

“కపన్సుచే ద్రుర్భద్దుగలై నవారివద్దకు, _ తపన్సుచే స్వర్గం పోయినవారివద్దకు, 
గొప్ప తపన్సు చేసినవారి వద్దకు - ఓ దేవాపీ ((పేతమా) నీవు వెళ్ళుము” 2 

“ఎవరు యుక్దమందు పోరాడుదురో, ఏ వీరులు అక్కడ శరీరం విడుస్తారో, 
ఎవరు సహ్మస్రాది దక్షిణలు యిస్తారో, ఓ దేవాపీ, నీవు వారివద్దకు పొమ్ము.” శి 

వైదిక ఆర్యులు యముని మృత్యుదేవతగా ధావించి పితరులు వారివద్దకు వెళ్ళె 
దరవి నమ్మేవారు. ఆ యముని గురించి, మృత్యువుని గురించి యమి చెప్పిన యీ 
సూక్తంలో తెలుపబడింది. 

10. రాతి ఏ భారద్వాజి రాత్రి కూడ కల్పిత బుషికయే. (10-127) 
నమూ _క్తంలో రాతి వర్తి ంచబడింది. మరొక పరంపరనుబిట్టి విక్వామిశ వంక స్టావ 
కుడగు సోభరిప్పుత్ర కుశికుడు యీ సూక్తొన్ని రచించెనవి అంటున్నారు. గాయత్రీ 
ఛందన్సులోనుండుటచేత యివి గానం చేయుటకు వీలైన బుక్కులు, 
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“రాసి దేవి నలువై పుఠనుండి వచ్చి (వ్రకటితమైంది. ఆమె నక్ష్రాలచే 
సౌందర్యం అంతటినీ ధరించింది.” 1 

“రాశ్రిదేవి వచ్చేటప్పుడు తన సోదరిమైన ఉషన్సును (ప్రతిష్టించింది. ఆమె 
తమస్సును తొలగించింది.” క 

శగామం నద్దుమణగింది. బాటసార్లు ఆగిపోయారు. పక్షులు విళ్శబ్దింగా 
వున్నాయి. వేటాడు డేగలు కూడా నంచరించుట లేదు.” ర్‌ 


“మూక నలువై పుల నల్లని అంధకారం కన్పడుచున్నది. ఆది న్పస్షంగా అవ 
స్టితమైవుంది. ఓ ఉషస్సా, నీవు బుణం మాదిరి రాత్రిని తొలగించుము. 7 

లోపాముద ఏ వసిస్టుని సోదరుడైన అగస్త్యుని భార్య లోపామ్యుద 
పతి వియోగం భరించలేవి లోపాముద్ర ఆగన్త్వువిశో జంపిన సంవాదం యీ 
సూక్త మందున్నది (1-179). 

11 లోపాముద్ర మొదటి సంవత్సరాల్లో రేయింబవబ్ళు వృద్దావ్యమును 
కొవితెచ్చు ఉషస్సులను నేను నహిస్తూ వచ్చాను. ముశలికనం శరీర సౌందర్యాన్ని 
కూడ పాడువేన్తుంది. భర్త భార్య వద్దకు ఎట్లు పోగలడు ? 1 

“ప్రారీనులైన సనత్యపాలకులు దేవతలతో నిజం పల్వేవారు. వారు 
అంతమున కోరుకొనేవారు. కాని ఆ అంతం వారికి రాలేదు. 2 

అగస్స్యుడు--దేవతలు మమ్ము రక్షిస్తున్నారని మేము అలసిపోలేదు. మేము 
ఆన్ని భోగాలను అనుభవిస్తున్నాం. మనం యిరువురం సరిగ్గా ప్రయత్ని స్తే, 
యిక్కడ మన కరేక నుభాలు లభిస్తాయి. శీ 

కామాన్ని నేను విరోధించాను. కావి అది ఎక్కడనాంచో ఉత్పన్న 
మవుతూ వుంది, లోపాముద్ర పతితో నంగమిస్తూ వుంది. విట్టూర్చులతో వ్యాకులత 
చెంది ఆమె ఆ ధీరుని ముద్దిడుచున్నది. శ 

12. వను కోపల్ని ఏ ఇంద్రువి పుత్రుడగు వస్నుక్రవి భార్య పేరుతో 
(10-28) సూక్త ముంది. ఆందు వనుక్రపత్ని యిం(ద్రువి మధ్య జరిగిన మాటలు 
వున్నాయి. వన్నుకపత్ని ఆంటూ వుంది: 

“ఇతర దేవతలందరు వచ్చారు, కొవి నా మామరాలేదు. ఆయన వ పస్తే ఆతడు 
వేయించిన గింజలను తిని సోమాన్ని (త్రాగేవాడు. బాగా తివి మళ్ళీ తన యింటికి 
వె్ళేవాడు.” 1 
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వనుక్రుడు యీ సూక్తాన్ని రచించినట్లు చెప్పుతారు. ఇంద్రుడే కొదు, న ప్ప 
నీంధులోవి ఆర్యులకు కూడ వేయించిన యవలను తినుట. సోమపానం కేయుట 
చాలయిష్టం, “'యదన్నం పురుషోహ్య త్రి తదన్నం తన్య దేవతా” (ఏ భోజనాన్ని 
మానవుడు తింటాడో, ఆతని దేవతకూడ ఆ భోజనమే చస్తాడు ) 

13. వాక్కు ఏ అంభృణ బుషి కుమా _ర్రె- వాక్కు కూడ కల్పిత నామమే. 
ఇందు వాగ్గేన మహిమ నర్శించబడింది. (10-1265). 

ఎ co 

“ర్నుదులతోను, వస్తువులతోను, ఆదిత్యులతోను, దేవక అందరితోను నేను 
ఆలోచిసాను. నేను మిత్రావరుణ లిద్దరిని ధరిన్తున్నాను. నేను ఇంధ్రాగ్నులను, ఆశ్వినీ 
కుమారు లికవురిని ధరినున్నాను.” 1 

“దేవతలచేతను, మానవులవేతను పేఏంచబడు యీ మాటను నేనే చెపు 
తున్నాను. నే నెవరిని కోరుదునో, ఆతన్ని ఉఊగ్రువిగా, (బ్రహ్మగా, బుషిగా, సుమా 
ధునిగా చేస్తాను." $ 

14. వివృహ వ కళ్యపగోత్రి దైన యీబుషిక కూడ కల్పితమే. 
ఈమె యక్ష్మరోగ నివారణకు కొన్ని మం(త తం[త్రాలు చెప్పింది. వాటిని మేము 
రోగ ద్రకరణంలో వివరించి వున్నాం. (10-183-1,2) 

15. విశ్చాల ఏ ఈమె బుషిక కొగు. కొని ఈమెకు అశ్వినీ కుమారులు 
ఉపకారం చేసినట్లు చెప్పబడుతూ వుంది (1-18 '-1). 

“క మవీసులారా అశ్వినీ కుమారుల యొక్క తృ ప్టిని కలిగించు నుిదాయక 
దుగు రథం వచ్చింది. వారు సుకర్ములు, కుద్మివ్రశుల్కు ద్యొవి బీడ్డలు. వారు విశ్చ 
లకు మేలు చేశారో” ఇట్లు నా మనస్సుకు అవిపిస్తూవుంది.” 

16. విశ సనార ౩ ఘోష వంటిది ఈ మెకూడ. ఈ మెను చారితక మహి 
శగా గు ర్రిస్తున్నారు. ఈమెది ఆత్రిగో తం. ఈమె తన సూ కంలో (6-28) (త్రిస్టుప్‌, 
అనుస్టుప్‌ గాయక్రీ ఛందస్సుంందు ఆగ్ని మహినును కీర్తిస్తూ తవ పేరు కూడ 
చెప్పుకుంది. 

ఆ :జ్విలికాగ్ని ద్యౌలోకమందు కిరణాలను (ప్రసరింవ వేస్తున్న. ఉషస్సుకు 
ఎమటగా వి సృతమై ళోభిల్లచున్నది. హవి నమేకంగా, (శ్రువాను తీనుకొవి నమ 
పార పురన్పరంగా దేవలను పూజిస్తూ విశ్వవార తూర్పు దిక్కునకు పోవు 
చున్నది.” | 


244 


శర అగ్నీ, మహా సౌభాగ్యమునకైై సీ జ్వాలలు వుత్తమంగా నుండుగాత. 
నీవు శత్రువులను నాశనం చేయుము, దాంపత్య సంబంధాన్ని నీవు నియమబిద్దం 
చేయును, శత్రుత్వం వహించువారి తేజస్సును నష్టపర్బుము.” శ 

17. శచి ఏ పొలోమి శచి కూడ కల్పిత నామళ. పురాణాల ద్వారా 
ఇంద్రుని భార్యపేరు శచి. ఆమె అసుర పులోముని పత్రిక ఆని మసకు తెలుసు. 
(10-169) ఈ సూక్తంలో సంతృప్తిచెందిను శక్తివంతమైన మహిళ ఒకర్తు 
ఆధిమానంతో తన స్థితిని వర్షిస్తూవుంది. 

“నా భాగ్యోదయమా అన్నట్లు ఆదిగో సూర్యుడు వుదయింవాడు. నేను సవ 
తులను ఓడించాను. భర్తను వశపర్చుకొన్నాను.” |! 

“నేను కేతువువి (జెండాను). నేను మన్తకొన్ని. నేను తీవ్రంగా, ఆందంగా 
మాట్లాడుతాను, భర్త నా యిస్టానుసారం నడుస్తాడు.” 2 

“నా ప్పుతుడు శత్రునాశకుడు. నా కుమా ౩ సుందరి. నేను బాగా గెలుస్తాను, 
భర్తదగ్గర నన్నుగురించి మంచిగా చెప్పుకొంటారు.” 3 

18. శశ్వతి ఏ అంగిరాగోతి. అయిన యీ బుషిక కూడ కల్పితంగా 
తోస్తుంది. ఈమె పేరుతో ఒక మంథత్రముంది (8-1-84) అందు ఆశ్లీల రతిని 
గురించి చెప్పబడింది. 

19. శిఖండినీ కాళ్యపి : ఇదికూడ కల్పిశనామమే. ఈమె సూ క్రాన్ని 
(9-104) కళ్యవ పుత్రుడగు పర్వతుడును, నారదుడును రచించినట్లు చెప్పుతారు. 
ఈ సూ క్రమందు సోముని మహిమ చెప్పబడింది. అందు విశేష మేమీ లేదు. 

20. (శద్దా శామాయని ; ఇడికూడ కల్పిత నామమే, ఈ సూక్త 
మందు (శ్రద్ద మహమ కీ ర్తించదిడింది. (10-161) 

*శద్దవలన అగ్ని (ప్రజ్వరిల్లాతూ వుంది, (శస్చవలన హవిస్సు హోమం 
చేయబడుతూవుంది. ఐశ్వర్య శిథరంపై వుండే (శద్దను గురించి నేను వాణి ద్వారా 
శతెల్చుతున్నాను.” = 

ఉట శ్రద్దా, దాతకు (ప్రియం చేకూర్చుము. ఓ (శ్రద్దా దానం చేయ దలంచు 


వావికి (ప్రియం చేకూర్చుము. అన్నం నొనంగు అన్నదాతకు (ప్రియం చెకూర్చుము. 
యజ్ఞం చేయువారికి నేను చెప్పింది చేయుము.” 2 


“దేవతలు శతువులపట్న శతుశ్వాన్ని చూపినట్లు నేను చెప్పిన విధమున 
ఆన్నదాతలపట్ల , యజ్ఞదాత లవట్ల శద్ధవపాంచుముొ 8 
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21. సరమ : నరమను దేవతల కక్క అనుకొంటారు. స ప్పసింధుల 
యొక్క సిగ్గులేని దోపిడిని గురించిన కోర్కెను నరమ పణులముందు ఎట్లు 
వెల్లడించిందో, మేము యిదినరలో వివరించి వుక్నాం. (10-108) 

22. సార్సరాజ్ఞి : ఇది కూడ కల్పిత నామమే. ఈమె సూక్తాన్ని కక్షీ 
వానువి పుతుడై న శదిర బుషి రచించినట్లుహడ చెప్పుతారు. ఈ స్తూక్తమందు ఆవు 
వరి ౦చబిడింది. 

శసుథిదాయక మైన గాలి ఆవుల వద్ద వీచుగాత, అవి బలకరమైన వనన్నతు 
లను మేయు గాత. శక్తి విచ్చు నీటిని ఎక్కువగా  (శ్రాగుగాత. ఓ రుద్రా కాళ్ళు 
కల్గిన ఆవులై నీవు సుఖకరమైన ఆహారం సిగ్గము చేయుము.” 1, 

“ఏ గోవులు తమ శరీరాన్ని దేవులకు యిచ్చునో, ఏ గోవుల రూసముల 
నన్నిటినీ సోముడు ఎరిగియున్నాడో, ఏ గోవులు సంతానవతుల్లై మమ్ములను పాలతో 
పరిపూర్ణ ౦ చేయునో, ఆగ్లి గోవులను గోష్టముకు తెమ్ము." శ 

ఏలి. సిక్తా ; ఈ పేరు కూడ కల్పితమే. వివా వరితోపాటు ఈమె రచిం 
చిని బుక్కులు లభించాయి. (9-86-11-20) ఆ బుక్కులు సోమువి గురించి 
వస్తి ంచాయి. వివావరి (వకరణంలో బుక్కుల ఆమవాద మిచ్చియున్నాము,. 

24 సుచేవి ఏ ఒక లుక్కులో (1-112-19) మడాను పట్టపు రాణీమైన 
సుదేవి పేర్కొన బడింది. 

యాభిః పత్నీర్విమదాయ మ్యాహథు రాఘవాయాలిరరుణీర శిక్షతం । 

యాభీః నుదాన ఊహథుః నుదేవ్యం తాఖిరూషు ఊతిభిరశ్వీనా గతం 

“ఓ ఆశ్విద్వయులార్హా మీరు ఏ నహాయముల ద్వారా విమదునికై భార్యను 
తెచ్చారో, ఎ్యరవి ఆపులను (ప్రదానం చేశారో, సుదాసుకు నుదేవివి తెచ్చారో 
ఆ సహాయముల ద్వారా మీరు రండు *--కుత్ప ఆంగిరొనుడు, 

25. సూర్య ఏ ఈ పేరు కూడ కల్పితమే, ఈమెను నూడ్యవి భార్య 
లేక పత్నిగా చెప్పుతున్నారు. కల్పితమైన పేరుతోనైనా నంగ్రహించబిడిన యీ 
సూక్తం (10-86)లో ఆర్య పత్నివి గుంంచిన ఆనేక విషయాలు వచ్చాయి. 
ఈ సూక్రంలోవి మంత్రాలను నేడుకూడ వివాహ నమయంలో చదువుతారు. సూర్య 
తన ముక్కుల్లో యిట్లు చెప్పింది = 

81) 
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సత్యే నో త్తభికా భూమిః సూగ్యేణో త్రభితా ద్యాః | 

బుతే నాధిత్యా స్రిషిన్లి దివిసోమో అధిశ్రితాం ॥ 1 
సో మేనాదిత్యాబలినః సోమేన పృథ్వీమహీ । 
ఆధోనక్ష[త్రాణా మేషాదుపస్టే సోమ ఆహిత 8 ॥ 2 
రై భ్యాసీదను దేయీ నారాశంసీన్యోచనీ । 
సూర్యాయా భద్రమిద్వాసో గాథయైతి పరిష్కృత౦ ॥ 6 
చిత్తిరా ఉపవర్హ ణం చకురా అభ్యంజనం । 
దొ్యార్భూమికోశ ఆసీద్యదయాత్‌ సూర్యాపతిం ॥ 7 
స్తామా ఆసన్‌ (పతిధయః కురీరం ఛంద ఓపశః | 
సూర్యాయా ఆశ్వినావరాగ్ని రాసీత్‌ పురోగవః ॥ ఠి 
సోమో వధూయురభవ దశ్వినా స్తాముభావరా ॥ 


సూర్యాంయత్‌ పకత్యేశం ని స్త్రీం మనసాసవితా దడాత్‌ ॥ 9 
మనో అస్యా అనఆపీడ్‌ ద్య్యారాసీదుతాఛదిః ॥ 
శుకావనడ్‌ వాహావాస్తాం యదయాత్‌ సూర్యాగృహం UU 10 


శుచీకే చ(క్రేయాత్యావ్యానో ఆక్ష ఆఅహతః । 

మనన్మయం సూర్యారోహత్‌ ప్రయతీ పతిం | 12 
సూర్యాయావహతుః (పాగాత్‌ నవితాయ మవాసృజత్‌ | 
అఘాను హన్య నే గావో౭ర్జున్యోః పర్యుహ్యూతే " 13 
సుకింశుకం శల్మలిం విశ్వరూపం హిరణ్యవర్షం సువృతం సుచక్రం। 
ఆరోహ సూర్యే ఆమృతన్యలోకం స్యోనం పశ్యేవహతుం కృణుప్వ॥ 20 
ఉదీషర్వాత। పతివతీ హ్యేషా విశ్వావనుం నమసాగిర్సిరీశే ॥ 
ఆన్యామిచృ పి తృషదం వ్య క్రాం సికేభాగో జనుషాతన్యవిర్తి ॥ 21 
సుమంగలీరియం వధూకిమాంనమే తపశ్యతి | 
సౌభాగ్యమ స్యైదత్వా యాధా_సం విపిరేతన 11 28 
ఇహైనవ నం మావియౌష్టం విశ్వమాయుర్‌ వ్యశ్నుతం ॥ 
క్రీళన్తా పు శ్తెైర్న పృ లిర్మోదమానా వ్వేగృహిశ 42 
ఇమాంత్వ మింధ్రమీఢ్వః సుప్యకాం సుభగాం కృణు । 
-దశాప్యాం పుతనాధేపా వతిమేకా దశం కృధి 45 
నృమాజ్ఞ్జీ శ్వశురే భవ నమాశ్జీశ్వశ్ర్యాం భవ | 
వనాందరి న్మమాజ్జీభవ న్మమాజ్జీ అధిదేవృషు ॥ 46 
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“నత్యం వలన భూమి నిల్చి వుంది. నత్యం వలన ద్యొ విల్చివుంది. నత్యం 
నలన దేవ, ఆదిత్యులు ద్యొయందు నిల్చి వున్నారు. ద్యొయందు సోముడు 
ఆశయం పొందివుశ్నాడు.” 1 

“నెశిమ్సని[0"టె ఆదిత్యుడు దిలీయుడు. సోమునికంట పృథ్వి మహత్తర 
మైంది. ఈ నక్ష(త్రములవద్ద సోముడు వుంచబడ్డాడు.” 2 

“రైలి (బుక్కులు) అనుదేయి (వధువుతో దానముగ యివ్వబడు సఖి) నారా | 
శంసీ (బుక్కులు) వధువు దాసీలు, సూర్యధరించిన (శ్రేషవస్త్రం గాథచే వరి ! 
ష్కృశ మైంది.” థి 

“సూర్య పతి వద్దకు వెళ్ళినప్పుడు చింతనం దిండు, చకువు ఆంజినం, ద్యా 
సృథ్వీలు కోశములై వున్నాయి. 7 

“స్తోమములు యిరునులు. కురీ5 ఛందన్సు ఆమె శిరోధూషణం, అశ్వినీ 
కమారులు సూర్య వరులు, ఆగ్ని చేత” 8 

“సోన డ్రు పెండ్లి నూడాలను కొంటున్నాడు. ఆళశ్విద్యయం వరులు, పతిని 
కోరుచున్న సూర్యను నవికృడు తన డునకౌరా అశ్వినికుగూలకు యివ్చాడు.” 39 

“*స్తార్య భర్త యింటికి వెళ్ళినప్పుడు మనన్సు యీమెకు శకటం, ద్య కప్పు” 
రెండు శుక్రములు రథానికి రెండు ఎడ్లు.” 10 


“వెళ్ళునప్పుడు యిరునువందున్న ఆకులు శుభ్రంగా వున్నాయి, భ ర్గవద్దక 
వెళ్ళే సూర్య మనోమయ రథంపై ఎక్కింది” 12 
“నవితృడు ఎవ్వనికి (ప్రదానం చేశాడో ఆతిడు సూర్యయొక్క “పెళ్ళివారికి 


ముందుగా వెళ్ళాడు. మఘా నక్షత్రమందు ఎడ్లు చంపబడ్డాయి. పూర్వా = ఉర్తరా 
ఫాల్గుణలందు ఆమె పెండ్లి జరిగింది" 13 


ఓ సూర్యా, నానా రూపములు కల బంగారు వక ౦త్తో బాగా కప్పబడిన, 
మందర కింకుకి, శాల్యలీ చ(కములుకల రథంపై న ఎక్కుము వెళ్ళి భర్తను మథిమయ 
అమృత లోకానికి వె్నుటకై తయారు చేయుము,” 20 


“విశ్వావను (వసులందరినిను నమస్కార పూర్వకవాణితో (ప్రార్డి నున్నామ, 
మీరు యిక్కడనుండి లేవండి. ఈమె భర్తకలది. మీరు తండ్రి యింట కూర్చొని 
యున్న మరియొక తెలివికల కన్యను కోరండి. మీ కొరకు జన్మించిన అట్టి కన్యను 
వెదకడు.” 21 
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ర్య మె నుమంగళిమైన వధువు. వచ్చి ఈమెను చూడండి. ఈమెకు సొభా 
గ్యమును (పపాదించి మీరు మీమీ గృహములకు పొండు.” 28 

“మీ భార్యాభర్త లిరువురు యిక్కడే వుండండి. విడిపోవద్దు పూర్ణా 
యుస్సును పొందండి. పుత్రపొతులతో ఆడుకొంటూ మీ యింటిలో ఆనందడోలి 
కల మాగండి.” 42 

శర యిం(ద్రా నీవు యీ వధువును నుపుత్రవతిగా, సౌభాగ్యవతిగా 
చేయము. ఈమెకు పది పుత్రులను (పఫాదించుము. పమనొకండవ వావిగా ఈమె 
భర్తను చేయుము" 46. 

“ఓ వధూ, నీవు మామకు నృద్రూజ్జివై, అత్తకు నృమాబ్జీపె, అడువిడ్డకు 
న(మాజ్జివై , మరదులకు సమాజ్జివై వందువుూకొ 46, 

బుగ్వేదంలోని బుషికల సంఖ్యి రెండు డజనులు వున్నప్పటికీ వారిలో 
దారిత్రక బుషికలు మాతం ఘోష, విశ్వవారలు, “నాడు స్రీలకు తగినంత 
స్తాన ముండేదిం కొని పురుషులతో నమానంగా లేదు.” అని బుక్కు.ల వలన తెలు 
స్తుంది. ఆడవిడ్డపైన, మరిదివైన, ఆత్తమామళపైన పె తనం చేయాలను కోరిక 
శ్రీకి వుండేది, ఆమె తలనొప్పికి బలవ త్రర కారణం సవతి. 


పదునెనిపిదవ అధ్యాయం 


భాష.కావ్యం 
1. భాష 


శౌనకువి పట్టిక ననుసరించి బుగ్వేదంలో 10, 414 మంత్రాలు, 1,58,826 
శద్రాలు, 4,32,000 ఆక్షరాలు వున్నాయి. బుక్కుల సంఖ్యిను లెకి _౦చగౌ అవి 
40 487 వున్నాయి. బు! కాన్ని తెండు రకాలుగా విభజింవారు : (1) మొదట్‌ 
దావియందు మండలం. సూక్తం బుక్కుల (వంతం) క్రమం పుంది. 
బుగ్వేదంలో 10 మండలాలు 1,017 సూక్తాలు, 10,414 మంత్రాలు పున్నాయి. 
(2) కెండన దానియందు బుగ్వేదంలో $8 అష్టకాలు, 64 అధ్యాయాలు, 1,017 
సూకొలున్నాయి. మండలం; అనువాకం, వర్గమునుబట్టి లెక్కిస్తే బుగ్వేదంలో 
10 మండలాల్ను 8) అనువాకాలు, 2,108 వర్షాలు (జాలలిల్యువి 18 సూరక్తాలను 
విడచిపెట్టి) వున్నాయి. మండలం. సూర్తాం, బుక్కుల (క్రమం యీనాడు అన్నిటి 
కంటె ఎక్కువ (ప్రచారంలో వుంది, 


విభిన్నమైన మండలముల భాషను చూప్తే అవ్నింటి _భాష పమానంగా 
లేదవి.తెలుస్తుంది. బుగ్వేద ఆర్యులు ఈరానీయులు. శకస్తావులు వున్న పొందూ= 
ఐరోపీయ వంళానికి చెందినవారు. ఈ శాఖను శతమ్‌ కాఖి అంటారు. శతమ్‌ 
శాఖలోని ఏ జాతీ “బి వర్గాన్ని వుచ్చరించలే ను. కావున న్పఏంధులోకి వచ్చిన 
ఆర్యులు “టి వర్గమును ((మూర్చన్య వర్తముమ) పలుక కలిగేవారు కొదనుట విశ్చి 
తం. బుగ్వేదంలో ఆదియందు టి వర్గీ యాక్షరమున్న ఏ శబ్దమూ లేక పోయి 
వప్పటికీ మూర్చవ్య వక్హముల (ప్రయోగం అవళ్యం లభిస్తుంది. ఈ “టి వర్గము 
ఎప్పటి నుండి ఆర్యుల్లో వాడుకలోకి వచ్చింది? న ప్పసింధులోవి (ప్రాచీన జాతితో 
గాఢ పంబంధం చేతనే ఉక్భారణలో యీ మార్పు వచ్చిన దనుబ నిశ్చయం: 
ద్రావిడ భాషల్లోవి ట వర్గం యొక్క (ప్రాచుర్యం ఉత్తర భారతీయు చెపులకు 
యీనాడు కూడ బాధాకరంగా వుంటుంది. న ప్పసింధులోకి ఆర్యులు [వవేశించిన 
మూడు వందల సంవత్సరాల సిమ్మట బుగ్వేద మహర్తుళ జన్మించారు. వారు 
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ట వర్గమును పల్కే_ వారవి చెప్పుట సులభం కాదు. ఎందుకంటే శతాబ్దాల వరకు 
బుక్కులు లిపి బద్దం చేయబడక కంఠస్థం చేయబడి వున్నాయి. మూల హాలీ 
(తిపిటకొలు (బుద్దుని సూక్తులు) మాగరీ- కోసలీ భాష యందున్నాయి. అందు ల, 
శ అక్షరాలు ఎక్కువగాను, ర, న ఆక్షరాలు చాలవరకు లేనట్లుగా వుంది. కావి నేటి 
పాలీ (త్రిపిటకంలో మాగధీ భాష యొక్క యీ విశేషాక్షరాలను విషేధించినట్లు 
వుంది. శి (ప్రయోగం బొత్తుగా లేదు ఈ మార్పుకి కొరణ ముంది. శతాబ్దాల 
వరకు బుద్దువి సూక్తులు మాగధీ భాషీయుల్లో లేకుండా పశ్చిమ భాషా భాషీయుల్లో 
ముఖ్యంగా లాట్‌= గుజూతుల నుండి వెళ్ళిన ఉవ వివేశకుల కంఠంలో వున్నాయి, 
అందుచేతనే యీ మార్చు జరిగింది. కాబట్టి బుక్కుల రచనకు అవి లిపిబిద్దం 
అయిన కాలానికి మధ్యలో అక్షరములందు మార్చు జరిగి వుండదు అవి మనం 
చెప్పలేం, వైదిక భాషా (ప్రకాండ విధ్వాంనుడు డాక్టరు బపే కృష్ణఘోస్తు బుగే; 
దాక్ష్‌ీరములు, వాని వువ్చారణ గురించి సూక్ష్మ వివేచన చేశారు. ఆర్యుల భాషలో 
మూర్దన్య వర్ణ ముల (ప్రదారం వారు భారత దేళావికి వచ్చిన పిమ్మటనే జరిగింది* 
డా॥ ఘోష రికంటె “'లియొక్క (ాచుర్యత, ఆర్యులు భారతదేశంలో 
తూర్పుకు సాగిన (ప్రభావం ఆంటారు. కొని స్లావు భాషల్లో కూడ రిక బదులుగా 
“లి ప్రయోగం అధికంగా వుంది. కొబిట్టి “రి క్ర బదులుగా లి (పాచుర్యానికీ 
సంబంధించిన (ప్రశ్న వరకు ఆది శతమ్‌ వంళావికి చెందిన యితర శాఖల్లో కూడ 
కానవస్తుంది, ఆని మనం ఆంగీకరించవలని వుంటుంది. 
భాషా (ప్రశ్నకు సంబంధించినంతవరకు బుగ్వేదంలోని తొమ్మిది మండలముల 
భాష ఒకే మాదింగా వుంది; పదవ దుండలం భాషలో అవశ్యం మార్పువుంది అను 
నిర్ణయానికి డా॥ ఘోషు వచ్చారు. (1౧9 Vedic Age pp 83-40) పదవ 
మండలంలో కూడ ఎన్నో బుకు_ల, ఎన్నో సూదక్తము9 భాష (ప్రాచీనంగా 
అగపడుతుంది. ఇ_రేకాదు, యికర మండలాల్లో ఎన్నిటి భాషో వవీనంగా తోనుంది. 
అమినప్పటికీ మొదటి తొమ్మిది మండలాల భాష పురాతన మైంది ఆని ఆంగీకరించుటకు 
బిహుశా ఏ ఆక్షేపణ వుండరాదు. ఈ తొమ్మిది మండలాల్లో కూడ బుషుల కొల 
' క్రమాన్ని చూచినట్లయితే మొదట భరద్వాజ మండలం (ఆరవ మండలం) తర్వాత 
వపిష్ట మండలం (ఏడవది) విశ్వామిత్ర మండలం (మూడవది, వామ దేవ 
మండలం (నాల్గవది) వస్తాయి, ఈ భాషాభేదం భరద్వాజొవి యొక్కయు, 
(8- -1,2) రకోహా యొక్కయు బుక్కులను (10-162.1.2) పోలిస్తే తెలియ 
గలదు. 
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త్వం హ్యగ్నే (ప్రథమో మనోతాస్యాధియో అభచో దన్మహోతా | 
త్యం సీం వృషన్న గృ ోర్తుషరీతు నహో విశ్శస్యై నహ పే నహరె ధె$॥ 1 
“ఓ అగ్నీ, నీవు యీ బుద్దికి (ప్రథమ మనన క ర్హవు. ఆద్భుత మైన హోఠవు. 
ఓ వీరుడా! సీవు మాలో దుశ్రక్గ మైన దిలము నంతటినీ వుత్పన్నం చేయుము. దానిచే 
మేము శథతుల నందరినీ ఓడించగలం,” 1 
అధాహోతా న్యసీదో యజీయానిశ స్పద ఇషయన్నీళ్యః సన్‌ | 
తం త్వా వరః (పథమం దేవయంతో మహోరాయే 
చియంతో ఆనుగ్మన్‌ ॥ 2 
“ఓ నుతి యోగ్యహోతా, పూజినీయుడవై నీపు పూజ్యస్థానమందు అన్న 
మిస్తూ విరాజిల్లుము. విన్ను ప్రదాన మైన దేపునిగా అనుొంటూ మహా ధనమును 
కోరుతూ మాసవులు విన్ను అనుగమిస్తారు.” 2 
(భరద్వాజుడు (8-1-1-2) 
(బ్రహ్మణాగ్నిః సంవిదానో వోహో బాధకామితః 1 
అమీవాయస్తే గర్భం దుర్నామా యోవిమాశయే॥జ 1 
“రాక్షసాంతకుడై న ఆగ్ని మా(బ్రహ్మతో (బుక్కు, న్తుతితో) ఏక మపుగాక 
ఇక్కడనుండి వీ గర్భరోగాన్ని యోనిస్తానమం మన్న రోగాన్ని అతడు తొలగించు 
గాత.” 1 
యస్తే గర్భమమీవా దుర్దిమా యోవిమాశమే |; 
అగ్నిష్టం (బ్రహ్మణా నహ నిష్కవ్యా దమనీవశత్‌ శక 2 
“ని గర్భమందున్న రోగాన్ని, యోవిస్తానమందున్న రోగాన్ని (బ్రహ్మతో 
పొటు (మం|త్రంకశో వాటు) ఆగ్ని దాన్ని ఆ వాంవలక్షణగా చేని నాశనం చేయుగాత.” 
2 రకోహో ద్రిహ్మపుత 10-182.1.2) 


బుగ్వేదభాష ఆక్యంక పురాతన మై మెంది. తాచుయుగీన వ్యవస భాషం 
పాలి, (ప్రాకృతం, ఆపృ్రంశం, మరియు మన భాషణ ఆధునిక కాలంలోకి (వవే ( 
శించినంతగా వై దికభాష అంతగా వికాసాన్ని చేరుకావలేద్యు ఈ (సకొరంగా వై దిక్‌ 
భాషను అపరిచిత మైన, దుకూహ్యమైవ శబ్దములు కల భాషగొ చెప్పుతారు. కొని భాష 
యొక్క (ప్రకృతికి నందింధించినంతవరకు ఆదీ ' సెరళంగో వుండాలి, ఎన్నో 
విషయాన్లో అది నకళ మైంది కూడ. ఆ భాషను మనం పాడణినీ' ఛంస్కృృతాన్ని 
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ఆధారం చేసుకొని చదవా అనుకొంటున్నాం కాబట్టి ప్రతి పాణినీయ నియమునకు 
వున్న ఆపవాదం (మినహాయింపుల సంఖ్యను చూచి వైదిక భాషా (ప్రకృతి 
ఆత్యంత క్లిష్టమైన దనుకొంటున్నాం. కవి వేదభాషను వై [క ఉదాహరణములతో 
అనగా వైదిక పాఠమాలల నహాయంకో అధ్యమనం చేస్తే ఆ భాష తప్పక 
సరళంగా తోస్తుంది. భాష ఎక్కువ సరళం అనుటకు ఆర్థం నందిగ్ధ మనుటకూడ 
వుంది. చై నాభాష _ప్రపంచభాషల్లో మిక్కిలి సరళమైంది. ఇక్కడ దావ లిపివి 
గురించి చెప్పుటలేదు. ఆ లిపి నిశ్చయంగా చాల కఠినమైంది. చైనా భాషయొక్క 
పూర్తి వ్యాకరణాన్ని (వాయుటకు బహుశా 5/8 పేజీలుకూడ అవసరముండదు. 
కొవి యిందుచేత ఆ భాషకు నందేహాన్పదమైన విషయాలు కూడ పుండుటకు అవకాశ 
ముంది. (క్రియలందు వచనం, కాలం, పురుషలు ఆంటూ లేవు. మాట్లాడు నప్పుడు 
న్వరముల ఆరోహ, ఆవరోహములబిట్టి నందిగ్ధాన్ని ఆనందిగ్ధం చేసు ఫొనుటకు 
ప్రయత్నం జరుగుతూపుంది. వైదిక కొలంలో ఒకే (కియమొక్క కాలాన్ని 
విశ్చయించకుండా పాఠకుడు (ప్రకరణాన్నిబట్టి అర్ధం చేనుళొవవలసివ అగత్యం 
కల్గించబడు తుండేది, “భవతి” ఆగ్షంవున్న “వుండుగాక” రెండూను, వై దికభాషలో 
యిటువంటి ఆనిశ్సత అవవాద వూక క్రియ పాలను “లేట్‌ లకారంలోో చేర్చారు. 
ఈ విధంగా వై దికభాష కాఠిన్యాన్ని కాదనలేము, కొని సంస్కృతం ద్వారా కొకుండా 
బుక్కులద్వారా వచ్చిన వ్యాకరణాన్ని. దాని ప్రయోగాలద్వారా నేర్పినట్లయితే ఈ భాష 
ఆంత కరినంగా తోచదు, 

శబ్దములకు సంబంధించినంతవరకు బుగ్వేదంలోవి ఎన్నో శబ్ధాలు వేరే 
అర్ధంలో (ప్రయోగింప బడుతున్నాయి. కారు శబ్దమున్నది, పనిచేయు వావిని కొరు 
అనాలి, కొని బుగ్వేదంలో కవిని కారు ఆంటారు, ఆతడు బుక్కులను రచిస్తాడు 
(చేస్తాడు). ఈ విధమైన యికర శబ్దములుకూడ బుగ్వేదంలో వున్నాయి. 

సంధి వియమాలను బుగ్వేదంలో పాటించలేదు. అచ్చు తర్వాత అచ్చు 
వచ్చినప్పటికీ దాన్ని అట్లాగే వుంచారు. 


2. ఛందస్సు 


బుక్కు.యొక్క- ఆర్థం పద్యం. బుగ్వేదమంతా పద్యబిద్దం. ఏడు ఛందములు 
(పనిద్ధములు. కావి ఛందముల సంథ్యి యింకా ఎక్కువగావుంది. యజ్ఞబుషి 
బుక్కు-ల్లో (10-180-80) గాయత్రి, ఉష్టిక్‌ ఆమష్టుప్‌, బృిహతి, విరాట్‌, (తిష్టువ్‌ 
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జగతి--- యీ ఏడు ఛందములు పేర్కొన బిడ్డాయి, ఇవే మూల ఛందడములు హడ. 
గానముకొరకు గాయత్రీ ఛందం అన్నిటికంటె వ్రచారంలోవుందిం ఆని మేము యిది 
వరలో తెల్పియున్నాం సోమపానం చే వచేటప్పుడు వతియొకని కంఠం విస్సుకొం 
టుంది, నేడుకూడ మద్యం (త్రాగేటప్పుడు మనమీ విషయాన్ని చూస్తూనే వున్నాం. 
బుగ్వేదంలోవి తొమ్మిదవ మండళ0 సోమ మండలం, అందు నూటికిప్రెగా బుమలు 
సోమ గుణాలను గానంచేశారు. ఈ మండలంలోని బుక్కులు చాలా వరకు 
గాయ్యతీ ఛందంలో వున్నాయి. గాయత్రి ఛందం గానాన్ని గాయ,తి సోమ మంటారు. 


బు గ్వేదంలో 10,414 మం కాల్లోని ఛందములు : 


Ll. గాయ తి 2,467 
2. ఉష్టిక్‌ sl 
శి అనుష్టుప్‌ 866 
4. బృహతి 181 
ఖ్‌ రిష్టుప్‌ 4,268 
6. పంక్తి $12 
7. జగతి 1,848 
8. అతిజిగతి 17 
9. శాక్వరి 19 
10. ఆతిళాక్నరి థి 
1. అసి శి 
12. అఆరత్యస్టి pa 
13. ధృతి వై 
14. ఆతి ధృతి శ 
16. ఏకపాదం కలది 4 
16. రెండు పాదాలు కలది 17 
17. (వగాత గ్ల్వార్గత it 
18. కకుభ శీర్‌ 
19. మహా బా ఎత 267 


$2) 


వైలథీ 


దీన్నిబట్టి 800 కంబ ఎకు.వ హ్యూయాలు వచ్చిన ఛందములు గాయత్రి, 
ఉష్టిక్‌, అనుష్టుప్‌ పంక్తి (త్రిష్టుప్‌, జగతి, వీటిరోకూడ అన్నిటికంటే ఎక్కువ 
ఉపయోగింపదిడిన ఛందం తిష్టప్‌, తర్వాత గాయత్రి మూడవది జగతి. నాల్గవది 
అనుష్టుప్‌, తర్వాత సంస్కృతంలో అనుష్టుప్‌ ఎక్కువగా వాడబడింది. గాయత్రిని 
గానం చేయుటకు ఆంతిమ చరణాన్ని మరొకసారి అనాలి అప్పుడది కూడ అనుష్టుప్‌ 
అవుతుంది. ఈ రెంటిని ఏకం చేసినప్పుడు అను స్టుపుల నంఖ్య 8022 అవుతుంది. 


3.రచన 


1. వాణి ఏ పద్య రచనను వాణి అన్నారు. వసప్టుడు 7-81లో చెప్పాడు 

ఇం(దం వాణీ5ను తమ్హుమ్య-శవసే, శ్రా రాజానందథిరే సహధై ్య హఠ్యశ్వాయ 
బ్బర్గయా నమాపీక 12 

శత్రువులను అణచుటకు “వాణి ఆపతిహత మైన (కోథంకల ఇం[ద్రువి 
శాశ్వతంగా రాజును చేసింది. ఇందుని కొరకు భ కలను వృద్ది వేయండి.” 

ఓ సూక్తం వ వసిష్టుడు సూకాన్ని కూడ పేర్కొన్నాడు (7-29-8) 

కారే ఆ _న్త్యరజ్‌ కృతి సూక్రః కదా నూనంతే మఘవన్‌ దాశేమ । 

విశ్వామ తరాతత నేత్వాయాధామ ఇం(ద్రశ్ళణవో హవేమా ॥ 

“ఓ మఘవన్‌, మేము సూ క్తములవ్వారా నిన్ను స్తుతించునప్పుడు నీ3ంత 
శ క-గల్గుతుంది ? నీ కొరకు మేము స్తుతుల నన్నిటినీ రచినున్నాం. ఓ యిం(దా 

J కాకతి ఎ జా బే (6 

(ను వినండి.” 

ఒరుత్తులారా! యి సూకాన్ని స్వీకరించండి” (7-683-8) 

త న్లోకం ఏ శ్లోకం కూడ బుగ్వేదమందు. పేర్కొనబడింది. కొని దీవి 
అర్థం పుణ్య శ్లోకంలో వున్న దే. అనగా శ్లోకమంపే ఆర్జం (ప్రళంన, కీర్తి. కణ్వుడు 
(1-88-14) చెప్పాడు, 

“*మిమీపా శ్లోకమా ప్యే పర్టన్య ఇవ తతనః। 

గాయ గాయ (తముక్ట్యం” 

“నోటితో శోకం రచించి మేంఘవలె 

విన్హరించుము గాయ్మత్ర గానాన్ని గానం వేయములొ 
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శ. సామం వ గీతికను సామ మన్నారు. బుగ్వేదంలోవి అనేక 
బుక్కులను గావంతో నం్యగహింవార్వు,. ఈ నంగ్రహోన్ని సామ వేదమన్నారు* 
పామవేద మంతటిలోను బుగ్వేదంల్లోని _ మంత్రములు మారుకంటె తక్కువే. 
కుత్సబుషి పామంతో విశ్వదేవుల సతిని పేర్కొంటూ చెప్పాకు (12107) 

ఉవనో దేవా ఆవసాగమన్‌ త్వంగికపాం సామలిః 

స్తూయ మానాః ౫ 

“పామముల ద్వారా మ్తుతించదిడిన దేవులు 

రక్షణలకో మా వద్దకు వచ్చెదరు గాత” 

గృత్పమద బుషి శ్రిష్టుని, గాయత్రీ సామం గూ ఉల్లే ఫించాడు, 

(2-43-1) 

కయుతువులందు పతులవలె కడివై న కవులు స్తోత్రంలో స్తున్నారు. పామ 

గాయకులు గాయ్మత్రమును, లై 9 ష్థువయును రెండు వాణుల్లోను గానం వేస్తూ ఆజ దింప 
చేమ్తన్నారు.” కణ్వ గో(త్రీకుడగు కుసీఏ బుషి చెప్పాడు. : 

“ఓ ఇంద్రా; గేయమాన సామం వినుము. నీ స్తుతి గానం శేస్తునా నివు 
మాపై కృపతో అన్నాన్ని (ప్రపాదించుము.” (8-790-6) 

క్‌, స్తోమం ఫి స్తుతిని, సోమమును ఆ కొలంలో స్రోమం అనవారుం అ 
ఆంగిరసుడు ఇం(దుని ఆగ్నిని మ్లతిస్తూ అన్నాడు. 

“ఓ ఇందాగ్నులారా, మీరు ఆర్లునికంటెను, బానమరది కంచెను కూడ 
ఎక్కువగా యిచ్చేవారని విన్నాం. కొవున సోకుప్రదాన సమయంలో నేను మీ 
కొరకు నూతన సోమమును రచిమ్తున్నాను.” (1-100-9) 


శ. కావ్యం 


వడగూక్రం (8-88-1-1క)ను పురూరవ ఊర్వశీ స్ఫూర్తం Mw) 
చూచినచో బుచ్వేద ఆర్యుల్లో మనోహర కవికా శ్రైలి వున్నట్లు తెలున్తందిం జో 
బుకు.లను కవితా దృష్టితో సురక్షితంగా వుంచలేదు. దేవతలను 
ఎగా చేముటయే ఆ బుక్కురి (యోజనం, అ కాలంలో” మధుర జానపద 
వీర గాథలు (వవాడాలు జావవథాలు,) వాడుకలో వుండుట సంభవ మేం 

ఆహడి ఎంతగానో ఆదరించేవారు కూడ, 
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ఉపమ : కవిత్వాన్ని ఆలంకరించుటలో బుషులు అలంకొరములను కూడ 
వుపయోగిందారు. అలంకారాల్లో అన్నిటి కంటె ఎక్కువగా _ఉపమాలంకొరాన్ని 
వుపయోగించినట్లుగా _కన్పడుతూ వుంది. అందులకు “ఇవి లేక అదే అర్థంలో 
“నిను ఎక్కువగా వువయోగించారు. గృత్సమదుడు ఒక సూక్తంలో (ప్రతి సం క్రి 
లోను ఈ (ప్రయోగం ఒకటికంటే ఎక్కువ పర్యాయాలు చేశాడు. (86-18 


“అశ్వినీ కుమారులారా, రాతివలె శ(తువును బాధించండి. (గద్దవలె విధితో 
కూడిన నృక్షన్ని పొందండి (బహ్మవలె యజ్ఞమందు ఉక్తలు గానుచేయు 
వారుండుగాక్క దూతవలె అనేకులకు ఆహ్వావింపతగిన వారగుగాత.” 


ఈ సూ్యక్తమందు యింకొ ఉపమానాల్తీయాజ్హాయి. రథి అజ (మేక), 
కః దంపతి, కొమ్ము, ఖురము.(3కో చక్రవాకమ్కు నావ, యిరుసు, నాభి, 
ఉపరి, (పది కాలమా కల్వఎ, వర్మము వాత (గాలి) వది చేయి, పాదము, 
ఓషము. _స్తసము, వానిక, కర్ణ ము, వృథ్వీ, శానము, ఖిగ్ల్గము, ఇన్ని ఉపమాలు 
“ఏడు ర్రిష్టన బుక్కులందు వుపయోగించబడ్డాయి. అన్నిటికి “ఇన” వునయో 
గించి చివణో బుషి యిట్లు అన్నాడు - (2-59-8) 

'ఓ అశ్వినీ కుమారులారా, గృత్సమదుడు మిమ్ములను అభినందిస్తూ మంశ్రా 
లను స్తోమాలను రచించాడు. ఓ నరులార్కో వాటిని స్వీకరిస్తూ మావద్దకు రండి. 
అజ్జిమందు సుందరమైన వీర్యవంతులమై మేము ఆధికంగా చెప్పెదము గాక,” 

వాజంభర పుతుడు నప్తి (క్రియ యొక్క ఉపమాన ోఇవ”త్రో యిచ్చాడు 
(10.79.8~ 

“ఓలంగారు వర్ణంగల అగ్నీ, నీవు దేవులపై కోపగించితి వా ఏమిటి? “చక్ర 
నిన్ను ఆరిగుతున్నాను, ఆవును కత్తి ముక్కలు ముక్కలు చేసి కోస్తున్నట్లు నీవును 
ఆడుతూ పాడతూ చిన్నా భిన్నఠ చేస్తావు,” 

హ్వామితుడు తన సుందర కొవ్యమైన నడీ సూక్తంలో (శి-కిక్‌) వ్యాన 
సతలజ్‌ల ఊమాను “ఇవి వదం కేర్చె అశ్వ, గౌ, రరీ, వక్స. యోష (తల్లి మ శ 
(వతింకో ప్రకౌగించాడు. “నితోకూడ వున్న వుపమాలు యిగ్వేదంలో వుగా 
ఈ (వయోగం తర్వాతలేదు. “ని “కేమో, “కావు. అశు అర్థంలో కూడ 
గంలో వున్నరిళ్ళన నంఫిద్ధ మేర్చడు చున్నండున ఉపమార్దంలో “ని (వ 


0 
వదిలేశారు, భరద్వాడాకు అన్నా డు=- 
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“ఓ ఆగ్ని నీవు దీప్తిమంతుడపు. సీ ఉజ్వల ధూమం వినత ద్యాలోకి 
మందు (ప్రసారితమై వుంది. ఓ పావకుడా, కృపాలుడ వె నీ కాంతితో సూర్యువివళ 
(సూరోన) (ప్రకాశిస్తున్నావు.” (8-4) 

“వ్రజంందు నీవు పూబ్యాడవు, మాకు ప్రియమైన అఆతిథివి పరమందు 
వృద్దునివలె (ప్రనన్నుడవై, (సూనుర్న) మానుని (శికవు)వలె పోషింప ఐడువవు 
గాక 

“ఓ అగ్నీ, నీవు ఘర్షణతో రోఖికంద (ప్రకాశిస్తున్నావు. ఆళ్వంవలె 
కార్యకర్తవు. అన్నిచోస్లకు పోపు వాయువువలె న్వయంగా పోగలవాడవు. గుర్రము 
వలె (ఆళ్యోను) వ[క్రంగాపోవు శికునై వున్నావు," 8 

తర్వాత సూక్తంలో (8-5 4-8) భరగ్యాజాడు “ని తో కూడిన ఉపమాను 
ఆశ్వ (దవి, వరకు, అఆమస్సు పక్షి, రేభ ద్వా, ఘృణ, విద్యుత్‌, బుభులతో 
చెప్పాడు. 


ర.కవులు 


వసిష్టువి కొన్ని కావ్యమయ బుగ్వేద సూ కుల పరిచయం నీకు మేము యిది 
వరలో యిచ్చాం. వసిష్టుడు ఒక సూక్టంలో (1-75) తిషస్సును చాల ఆందంగా 
వరి ౦వాడు 

'ఆవో ద్రివిజా బుతేనా విష్కృణ్వానా మహిమాన మాగాత్‌ । 
అప్మదుహ స్హమ ఆవరజుష్ట మంగిక స్తమా పథ్యా అబీగణ ॥ 1 
ఏశేశ్యేభా నవో దర్శతా యాళ్చిశ్రా ఉషసో అమృకాన ఆగుః | 
ఆ జ్య Ca 

జనయంతో దేవ్యాని (వకాన్యా సృణకొ ఆంతరిక్షొ వ్యస్లుః nn 3 

ఏషాప్యాయు జానా పరాకొత్‌ పంచడీతీః పరినద్యో జిగాతి | 

అభివళ్య స్తీవ యునొాజనొనాం దివోదువాతా భువనస్యపత్నీ జ కీ 

వాజిసీవ తీ సూర్యన్య యో షాచిశ్రామఘారాయ ఈ దేవసూనాం 1 

బుషిష్టుకా జరయ స్రీ మఘోన్యుషా ఉచ్చతి పహ్నిలిర్గుణానా nn 6 

(పతి ద్యుతా నామరుషాసో అక్వాశ్చిత్రా అదృ(శన్నుషసం వహ నః । 

యాతిశు(భ్రా విశ్వపిశారథేన దధాతి రత్నుం విధకేజనాయ 4 6 

సత్యానత్యేభిర్మహతీ మహద్శిర్తేవీ దేవే లిక్యజతా యజితె 8 | 

ద CE 
రుజర్డు)హ్‌కాని దదుసీయాణాం (ప్రతిగావఉషనం వావళ స్ప॥ ల 
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నూగోమద్వీరవ దేహి రత్నము ఆశ్వావత్‌ పురుభోజో అమ్మే । 
మానోబ్బర్థిః పురుషకానిదే కర్యూయం పొత స్వ స్తిభి॥ నదానః ॥ 8 


“ద్యాపుత్రి ఉషన్సు (ప్రకాశించింది. ఆమె సత్యంతో తన మహిమను (ప్రక 
టిస్తూవచ్చింది తమన్సును తొలగించింది. జీవు9 (శేష్టతమ మార్గాన్ని (ప్రకాశింప 
చేసింది.” 1 

“ఉషస్సుయొక్క దర్శనీయ, విచిత్ర, అమృత కిరణాలు వచ్చాయి. ఆమె 
దివ్యకర్మల నుత్సన్నం చేస్తూ ఆంతరికెన్ని వింపుతూ విల్చివుంది.” కి 

“అదిగదిగో దపుతి ఉషస్సు, భువనరకిక, గణముల జ్ఞానాన్ని (ప్రకాశింప 
చేస్తూ శీఘమే పంచగణాల నంవై పులకు చేరుతూవుంది.” 4 

“సూర్యుని భార్య ఉషన్సు అన్నము కలది. విచితమైంది. ధనవంతురాలు* 
ధనంకొరకు వనువుల (ధనమును) శానిస్తూవుంది. జరను (ముసలి తనాన్ని) జీర్ణం 
చేస్తూ, ముషుల (ప్రశంసలను ఆందుకొంటూ, బుత్విజుల స్తుతులను స్వీకరిస్తూ 
ఉషస్సు (ప్రకాశిస్తూవుంది.” 6 

“(ప్రకాశించుచున్న ఉషన్సును మోయుచున్న విచిత్రాశ్వములు కన్పట్టుతూ 
వున్నాయి. శుభ్రవర్శంతో, నానా రూపాలతో ఆమె రధుపై పోతూవుంది. ఆమెను 
చీసంచువారలకు రత్నములిస్తూ వుంది.” - 6 

“ఉపన్సు నత్యములతో నత్యమై, గొవ్ప వారితో గొప్పదై, డేవులకో దేవి మై, 
పూజ్యూలతో పూజనీయషమై, దృఢమైన _ దుర్గ్షములమ ఛేదిస్తూ, గోవులను మేపుతూ 
వుంది. గోవులు ఉషన్సు కొరకు రంకె వేస్తున్నాయి,” —7 

“ఓ ఉషస్పా. మాకు నీవు గోవులతో పొటు, వీకులతో పాటు రత్నాలను 
యిమ్ము. అళ్వాలతోపాటు _ బిహు భోగాలిమ్ము. పురుషుల ఎదుట మా యజ్ఞాన్ని 
నిందించకు. నీవు ఎల్లప్పుడూ మాకు ఆరోగ్యం యిస్తూ రకీంచుము.-కి 

2 విశ్వామిత్రుడు : విశ్వామిత్రుడు కూడా అనేక సూక్రములను 


ఉషస్సును (ప్రళంసిస్తూ (వాశాడు వాటిలో ఒక సూ క్తంలోని రుక్కులను యిక్కడ 
పొందొషరుస్తున్నాం : 

ఉషోవాజేన వాజిని (సవేతాఃస్తోమంజుషన్వ గృణతో మఘోవి; 

పురాణీదేవి యువతిః పురన్ది రన్మువవం చరని విశ్వవారే॥-! 
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ఉషో దేప్యమర్త్యా విధాపా చంద్రరథా నూనృకా ఈరయ స్తీ! 

ఆత్వావహన్తు నుయమానో ఆళ్వా పారణ్యవర్జాం వృథుపాజనో మే॥-2 

ఉషః (ప్రతీనీ భువనాని విశ్వోర్జ్వ్యా తిష్టన్యమృత న్య కేతు; 

నమానమర్థం చరణీయమానా చ(క్రమివ న వ్యస్యావ వృత్స్వ॥-8 

“ఓ ఉషస్సా, నీవు ధవికరాలవు, శక్తివలన శ క్రిమతివ, జ్ఞానివి, న్తుతికర్త 
స్రోమమును (స్తుతిని గ్రహించుము. ఓ డేవీ, "సేవ ప్రాలీన యువతివి. బహు బుద్ది 
మంతురాలవు, అందరకు వరణీయవు. సీపు అనువతవ*ో 1 


“ఓ ఉషస్సా, నీవు అమరదేవివి. బంగారు రథం కలదానివి. నీవు మధుర 
వాణీని (పేచేపిన్తున్నావు. బంగారు వర్ణ ంకల విన్ను నుశికితములైన, బహు బలీ 
యములైన అశ్వములు మోయుగాత.” 2 

“ఓ ఉషస్సా, నీవు భువనము లన్నిటి పైనా అమృత _ ధ్వజంగా విల్చి 
వున్నావు. ఓనవీనా నీవు రథంపై చరిస్తూ చగర్రంవలె మాటి మాటికీ 
తిరుగుము.” 3 

8. వామదేవుడు ఏ ప్రధానమైన బుషులందరూ ఉషా మహిమ కీర్తిం 
చగా వామదేవుడు వెనుకబడి ఎట్లా వుంటాడు? ఆయన యిట్లు చెప్పాడు. (4610), 

ఇదముత్యత్‌ పురుశమం పురస్తా జ్యోతి స్తమసో 
వయునా వదస్థాత్‌ ॥ 
నూనం దివో దుహితరో విభాతీర్గాతుం 
కృణ వన్నుష సోజనాయా ॥ 

“సీకటి మధ్యనుండి అవిళదిగో వార్పు దిక్కున శ గ్రేవంక మైన అతి 
విశాలమైన జ్యోతి లేచింది. విశ్చయంగా గణ మఠ హతమువు చేకూరుస్తూ ద్యొ 
దుహిశలు ఉషస్సులు (ప్రకౌశిస్తున్నాయి.” 

“యజ్ఞ ములందు యూపము9వలె తూర్పు దిక్కున అర్బుకమైన ఉషస్సులు 
బియలుదేరి వున్నాయి. బాధించే చీకటి ద్వారాన్ని తెరుస్తూ ఆ వుషన్సు డీప్తమై 
పవిత్ర మై _ద్రకొశిస్తూవుంది.” ఎల్లి 

“ఓ గ్రనవత్రీ, అంధకారాన్ని పార్యకోలు, ఉషన్సులు భోజన దానంకొరకు, 
అన్నదానం కొరక అన్నదాతను (పేరేపిన్తున్నాయి. పణుఎ అంవకారమందు 
మేల్కావకుంశా. న్నృహ లేకుండా విదదింతురుగాకలో =$ 
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“కీ ఉషాదేనతలారా, మీరు విదించువున్న ద్విపాద, చతుష్పాద (ప్రాణులమ 
మేల్కొల్పుతూ సత్యంతో కట్టదిడిన ఆగ్వాలతో శ్యీఘంగా భువనముల నలువైపుల 
వెళ్ళుతూ వున్నారు.” ఎఫ్‌ 

“బుభులు ఏ వుషన్సుకొరకు విధానాలు చేసెనో, ఆ వుషన్సు ఎక్కడ! అద్రి 
ఎంత పురాతనమైంది? శుభ వుషస్సులు శుభంగా విచిస్తూన్నప్పుడు ఆమె ఎన్నడూ 
పురాతనంగాను, ఒకే మాదిరిగామ గుర్తించబడదు,.” 6 

మళ్ళీ మరియొక సూక్తంలో (4-02) వామదేవుడు నర్వ(ప్రిమమైన గాయ శ్రీ 
ఛందంలో ఉషస్సును గానం చేశారు. 


(వతిష్యా సూనరీ జనీవ్యుఛ్చ స్త్రీ పరిన్వనుః 1 దివో అదగ్శినుపాకా॥ -1 
ఆశ్వేవ చిశ్రారుషీ మాకా గవామృతావరీ ; సవా భూదశ్వినోషాః। -2 
ఉత సభాస్యశ్వినోరుత మాతా గవామసి | ఉతోషోఎన్వ ఈశిషే!! శ 


యావ యద్‌ ద్వేషన న్త్వాచికిత్విత్‌ సూనృతావరి ॥ (పతిస్తో మెరభూత్‌ న్మహి॥-4 

వతిభదా అదృక్షతగవాంనర్లాన రక్మయః | ఓషా అటా ఉరుజ యః | -6 

ఆప పృషే విభావరి వ్యానర్జ్యోకిషా తమః | ఉషో అనుస్వధామవ ॥ -6 

“అంధకార నాశిని, ద్యాదుపాత, హార్షాదాయిని, సునాయిక, (ప్రశంసిక ఉషస్సు 
రాత్రిని తొలగిస్తూ కన్చిస్తూవుంది* -1 

“గుగ్రంవలె విచిత్రమైన ఎధ్రని గో (కిరణముల్సమాత, తేజస్వి ఉషస్సు 
ఆశ్వద్వయమునకు సఖి అయింది” -2 

“ఓ ఉషస్సా,. పీవు ఆశ్వద్వయావికి నఖివి లేక గోవులకు (కిగణములకు) 
మాతవు లేక ధనమునకు ఆరీశ్వరివి,” -8 

మధురభాషిణి మైన నీవు శత్రువులను పార(దోలుము, జ్ఞానం యిమ్ము, మేము 
స్తోమముల ద్వారా నిన్ను కలునుకౌనుటకు మేలొనుచున్నాం.” -4 

“*అవులమంద వలె ఆమె భద్రకిరణాలు కన్పడ్డాయి. ఉషస్సు తన ఏ_న్మృత 
మైన తేజస్సుతో విశ్వాన్ని నింపింది ” -5 

“ఓ విభావరీ, నీవు నీ వెలుగుద్వారా చీకటివి పోగొట్టావు. ఓ ఉషస్సా, 
అన్నమును రక్షించుము. -6 

“ఒ ఉషా, సీపు సీ కిరణములతో ద్యావి విశాలమైన ప్రియమైన అంత 
రితన్ని (ప్రసరింవచేయుము, నీవు వీ ఉజ్వల కిరణాలతో వ్యాపిస్తున్నాపు.” “7 
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ఊర్వశీ పురూరపుల సూక్తం బుగ్వేవంలో లఘు నుందర ఖండ కావ్యం, 
దాన్ని మేము యిదివరలో ఉదాహరించి వున్నాం, 

బుషులు తమ కృతులను కావ్యమనేవారు అని వామడేవువి (10-66) సూ క్రం 
వలన తెలుస్తుంది. ఈ సూక్తం రచించిన బుషి వామదేవపుత్ర బృహదుక అని 
చెప్పుచున్నప్పటికీ బృహద్‌ ఉక్త వామచేపుని మావనసంకానం కొవచ్చును. ఆతడు 
యిం ని (ప్రశంసిస్తూ యిట్లు చెప్పాడు = *యుద్రమందు అనేక యువ శత్రువు 
లున్నప్పటికీ వారు ఎవరి భయంచేత పారిపోయారో, ఆతడు శ్వేత కేకుడయ్యాడు. 
నిన్న జీవించినవాడు నేడు మరణింవాడు. దేవతల మహత్వ పూర్ణ కావ్యాన్ని 
చూడండి.” =$ 


శ. భానుడు ఆతి సంతానం భౌముడు పర్టన్యమును స్తుతించిన 
సూక్తంకూడ చాల సుందరమైంది. (6-88) 


“ఈ వాణులతో పర్జన్య శ క్తిని ప్రశంసించుము, సమస్కరించి వర్ణన్యమును 
స్తుతించుము, జలమును వర్షించు, దానకీలమైన, గర్డించు మేఘం ఓషధు9౦దు వీర్యం 
హొందుకుంది.” 1 

“ఆ పర్ణన్యం వృజొలను నాశనం చేస్తుంది, రాత్తసులను హత మారుస్తుంది. 
మహావధచే భువనముల వన్నిటినీ భయపెడుతూ వుంది. వృష్టిదాయక పర్షవ్యం అంటే 
విరపరాధులు పైకం పారిపోతారు. ఎందుచేతననగా సర్దస్యం పురుముతూ దుష్టులను 
సంహరిస్తుంది.” 

“రథికుడు గుర్రాలను కొరడాతో తోలనట్లు వరన్యం తన వానదూతలను వృద్ది 
వరుస్తూ వర్షాన్ని (ప్రేరేపిస్తూ వుంది. వరన్యం ఆకాశాన్ని వర్షంతో వింపువపుడు 
దూరం మండి సింహ గర్జనతో లేస్తుంది.” -కి 

(ప్రవాతా వాన్టి పతయ సన్తి విద్యుత్‌ ఉదోషీర్ణి హతే 

పిన నే స్వః। 

ఇరావిశ్వ స్మై భుననాయకాయేే నుత పర్జన్యః 

పృథివీం రేత వావతి॥ కీ 

ోగాలి వేగంగా వీస్తూవుంది. పిడుగులు పడుకున్నాయి. ఓషధుబు మొలకెళ్తు 
సన్నాయి. ఆకొళం నిండి పోతూవుంది. పాణులందరికి పృధ్వి శ క్రివంఠదువుతూ. 
సంది, పర్ణన్యం సృర్వికి తన కొర్యంచే నహాదయపడుకూప్త్పంది*” = 


88) 
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“ఎవ్వవి కర్మచేత పృథ్వి ను మగుచున్నదో, ఎవ్వని కర్మచేత గిట్టలుకల 
వకువులు పోషింపబడుచున్నవోో ఎవ్వని (వ్రతంచేత ఓషధులు నానా రూపంతో 
వున్నవో, ఆ పర్ణన్యం మాకు మహా సుఖాన్ని (ప్రపాదించుగాక.ి -6 

“ఓ మరుత్తులారా, దొ్యొనుండి మాకు వృష్టినిన్వండి. వక్షమువిచ్చు అశ్వ 
(మేఘ) ధారలను వగ్షించండి, ఓ పర్తన్యమా, గర్జనతో దగ్గరకు రమ్ము. మాకు 
తండివై న నీవు మాకు వర్షమునిమ్ము." -8 

“ఉరువుము, గర్జించుము, గర్భం ధరించుము, జలంతో నున్న రథతికో 
తిరుగుము. (తోలు)సంచిని లాగి, కట్టు విప్పుయు, వృష్టివే మిపల్లాఎ నమాన 
మవుతాయి.” -? 

*వహాకోశమైన మేఘాన్ని పైనుంచి [క్రిందకు తడుపుము. బంధనం నుండి 
విడువబడిన నదులు తూర్పుకు (ప్రవహిందాలి. నీటితో ఆకాశాన్ని, భూమిని తడిపి 
వేయుము, ఆవులకు అంద మైన జిలాళ నూలుండుగాత,” 8 


బుగ్వేదంలో అక్కడక్కడ సుందర మైన కావ్యముల వెలుగు కన్పడుతూ 
వుంది. దీవ్నిబ్టి బుగ్వేద ఆర్యులు కవిత్వాన్ని (పేమించేవాగవి తెలుస్తుంది. వా 
మనన్సులను రంజింస చేయుటకు సుందరమైన కవితలు ఆల్లిబడేఏ. వాటివి పాడే 
విధానం సొమగానం వలవ తెలియ గలదు. ఇంకకంటేహడ మన జాననద గేయా 
లతో ముఖ్యంగా పామాలమంలోవి దాం వెనుకబడ్డజాతుల పల్లెవదాలతో పోల్చి 
ఆధ్యయవం చేస్తే మవం వాన్తంనికి చాల దగ్గరకు రాగ9౦. పల్లె వదము9 వాక్య 
రచన కాళ్వకంగా పుండకపోయి నప్పటికీ వాని అయ గాని, బాణీగాలి ళతాద్దాలవరకు! 
నవాప్రాబ్దాల వరక విల్చివుంటుంది, కొదిస్తి మనదేశంలోని ఎన్నో పాశ్చాత్య 
దేశాల్లోని ఆధునిక వల్లెపాటలను సామగానంతో పోల్చినట్లయితే న స్పసింధు ఆర్యులు 
గావం చేసిన పద్దతిని తెలునుశొవగల్లుకాం. 


నమా సం 
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RUGVEDA AANTULU- 
Rahul వక్‌ 1113050 


రాహంల్‌ సాంకృత్యాయన్‌ 


పముఖ హిందీ పండితుడు. మా ర్రిస్ట సింద్భాంతం దృష్ట్యా పాచ్య, 
పాశ్చాశ్య తత్వ శాస్త్రాలను శోధించి అసంఖ్యాక మైనరచనలుు, వ్యాసాలు (వాశారు, 


వారు రాసిన వోల్గా నుంచి గంగ వరక్కు దివోదాస్కు సింహసేనాపతి 
వంచి లు ఆం[ధులకు సువరిచిజ౬ం. 


గుగ్వేదం మనదేశంలో తామయుగంలో రచించబడిన (గంధం, అంతకు 
రప్పా, మొహంజదారో నాగరికత ఉండేది. 


గణవ్యవస్థలో జీవించిన ఆర్యులను, ఏకతాబద్ధ సామంత వ్యవస్థలో 
నియంతించీన *సుదాసు కాలంలో ఈ “రుక్కులు, రచించబడ్డాయి. ఆనాడు 


ఆర్యులు భారతదేశంలోనే కాక్క వెలుపలకూడా ఉన్నారు. 


వేదాలను, పారనీకల అవేస్తాను పోల్చుకొని అధ్యయనం చేస్తే ఊఉ! యులకూ 
శా శశ సంబంధం కనిపిస్టుంది. 


హే సే రుక్కుజ ఆధార, ధారంగా నాటిరాజకీయ, సామాజిక, సాంన్ఫ్‌ గరిక 
శీవవాన్ని పునర్శిర్మించటా నికి చేసిన మహాప్రయత్నం ఈ (గంధం. 


ఇక చదవండి. 


